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L’ Autore intende riservarsi

i diritti di proprietà Mtrrarz'a e da" t1'uduztom
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AL

COLOMBIADE

POENDX

DR

..4vn

In 14.1ì

K,

Tu spieghcraì, Colombo, a un non wlo,

Lontano si lo lortunale antenne,

Cl1‘a pena seguirà con gli occhi il volo

La Fama, che ha mille occhi e mille penne\

Canti ella Monia a Bacco . e di te solo

Basti a' posteri tuoi ch' alquanto accenna

Ché quel poco darà lunga memoria

Di poema degnixsium e d‘ialoria.

TAsso. Gmualemmc liberata c. XV,

IENA

STA.\IPAJA SURDO-MUTTI

1870
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PREFAZION

w.

Davvei! A Colombz'eule! Gomme! Un paema!..

Un titolo e fin vocabolo chi pelsa!..

0 primmo ò peisa pe l’ Eroe do poema,

E l‘ atro pe-a poexia, che gh’ è compreisa;

Quello ùn ommo famoso, e sovvegnime

Fa ò segondo di canti ó ciù sùblime 1..

Eppù dixeiva ùn giorno fin letterato,

Do quee e idee no 5‘ estendeivan ciù

De quelle d‘ ùn compendio d’ ùn trattato

De poetica emendtîx pe-a zoventù,

Che Comune (e o dixeiva in aia seria)

O no poeiva d’ ùn poema ése materia!

L’ 6a interessante a-i Greci, perché a-ó vanto

Da so nazion l’ Iliade a cantava;

L’Eneide pe-i Romani a-ó l’ eia atrettanto,

Perché a so eroica origine a vantava;

Poivan anche do Tasso e de l‘ Ariosto

I temi aveì fra i poemi eroici ùn posto;

zma;sm
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Perch’ Ean ca.i a-i Crestien, di quae i eroi

Da 1’ Europa scaccià voeivan do tristo

Maometto i fei settarii gianchi e moi,

E’l gran sepolcro liberar di Cristo...

Ma a scoverta di Antille a non è idea

Eroica, né adattà pe l" epopea.‘..

D’ ùn facto cosci grande e interessante

A 1’ Italia, a l’Europa, a tutto 6 mondo

Raxonava cosci questo pedantc!

Dime, cose ve pà? cose rispondo ?..

Ghe rispondiò, che l’ ho cittóì1 chi a posta

Pe dighe, ch’ó no merita risposta.

L’èa diverso da le ùn atro erùdito ‘

Meno sùperfieiale e ùn pò ciù grave,

Né à Rettorica solo circoscrito

Scrita da-ó Blair e tambùscià da-ò Soave,

Ma asciortio megio d’ italiana e greca

Letteratùa accùggeita in biblioteca.

Le quand’è sente di, che ho quest’ idea,

0 se fa serio, ó scrolla a testa, e a l‘atto

Pà ch’ 6 me digghe con fissàme in cea:

Me pai ùn temerario, sei ùn matto!

Sci, fà ùn poema de questa qualitze

A l’è matteia, a l’è temeritae.

Un evento, che pe so conseguenze

Commercio 6 1’ interessa e religion

E politica e lettere e arti e scienze,

E chi ha portó‘u ùfia gran rivolùzion

A-ó mondo con ciù esteisi e nérvi lùmmi

Ne-i idee, né tendenze e ne-i costùmmi;
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Un evento, che insemme,avendo ùnio

Con relazioin politiche e sociali

I popoli do Globo tùtt’ in gio

Ne-i privati interesci e generali,

Per là in fin mondo né‘wo se son fùsi

Bui mondi separa: de 16130 e d’ ùsi.

E mette in rimma. quest‘ evento doppo

Che atri se son dovùi quaexi ponti

Pe ésiseghe missi, o me pà troppo

Ardimento, anzi troppo prezùmî....

Atra vefia glie véìn po questo tema,

Atto inzegno pe fà.ghe ùn bello poema.

Gho veîl ùn inzegno agùzzo, comme a spà, '

(M’ avanzo fin a di) de san Mìohé, ‘

Profondo, ampio, abbondante, comme ò mà,

Ciano, splendido, sublime, comme ò 9é,

Vario, comme i fenomeni in diverso

Moddo moltiplica no l’Universo.

Ghe veî1 ùn stùdio E ùn travaggio da. fà. moi

Virgilio stesso, mentre ci de'ùvia a limma,

E vegni Omero e Milton tùtti doi

Torna orbi, e Dante magro ciù de primma,

E metto 6 Tasso co_i pedanti in lotta,

E fàlo vegnî matto im‘ atra. vottal

Cosei l‘ ommo erudito.;. E voi me dici:

Pe vostra soùsa. e giùstificazion

A quanto ó dixe cose rispondei?..

Mi ghe rispondo cieeo, ch’è l’ ha raxon...

Ma 1’ ho l‘asta: l’è o poema zà finio,

E «le ciù zà stamp<îx , f&eto compio.
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So ch’ó fallio: me son lascicîl sedùe

(Me son tanto scimpatiche!) da-e Mùse;

E a-ò giùdizio do Pubblico prodùe

No posso in conseguenza che do scùse

(Cause attenuanti legalmente dite)

Pe ottegnî ùfia Sentenza fin pii ciùmite.

Dunque a-e difeise: e zà che a qUeste cause

Ricòro con 6 fin e a dexideio

D’ intrà in te grazie de persofie‘rause

Pe troppo studio; comme ùn legùleio

Ne-a mm difeisa pe ordine e eleganza

F6 a distinzion de Forma e de Sostanza.

E da forma trattandose s’ intende,

Che da-i ciù rigorosi letterati

In primmo leî1go me doviò difende

Che con commenti, critiche, trattati

A-i prosatoi e a-i poeti (e in specie a questi).

Gomme e mosche azenifle son molesti.

Perché destannan tutti i so difetti

Con fàghe sempre (per amò de 1’ arte!)

Dc parollc, de frasi e di concetti

L’examme ciù menùo, che no fa a-e carte

D‘ ùn vagabondo, o d’ùn cospirató

Un giandarme, o ùn fiscale, o ùn assessò.

I letterati dunque (glie scommetto)

Primma me censùriàn per aveî scrito À

Un tema cosci nobile in dialetto 2..

Che l’ho facto, rispondo eccetto e fito,

Pè seguenti raxoin, che a-ó giùsto e secetto

Giudizio di Zeneixi ò sóttometto.
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L‘ ho fasto pe l'à primma a-ò gran Marin

Zeneize anche ùn elogio ne-ò dialetto,

Ch’ 6 parlava oo-i so conqittadin;

Quaexi a fàghe ò regallo d‘ ùn massetto

De scioi nasciùe ne-a taera, sotto 6 ce,

E presso 6 ma, dove 6 nasceiva Lé.

_ E poi, perché mi diggo e sempre ho dito,

Che a-e mm oège ò vernacolo o 1‘ è grato

Quanto ùfia lingua, quand’ó l’ e ben scrito,

Gomme ò tumao do bosco a l’ odorato

0 me da gùsto, benché meno fin,

Quanto a vainiglia e a reîisa d’ ùn giardin.

E infin, perché sciccomme no me sento

De posscde ùn bastante capitale

Per innalzà 3. Colombo fin monùmento

De bronzo o de granito e colossale, \

Gomme han l'zeto Egizien, Greci e Romani

L’òa vetta a-i so eroi e a-i so sovrani.

Anzi sciccomme no porrieivo manco

Alzàghene ùn almeno, comme quello

Chi è in mezo a l'Eguaverde in marmo gianco,

Che scibben che quarcosa 6 Film de bello

'N<H dettagli, no creddo poi ch’ 6 segge

Ne-ó complesso l‘ ottava de màvegge;

Pe conseguenza mi ho dovùo tegnime

Basso, e innalzàghene ùn in moîn e in prio

Né grandioso, nè ricco, né sublime,

Cioè«a-di (lasciando stà. i allegorie)

Dedicàghene solo ùn comma questo,

Che ho scrito in versci, semplice e modesto...
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Me diàn, che zà c’ ho scrito ne-ò linguaggio

Da plebe ùn argomento cosci serio,

Doveivo almeno ùsà ne-ó mao travaggio

Un po ciò d“ esattezza e de criterio,

E (per exempio) né idee, ne-a. rimma

E ne-a fraze deîwià fin piftin ciù a. limma.

Perché gh’ è in questo mee poexie zeneixi

De parti cosci sgrezze e rùzzenente

Da doveîle rasccià pe meixi e meixi 1..

E mi no diggo difl'erentemente...

Pe scùza. ailcghiù quella d’ ùn gran mego:

Ars lunga, vita brevis; e me spiego.

A eòà dà bratta tùtto ben ùn scrito,

Che corrindo in oà. e in là ghe lascia. a. vefia,

Ghe v€u comodo, tempo e fin infinito

Travaggio seccantiscimo de schefia,

E de tempo, de comodo e pazienza

Tanti n" han poco e tanti ne sonsenza.

Han bello di , che tanti fra-i diversci

Poeti, che 6 mondo 6 i leze. o i gùsta, e onòra,

Han l'aeto de miggiaea de belli versci

Senza vé1i, senza macce e senza bora;

Ma avuivan quelli l«ì1a da fantaxia

Comodi, tempo e a borsa ben guernia.

Ean sempre i Virgilii, i Orazii, i Ovidii

A Mecenate e a-ó pring:ipe d‘ intorno,

Aveivan boin salai, pochi fastidii,

E poivan limà vorsci tùtto 6 giorno:

Ean pù pè corti Ariosto e 6 Tasso, esatti

Versci scrivendo, quando non èan matti,
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Milton e Omero, benché desgraziee,

Perch’è‘an orbi, pe-a. meexima disgrazia.

Meno distrzeti e megio concenth

Poivan cantà con ciù arte e con ciò grazia;

Gomme ùn fringuello, ch’ 6 fa ùn barbacio

.

Giù lungo e bello, quando 6 l’ e inorbio.

E solo intento. comma tùtti i bravi

Poeti e mosci, ò Petrarca a invocà musa,

E tra fior, fronde, antrz', onde, aura scavi

A sospià. pe-a so Laura pe Valchiùsa,

E a di 1’ otizio, coinme ùn hon canonico,

O poiva cantà ben d’ amò platonicol

E me porrievan di, che tante ottave

San de satira ciù che (1’ epopea...

E dieivan ben, se a cosa a foisc grave

Né tanto esagerà, quanto a l’è vea:

Ma. son ben poca roba: ùn po de sà

Missa in sce l’insalatta e in 'scià frittà.

Anzi m" impùtian forse pe av.cî misso

Scene e figùe ii mze manea dipinte,

(Non me disegno) a fin po de ladronisso!

Cose ho da di?.. Chi n‘ha arròbo”u mai ninte

A«i atri nutoî né in prosa né in poexia,

Ch‘ó me tic (dio con Cristo) a primma pria,

E i politici in quello che concerne

A Materia aviò uscì poco indulgenti...

L6 me diàn, che figùe troppo moderne

Spesso arregordo a farsa de commenti,

De racconti e allùxioin , pe ùn ghir_ibisso

Porte: a desó:vio e missc li a. postisso...

7.‘.-1-4--. -..
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Adaxo ùn po in questi giudizii, adaxo:

N

Questi episodii in questa me poexia,

Queste memoie no son misse a caxo:

Ghe son pe relazion e analogia;

Gomme riciamma a storia antiga mente

Scimili storie de l’ (‘th presente.

o ghe sà tùtta a regola de l’ arte

Ne-i mae confronti: ma pù a 1’ occaxon

Se pé1 lascià ùn po a regola da parte:
Semmo a tempi che tutto fa eccezion ;v

Semmo in mezo d’ un epoca de guai,

E de remesci rivolùzionai.

No se vorrià, che un poeta in questo teatro

De drammi nazionali o crie, e 6 ve'ùe

L’ amao, ch‘ 6 l’ ha in to stéxmago‘ì.. Tutt’ atro!

A lengua e. batte, dove 6 dente ó dé1e:

No péù èse indifl'erente a fin atto, a fin moto

Politico in Italia ùn 'bon patrioto.

I filosofi e i teologi aviii infin

Anche lò appréwo (me l’ aspeto), e questi

Da-ó fianco drito e quelli da-ò mancin

Me san co-i so rimproveri molesti...

Quelli me sbraggian: troppo teologia!

Questi me crian: troppo filosofia!

Ma, filosofi, eî torto tutti a reo

De no voci troppo a mezo a Roligion:

In un poema a. l’è freida, comme ò zeo,

Secca, comme ùfia mùmmia, a 1’ è a raxon:

Po’oem e nuda vai, Filosofia,

De scioî, do brio, de grazie da poexia.



-( xm )

Ma a Teologia a l’ opposto a l’ ideale

Poetica sempre a l’è d’ un grande aggiùtto

Elevandosc a-ó sopranaturale:

De feeti i sommi poeti dapertùtto

Han sempre destinóù ma so poexia

0 posto ciù distinto ii. Teologia.

Cose creddessan poi no ne so ninte: .

No se se a religion a fede viva ‘

A foise in quelli di anime convinte,

0 solo ùn‘ opinion speculativa

E in generale senza conseguenza,

Gomme quella do volgo, pe-a conscenza.

Anzi creddo, che spesso a religion

Ha l’ha ne-i poemi 6 posto ciù onorato,

Gomme ne-a Carta da Costitùzion

Ha 6 primmo posto a Religion da Stato,

E che a serve in poexia, comme pe attresso

De politica in Corte, pe l’ intresso.

E per questo Voltaire, ch’ó l’è ùn bùfi‘on

E o credde poco a-ò scimbolo e a-ò decalogo,

Ne-ò so poema ò nó fioca a religion ?

E no a doveiva ùsà pe ùn fin analogo

E megio mi, che comme tùtti san,

E tutti dixan, son ùn bon crestian!

Ma son ùn po filosofo mi esci;

E un po per questo de filosofia,

Ma crestiafia (s‘ intende) comme mi,

Ho voseiùo fàla intrà ne-a ma: poexia,

A qua: in ca e in là ne-ò poema a trovieî sparsa,

Gomme in sce ima pittanza ùn po de sarsa.
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Ma pe no mette a stessa troppo in ùrto

Co-a Teologia (che son oom‘eegua e fiîlg'0)

In sce questa ben spesso ho taggió‘u cùrto,

E gh’ ho soarhîu a posta e a tempo e le‘ugo

Quanto me sa de cùria, de cascion

De fratte, de rabbin, d’inquixizion.

Riguardo poi a-i Teologi me pà,

Che co-i ciù scrupolosi in primmo leìigo.

E poi co-i entusciasti avió da fà...

E primma i scrupolosi (mi ghe zeì1go)

Me se mostriàn terribilmente avversi,

Perché il vero ho condito in molli versi.

Ló ammiando ciù a vernixe che l’ intaggio,

Pe quarohe frase o descrizion geniale

Giudichiàn poco onesto 6 me travaggio l...

Ma Minerva, se o fondo 6 l’è morale,

Pe ùn scherso a-ó canto a non arrufl‘a ó naso,

Che i più saltim' allettando ha persuaso.

E me fiin poi (le ciù forse ùn delitto

Che do mae eroe non agge facto ùn santo

I entf1xi3.sti, che do so diritto

A-a canonizzazion ciacciaran tanto,

E o vcîian comme ùn zelante miscionaio

Apostolico infià in to calendaio.

Per mi no me n‘ intrigo: o ne sii. degno:

Ma non ho visto tfitti i documenti,

E m’ han persuaso fin a. ùn certo segno

E raxoin di entuxiasti c i argomenti;

E lascio che se 11’ occupo a divota

Penna d’ ùn bravo conte e a sacra Ruota.
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Gh’è fra i Indien de Cristo a religion

(L’è veo) per lè! Ma apostolo! per becco!

I Apostoli andavan in miscion

Descà-zi, senza borsa e senza sacco:

Le 6 va in nomme d’ un re, con gente arma,

Penscioin, titoli a reo in carta bollà !..

Però l‘ ho faeto, se non santo, eroe

Giù nobile d’ Achille, ch’ 6 s‘ impetta

Gomme ùn figgiéi, che ghe piggize e demòe,

Perché gh’ han porto”u via una lig;:etta,

E o rehella pè stradde p.-. conforto

Da morte (1’ ùn so amigo ùn ommo morto.

E ciù giùsto d’ Ulisse, che pe-ó ma

0 va in giandon, mentre mattina e scia

Per le a cianze a so donna, e o sta aspetà,

E a-ó giorno a tesce e a neî1tte a. desl‘à a teia;

E 6 scanna chi ne Viîi ammermà i afl‘anni, '

E impi ùn posto vacante pe vint’ anni.

E assae ciù pio d‘ Enea, che a ùfia regina,

A quze a ghe dava allogio e a gh’ offeriva

A man e 6 trono, camme a, ùfia sguandrifia

0 ghc da 6 gio, e 6 lascia bruxà viva,

ca pretesto, che fin regno e ima moggè

Promissa a ùn atro ghe destina ó Qè.

Anzi ciù pio, che o stesso conte Orlando,

Ch’ 6 s‘ innamóa, benché ùn eroe crestian

0 van tùtti i se poeti decantando,

Po ùfia scorlùssòa, figgia d’ùn pagan,

E 1') diventa per lè a_i discorsci e ai atti

I)’ eroe crestian ò primmo eroe di matti.
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E ciù pio senza manco dùbitàne

Che Goffredo e i Crociati da se schéùa,

Che pe andai a libera da-e moen profane

Ui1a tomba onorabile, ma veî1a,

Miggizea de seportùe d’ ommi gaggiardi

Impan e mezo mondo de bastardi.

E mille votte ciù (1‘ Enrico quarto

Ch’ 6 s‘ adatta pe ùn regno a senti messa,

Che ti tocca a lé (dixe Voltaire) pe-ò parto

(Bello diritto!) (1’ ùfia principessa,

E pe ùn’ impreisa a ciù inùmana e triste.

(Bell’ eroe d‘ ùn filosofo!) , a conquista.

E infin se o me Eroe 6 non è ùn modello

De santitre da mette in to Messà,

Ciù galantommo almeno 6 I’ il de quello

De Milton, che i figùa, ch’ó ghe fa [15.

Magnifica e terribile ne-ó guao

Port<îx ne-ó mondo, gia. e regia. ó l’è ò Diao.

Do ma: travaggio ecco l’ apologia

Semplice, sccctta e cizea! spero che a stessa

A ma fa perdona da mze poexia

I sbaglii, i V6îli, i tacchi e a debolcssa,

Ma ancon ciù in grazia. do mee retto fin

A cortexia di me congittadin.
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Con Nicamoelp i spiriti celesti

A-fî Nativo Mondo van a mille a mille

Pe difende Colombo da»i funesti

Genii, men(re ari emme isoe tranquille

De Bahama 6 s'appraxcima; ma questi

Convoca da J[aboia dico di Antille

Se conseggian intornó ai propria" cui

ha scià' Vulcan do monte Cotopaxi.

Alzà vorrieivo un monumento in rimma

A-ò primmo Eroe che meritasse in taera.

De filantropo sommo ò vanto e a stimma

Fra quanti son famosi in paxe e in gueera ,

Mostrando un mondo non sooverto primma.

Che paixi .innumerabili ó rinsaara ,

Che i Europei tanto inrichîva. poi

De free, d’idee, d‘ industrie e de tesoi.

Muse. che in tanti lepidi suggetti

No m’èi scarse d’aggiutto e de l'avò,

Dandome vive immagini e concetti

Spiranti amo dò giusto e patrie amò,

E ne-ó scrive 6 ciù vivo fra i dialetti

« 0 bello stile, ch’ 6 m’ ha laeto onó, »

In questo ciù diflîgile travaggio

N«ìwa forza ispiraeme, estro e coraggio.
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Che se a vostra virtù tanto a m'asciste.

Che a m'anime l’inzegno e o sentimento.

Dove ó prexo d‘ un’ opera ó consciste,

Avià forse Colombo un‘monumento,

Ch’ o posso a-ò gio di secoli resciste.

E a un remescio dc cose turbolento,

Giù che o bronzo, che o marmo e che o ciù bello

Travaggio de compasso e de scópello.

.Perchè e fattùe di artisti anche e'ciù esatte,

E ogni edifizio ó ciù maestoso e forte,

Parte 6 tempo 6 i destrùe. de teste matte

Parte 6 capriccio, o e viste inique e storte;

Parte a furia do popolo a i abbatte.

Perché i degni de vive doppo morte

Spesso o volgo ÌIÌÎÎSSLÎI da chi o tradisce,

-

Co-i tirarmi o i confonde e o i avvilisce.

Ma un’opera de spirito, che detta

A fantaxia. che un febgo sacro investe

(Gomme un’ agile nave, che diretta

Da un bon pilotto, o da una man celeste

Contro venti fortiscimì protetta,

A rompe i maoxi, a supera. e tempeste)

Fin a-i ciù tardi secoli a 1’ arriva,

Dove o studio di posteri o a ravviva.

A voi, Zeneixi, a voi, ch'ei vivo in peto

Amò da patria, e vivo amò a chi l’amma,

E o maligno aborri che pe despeto

Do veo contro chi o dixe o sbotta e o tramma,

A voi, bravi Zeneixi, a voi, ripeto.

Questa poexia, benché imperfetta e gramma.

Né propria a un cosci nobile argomento.

A voi soli consacra, a voi presento.
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Voi mentre, che fze voti, e v’ aspetee (‘)

Che grata a un tanto Eroe Zena a se mostre.

Emendando l’ errò di nostri pose,

E levando ufia maccia a-e glorie nostre,

Un monumento alzandoghe in cittae

Degno (a seconda de speranze vostre)_

Da patria e de l’ Eroe, gradi frattanto

Questo che tenta d’ innalzàghe ó canto.

0 quze, se in un gravissimo suggetto,

Che ó l‘interesse a Tzera e 6 Paradiso.

No-ò troviei, diggn, in dignitze perfetto;

Perché fra 6 serie e o lepido diviso,

Adattandose a-ó genio d’un dialetto,

Cli‘ ò l’inclifia a-e facezie, a-i schersei e a-ó riso;

Pù taccia (comme spero) a no sii miga

D' inutile o d’ indegna a me fadiga.

‘

Sei ben, che un precetto o‘non avvilisce

L" insegnamento, a' scienza e a disciplina,

Mentrc‘ò ravviva. ó l‘anima e 6 condisce

Con quarche barselletta. a so dottrina,

Pe fa che o gibbo sodo a l’ aggradisce

A zoventù che a-ò lecco ciù a l‘incliùa.

E e venerande mascime ò glie lasce

-

Fisse ne-ò chéù, mentre o a diletta e pesce

Cosci mi, che n‘ intendo, che ne-i òe

' D' ozio aggian solo un pascolo i cuiosi

Mescciando a storia romanzetti e foe

Sparse e orna: de fioretti deliziosi;

Ma che s’inspire a gente con l’ Eroe

A sentimenti giusti e generosi; _

Spero , intressando a l’utile ó diletto. ,

Rende oè‘ge e animi attenti a-ò mve suggetto.
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S’ avvixinava l‘òa zà. stabilia

Da-a voentee irrevocabile do po,

Che se doveiva vedde insemme unia

Ne-a fede, ne-ò commercio e ne-i mesté

A gran famiggia umana disunia

Ancon da tanti secoli inderrè

In atre due vastiscime famigge

Da abissi d’zegue e da miggiaea de migge.

A-a grand‘ opera eletto i aegue esteise

Do ma chi è in faccia do famoso Atlante

0 1’ affrontava ó primmo Eroe Zeneise;

E avanzandose intrepido e costante

A-a ciù sublime e ardia de umane impreise,

De scoverte terrene a ciù importante,

Sommo ammiraglio, geografo profondo

0 navegava verso un neîivo mondo.

In mczo a un ma vastiscimo e tcmùo

Le 6 s’ avanzava coraggiosamente,

De trova ne-i so calcoli segùo

1 conlìn dell’Oceano all’ occidente,

E un paise poco o ninte conosciùo,

E poi torna da-a parte dell’ Oriente ,

Con fà pe-ó primmo e di mainze ò ciù ardio

E fortumîx do Globo tutto 6 gio.

Ean compagni e partecipi do grave

Reizego e nobiliscimo travaggio

Trae squaddre appena in atrettante nave,

Pe-a ciù gran spedizion scarso equipaggio;

Ma e ciù scelte da Spagna e tutte brave

Pe forza, pe ardimcnto e pe coraggio;

Ma da diverso spirito animze,

Chi onò cercava, chi òu, ehi novitoe.
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Ean pochi quelli (cosci poco a-ò retto

Dell‘ ommo inclif1a a mente guasta e trista),

Che avessan ó fin nobile e perfetto,

Che l‘ Eroe, che i guiddava, aveiva in vista,

Che ciù assm, che a so gloria. e 0 so diletto

0 de paixi richiscimi a conquista,

D‘amplià co-a religion do Crocifisso '

A fratellanza di ommi 6 s’ ea prefisso. '

Scicchè in gran parte o popolo diverso

Da-ò cappe e do bon exito non certo,

Trovandose da un meise e ciù desperso

D’ zegue in mezo a un orribile deserto,

E de mille pericoli attraverso

0 so destin vedendo ancon coverto,

Zà ghe mancava a fedeltae, a costanza.

E a sommiscion , mancandoghe a speranza.

E ne-ò giorno trenteximo segondo,

Che un ma non noto o se veddeiva intorno.

Che ò paiva senza sponde e senza fondo,

Vedendo scompari de giorno in giorno

I segni indicatoi d’ un mîxvo mondo,

0 eomenpava a dimandà ó 'ritorno.

Mormoando, che l’ Eroe pe un ghiribisso

0 i portasse a desperde in quell’abisso.

Seicehè a-i so sforsei e a-ó so coraggio forse

Non avize corrisposto ò bon successo;

Se no vegniva a sostegni e so forse

E a so virtù l’0nnipotente stesso,

Che inesausto de mezi e de risorse

0 tia sciù ò giusto, quando 6 pà ciù oppresso,

E 6 corona con exito felice

Opee quzexi imposcibili a eseguise.



Là. dove 6 manifesta a so infinita

Gloria a chi no retia da-ó retto i pé,

Non velà da misteri o circoscrita,

Ne-a sfera ciù ampia e lucida de ce,

A-ó divin Figgio, ch’ 6 ghe stava ii drita

Ne-a gloria. e ne-a potenza eguale a Lé,

0 se vortava ò Poze con un sorriso,

Oh“ ó l’impiva de gioia o Paradiso.

Figgio diletto, che da. mm divina.

Sostanza. o disse, anchéh t’ho genero'ù

Primma da vaga stella da mattina,

Gomme primma di secoli fissoî1

L’è ne-i decretti eterni, s’ avvixiòa

0 momento, ne«ó quae t’è destinóh

0 possesso de quanto se rinsaera

Da un polo a l’atro ne-i conlin da tzera.

D’un mondo o principato ti se zà avuo

Do 1’ Eterno e do Cristo adorato,

No resta un atro a to virtù dovùo,

Dove né ó Poro, né ò Verbo, e ó-primmo Amó

0 n’è ancon prediciîi, nè conosciùo:

Le in ti 6 l’ aspeta un cappe e un redento:

Vestite dunque da fortezza degna

Da to potenza: vanni, vinsi e regna.

Cosci appunto se fasse, o divin Pene.

Risponde ó Verbo, zà. che voci cosci:

Son tutte cose vostre e cose mue;

Gomme a voi piaxe, cosci piaxe a mi:

0 vostro figgio voi glorificze.

Sciccome ve glorifico mi usci;

E a-i ommi voi me fre conosce, comma

Mi gh’ ho fzeto conosce ó vostro nomme.
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A stradda, che a-ù creato de l’ Universo

A guidda, i boin per mi l’han corioseiùa,

De quanti m'ei confidh, nisciun s’è perso;

E han un ben senz‘amao, tempo, e mezùa:

i‘osci salviò da-ò Spirito perverso

E ne‘uve pegoe, che m‘ ci dzeto in cùa,

Che uniti co-e primme pe formà con 16

Solo una mandra unia co-ò so pasto.

D‘ ogni virtù sociale meistro e spegio,

Banditó in vostro nomme da veitae

A-ò mondo ne"uvo, comme a-ò mondo vegio.

Insegniò a-i ommi, che son tutti frze;

Che no gh’ è distinzion, né privilegio;

Ma che tutti fra lo son eguaglia:

Davanti a-ó Poae celeste, ottimo, eterno

Con l‘ evangelio de l’amò fraterno.

Gomme univo latin, greci e giudei,

Popolo eletto e popoli gentili,

Liberi e scciavi, nobili e plebei,

Cosci tribù selvagge e ommi civili.

Popoli indien e popoli europei

F6 che s’ intendan, sii. mre cùa d’ unili,

Pe forma una famiggia, e tutto unio

Solo un popolo servo a un solo Dio.

Taxeiva l’Unigenito, e o consesso

Di giusti a-ó Poze celeste e a-ò Prediletto

U facciva un applauso o-ó tempo stesso

De gioia, de maveggia e de diletto.

A questo un gran scilenzio l‘è successo

D‘adorazion profonda e de rispetto;

Mentre i Qé se chinavan all’ immenso

Ente sommo alternando Osanna e ÎUCCÙSU.
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0 Figgio allùa dò regnatò superno

0 fissò ò sguardo verso i cori elettiv

Che attorniavan ò trono dell’Eterno:

Quelli enti doppo ò sommo i ciù perfetti,

Che penetranti veddan nell’interno

Da sovrana sapienza i so decretti,

In quell’chggià veddeivan a voentze

E do Verbo e do Spirito e do Pere.

Pronto allòa se moveiva Nicamoele (‘)

Angeo sublime a-i ciù sublimi eguale,

Che o Cristo odirî1 da un popolo infedele,

Vendùo da un se discepolo venale,

Triste e abbattùo da un’ angonia crudele

0 eonfortava ne-ó giardin fatale.

Regordandoglie i popoli redenti

Frùto 0 premio de tanti patimenti.

Le 6 fè un segno, e o seguivan de celesti

Quattro Iegioin (ean pe legion sei mia):

Do mîn’0 mondo andà doveivan questi

A impossessàse in nomme do Moscio,

E protezc Colombo ria-i funesti

Incontri (1’ un’ impreisa tanto ardia.

E i popoli ciù barbari dispone

A-a religion d‘ amò, che Dio o n’ impone.

Lò schiera: in quattro squaddre dignitoso

Circondavan a Croxe, che brillante

Per òu, pe argento e mille prie preziose

Luxe a l‘accresce in quelle sfere sante;

E toccandoa co-i aste luminose

infondeix‘a a-ò momento in tutte quante

Iî'a virtù per addòcî l’ interno

Di Chtîl feroci. e po atterri l’ inferno.



._(9)_

Poi in faccia a*ò trono da Divinittc,

ho ben viva, inesausta, eterna fonte,

Tutte in linee rettiscime ordina:

Ghinavan e zenogge , e lanse e a fronte:

E da zelo ardentiscimo anima:

Scimili a-ó lampo se partivan pronte

Iliscendendo ne-ó vasto continente

E a-i isoe senza nùmeo do Ponente.

Gomme ne-i félghi de notturne feste

Mille stelle vaghiscime° e brillanti,

Sciortie da. un furgao ne-a region celeste

A moddo d’ una pioggia e tremolanti,

Chifmn zù verso a taera leste lesto

Illuminando 1‘ aia e i circostanti;

E fan un raro ciù largo, quanto ciù

S'accostan a-ó terren vegnindo in zù;

Coscì (se cose altiscime e divine

Paragonà da-i ommi l’è permisso

A-e nostre cose fragili e meschifie)

Vegnivan e legioin terrò d’ Abisso;

Che quanto ne-ò discende ean ciù vixifie

A-ò 16180 che pe asciste gh’ iéa prefisso,

Tanto ciù s’estendeivan largamente

Serve l’Oceano e serve 6 continente.

Un paise aòa famoso po potensa

E pe industria occupava una legion,

() qua: da l‘istmo celebre ò comensa

Fra i Americhe vincolo d’ union;

E allargandose in t:era vasta immensa.

E stendendose verso Settentrion

Fin a-i estremi d’Axia o s’ avvixifia,

E co-i giassi dell‘ Artico ò confina.
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Paise dell’ ommo colto end e delizia,

De libertae e d‘ indipendenza amigo,

Non frùto da ferocia e da malizia,

Non fondee in seió tumulto e in sce l' intrigo,

Ma in sce l’ amò da patria e in scià giustizia:

Libertze e indipendenza a-ò mondo antigo

Da-i governi di re quwxi destrùta

E a un angolo europeo solo ridùta.

L’ atra legion a se fissava 6 posto

In mezo a-e variantiscime nazioin

Che son ne-ò grande continente opposto,

Da Darien e da-e fertili regioin

Dove ti l‘è a-i raggi do sò ardente esposto

Fin a-e teere di povei Patagoin,

A-i quae solo fu prodiga a natùa

De gran forza de brasse e (le statùa.

Continente famoso pe stupenda

Veda inesausta d"óu, ch’ó ne regorda

De crudclt1e e ingiustizie storia orrenda;

Perché a gente crestiafia un giorno sorda

A-a voxe da scinderexi tremenda,

E di Caraibi ciù feroce e ingorda,

Pe sazià un’ esecranda aviditte

A sguazzava ne-ó sangue di so free.

In due squaddre divisa a legion tersa,

Parte sorve l’ Atlantico chinà,

Parte pe-ò gran Pacifico despcrsa,

A 5‘ è subito 11’ isoe impossessa,

Che, quantunque infinite e de diversa

Grandezza, pan in quell’ immenso ma

Pochiscimi sascetti e quarche sche’ùggio

In un gran campo esteiso a vista d" e‘uggio.
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A quarta pù in due squaddre a se spartiva

Una de cinque mia, l‘atra de mille;

Quolla e isoe felici a custodiva

Primme ne-a gran scoverta, e belle Antille:

Questa. a flotta spagnolla a sostegniva,

Che i zegue dell‘ Atlantico tranquille

A l’ andava sorcando, e stava appresso

A-ó gran Colombo Nicamoele stesso.

De potense invixibili 1‘ arriva

Presso i abitatoi do Niîivo Mondo

Un sentimento occulto sei, ma vivo

Do clnî: de tutti o generava in fondo.

Che ò glie dava disgusto do nativo

Genio feroce e do costumme immondo,

Un segretto pensceo d’ incivilisc,

Un" idea scùa d’ un avvegni felice.

U sentiva ò Caraibo do bestiale

(jibbo da carne umana zà ribresso.

E o Botocudo nomade-e brutale

Pe-i so ornamenti barbari disprcsso,

E I‘CSCÌ(ÎI se sentiva l’Esquimale

Stupido, pigro c da-a miseia oppresso,

L’Aucaeco a-i balli osceni . e o Mescieano

Orró o provava a-ó sacrifizio umano.

In quelli climi paiva che a natùa

Alloà tutta a dovesse rinnovàse;

Paiva ó terren ciù ben, l'aia ciù pùa,

E bestie paivan ciù addomestegàse,

E i indigeni in quella congiuntùa

Un senso aveivan da no poei spiegàse,

Una grande avverscion pe-ò gusto vegio

E grande aspettazion de cose megio.
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Ma a questo senso (1‘ improvvisa gioia.

Provcîi generalmente e non capio.

Profondamcnte s‘è turbo'ù Maboia

I)iao ne-i Antille veneroî1 per Dio.

Che allóa sospiando ó riciammò à memoia

Un Oracolo antigo là sciortio,

Che o l‘ annunziava in tutto l’ emisfero

Nei:vo gren guaide Satana all’ impero.

Perché vegni doveiva in quella taera

Un popolo famoso da l’Oriente

Industrioso ne-i arte e forte in guzera.

Ch’ 6 saiva diventóù grande e potente

Domando quanti popoli rins:era

L’immensa Oceania e o doppio Continente,

E a-i Dei da lo temùi facendo insulto

Introdué nc‘uve lezzi e neîlVo culto.

E sciccome da-i Spiriti d’ Abisso

De primmo rango e dominanti in quella.

Meitac do globo le 6 l’ea stmto misso

Pe veggià commc eterna sentinella,

Perché ó regno d’ Inferno compromisso

No foise in parte cosci grande e bella,

A I” Altantico alida senza ritardo

O rivoizeiva un Sospettoso sguardo.

E (oh vista per le orrenda e sorprendente!)

A squaddra de Colombo 6 l’ osservava

Che a veie gonfie e dignitosamente

Derimpetto a-e Lucaie a s‘ avanzava,

Non de navi po numero imponente,

Ma po una luxc, che l’accompagnma.

Invixibilc a tutti fé|a che a le,

Segno evidente, che a guiddava o Qé.
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E d’un fùrò fremendo nell’interno,

Tanto ciù forte do fùró d’Achille,

Quanto ciù fea l’è a raggia de l’Inferno

Da reggia umana, o l’ha lascioî1 i Antille

Po ciammà i socii do so crussio eterno:

E d’un asbrio facendo ciù de mille

Migge, a fermà 6 s’ andava in eimma a un’ àta

Montagna Americana, in sció Serata;

Di Ande ò Serata Iprimmo per altessa.

Righinaggia de monti senza fin,

Che a gran tzera do Sud ne-a so lunghessa

Da Daricn fin a l’ultimo confiu

Attraversando van ne-a forma stessa,

Che attraversato l’ Italia i Apennin,

De questi ciù sublimi c ciù nevosi,

Ma non ciù ameni, né cosci famosi.

Appena quella eimma culminante

Toecava l’ Angeo tenebroso e immondo,

Tanto ó s’è almî1 facendo5e gigante

Che ò vcddeiva ó Pacifico profondo

A Ponente, e l" Atlantico a Levante,

Da un polo a l’ atro tutto 6 Neùvo Mondo,

E a-ò maeximo momento un urlo ó dava,

Che in tutto l’emisfero ó rimbombava.

Terribiliscimo urlo, in paragon

Do quze l’è appena a rantega e 6 lamento

D’un moribondo ò sparo do cannon,

0 fracasso do mà sbattùo da-ò vento,

0 scroscio orrendo e prolung<î1 d’un tron:

I popoli tremavan pe spavento,

A-i quae di Comi quello crio de sdegno (')

Orrendo e straordinaio ó paiva segno.
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E chi gran sezia da Contlcota in fiera

Tcmciva. o da Tlalocco una funesta

Alluvion. che case o erboi a sccianta e attaera.

Chi da Tanrachi un’ orrida tempesta,

0 ila-ò fco Vislipusli un’ aspra guaera;

Scicchè a placàli <l’ una figgia a testa,

0 d’un bello garzon ghe voósv o chéil.

0 mais chehtto in to sangue d’un figgieîl.

chi o gigante Muri immaginava.

Che lungo sotto taera zù desteiso,

Gomme a Grecia (l’Encelado a cantava,

O se Voèse rescioà da-ò grave peiso.

E terremoti orrendi ò s’aspetava;

Ma in quest’ urlo (la-i ommi non intciso

Conosceivan ben subito i segnali

Dc gran conscggio e potcstae infernali.

Comm’ ean solito questo in tutti i caxi

‘U:

Critici e urgenti eoncorrivan lito

Da-ó mondo neùvo serve 6 Cotopaxì.

Orribile Vulcan, terrò (le Quito,

Presso do quote e ciù orribili fornaxi

Assomeggiàle pocmo a un circoscritto

Fornello (le cuxifia, e a-ó ciù piccin

Fogoà (l’una l'uxifia o d’ un cammin.

n stupendo e magnifico prospetto

Quello Monte fra i Ande o presentava,

Gomme un gran eono altiscimo e perfetto

Tutto vostio dc ncive o s’ innalzava.

Do qua: e schillcnte arbò cii turchinctto

Do ce graziosamente ò contrastare:

Ma quanto nell’ intorno o l‘ ca grazioso.

Atrettantn o l’ea in cimma spaventoso.
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Torrenti impetuoeiscimi de feùgo.

A-e vixinanze non do rmo fatali,

0 vomitava a-ó ce. che in atro leîlg‘o

Î\'isciun vuloan 6 i vomitava eguali!

De questo dunque da so raggia a sfé‘1go

Tutte ean concorso e potestaè infernali

In scio cratere ancon po una recente

Terribile eruzion fumante e ardente.

Se trovavan presunti allòa lasciù

Capita: tutt’ insemme con Maboia

Pronti eosci da. no pool di de eiù

Agniàn firma da-ò Mescico, là. Toia

Ila-a Florida, là, Chaùn fin da-ó Perù,

Là fin da Iuida ò mostruoso Aboia,

Là da Ta'iti accompagnrîi da un Coro

De genii subalterni o spirito Oro.

Chiappen da Tonia, e da Virginia Ocheo

E Chiccimanitrîn da-ó Canada,

Dall‘0renoco o furbo, lesto e feo

lrrocan, e de quelle parti là

Con [6 i scinistri genii tutti a reo,

Fra i quae spiccavan, comma dui Bascià

Tlaloceo e Vislipusli i dui sovrani

Demonii Venerae dai Meseieani.

Questi genii perversci tutti quanti,

'0 maggioi o minoi, eiù o meno noti,

Ean pe figùa e po nomme stravaganti,

Comme i se sacrifizii e i sacerdoti,

Gomme i tempii e i artre. e comme i canti

E i ofl‘ertc e preghee di so divoti,

in somma comme a so genealogia

Han strani i attributi e a liturgia.
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Ma allòa s’can despuggiae dc quelle strane

Forme e ligùe ridicole o mostruose

In parte animalesche e in parte umane,

De quae vestii, comme a (leita: gloriose,

Se gh‘immolavan vittime profano

Da quelle'fee nazioin superstiziose;

Opca d‘coti superbi , che l’onò

A Dio dovùo se l’ usurpavan lò.

Là Spiriti sublimi anche all’esterno

Se presentavan ne-a so primma stessa

Dignitze de Ministri de l’Eterno:

Solo che n’ oscurava assae a bellessa

0 delitto commisso, o crussio interno,

De reprobi l" impronta in fronte impressa.

E un sentimento orribile e feroce

D’ odio, de raggia e (le vendetta atroce.

Tipo e figùa de principi descheiti,

I quae essendo priva: d’ogni risorsa,

E a fàsc vedde in pubblico costreiti

Vestii, comme i plebei che son (le borsa,

D’adcrcnze e de comodi ristreiti,

Pù mostran sempre a Paia e a-i atti in forsa

Da primma educazion e do eostumme

Do titolo e do graddo a sosta e 6 fummo!

Mentre i pervertitoi do mîwo mondo

Là. via de man in man piggiavan posto

Pe-ó tetro conciliabolo scgondo

0 so rango (ò ciù degno o l’ea disposto

A chi ciù ne-a malizia l’ea profondo),

A i dui primmi Maboia avendo esposto

Quanto ó savciva e quanto gh‘ea da temme,

Conseggi iniqui o gh’azzunzeiva insemmc.
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E quando intorno do cratere immenso

0 popolo infernale 6 se veddeiva

Tutto disposto in cereio largo e denso,

Tlaloceo, che fra tutti o preseiedeiva

In quello Mondo neùvo pe consenso

De Satanasso, allòa cosci o dixeiva

Vorttîi all’ assemblea, terribilmente

Pè suggetti e po numero imponente.

Magnanimi compagni, appoggio eterno

Do regno immenso de l’ iniquitae

Fondcî1 da-ó re tremendo de l‘Inferno,

Finaòa ha corserv’u'ì in questa meitae

Do Globo (dove non ha 6 re superno,

Né 6 so Cristo ministri, riti e artee)

A vostra vigilanza e 6 vostro brasso

Un impero assoluto a Satanasso.

Ma «3 gran dominio serve questa trista

Gente sarvzega temmo ch’ò vacille;

II n Oracolo antigo 6 me. centrista:

Ha superoù l’Atlantico, e di Antille

L'fia flotta europea l’è tosto a vista:

I spiriti nemixi a mille a mille,

Benché occulti, in quest’aia van in gio,

E chi l‘ influensa se n‘è zà. sentio.

L' e veo. che con finiscima malizia

Emme misso di ostacoli infiniti,

Î’L‘I'l'llè ó regno de Cristo e a so giustizia

A non awsse ltîig0 in questi sciti.

Il empietre tutto impindo e d’ ingiustizia,

Ii‘usi superstiziosi e golli riti;

Ma de ce (l‘emmo visto) 6 gran Tiranna

Felice 6 l‘è pur troppo a nostro danno!
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Pur troppo mezi sempre certi e prdtva,

Benché scarsci. a-e grand’ opere 6 l‘ adatta:

Dc frati un vasto Oceano pù se tréwa

In fra e Spagne e e Lucaie, ha pù inesatta

Idea l’Europa d’ufia teera nei:va;

Pù treî legni europei van de regatta

In quest’aegue a cercala, e queexi a fin

Di so guai, di so voti son vixin!

Squaddra meschina e degna de dispresso

Ven pù verso de noi con vento amigo;

Ma m‘ accorzo ben mi, che gh’è dappresso.

E.a spinze e guidda ò nostro gran nemigo.

E me regordo ben con che successo,

E quanti adoratoî ne-ó mondo antigo

Rapiva a Satanasso malapena

De Galilei descasi una dozzefia!...

Perché sciban che zllòa le 6 sostegniva

Un ostimîr contrasto po tanti anni

Contro (le questi e contro chi i spedita,

Aòa a spà suscitando di tirarmi,

Aòa di dotti a penna e a voxe viva:

Impedì lé 6 no poiva i gravi danni,

Che ghe portava a fin eo-i seriti e a voxc

Di Apostoli ó prestigio da SO croxc.

Nc-ò ciù bello e ciù colto di esmisferi

Sommo contro de noi quanto far: reo,

Benché pochi e mcschin, questi sinceri

Meistri do giusto, apostoli do veo,

Questi costanti, indomiti e sevcri

Martiri d’un principio e d’ un penseeo;

Semmo, diggo, per preùva quanto questi

A-ó gran genio (lo ma svggian funesti.
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E aòa in quest‘ emisfero, solo sparso

De ciù sarvzeghe e fee de razze umane,

Un Ommo da Liguria ignoto e scarso

De mezi e' tribolóù, da sovraumane

Potenze chi diretto, o l‘ è comparso

Gomme apostolo ne'ùvo a disturbano,

E a [fine rinnova contro a nemiga

Setta de Cristo forse a lotta antiga !...

Ebben! se mai 1’ è ne-ò destin prefisso,

Che chi s’ intisse, comma a-ò mondo vegio,

Gurera fra Satanasso e o Crocifisso,

D’ Oriente i socii che ne scien de spegio

Ne-ò sostegni a potenza de l’ Abisso:

Virtù a-ò contrasto a se conosce megio:

0 so sublime ardi dunque imitemmo;

Gomme lò combatteivan, combattemmo 1...

Sei. che i mezi son duî, che a-i nostri danni

Deîxvia ò nemigo, potestae e sapienza:

Contro questa se déwie astuzie e inganni,

E contro quella ardi,gforza e violenza:

Co-a forza guai se suscite e malanni,

Coll’ astuzia discordia e diffidenza...

Sei, chi è furbo de noi no cesso mai

De sparzc baeghe. e chi è violento, guai.

Che guai tremendi abbattan ò coraggio

Di socii de. Colombo e a so costanza;

Che di europei ci) popolo selvaggio

A discordia a disturbe a fratellanza!

Violenza e astuzia, replico! ó vantaggio

Nostro o sta in questo e l' unica speranza:

Queste ne sostegnivan zà una votta;

Queste ne sostegniàn ne-a mîwa lotta.
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Con quanta forza ha o regno tenebroso

_Primma impedimmo che s’ aceoste a tzera.

Questo ligure Eroe pericoloso,

Che tanta fede ne-ò so che'h ó rinszera;

E chi 6 no mostre ó segno glorioso,

Che 6 l‘ ha. faeto all’ Inferno tanta gueera,

Che disertà 6 n’ ha facto tanta gente,

Tante arte: 6 n’ ha destrùto ne 1’ Oriente.

Che se o nemigo ó sii. tanto gaggiardo,

Che impedì no possemmo, che de Cristo

Se ciante in questo taere 6 gran stendardo,

Allóa rendemmo questo mondo tristo

Nc-a so superstizion tanto testardo,

De_pescime imprescioin tanto provvisto,

Che o no se lasce impone, o che mainvio

0 sofre a religion de l’ 0mmo-Dio.

E se pù esternamente in questo mondo

Riesce a fondà o se regno ò Nazareno,

Gran parte conservemosene in fondo

E so sorgenti pùe imbrattando a»ò meno

Con quanto gh’è de storbio e gh’ è d‘ immondo:

Dove sparze a so poste e o su veleno

Un reo principio o una pascion indegna,

Cristo ò glie perde, e li 6 demonio ò regna.

No riuscivan, amixi, in tà manca

Forse i nostri compagni a-ó mondo antigo,

(Mentre che incomensando da Giudea

Ne-e trae parte do stesso 6 gran nemigo

0 portava trionfante a so bandea)

No riuscivan, ripeto, coll’ intrigo

Solo un regno a forma confuso e misto

Di duî regni de Satana e de Cristo?

,"“__.____.M . <___ ._-___ - f_» -_\ .
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No riuscivan de facto Iò a mesccià

Con fida e maliziosa inscinuazion

E tenebre co-a luxe, ò ben 06 ma,

Leîlggi0 e gran, evangelio e inquixizion‘.’

No son riuscii a pervcrti, a guasta

Quanto existe nc-a stessa religion

De vco, (le vantaggioso, de perfetto,

De quanto a-ò ben de l‘ ommo 1’ è diretto?

Non han spesso avvilio con l] impostùa,

Con ignoranza e vizii ò sacerdozio?

Non han spesso ridùto a lezzc, a cùa,

E a parolla evangelica a un negozio?

Non han reiso a monastica clausùa

De discordie un stoccato, un nio de l’ ozio?

Non han forse formcîx de religion

Spesso una liga e de superstizion?

Se mai saemo anche noi pregiudicee,

Noi pù dunque trovemose un compenso;

Che scien i che‘u corrotti e nostre artoe,

E i disordini e i vizii ò nostro incenso;

E quelle umane vittime scanme

In nostro onò, tristo tributo immenso

Da barbarie e d’un culto stravagante,

No e dagghe un fanatismo intollerante.

Poco se tréùwa, oppù nisciun divario

Fra i ministri da nostra e da so fede:

A un tristo sacerdote sanguinario,

Gomme ò nostro, che un atro ne succede

Ambizioso in gran parte o mercenario,

Ch‘ 6 cerche ne-ò Santuaio end e mercede;

E in scii rovine de l’ idolatria

Che s’ alze ó trono de l’ ipocrixia.
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Cangemmo o in tutto o in parte 6 culto interno

De giustizia, de spirito e veitze,

Ch’ 6 piaxe sorve tutto a-ó re superno,

In rabbinismo, in esterioritae:

Che ò Qé 6 no rie, se ha da sospià l“ inferno:

Ch’ò regna a-ó meno solo pe meitee:

Scie ò dominio e l’ onó diviso a-ó meno

Sempre fra Satanasso e o Nazareno.

Anime, amixi, ardi i... No ve sgomento

Do nemigo a sapienza né e so forse:

Emme anche noi primma ne-a nostra mente,

E poi ne l’ ommo stesso da risorse, ‘

Né l’ ommo, che ne-ò ché: o l’ ha un permanente

Fondo pin de malizia; e ancon ciù forse

Ne-i sostegni ciù stabili di vizii,

Scandali in ato, e a-ò basso pregiudizii.

Da-ó nemigo con sforsci straordinai

Noi eremo, me l’ aspeto, combattùi,

Spesso anche vinti... ma abbattui non mai;

E se po caxo anche pe un pò abbattùi,

Presto s’ alziemo autoî de neùvi guai

E sempre ciù terribili e temùi:

Funesto, vingitó, vinto, auoon pezo

0 gran Genio do ma sa o sempre a mezo.

Cosci l‘ onò infernale sostegniva

Tlalocco ne-ò diabolico consesso

Con ala e gesto, dove traspariva

L’ invidia, l' odio, ò prezumi , ò dispresso

Verso de Cristo e verso chiò seguiva,

E dove quanto concolcdù, depresso

L’ ea 6 merito do maéximo, atretanto

L’ ca esagerrîn do so nemigo ó vanto.
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E a un discorso sciffaeto, brutto impasto

Dc vcitze, de bóxie e de giastcmme,

I)‘ orgoglio insopportabile, (le fasto,

E de sfeîigo de reggia d’ un chi fremme

Per un n<îwo e terribile contrasto,

Gh’ applaudivan d’ accordio tutt’ insemme

I diai con un gran sciato tumultuoso,

Ch’ 6 paiva o fó d‘ un uragan furioso.

Poi giastemmando e urlando a squaddra immonda

A siita con un lesto e brusco ardìo

Do vulcan no-a voragine profonda;

E zù precipitando in gruppo unio

Fin ne-ò centro do Tartaro a s’ affonda.

E la buttando un spaventoso crio

Nu":ve sciamme a raduna e néwi diai,

E a torna in sciù furiosa ciù che mai.

L’ impeto e 6 io, co'ò qua: respinze e straggia

Tocco"1 da-a miccia appena. un gran cannon

Fummo, povee infiamma, ballo e metraggia,

0 l’è un debole e insulso paragon

Per esprimme ó furó, l’ impeto , a raggia,

0 disordine, ó_ sciato, a confuxion,

Co-a quaa sciortivan f61a da-a bocca ardente

Do Gotopaxi i diai de l’ Occidente.

Sciortiva apprehvo a-a societae infernale

De 1231551) e solfo e de prie aceeise e grosso

Colonna spaventosa colossale,

Che paiva che da-i diai diretta a fosse

A mandà in genio o treno a l‘ Immortale;

Nuvie immense de fummo neigre e rosse

A circondavan tutta e in t’ un momento

Ne restava covorto o firmamento.
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0 l'racasso do scoppio ò rimbombova

Trenta leghe a l’ intorno orrendamente:

Pregipitava in zù l‘ ardente lava

A-ó monte tutt’ in gio, comme un torrente:

A neive deslenguandose a l’ andava

A ingroscià de l’ Amazone a corrente:

E a genie sparsa a l’ aia ne-i contorni

A prolungava a n<î1tte pe trei giorni.

(’) Questo Canto ò fu scrito quando non ea lill('0l'l stmto in

nalzoù ò monumento de Colombo a l’ Aeguaverde... Ma questo

poi 6 se peù definitivamente ciammà degno da patria e de

l’ eroe 'l

(') 0 nomme de l' Arcangco Nicamoele o l' e composto d_e

due parolle ebraiche che scignlflean conforto de Dio.

(‘) l Cemi son genii cattivi presso i lndien occidentali.



CANTO SECONDO

w

ARGOI\IENTO

Inti:sotî da Maboz'a primmo 6 tento

De subornà Ferrante l’equipaggio;

Poi a Colombo massimo 6 s'arventa:

C’0-a spd Fernando 6 out punî l'oltraggio.

Fra tanti guai l'Eroe 6 no se sgomento;

fila con somma prudenza e gran coraggio

A furia di ribelli c dell’indegno

Ferrante 6 frenn-a, e de Fernando ó sdegno.

Divisi i diai frattanto, spantegee

Van parte'pe-i so paixi prediletti

Po conservàse i popoli allìdae

A-a so tutela sempre ciù suggetti,

Gomme nemixi da se libertze

Tutti i foesté rendendoghe sospetti.

E odiosa ogni ingerenza e innovazion

Ne-i so costummi e ne-a so religion.

Con malizia diabolica d’ accordo

Con Maboia una tramma avendo ordia

L’atra parte a vegniva a mette a bordo

De nave de Colombo 1’ anarchia,

Che a-i'reclammi de l’ordine a fa o sordo,

E a lengua da Discordia e a spà a l’ alfia.

Perché torno l’ Eroe stufi'o e avvilio

Da‘i contrattempi dond’ò l’ea partio,
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O se mai questo mezo o no riusciva

Po inscinuà in quelli semplici isolani

Un’idea di Europei eosci cattiva

Da credili ladroin tristi e inumani;

Scicchè se s’ aceostassan questi a riva

0 d‘A'iti o de Cubba o de Guanani,

Gh’impedissan allòa de chinà a taera

Ineomcnsando una feroce guaera.

E perché dentro de trci giorni intreghi

Colombo 6 poiva descrovi e Lucaie,

O fco Maboia ne-i maligni impieghi

Attivo e destro o meistro de furbaie

O ricorrieiva subito a-i ripicghi;

Fra-e tenebre da iiéitte in trre avemmaie

De vapori ó formò una collinetta,

Che in lontananza a paiva un’isoletta.

E distinguendoa con un turehinetto

Meno vago e ciù pin de l’orizzonte,

0 a fissava a-e trae navc derimpetto:

Le frattanto con àe agili e pronte

Verso da flotta ó s’é slanpóh diretto,

Ch‘a navegava verso 6 finto monte,

E serve a nave de Colombo 6 tristo

Pe intissà braghe ó s’è fernnîx non visto.

E subito 6 cercò nell’equipaggio

A seconda e so viste ò ciù capace,

Ch’ó ghe vegnisse in conseguenza. a taggio

Pe sparze ò malumó con raxoin fàse,

E ch’ó l’avesse lengua e assee coraggio

Pe persuade i Spagnolli a sollevàsc;

E o trovava a propoxito fra tante

Anime mà contente un tà Ferrante.



Questo ò l’ea un meistro de letteratù_a,

Chi aveiva ò domicilio in Barcellona:

So poee ó fè un giorno in Murcia una figùa ,

Gomme banche, discretamente bona;

Ma restando avvilio pe una rottùa,

A patria all’ improvviso o l’ abbandona,

E cò figgio in‘Valenza 6 se retia,

Dove ò mé‘ie in breve de malinconia.

Senza pote, senza beni de fortuna,

Senza un barba benigno e benestante,

Né avendo pe risorsa arte nisciufia

Liberale e meccanica Ferrante,

Ma no a testa de scheha tanto zazufia

Da no poei fàse fratte, o fa o pedante,

0 fè i so conti intorno a queste dóe

Sole risorse po quarant’e'htt’òe.

Ma benché 6 non avesse inclinazion

Do ciostro a-i voti e a-i osservanse esatte,

Doppo matùra e seria riflescion

U decideiva a fin de fase fratte;_

E questo specialmente pe-a raxon,

Ch’ò l’èa un affare da persone matte,

Segondo lé, de lambiccàse a testa

Con fà sche’ha tutti i giorni meno a festa.

Mentre che ò supponeiva all’incontraio

Calcolo da emme drito e de giudizio,

D’ eleze un stato, dovc neoessaio

No gh’e un tà studio pe di messa e ofìzio,

E pe-ò pùrpito, o pe_o confescionaio,

Da vcgni matto, e da moi presto in vizio;

E dove da cantina e da despensa

Se n’ incarega solo a Provvidensa.



Co-i voti poi o fé conto (le transigge:

Cioè 6 voto dc perpetua continenza

Modificàlo confessando e fìggc:

Co-a mascima abuxiva, che a licenza,

Se 6 guardian o no a v&1 dà, chi Piîl se a pigge.

Adogi 6 voto amao dc l’obedienza;

E a-i Viîii da religiosa poverina

Supplighe a speise da Comunitee.

Deciso dunque de vesti Ferrante

L' abito religioso, essendo bello,

'E de fa pù da bollo essendo amante.

Fra tanti ò dava a preferenza a quello,

Perché ciù fin, ciù comodo e elegante,

Che usan a Zena i fratti de Castello;

No servindo a-ò so genio, né a-ó so caxo

Quello semplice e rusteg'o d’arbaxn.

Vestio da fratte, fin da-ò noviziato

0 te conosco a poca inclinazion,

Che ti l’avciva à virtù do celibato,

Fissando e donne con un’attenzion,

Ch’a non ca convenevole a-ò so stato,

Da-a portaia do ciostro, oda un barcon

Zù‘in te ville, o in ta stradda, o in scio ciassà,

E fin ne-ò servi a messa da l’artà.

Ma passava prestiscimo o novizio

Da-e so libere e’hggiae sentimentali

A-i segni, e poi da-i segni a un esercizio,

Ch’ò l’ea in oppoxizion co-i spirituali;

E un aneddoto gh’è a so pregiudizio

'In te segrette cronache claustrali,

Noto a despeto d’ ogni precauzion

Po imprudenza d’un laico aze e ciarlon.



Gh’iìa dappresso a-ò convento, no-a clausùa

Non compreiso, un bell’ orto largo e ciao,

Dove po lenti, po segua e po verdùa

Vegniva spesso a figgia de l’ortoan;

Questa a n’èa guaei graziosa de -figùa;

Ma però d’ un impasto ottimo e san

In le a l’ aveiva quanto l’ea bastante

A teutà un fratto comma l’èa Ferrante.

Da un barcon do convcnto le 6 a vedeiva

Un giorno, che a l’èa a-ó solito in te l’orto:

Lè, che 6 fratte o l’ammiava, a s‘accorzeiva,

Lé che l’ammiava a zovcna, ò s’è accorto;

E dall’ammiàse fissi ne nasceiva

I.'n gusto, un cado, un stimolo, un trasporto,

E una coae matta de vegni a patetiche

Conferenze geniali e poco ascetiche.

Ma gh’ea po fàlo de dillicoltau

Sol0 e Iltîltt€ po questo ean ciù segùc;

Ma poivap, se gh’ea a luna, Uso osservae,

Senza luna e nottuaine ean troppo scùe;

Ean troppo brevi, quando l’ea de stze,

E d’inverno pe-o freido ean troppo crùe:

E gh'è'a de primaveia i esercizii,

'E d’autunno ó villezzo pe-i novizii.

Do Paddre Meistro ean sempre in stanza 0 in man

E ciave do porton do noviziato,

Quelle de l’orto in quella do guardian;

0 ciù basso barcon 6 1’ èîa tant’ato,

Che arrisehiando a satàlo amanaman

Poiva ciù o meno ése innesto ò sato;

Eppù 6 1’ ea questo pc china da basso

Per un fraoxo d’ amò l'unico passo.

I



E lo 6 tentava; o rontan oh‘ò riuscisse

A china zù per mezo d‘una corda;

A no dixe poi cieco. cose seguisse

A cronaca prudente; ma a regorda,

Che appena in tzera a zovena a-ó sentisse

Sià. cianciannin, e ch’a no fo‘ise sorda;

E che insemme s’andassan a assettà

Sotto un angioîx a soste dà rozà.

Queste scappato facto in to giardin

Go-_ò passo cauto de chi passa a gioca,

E con di malapena cianciannin

Quarche parolla a tempo o a le’ùgo e reca.

Misso in esecuzion quando vixin

L’ea a meza mi1tte e l‘aia poco cieca.

E fa, che i fratti dorman queti, a paxe

Da vitta bona e a cena ehi ghe piaxe:

Queste scappato erotiche, ripeto,

erte con tale e tanta precauzion,

Mentre dentro o de feì1a l’ea tutto quoto,

Riuscivan po un meisetto a perfezion;

Ma una mî1ttc a-ò novizio po despeto

Se ghc streppava a corda da-ò barcon;

E allóa zù tanto fito ó l‘è discoiso,

Che ó restò in scii) terren bello e desteiso.

O segge che a-ó notturno appuntamento

Allòa po caxo a zovena a mancasse,

O che a-ò veddilo cazzo da spavento

Tutta comproisa subito a scappassc:

Le 6 resta solo senza sentimento

Dove e comme ó cazzeiva con e brasse

Larghe, pallido, immobile. survin

Fin’à mattina a l’òa dc mattutin.
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Alida o reven a-ò son da campanetta,

E ravvivóù da-ò fresco da mattifia,

0 l’arvc i élggi, o l’ 'isa sciù, ó s'assetta.

E o se regorda da so seappadifia

Vedendo in tzera a corda maledetta;

Allòa giandose a stento o se straseifia

Co-i pè e,co-é moen confuso e mezo morto

Pc ascondise in quarche angolo de l’orto.

Scibben che o se mosciasse malapena

Pe un seguito de fite. che 6 molesta

A-ò collo. a l‘osso sacro, a-ò fi da schefia.

E pe-i gren doi de sté‘1mago, de testa,

E de pensa de ciù per via da cena

Che quella né‘1tte a gh’é resta indigesta:

Pù a son de sforsci, giudicando pezo

Che e moi l’obbeohrio, ò s’é levó‘n da mezo.

I tratti intanto po cantà l’ófizio

Essendose leva: primma do só,

S’Éan maveggiee de ne trova ò novizio

in ciiu, né in stanza, né in to corridò:

Cose pensàne, non avendo indizio

Do facto, no-ò savcivan manco lò;

E fin a l‘óa de tea de quello brutto

Caro notturno ean steeti a-ò scùo do tutto.

.Ia ò cuxinatto essendo fin nell’orto

Andante pe arrecheîigge l’insalatta,

Do tristo zé‘:go subito 6 s’è accorto

A-a corda rotta e a-i segni da gran patta;

E allòa 6 fa in gio pe trova vivo 0 morto

0 delinquente ufia ricerca esatta;

E o treîwa infin in mezo da porcaia

In t’ un recante cioso pe-a pollaia.



I fratti all’ indoman po quella strana

Scappadiiia a conscggio raduna,

Giudicandola in mascima profana,

(Îmnpativan però a fragilit:e

Ne-ò tempo stesso da natura umana;

Ma sentenziavan con severitae

L’ avei Vi01tîl chinando zù a clausùa

Solo, senza licenza e all’aia scùa.

Schicchè ò fu condannnî: pe un tè. rèato

A dimandà in capitolo perdon,

A proroga a dui anni o noviziato,

A n’affacciàse ciù a nisciun barcon,

In specie a quello profanu’ix da-ò sato,

A stà. po un meise all’ da da. recreazion

A di 6 rosaio da. le solo in stanza,

E a-ò sabbo e a-ò venerdì senza pittanza.

Le 6 se saiva adatt<î1 (zà che adattase

A quarche pena allóa l’ea necessaio)

A fà un pó de zazun, a dechinàse

A dimandà. perdon e a di 6 rosaio;

Ma 6 no poiva per ninte rassegnàse

A quello noviziato straordinaio,

In tutto e dappertutto, e non a torto,

Spionc’ù, e in specie da-ò barcon de l‘ orto.

Ma pù in scia fin ó l‘ha dovùo pe forsa

Collàsc intrega quella pilloa amaa,

E veddise restrenze pe-a trascorsa

Mancanza a libertoe chi è tanto caa,

E fra i novizii per a pena incorsa

Ese conto"u l’urtimo SCh(QIÌ da scaa,

Soffri, taxei, compì quell’espiazion

Fin a l’òa da solenne profescion.
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Arrivrîr finalmente questo giorno

0 eomenqa a piggià un pò de respio;

E o fè in breve, pe-a pena e per 6 scorno

Sofl‘erto non corretto e non pent'io,

A-c sòspeise abitudini ritorno;

Gomme 6 s’ 63. da novizio divertio,

A divertise ò continuò ci) sesso

Giù gentile e divoto da professo.

Ma seicomme de tante so dilette

E vixite geniali troppo spesse

A frequenti regalli èan pù soggette

In ricompensa dc so gentilcsse,

E non èan per a somma de spesette

Suilìcienti e limoxine de messe,

0 l’ha pensóh de fàghe poco o assae

Serosci, se o poiva, anche a Comunitoe.

ò connnensava allòa (tanto a l’aecieca

Ufia triste pascion) a fà scentà

Quarche libbre tióù zù dà biblioteca,

Quarche voto d‘argento da l’artà,

Da-i reliquai quarche preziosa teca,

Dà credenza e dii. tòa quarche eùggià,

Che divcntà. ò faceiva (zà. s’intende)

Tanta monaca con impegnà. o con vende.

Ma doppo quarche tempo fu scovarto

0 ladronisso da un di cuxinatti,

Ch’ò l‘éa ò ciù anzian di mreximi e o ciù asporto,

E in cuxifia e in despensa un di ciù ‘esatti;

Lè benché 6 no savesse ancon de certo

Chi foise ò laddro, conoscendo i fratti

Ne-e so tendenze, allóa ò savciva ben

Ali" indipresso dove mette e moen.
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Le 6 creddeiva d’avei do laddro a traccia

- In Ferrante e un indizio sulliciente

Ne-ò so sguardo, nell’aia da se faccia.

Ne-a so condùta scorsa e ne-a presente:

Sciechè essendose misso a fàghe a caccia,

0 l’ha acciappoîx in scio facto finalmente

Un- giorno che 6 s’infìava una forgirîa

Ne-a manega de l’abito in cuxirîa.

Le 6 denunziava subito a-ò guardian;

Che ó citava davanti a-o gran consesso

Venerando di Paddri a l’ indiman:

Là. da-e depoxizioin, che ne-ò processo

Fa9eiva ò cuxinatto e o secrcstan,

Risultavan a carego do stesso

Furti d’òu e d’argento e fin de scia,

Squage de torce e tocchi de candeia.

Questo furto taccidù dc sacrilegio

0 l'è in tutti una pescima imprescion,

Scicchè voîva portàlo un fratte vegio

A-ò tribunale de l’inquixizion;

Ma i ciù prudenti giudicavan megio

De fàghe piggià ó liscio pe-a raxon,

Che convcgniva un tè. provvedimento

Po no svelà. e magagne do convento.

Levàse dunque l’abito, parti,

E andà subito frîia fù a so sentenza:

Gh’ea dzeto tanto pan da no patî

Pe un giorno de cammin da l’astinenza:

E o lasciavan riguardo all’avvegnî

Do tutto i. discrezion da Provvidenza,

Persuasi che no poiva èse tratttî:

Con ciù indulgenza un reo scomunigob.



Ma appena d’in convento 6 in sciortio

Ferrante ò lè ché: grande e faecia bofia,

E a tià zù con destrezza ó l’è riuscio

Vinti corone a una so pia cicoiofia;

E un pó megio provvisto ò l‘è partio

E o se n’è andaeto drito a Barcellona,

Segùo de vive in t’ufia gran gittze

Con f:iù profitto e con ciù libertee.

Là le 6 sperava _de provedde 5. borsa,

Che a doveiva. ben presto ése vacante,

Cò-ó mezo da segonda. so risorsa,

A quae a l‘ea d’ adattàse a fa 6 pedante,

Persuaso de possede lummi e forse.

Pe questa profescion tale e bastante

Da fa senza tediosi obblighi esatti

Giù bon sangue e fortuita che in ti tratti.

Ferrante ó l’ea un de quelli originali,

Che han quarche assazzo de letteratùa,

E perte cognizioin superficiali;

Ma a-ò stesso tempo tà disinvoltùa,

Che a quelli stessi pochi materiali,

Che han in ta testa, ghe fan fà figùa:

Son comme i repessin, i quae san vende

Tattae usze e strasse vege, e fàsee rende.

D’ impî dunque pensando a borsa Wila.

Co-e paghe de lezioin particolae,

0 comenc;ó a dà a-c stampe e mette f(îla,

Po fàse noto le e a so abilitze,

Trei o quattro libretti a uso de scheîna

Con capitoli e regole arrobae

Con bella grazia a quarche autò ciù vegio

E ordime tutt’insemme a belliimegio.
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Gh’èa fra questi un libretto de lettùa,

Un esemplare de calligrafia,

Una neîwa grammatica accresciùa

D’ un’ appendice in sce l’ortografia;

Gh’ea d’estrzeti eleganti una mescciùa

In versci e in prosa, dita Antologia;

E tutto a-ò frontispizio l’oa spaccimî1

Per un metodo noixvo e raxomî1.

E 6 s’annunziava in tutti i libbri in cimma

Có nomme tutto nó‘avo de Ferrante

(Diego Ferrero o se ciammava primma)

Perché un pò ciù sonoro e ciù elegante;

Sotto ò quae le 6 sperava godo a stimma

De professò, de fà scordà ò pedante,

E occultà. i so disordini o 6 so maeximo

Stato insomma có nomme de batteeximo.

Se pretende de ciù che a quarcho damma

Le 6 dedicasse vario so poexie,

E che o mettesse in scena quarche dramma.

Che giudicavan e persone. instruie,

Parte roba mediocre e parte gramma;

Ma. do quae varie scene éan applaudie,

Perché a-i spagnolli, pe avei vinto i moî,

O dava ó vanto e o titolo d’eroi.

E perché entuxiasmando a gente sciolla

0 l’andava in quarcho atto co-a comparsa

In mezo a-ó trionfo da bandea spagnolla,

E po quarehe bellezza, ch’a l’èa sparsa

Nell’intresso, o ne-ó verso, 6 nc-a parolla:

Schicchè a gente, dixeivo, a no gh’ea scarsa

D’ applausi osagerze ciù che sinceri

Gomme a un Sofocle, a un Schiller, a un Alfieri.
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Gh’attribuiscian asci duî giornaletti,

La: Mezquz'ndadcs (Piccole miserie),

E El Papelcta (Il Gazzettino) letti

0 poco o ninte da-e persone serie;

Perché slavze ne-ò stile, ne-i concetti,

E ne-ò có de politiche materie;

Benché i oredessan spiritosi e belli

Lettoî superficiali comme quelli.

Un'effimera scienza a l’ha ó vantaggio

Che a-ò gusto de persoiie a no desdixe

Che stimman ciù che o bello d’un travaggio

D’ un ben pittó a bellezza da cornixe;

E che a-ò prexo do legno e de l’intaggio

Preferiscian ò lustro da vernixe:

E de questo una bona quantitee

Ghe n‘ è né classe ciù privilegiate.

Non è dunque màveggia, che Ferrante

Con pubblica i prodùti d’ufia vena

Superficiale e i studii d‘ un pedante,

E aggiuttzù da-ò prestigio d’ una scheda

Elastica e d‘ un tratto accaparante

0 l’acciappasse circa ufia dozzefia

De boîn allievi in quattro o cinque meixi

’ Fra i figgi di mercanti e di marcheixi.

Anzi in breve i ciù e i megio so scolai

Se ridueivan a-ó sesso femminin,

Perché e mono che conoscian quanti guai

Porta in famiggia un professò zerbin,

Ean contente d‘ un zoveno, che mai

Go-e so alunne 6 no rieiva a tavolifl,

Con gravitee spiegando a so grammatica

Gomme un letto de teologia dommatica.
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De ciù a so fama essendo garantia

Da una condùta da no dà. sospetto

(Tanto ò l’ea cauto) de galanteria,

Ne-i so costummi ó l’ea credùo corretto,

Quanto corretto ne I’ ortografia; ‘

Se quarehe erró ó l‘è occorso, ò fu segretto;

Scicchè no trasparindo né famigge

0 n’ ha mai allarmcîx e mammè de figge.

Veùggio di in somma, ch‘ó mostrava a l’aia

E a-i atti esterni una virtù decisa;

Scicchè per le no paiva necessaia

Quella. cautela cobtinuà e precisa,

Perché no foîse in quarche so scolaia

Resegondoù ó caxu d‘Eliiisa;

In scio so conto èan tanto confidenti

De tutte e so discepole i parenti!

Di quae non pochi, che se favan belli

Da stirpe illustre e dò so sangue pùo,

E che vantavan titoli e castelli

Se non in tera, in aia d_e segùo,

(Tanto ghe fava un precettò de quelli

Che han e vertebre molle e 6 móro dùo!)

Se degnavan d’ ammettio da quarcb’òa

In te salotto e da quarche atra a tua.

Coscicchè lè ó montava ogni mattifia

E scàe do ti baron, do tà marcheise

Pe insegna ii. baronessa o a marchexifia

Un pò a lingua spagnolla e un pó a frangeise .

Conservando esatiscima rotiùa

De lezioin regolari in ogni meise;

E in quella casa, dove gh‘ ca lezion

Buscando spesso ó pranzo o a colazion.
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L’ ca zà trei anni, ch’ò s’èa mantegnùo

Tanto in auge ó prudente precetto

I)’ asseguàse ó ben nomme e quarche scùo;

E specialmente ghe faceiva onò

Che finn’ allóa 6 se conservasse pùo

O che’ù da trista rozze de l’amó;

Virtù de ciù sublimi e straordinaie

In chi tratta ogni giorno co-e scolaie

Perché scibben ch‘ò foise testa a testa

Con ciù d’una bizzara zovenotta

(Caxo, ne-ò quae l’è un miàco, se no resta

O poveo meistro a-ò lammo quarche vetta)

PÙ ò sostegniva ne-a conduta onesta,

Forte a despeto d’ogni interna lotta,

Necescitae de conservàse 6 credito, -

E de scolaie ò rango e o ricco redito.

Ma finalmente (eh! che non è da fiàse

Da virtù umana!) doppo l’anno terso,

Quando 6 paiva d’amó meno capace,

Per amò ó diventava matto e perso;

E l‘è'a figgia a da‘mirìa da ammiràse,

Che a o rendeiva da le cosei diverso,

D’un negoziante, che a magia de pronte

Qento mia l'ie a-ò trasformava in conte.

Questa so dilettiscima scolaia

A ciammavan per nomme Rosolea;

Bellezza a non aveîva straordinaia,

. A non aveîva re’ùse e livio in cea;

Ma a distingueivan solo una cert‘aia

Sentimentale, un tratto, una manca,

L'n parla, un gesto, un sguardo, un certo fa.

Ch’ 6 v’innamóa, ma che nopò sei spiega!
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Che scihben tutt’assemme o no v’ineanta,

Gomme ò belle chi spicca a primma vista,

Pù a poco a poco o ve fa tale e tanta

Imprescion sorvc ò eheîx, ch’ 6 ve conquista;

E ciù forte e tenace da cinquanta

Lassi o cadefie ne-a manea ciù trista

O ve stronze, o v’ opprimme, o ve fa scciavo,

D’ una pascion, che se a seaccire sei bravo.

Paseion'seiffzeta a l’ha incant<î1 Ferrante:

In scii) principio ò l’è rest<î: sorpreiso

D’ èse pe una scolaia delirante;

0 so decoro e 6 so interesse ofTeiso

Ghe paiva ch’ó ne fo'ise essendo amante;

0 contrastò, ma all’ urtimo_ó s’è reiso.

Perché contro a potenza de l’amó

No reze a dignitee de precetto.

In confidenza allòa ó cangiava l’ala

De gravitae, e e so rigó in dolcezza;

E lodi ean sempre dzete ii so scolaia

Con espanscion de ehrîu, con allegrezza;

A correzion, se a paiva necessaia, ’

Sempre a l’èa festa con delicatezza;

I so suggerimenti iian sempre amòsi,

E i rimproveri sempre rispettosi.

L’ èa sempre ciù de solite compia

A lezion, e appzegià con tanto impegno,

Ch’ò veggiava de vette tîltt’òtì dii fia.

Voendo a son de studià mettise a segno

De rende a so discepola ciù instruia,

E (1‘ amò grande dàghe un contrassegno

Se 6 poiva fàghe fa una figuroùa

Fra-e primme dottoresse in Barcellona.
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Ma scibben, che l’amò, chi ò tormentava,

0 foise tanto da vegnine matto,

E a so diletta a foise cosci brava

D’un fa cosci pulito, cosi esatto,

Che a-e diligenti cùe, ch‘ 6 ghe mostrava.

Sempre a corrispondeiva con un tratto

E grazioso e amorevole cosci,

Che quaexi quaexi ò paiva amò le usci ;

Pù le non solo o no-ò spiegò ciecamente,

Ma manco con un motto o con un sguardo,

0 un atto un po ciù tenero e languente,

(Avendo ciù contegno e ciò riguardo,

E mostrandose in pratica prudente

Giù assre che in caxo scimile Abelardo);

Soicchè a. zovena forse da so pena

A no s‘è accorta o a-ó sospettava appena.

Ma benché o se frenasse in tà manca

Pù in gran parte cangi<î1 (comme un Melagro

Internamente consumando) in cea

In breve o l‘ea vegnùo pallido e magro.

E ne-ò meeximo tempo, Rosolea

Solo eccettua, con tutti burbero e agro:

A ghe causava tanta alterazion

A-ò fisico e a-ò morale a so pascion!

Gomme fini 6 gran crussio chi ò rodeiva‘?

Aveîla pe moggé, questo 6 l’ea un osso.

Che le do certo roziggià o no poiva:

Figgia a l’ea Rosolea d’ un pezzo grosso.

Le poveo meistro quante ó possedeiva

0 se o portava quaexi tutto addosso:

E mesate svanivan in spesette

0 necessaie, o utili, o segrette.
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Doppo _avei sbpport<în po ciù d’ un anno

Un stato eosci misero e tremendo,

Quaexi in sei pissi de crepà d’affanno,

A tentazion continua combattendo

De diceiarà. a SO bella 6 so malanno;

0 piggiò ii-fin (diliieile vedendo '

Ogni atro mczo) una risoluzion,

Che gh’inspirava ò eaxo e a so pascion.

L’ èa 6 tempo che Colombo a fin pe sorte

0 l’arrollava (non ciù trattegnùo

l)a-i dubbii do sovrano e da so corte,

E aggiùttoî1 dà regifia e sostegnùo)

Compagni de cheî1 ardio, d’ animo forte.

Da costanza di -quae ò l'oîse segùo,

Pe armà. e so trae famose caravelle,

Degne, comma Argo, de figuà fra-e stelle.

Questa. celebre e néxva spedizion

A in credùa da-ó misero Ferrante

Un mezo eerto, un’ ottimaocaxon

Pe poei rendise' degno de l’ amante;

Pensando, che se a pii.o da. se opinion I

Riuseiva quell' impreisa interessante,

0 l’avieîva acquistai: nomme e dinaa

‘Pe fà megio ligùa ne-a societae.

Le 6 sperava de eiù, che se occorrisse

De dovei dieeiarà. a so condizion,

Tanto che pe-a gittze no se serovisse

O casto voto fatto in religion,

L’òu o l’argento solo 6 ghe servisse

Pe una bofia e legale informaziòn,

Convalidando in tutto a so parolla

De professò in letteratùa spagnolla.
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A Palos dunque 6 se n‘ andò con varii

Spagnolli mà contenti do so stato,

Che all’ Eroe s’ofi‘erivan volontarii;

Da-ó quse all’ impiego decoroso e grato

0 fu fissà: de scrive i commentarii

Do neîxvo vieegio, comme letterato;

Ma primma de parti o mandò all’oggetto

ho su tenero amò questo biggetto.

a Creddo che aggiae, Scignóa, ben conosciùo

E gradìo forse (sarvo ogni illuxion)

L’ amò che mi ve porto, e che ho taxùo

Po riguardo da vostra condizion;

Inutilmente un anno ho combattùo:

E aòa. tanto me crussia a. mee pascion,

Che per mi no dexideo atro che moî,

0 de poeî merità d’unîme a voi.

‘\‘

àflàààfl:

scibben, che 6 parti 6 m’atflizze a segno,

Ch’ò m’è da. morte maexima ciù amao,

Pù tento a. sorte d’èse de voî degno,

E de poeî diventà da. vostro pao:

LasÈi?èîiunque pe un anno ogni altro impegno,

Se quanto me sei caa, mi ve son cao:

E se voi pù forma pe un casto amante

I voti che pe voi forma « Ferrante ».

Q2àkkflàfd

A-ó principio do viaegio, benché ò foîse

0 primmo di compagni a luxingàse,

E speranze d’un exito feli9e

Credendo a-ò lungo andà 'stolide e fàse,

O in 6 primmo di meeximi a pentîse,

0 in 6 primmo de tutti a lamcntàse,

0 fu ò primmo de tutti a. metteî sciù

Pe dirhandà. che se tornasse in zù.



E seibben che sventasse e sedizioin

De Colombo 1’ energico coraggio,

Pù le 6 studiava tutto i ocaxoîn

Do subornà de neîivo l’equipaggio:

Sperando dunque da-e dispoxizioìn

Tià partio de quest’ ommo e 6 so vantaggio

Maboia ò commencava a avvixinà.lo

Po sempre ciù inasprilo e po tentàlo.

L’ ca a mî1tte do trenteximo segondo

Giorno che navegava a flotta ardia:

L’ éa sopio do Ferrante da un profondo

Sémno o crussio da noia e da raoxia:

Quello spirito allòa boxardo e immondo

0 ghe rappresentava à fantaxia

Una figgia che a voxe, a-e forme, a oca

A paiva a so diletta Rosolca.

Ghe paiva vedia ne-a so camea affiita

Con 6 gomio appoggitî: ii tavoletta,

E eo-a masca appoggia sorve a man drita:

Sotto i é‘uggi a gh’aveîva a benedetta

Lettia, da Palos da se meistro scrita,

Che là a l‘aveîva reisa appena letta

Con tante lagrimetto umida e molla,

Ghe scasso'ù se n’ ca quzexi ogni parolla

E ghe paiva che a fin, doppo un sospio

Lungo lungo e dall‘ intimo titîl sciù,

A l‘esclamasse: Ah! perché sei partio

Geo meistro, po andà a perdive lazzù?

M’ avesci a-ò meno a voxe dito addio,

2:). che no poeivo veddive mai ciù!..

Per quze motivo fàmela cosci?

Cose v’ho facto che scoppio da mi?
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Do vostro ché1, perché lasciamo a-ó scùo?

Per cose n’ ei parlrîn dui meixi fa?

V’aspetàvi da mi quarcbc refùo‘?

Quarche brutto desgaiboî.. Eppù chi sa!

Oh! se savesci che ail‘ezion v’ho avùo,

E cose son vegnùa da un tempo in 9511

Oh! quanto se tornasci ehi a-ó momento,

Srescimo mi felice e voi contentol...

Ma inviti cosci cai, cosci patetici

Ila-ó sciato (San interrotti di. equipaggi,

Che po eccessivo giubilo frenetici

Cr'iavan tam do giorno a-i primmi raggi: _

Gomme scrolloin de pare 0 padroin bishetici.

Adesciavan Ferrante quelli sbraggi,

E co-a mente sciatà, confusa, incerta

O sata ò rancio e 6 monta sciù in co'verta.

Allòa vedendo tutti pin de gioia

E fissi a contempla cappi e mainee

Quell’isuoto composto da Mahòia

Ammuggite 'à. pròa e in sei pennoin montate,

E 6 so seîmno tornandoghe in memoia,

O restava colpio dà novitae

Li dùo comme una statua; ma a so testa

A l’èa un campo sciattîi da ufia tempesta.

Gomme crovindo e deserovindo 6 ad

Còran pe-ò ce de nuvie ampii balloin

Scorrii da-ò sciòco, quando 6 l’è in furó;

0 comme fdigg0, pùa, aefia e steccoîn

Gian per l’aia scorrindose fra lo

Sciatze da-i venti, quando fan remoin;

Rapide, discordanti e turbolento

Cosci glie passan mille idee pc-a mente.
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Un pò glie pii de vedde Rosolea,

A

Che a cianzc, a o ciamma, e se resveggia in le

D’ un’ esecranda ribellion l’ idea ,

Voendo a qualunque costo andà inderré;

Poi in quella descoverta, se a l’è vea,

Ghe pà che e cose vaddan pe-i so pé;

Poi 6 ne pensa un’ atra e un’ atra ancon

Sempre incerto e in continua agitazion.

flotta intanto verso a taera finta

Con un vento propizio a s’incamifia;

Ma là a diventa meno assae distinta

Quando i spagnolli a creddan ciù vixiixa:

Se. fa ciù spersa e ciù slavà a so tinta

E le sempre ciù bassa e ciù picchia;

A-a fin a scomparisce, e derimpetto

Ghe resta solo l’ orizzonte netto.

Allóa dall’ impazienza a zoventù

\F

A l’èa portà a.i estremi i ciù fatali;

I mogogni e i lamenti (San sempre ciù

E veementi e imperiosi e generali;

Inutilmente intrepido in sciù e in zù

O corriva l’Eroe po attaxentali,

Dcstramente e a propoxito mescciando

Preghee, minacce, esortazion, comando.

pe mette a una preî1va anche maggiò

A prudenza, l‘eroîco ardimcnto,

E a costanza do gran navigato,

Maboia, accompagnoî1 da un reggimento

D’ atri diai (permettendolo ó Segnò)

L’aia ò conturba e 6 fa che cange ò vento:

Coscicchè, quando ciù gh‘ da necessaio

D’ aveîlo in poppa, ó diventò eontraio.
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Allóa Ferrante (comme se un avviso

Pe un sforso ò foise da torna inderré

Quello vento de pròa cosci improvviso,

E un mezo a fàlo ofl'ertoghe da o Cé)

Non ciù serva pensceo, non ciù indeciso,

Ma fremente, smanioso e feî:a de le

Giù cirei, ciù ardii, ciù vivi a-i mà. contenti

0 fa senti pe-a nave i se lamenti.

E mentre che l’ Eroe facendo ó sordo

A-ó gran mormoggio in scio resato ó monta,

E pc n’ ésc costreito a già de bordo

L’ordine ó dava. d’abbraccià de ponta;

L‘è a marmaggia zà mettise d’accordo

Vedendo e a sollevàse quzexi pronta

Smaniando ò s’incamifia zù in ta stiva,

E 6 se mette a crià forte a chi o seguiva:

E fin a quando, amixi, andiemo appréwo

A un matto chi ne porta a-ò precipizio,

Invece de portàne a un mondo mîwo‘?

In questo viaegio un’ombra de giudizio,

Un’ ombra de speranza no ghe trrîxvo!

Finchi de taara non emmo atro indizio,

Che un mondo de fantastiche preteise;

Eppù corrimmo, che l’è ciù d’un meiSe!

Doppo e Canaie quanti son sparii

Segni de taera inconcludenti e vani!

I zel’firetti serve 6 ma sentii,

I legni a galla con travaggi umani,

0 passaggio d’ óxelli colorii,

Cadavei d’ommi qurexi neigri e strani,

0 ma coverto d’ un‘ erbetta verde,

L’è tutto inganno chi ne porta a perde!



Cosci no foise un indovinl... ma e storte

Suppoxisioin d’un vixionaio, aimè,

No peîmn portàne atro che in brasso a morte!

Chi sa (mi tremmo ne-ó pensàlo) , se

Gonfia ha o mà, ne 6 quae tentemmo a. sorte?

E chi sa dove seggian, se ghe n’è?

E chi sa, se ghe foisan, ma lonten,

S’emmo e provviste pe arrivà.ghe sen‘?

E se pù gh’arrivascimo, chi sa,

Se ghe sii. gente chi ne fasse"cea,

E a ne tratte da amixi comme va;

0 invece una nazion barbara e fea,

Che a ne manda cò-a forza via de là,

0 ne-a eiù iniqua e perfida manca

A fìnze d’ abbraee'àne comme frae

Per poi scannàne comme tanti bze‘?

Veîiggi0 suppone ancon, che a fa amicizia

Quella gente a scie pronta co-i foesté:

Ma, dirne, a sorte avicmo poi propizia,

E 6 vento in poppa po tornà inderré?

E portà là in Europa a gran notizia

Da gran scoverta, e vcdde ó bello cè

Da Spagna, e i nostri amixi, e i figgi e i pose,

Che pe noi vivan tanto in anxietee‘!

Me p'à. de veddeî questi lagrimando

Stendine e moen da lunxi, e poi ciammàne

Tutti per nommc, e poi ripete: e quando

Vegniei ne-e nostre brasse a consolàne'?

E mentre i nostri cai sten spaximando,

Anime cosci triste e disumane

Aveimo noi da trascura ò favó

Da sorte pe tornà presto da lò‘?
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E che sorte sperà megio d’ ancbé‘1‘.’

Ecco che sciuscia doppo trentedoi

Giorni un Ponente chi recuvia ó Ché]!

Ecco che 6 Qé ò l’ha compascion de noi!

Vittima di selvaggi 6 no ne ve'ù,

0 no veî: in mezo a-ò mà veddine moi!

Lé maeximò ò n’aggiùtta e o n’accompagna!

Giemmo, amixi, de bordo! in Spagna, in Spagna !..

ln Spagna, in Spagna, allòa ferocemente

Oria tutta a moltitudine irrita;

In Spagna, in Spagna se sentiva a gente

Da ogni angolo da nave replica;

In Spagna, in Spagna, criavan parimente

Seguindo a Capitaùia solleva

I atre squaddre da lontan sentio

Quell’ improvviso e tumultuoso crio.

Allòa Ferrante in mezo de ginquanta

Furiosi ò córe a poppa a rubatton,

E in Spagna, in Spagna orlando pù con quanta

Voxe ò l’aveiva in mezo à confuxion,

0 da un button a-ó timone, o l’ agguanta

Le maeximo a man_uxela do timon;

E 6 l’impofie a-i mainae con atto e voxe

D’autoritae. de mette e vele in croxe.

Ninte atterrio, quantunque vivamente

Commesso a quella scandalosa scena,

Contro Ferrante allòa de sdegno ardente

L’ammiraglio ò corriva urtando a piena

Sempre ciù tumultuosa e ciù insolente:

Gh’èan tutt’ intorno Bertomé, Marcena,

Rodrigo. Ojeda, Federico e 6 stesso

Se figgio prediletto ó gh’ea dappresso.
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Avondoso Colombo averto ò passo

Verso Ferrante addosso 6 se ghe caccia;

Con man robusta ó ghe tratten ò brasso,

E da o timon a viva forza 6 scaccia;

Quello acceccrîn dà reggia, có sociumasso

A-à bocca, e rosso comme fe’ùgo in faccia,

Rapidiscimamente ò sfoddra ò stilo,

E 6 s’avventa a-ò so Ceppo pe ferilo.

Pronto l” Eroe con un spuncion gaggiardo

0 respinze l’indegno, e a-ò tempo stesso

Fissandolo ne-i eîlggi con un sguardo

De compascion, de sdegno e de dispresso,

incauto, ó criava, eiarlatan boxardo,

Che furia te strascifia a tant’ eccesso?

A cose, miserabile, ti tendi?

Cose ti speri? cose ti pretendi?

A queste voxi, in ton severo e franco

Proferie da Colombo, 6 reo sorpreiso

0 restava avvilio, tremante, gianco

In faccia, e con 6 stilo ato e sospeiso:

Ma Fernando, ch’ 6 stava a-ó pose da. fianco

Dall’ atto indegno vivamente ofl'eiso,

Pronto ò l‘alzava. a spà. contro l‘inqueto

Ribelle in atto de ficcàghea in peto.

Fermate, l‘Eroe lesto a trattegnîlo,

Un delirio perdofiighe, ó ghe cria:

Ghe basto a so vergéùgna pe punîlo:

N’ ammacce un’opea. umanitaria e pia

0 sangue umano i... e ti l’infàme stilo.

Filologo imbecille, cacciao via:

Servite a penna: forse ti scrivize

Ben presto e nostre glorie e a to viltae.
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Cosci ò disse, e veloce con un satu

Serve un grosso cannon ó monta sciù

Postcîi di parte drita. do resato,

Da-ó quze ó veddeiva i so, che sempre ciù

Impazienti e accanii faceivan sciato,

E i atre nave, che appoggiandojn zù

Giavan de bordo (i cappi inutilmente

Se sferzavan d‘ oppofiise ii correntej.

Là. fermo in mezo a quella gente triste,

Gomme tòre sbattùa da una tempesta,

Sollevrî: sorve tutti, a tutti in vista,

Terribilmente ardio scrollando a testa,

Sconoss/ìl, camme 6 ce, quando 6 centrista

Nuvia pe sente e pe gragncîxa funesta,

Con maestosa fermezza e e brasse in croxe

Coscì ó commengza con tenente voxe:

Cose se va] in scià fin? cose se tenta?

Un Capitafiio attento e risolùto,

Che sarvi fin a chi pe ciù (le trenta.

Giorni fra mille rischi ó v’ha co‘ndùto

Inutile per voi dunque ò diventa?

De tanti stenti ó l’ha da perde ò frùto?

E restii in to ciù bello a megio impreisa

Per una goffa vertigine sospeisa‘?

Dunque se tremma, quando l’è ò momento

De rallcgràse tutti e de fà festa?

Perché allarmàse, se aòa cangia ò vento?

Che a taera a l‘è vixifia, e che ne resta

Poca incertezza, in questo cangiamento

Emme appunto una preîwa manifestal..

Treî giorni no passiàn, mi ne son porto,

E un paîse per noi néì1vo ò s’à scoverto.
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Creddei voi forse indovinello in aia,

0 una sciortia immagina pe schermo

D’ ogni lagnanza e oppoxizion contraia,

Oppù pe bambordive, quanto affermo?

No-ó creddei conseguenza necessaia,

Calcolo giusto, raziocinio fermo

Do mee studio in sciià. sfera, e do mendo

Conto esatto da rotta che ho tegnùo?

Che ve véhgge inganna dunque temei‘l...

Mi che pense ingannàve con me danno,

E con rischio da morte, e ve ò creddei?

Sci, ve ò ripeto, tmra e d’ogni affanno

Resciòu e riposo a fin con mi troviei

Dentro trei giorni, e se che no m’inganno:

Me l’assegùa o me conto, l’esperienza

Di segnali de taera e a me coscienza.

A che fin dunque, dime, in questo giorno

Questa improvvisa e matta sedizion?

Creddei senza confin l’ oceano intorno?

Ma gh’è un emme fra voi cosci mincion‘!

Temci trovando taera, che 6 ritorno

V’ impedisce una fea populazion?

Dove son dunque quelli illustri eroi,

Che han scacchî1, non è gusci, «1’ in Spagna i moi '?

E commel i stessi eroi, che d’ardimento

Dava in gueera pre'ì1ve straordinaie,

Aóa son avvilii po un turbamento

Femminile e per puìe immaginaie;

E se lascian sedùe da un turbolento

Pedante incapripqicîx de so seolaic,

Ch‘ 6 l’è impaziente pe tornà. inderré,

Perché ò credde, che spaximan per le?
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Sedùe Se lasciar: da un chi ha perso a testa,

Ch‘ 6 no sa manco, dove 6 i veî: condire?

Ch’ 6 i compromette tutti? e che per questa

Rivolta detestabile ò ridùe

A-à condizion ciù trista e ciù funesta

L6 stesso e quanti s'en lasciae sedùe‘l

Che pe schivàne un dubbio incontro a un mi:vo

Guao gerto ó eóre le, e chi glie va appréùvo‘?

Tornàl... l‘è presto ditol... ah! saiva troppo

Indegna cosa, doppo avai compio

Queexi do tutto senza guao né intoppo

Un’intrapreisa chi è inspirà da Dio,

E un viaegio ò ciù mirabile da. doppo

Che pe«ò mà grande van e neve in gio,

Ritornà in patria senza poei contà:

« Son streto... ho visto l... E gh’è chi vcîx tornà‘.’ »

Per mi no torno a rischio anche da morte,

Se primma n‘adempiscio a me incombensa!

Chiunque ha ché: generoso, animo forte,

Amò all‘umanitze, a-ò progresso, 21 scienza

Do man onó vegne a parte e da mee sorte;

Gloria 6 n’ avià a-ó ritorno e ricompensa...

Quanti son dò partio do seduttó

Che tornanl... una nave a l’è per lòl..

Sei, che tornan in Spagna... Interrogze ,

Dove 6 so Capitafiio 1’ han 1880Î(Îl,

Ló solo porrian di, che per viltee

L’ han in mezo all’Occano abbandonóù

Con quelli che fedeli gh’en restare;

E che le contradito, tribolu'ìx

Da ommi insubordinee, per impedì

Ufia rivnlta o i ha. laseiae parti...
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E a-o tempo stesso a-i proprii compatrioti"

Ló porriàn‘pe so vanto racconta,

Che da patria han compio speranze e voti

Con fà una barchezzata intorno a-ò mà,

Scrovindo no zà. paixi e regni ignoti,

Ma masse, comme e nostre, d‘acgua sà,

E un ce, dove 6 sò maèximo 6 se treùva

E a stessa luna e quarche stella néwa.

E a-i Portogheixi so emoli e vexin,

De Vasco Gama ai socii coraggiosi,

Che han visto a-ó Sud de l’Africa i confin

A despcto di venti tempestosi,

‘Contiàn, che in te ciù bello do cammin

Retrocedeivan stupidi e spuiosi,

Perché ghe camnava orrò e spavento

0 ma tranquillo, e sempre in poppa ò vento!

Questi vili, che tornanl ghe ó permetto;

Se no-i tratten da v_oei tornà. inderré

A verglnîrgna, ò dovei, l’uno, 0 rispetto

. Da patria, de lo mzeximi, do Gel...

Che tornan, che i guiddiii (no gh’è un suggetto,

No gh’è un cappe per lo megio de lé)

Pe-ó scabroso cammin de tante migge

Questo galante precetto de figge!

Pe un’ impreisa, ripeto, che sei cieei

A mostra i segni do favó celeste

In zegue vaste e ignote, dove rasi

N’en i rischii de secche e de tempeste,

E da quae ù compimento o non è gusci

Lontan a pr<îrve tanto manifeste,

Basta Colombo, e con le pochi unii

Ommi fedeli, generosi e ardii.
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Ghi 6 taxeiva squaddrando tutt’.in gin

Intrepido e severo l’equipaggio:

P6] di solo chi ha visto e chi ha sentio,

Quanto l’ea vivo e fermo 6 so linguaggio,

Quanto o se gesto ò l’èa anim(î1 e ardio,

Quanta ò mostrava in cea maestae e coraggio!

In un giorno credùo per le l7 estremo

0 paiva de l’Oceano 6 Dio supremo.

De tanta dignitee gh’aveiva impresso

Un carattere in fronte Nicamoele,

Gh’ó ghe stava invixibile dappresso,

Da rendio ii moltitudine infedele

Venerando e tremendo a-ó tempo stesso:

Goscicchè in mezo a reggia ciò crudele,

E a furia ciù feroce i ciù accanii

Ribelli ne restavan avvilii.

Ma 6 ciù avvilio de tutti 6 l’èa Ferrante:

A maexima audar}iosa zoventù,

Che con ti; sfacciataggine e con tante

Ciance insensae ò l’aveiva misso sciù

Pe rivoltàse contro 6 comandante,

De tornà in Spagna a no parlava ciù,

E o lasciava isold1, pentia d’avei

Sacrificmî1 a un matto 6 so dovei.

Le vedendo che ogniun l’ammiava storto

Pe-ó grave eccesso, ne-ó qua: ó l’èa trascorso,

0 Ha comme una mote ch’ a fa un aborto

Con 6 móro de scimmia e ed pei d’ orso:

Riconoscendo allóa tutto 6 so torto

Le mzeximo un viviscimo rimorso

0 ne sentiva, e tanto o l‘èa pentio,

Quant’ ò l‘èa svergogmîn quanto avvilio.
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Mentre l‘eccelso Eroe ò parlava ancon,

Seguiva in aia un l'eo combattimento

Fra i angei e a diabolica legion,

Che con Maboia a conturbava ó vento;

Ma a respinzeivan quelli a rubatton

Fin a Cubba có cappe turbolento;

Se discipava allòa con l’insolente

A

Squaddra infernale o vento de Ponente.

E dominava solo un arbaxia

Da Levante propizia e necessaia

A-a gran navigazion tosto compia;

A-a carma de l’ Oceano e de I’aia

Seguiva quella da marmaggia ardia:

Cessando a furia rivoluzionaia

A poco a poco dappertutto queto

L’ èa tutto a bordo e all’ordine consueto.

Cosci se a furia e l’ impeto s’attaera

Do Scióco, do Gregà, da Tramontana,

Doppo ch’ han freto una tremenda gutera,j

Se sente ancon pe un pezzo da boriar'ra

0 mormoggió pe-ó ce, pe-ó ma, pe-a teera,

0 quae a poco per vetta o s’ allontana;

L’ aia de nuvie ii. fin tutta a se spassa,

Torna a quete in ce e in taera e in ma a bonassa.

Colombo allòa scorta”: da-e ciù distinte

Persone tranquilliscimo e segùo,

Gomme se manco foîse occorso ninte,

0 l‘è senti de néùvo 6 so temùo

Comando a-e turbe dà vergheîxgna vinte.

Perché agge ò viregio l’exito dovùo;

Inspirando ne-i che”u co-a so presenza

Ne'ùve speranze e né‘1va confidenza.
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L’èa zà dui giorni intreghi, che pe-ò mà.

Navegavan tranquilli i bastimenti

Doppo a rivolta da l’ Eroe carmà; ,

De teera i segni 6an sempre ciù evidenti:

S’éan viste canne fresche gallezzà,

E a raffeghe interrotte tiando i venti

E 6 scandaggio caccitî: toccando ò fondo

Indioavan vixin ó mîwo mondo.

Qurexi segùo, che comme zà. ó predisse

Avieîvan i so voti compimento

Primma che 6 quarto giorno o comparisse,

L’ Eroe tegnindo l’equipaggio attento,

A chi pe-ò primmo taera ó descrovisse

0 promotteiva un ricco vestimento,

Comm‘usav’an e nobili persone,

E dà parte do re trenta corone (’).

(‘) Corofia specie de monaca spagnolla.



CANTO TERZO

w.

AJR.GOMENTO

O complotto sventod dd udizt'oso

Ferrante, l' ammiraglio d 5’ addormenta;

E 6 fa un sedano ammirando e misterioso,

Che a so gloria [attira 6 rappresenta:

Mentre 6 s'adeecia un lumme nell'ombroso,

Orizzonte a so vista se presenta,

E con un colpo da camma l’aggerta

A Pinta a fin, che tara a l’è scoverta.

Fra un ma queto e un ce netto 6 sò frattanto

Tramontando, e l’immenso tenebroso

Spazio occupando a neîitte con un manto

De stelle brillantiscimo pomposo

Quanto fosca magnifica atrettanto,

Un doman prometteivan luminoso;

E veggiavan e guardie attente e pronte

A-i ordini e coi e'ùggi all’ orizzonte.

Pochi paèsi staccóù dà compagnia

0 stava allóa Colombo riposando

In scià poppa appoggi<îx à galleria;

E i se penscei tranquilli resveggiando

S’andavan trattegnùi dall‘ energia

Di ripieghi prudenti e do comando,

E da I’attivitae in frenà i lamenti

E e rivolte intissze da-i màcontenti.
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E vegnindoghe o dubbio, che, se mai

Pe un contrattempo opposto a-e so promisse

A marmaggia spagnolla stanca ormai

A-ò neîivo giorno tzera a no scrovisse,

A poése suscitàghe ne'iwi guai

E a tentativi estremi a no vegnisse,

Cosci ò pregava un Pose, ch‘ 6 l’è clemente

Nell’exaudi, nell’opera potente.

Gran Dio, do quae se scrdxve e manifesta

Tanto a-ó spirito e a-ó sguardo a gloriosa

E potente virtù non solo in questa

Immensa massa d’zegue spaventosa,

Sorve a quze d’ogni guao, d’ogni tempesta -

Sarvo me guidda a vostra man pietosa,

E in questo ce eh’ò mostra in mezo a-e stesse

Tenebre radunae tante bellesse.

Ma ciù a-ò brasso invixibile e segùo,

Ci) quze mi scherzo d’una triste. sorte,

Di potenti e di re primma refùo,

E doppo queexi vittima da morte,

Solo, debole e aillito ei sostegnùo,

Con dàme ché‘1 costante, animo forte,

Lummi e energia, perché cercasse a Voi

In neîwe ttere né‘wi adoratoi;

Deh! Voi che penetrando ne-ò ché: um'ano

Veddei, che né fadighe che sopporto,

Non ne-a mre gloria, o in atro fin profano,

Ma che ne-a vostra e in Voi cerco conforto;

No permettei, ch’agge promisso invano,

Né che mi stesso agge spero'ù a torto,

Che a-ò né:vo so i spagnolli avieivan visto

N(ÎIVG nazioin guagme all‘ Europa e a Cristo.
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E quze se per sarvàle dall’antiga

Tirannia do maligno, de ma: perle

In compenso versà per man nemiga

Tutto ò sangue dovesse da-e m:e vene,

0 avesse da appeegiàme in taera amiga

Di ommi l’ingratitudine e cadefie;

Pù che ne-ó mae sperà. no scie confùso,

Ne'ùvi guai, ne’ùvi stenti no ricùso....

Nicamoèle all’Ente sommo e immenso

L’ orazion fervorosa ó l’ofl'eriva:

Lé comme offerta d’ odoroso incenso,

E comme un olocausto ò I’aggradiva;

E 6 mandava da-ò Qé (premio e compenso

D’un chéù incorretto e (1’ una fede viva)

A so misericordia, e 6 so robusto

Brasso chi aggiùtta e chi solleva ò giùsto.

Perché a fin da preghca stella cadente,

Che partia da Levante 3. se mostrava

Giù d’ Artùro e do Siria risplendente,

Serve a flotta europea primmo. a brillava.

Poi strisciando spedia verso Ponente

Ne-i regue de Bahama a s‘ammortava:

Indicava ò fenomeno improvviso

Un ordine vegnùo d’in Paradiso.

O comprendeivan subito e ubbidienti

I spiriti celesti, ch’èan de scorta,

S‘avvixìinan non visti a-i bastimenti

Che un‘ segua navegavan queexi morta;

Dove all’imperfezion di ommi e di venti

Sùpplindo, chi de 16 subito vorta

E dirizze ò timon, e chi con forza.

Stupenda e nave va spunciando a orza.
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Mentre dii man celeste chi a soccóre

Spinta serve do liquido elemento

Slitta veloce a flotta, comme còre

In mezo a un ma tranquillo e senza vento

Un piroscafo a forza de vapòre;

Un soaviscimo e leggeo sopimento,

Che in Colombo l’ Arcangeo ò l’infondeiva,

Paxe a-ò ché: e forza a-i membri o gh’ azzunzeiva.

E in mezo a-ó seîmno le 6 ghe descroviva

Cose ammirande a moddo de vixion,

Ch‘iian do futùro una sublime e viva

É misteriosa rappresentazion;

A-a quze pensando in seguito 6 sentiva

(Scibben che in tutto 6 no-a capisse ancon)

Un gran conforto piè solferte pré‘uvc,

E forza a sopportàne anche de ne‘uve....

Sotto un ce piè gren nùvic tenebroso

Dentro una fragilissima barchetta,

In un ma pin dc secche e tempestoso

Da potenza invixibile diretta,

Doppo d’un vizegio lungo e fastidioso

Ghe paiva d’ accostàsc a un’isoletta

Da-i maoxi che a sbatteivan ingombrà

De nave rotte e gente naufragà.

E ghe paiva che a barca un maoxo vasto,

Elcvd1 comme un monte, o a sollevasse,

E feîia d’ogni pericolo e contrasto

Serve i scheîrggi dc slango o a trasportasse,

E a secco sorvc a spiaggia e senza guasto,

Hontamente retiandose, 6 a lasciasse,

Dà quae chinando ò l’èa lontan lontan

Dentro l’isoa guiddu": comme per man.



Orrida a taera a l‘éa, sterile e bassa

Da.ò ma fin a sei migge ne l’interno;

Ghe dominava un freido, che no-ò passa

A-i poli ò freido d’un perpetuo inverno;

0 l’èa sasci ò terrcn, i laghi èan glassa;

' Agitava quell’aia un vento eterno;

E atri viventi'là no gh’èan che enormi

Feroci anfibii, mostrùosi e informi.

Aveivan questi seimile a figùa

In tutto féba che a testa, a pelle e a còa;

Chi aveiva a còa d’un aze o d’una mùa,

Chi de 16, chi de vorpe e chi d’un boa;

A pelle atri l’aveivan grixa o scùa.

Chi gianca affaeto e chi do tutto moa.

E chi in sció m6u gh’aveiva strisce e. cd

Verde 0 bleîi comme a toga d’un dottò.

Aveivan tutti a testa faeta a sacca

Co-a fronte, ò naso, a bocca e i élggi d’ommo;

E paiva ò pei di mmximi a perrucca

D‘un grave senatò, o d’ un gentilommo,

0 a corofia d’un re o d’un arciducca,

0 6 cappin d’un canonico do Dommo,

E 6 pei aveîvan tanti in sciò' coppusso

Rustcgo e lungo a moddo de cappusso.

A

Questi mostri all’ Eroe, ch’ 0 s’incammiùa

Nell’interno, s’ avventan d’un asbrio;

Ma allóa gh’ armava quella man divida,

Dà quze invixihilmente ò l’èa ascistio,

D’un largo scuddo lucido a manciùa,

Ne-ó quze scienza e criterio gh’èa scolpio.

E a man drita d’ aguzza e lunga lenza,

Dove gh’ea inciso sciù fede e costanza
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Quello scuddo mirabile e brillante

Ogni mostro chi ò fissa e chi s’asbria,

(Seimile a-ó scuddo magico d’ Atlante,

0 ti. Gorgone de Perseo) ó cangia in pria;

E quella langa agùzza e fulminante

(Gomme a lanq,a incantà de l’Argalia)

A fa cazze e restà quanti a no tocca

Senza unge a-e grinfie e senza denti in bocca.

D

Abbattùi quelli mostri, a man e o brasso

A-ò vincite subito glie sguerniva

Di arme, comme d‘ inutile imbarasso,

0 Genio ignoto, chi ghè i ofl'eriva;

Sciecbè pe-ó campo libero con passo

Libero 6 so eammin le 6 proseguiva.

Fin dove se cangiava quella scena

D’ orrida e trista in deliziosa e amena.

In quella parte ciù elevà ma eiafia

Ghe regnava un’ eterna primaveia;

Gh’è'a fertile ó terren, gh’èa l'aia sana,

0 tempo sempre cizeo, sempre in candeia,

Tempiava i be ciù cade a Tramontana,

L’ iia ridente a mattina e bella a scia,

E gb’éa mia ciassa esteisa a vista d’éiggi0

Ne-ó mezo circondà d’ oive e d’6félggio.

Ne-ó spazio a l’6a un belliseimo giardin,

Dove fra scioi, fra ciante e fra verdùa

Gh’6a quanto pe'ù prodùe de vago e fin

L‘ arte d’accordio insemme eò-a natùa;

Compivan quell’ incanto i oxellin,

Graziosi pe-i so coi, pe-a so figùa,

Che in sei erboi sitavan e in scè frasche,

E i peseetti che nùavan in te vasche.
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Quando inoltró‘u in quella taera amena

Colombo quella ciassa ó descroviva,

Ch’ a presentava cosci bella scena,

Incontro una gran donna ghe vegniva

D’ur’ra bellessa somma e non terrena;

Un’ asta co-a man drita a sostegniva

Lucida e lunga, e un scùddo ne-a mancifia

Ch’ò dava luxe, comme e luna pirîa.

Ne-ò qua ò lezzeiva ò sommo Eroe zeneise

Queste parollc tutt’ all‘ orlo in gio,

In un circolo d’òu tutte compreise

Da non mortale artefice scolpio:

« A-a gloria, premio da sublimi impreisa,

«_Guidda a Sapienza emanazion de Dio ».

E in mezo in t’un diamante d’infinito

Prexo in menùo Vinge chi d124 gh’&a scrito.

Un elmo d’oiva incoronrîr, {pomposo

Pe ciumme, ornati d’óu, fondo d’ argento,

In testa 6 ghe luxiva; dignitoso

Ma semplice e d’un có l’éa ó vestimento,

E trasparî ò lasciava 6 so grazioso

Contorno e l’elegante portamento:

Gbe l‘accostava a vitta de brillanti

Ufia gentile. con mappa d’ òu davanti.

Genii che aveivan ii.e có.de viovetta,

Ch’èan tutto sparse de stellette indoze,

E aveivan forma d’àe de parpeletta,

Anche lo d‘oiva fresca. incoronse,

Gomme squaddra so amiga e a le soggetta.

A seguivan in aia sollcvee,

Con scherso graziosiscimo e gentile

Intressando e rompindo rionde e file.



Quando a gran donna pifia de splendò,

Che a paiva capità d‘ in paradiso,

A in vixifia a-ò gran navigato,

A glie porzeiva a man con un sorriso

Cli’infonde gioia e ch’ó l’inspira amò;

E con un atto nobile e deciso

Per un cammin, che incanta chi ghe passa.

Con lé a«ó portava in mezo da gran ciassa.

l.i se veddeiva un vasto basamento

( v

Zà terminò), servo (lo qua: innalzà

Se doveiva un sontuoso monumento;

E gh’ea zà li a materia prepara

Po portalo a disegno e compimento

Dc grandiosa Rotonda e ben ornà,

Cioè basi, capitelli, schaen, colonne,

Pedestalli e ligùe d’ommi e de donne.

basamento ó l’ea un gran scheìrggio riondo,

Ato comme un gigante chi alza o brasso,

Ch‘ 6 s’ andava allargando verso di fondo ,

E in cimma o terminava in se'ùccao basso,

Chi 6a cian ne-a superficie e comme un tondo

in gio traccióìx a linea de compasso,

'I distinto ria-ó sché‘uggio ò l’èa de marmo

Verde-Ponceivia e do spesso d’ un parmo.

gh’i‘a una balaùstrà do marmo stesso

A-ó srîmcao tutt’ in gio, che troncà in sette

Parti a distanze uguali per l‘accesso

A paiva lieta a merli de torrette,

Non opea continuà tutta in t‘un passo;

(ìli‘èan liguri griioîn pe colonnettc,

(‘hc in ordine disposti e comma in resta

A eimaxa arrezeivan co-a so testa.



In quattro léighi fra lo opposti rotte

E prie do sebeîxggio mzeximo ne-ò fianco

Davan l’idea de quattro incavi o grotte,

In mezo a-i quae veddeivi in marmo gianco

Quattro vegi ciù grosci de due votte

Di camalli do méin o de portofranco,

Che nùi do tutto iian cavallo a-e schefie

A dui grosci coadéùggio e a due balene.

Ciascun di quattro vegi, ch’egualmente

Ean de muscoli e fermo da gigante,

Di quattro grandi Oceani ne-a mente

Dc l’Artcfiee ò l’èa rappresentante:

0 Pacifico ó l’ea quello a Ponente,

E l’Atlantico poi quello a Levante,

Voiva scignificà 6 terzo ó glaciale

Oceano do Nord, l’atro l’Australe.

E figùavan a questi da vixin

(Un de cà. e un de là d‘ogni colosso)

Atri eîxtt’ommi a cavallo di delfin,

Ma meno grendi e senza ninte addosso,

Varii recinti d’ segua ciù piccin;

Figùavan per exempio chi 6 ma rosso,

Chi 6 ma gianco, chi ci neigro, o 6 ma chi bagna

L’ Italia e a Grecia, e in parte a Franza e a Spagna.

Di delfin, de balene e di coadéùggio

Buttavan reggi d’zegua e naixe e a bocca,

Che formavan un lago intorno a-ò schéùggio

Fresco comme un sciorbctto a man ehi ó tocca,

Bello e liscio cosci, ch’ 6 paiva all’e'ùggio

Un gran cristallo lucido de rocca;

0 serrava d’ intorno un orlo o sponda

De marmo verde. de figùa rotonda.
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L’èa ò disegno do sche'ùggio tanto vago

Ne-ó so complesso e né flgùe e ne grotte,

Ch’ò paiva opea (l’ un Genio oppù d'un mago,

E coscî ben ideo'ù, che tutte e vette

Che se gh’andava co-e canoe do lago,

E prie che da-i incavi non (San rotte

Ean comme schzen da poei montà. in scio ciao

Senz’ aggiuttàse cò zenoggio e a man.

Do scheîxggio a-ò clan dà balaùstrà distante,

Ma paralella a so circonferenza

Gb‘ ea una schainà d’ un diametro bastante

Po bazà.ghe all'arrivo da Sapienza

Un tempio in marmo solido, elegante,

Sommo nell’arte e ne-a magnificenza,

E in cimma e in mezo a questa un pedestallo

Quadrato e dell’ altezza (1’ un cavallo.

Arrivavan frattanto a Dea e l’ Eroe

A-ó lago, che a gran fabbrica ò circonda;

E intravan drento in t‘urìa dc canoe,

Ch’ a l‘ ca zà pronta e li vixin ii sponda;

Lesti dui genii l’ han guiddà con dòc

Remmc a-ò gran scheî1ggio, base da Rotonda;

Dove sbarcando a-ò gran Colombo a man

Dava a Dea stessa pe montà. in scio cian.

Arrivando li) in cimma dall‘ informe

Gran massa li ammùggià di materiali,

I)cxe do coro, chi ne segue i orme,

Piggian (lui mezi globi colossali,

(‘h‘èan d‘ avorio ó ciù gianeo, e aveivan forme

E dimenscioîn perfettamente eguali,

E ne-a parte convessa in gio descrito

D’zegue e de t:ere un numero infinito.
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Qnesto gran Mappamondo ancon spartio

0 mettan serve 6 riondo basamento,

Dove ó fu da. Colombo insemme unio

(Aggiuttoî: dà Sapienza) in t’ un momento

Pe drito e pe traverso tutti in gio

Con dui gren perci, un d’óu, l’atro d’argento.

Ne-ò primmo Religion, ne l’atro percio

Inciso gh’ea. Politica e Commercio.

All’union di emisferi separa:

Stavan presenti e a-ò sommo Eroe vixiùe

Cinque atre donne pifie de maestae,

Che aveivan aia e ornati da regine;

E scibben che una gran diverscitee

Ghe foise in queste donne pellegrifie

Ne-a modda do vesti, ne»ó 06 da. pelle,

Ean però ne-a so specie tutte belle. ,

A primma a l'èa ciù pingue e meno snelli

Ean i se membri, ma a l’i5a ben complessa;

‘ A l’èa brùnetta, ma i se trzeti iian belli,

Ma d’una grave e nobile bellezza:

A spirava da-i pé fin a-i cavelli

D’ aromi profumà. lusso e mollessa;

E in perle fine e de bellezza rara

Asia 3. portava scrito in mezo à tiara.

Meno grassa a l’ea l’atra e (le cò miiu,

E un turbante a portava gianco e rosso,

Chi aveiva in 9imma a meza luùa (l’òu:

Nùa a l’èa. in gran parte, ma a portava addosso

Fra smaniglie e collane un gran tesiju:

E sorvc un ovattin fornmî: d‘ un grosso

Smeraldo, che da-ò collo ó glie pendeiva,

D’Africa ò nomme incisn se lezzeiva.
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A terza forme gigantesche e snelle,

Una gran ciumma a-ò moccio, e a-ò collo varie

Collane de cornetti e de patellef

A l’aveiva, e a mostrava a-e Volontarie

E stravaganti screziatùe da pelle

Genio sarvzego e segni de barbarie;

E a l’aveiva un scòsaato intorno a-i ren,

E in pnntin rosci Oceania scrito in son

L‘èa a quarta zovenetta e tutta brio,

Masche rosse a l’aveiva e peto gianco,

0 sguardo furbo, ó portamento ardio,

Gesto teatrale, disinvolto e franco,

Vesti vago, elegante e colorio,

Busto ben aggiusttî1 a-ó peto e a-ò fianco,

E in testa un percio d’ fin, dove in diamanti

Gh’éa‘ scrito Europa a-ò mezo gio davanti.

Benché a foîse de tutte a ciù picchia

Pù in lé a mostrava tanta nobiltae,

Che a paiva de regine a gran regina;

E a paiva superàle tutte trae .

Po aspertixe, pe inzegno, pe dottrina,

Per gentilezza, per urbanitae,

Pe spirito, pe saeximo e bravùa

E fin pe-a forza da muscolatùa.

Anonima l’ca a quinta, ma pe.ò giusto

Eroe n‘èa ben scimpatica a figùa,

Benché a-i semplici ornati e senza gusto

A mostrasse d’avci poca ooltùa:

Corpo a I’ aveiva. san, destro e robusto,

A pelle 06 de rammo e a Vitta nùa,

E ghe croviva ò fronte e che“usce e 1' anche

Un gio doggio de ciùmme rosse e gianche.
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Fra queste donne somme per potenza

Montando e primme quattro 6 pedestallo

Riceveivan da-i genii da Sapienza

0 globo unio cò lucido metallo;

E tutto intorno a so circonferenza,

Lasciando fra de lò pazgio intervallo,

Con man robusta e con 6 brasso teiso

0 tegnivan immobile e sospeiso.

Cianzendo a quinta allòa pe teneressa,

E a l’Eroe li vixin dando un abbrasso,

E in quella fronte pifia de saviessa

Stampando un baxo a se 6 piggiava in brasso,

E con l’afl‘etto mzeximo e co-à. stessa

Facilitare che a mote a porta un ragasso

Da-e compagne portandolo con le

In sciò globo a-ó metteiva drito in pé.

E all‘ Eroe stesso subito dappresso

Slangandose in scii) globo a s’assettava,

E con un atto, ne-ò qua: paiva espresso

Rispetto e amò, e zenogge a gh’abbrassava:

Da sei genii a Sapienza a-ó tempo stesso

In aia solleva a l’ incoronava

Con esprescion de stimma e gioia viva

Con corona intressà d’òfeîiggi0 e d’oiva.

I atri gcnii allòa con -allcgressa

Chinavan là in sciò vasto basamento,

E con-arte mirabile e prestessa

Andavan terminando un monumento

Stupendo pe disegno e pe ricchessa:

Trenta colonne alzavan a-ò momento

E un architrave e un cornixon segondo

A gran base magnifico e rotondo.
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E in sce questo una cupola elegante

Da forma dc calotte clericali,

Ch’ a finiva nc-ò mezo culminante

In un gruppo de quattro colossali

Magrflfìchc ligùe rappresentanti

I primmi quattro venti cardinali,

Clic in poxitùe diverse èan accucciee

In sv“ iun sa”uccao rotondo e incadenae.

Yortà lo aveivan un a l’atro a schefia,

E a oca vortà verso a region nativa:

Paivan fremme impazienti, e malapena

Che no sgùassan per l’aia l’ impediva

L‘inerzia da materia e a so cadefia:

In atto de sciùscià ciascun tegniva

E masche insce e arriondie comme un figgieîi

Ch‘ò s‘impe a bocca d’eegua ciù ch‘ò pé‘1.

In mezo a-i quattro venti zù accucciae

Gli' ca a Fama in pé co-a tromba da una man,

Da l’atra a bandea gianca, serve a quae

Gh' ca in liste rosso o segno do crestian:

Nc-a lista verticale gh’ ean segnae

Queste parole in fin genio italian:

Ne-a lista orizzontale poi destcise

Gh‘ ean quest’ atre in argento ardi zmeise.

A-ò margine da cupola basae

Surer a cornixe gh‘èa di pedcstalli

Con belle statue in marmo, e collocre

Tutt‘ intorno da maexima a intervalli

Egnalmcnte distanti, e tutti orme

D’uovoli, dc listelli e d’ astragalli;

E glie n’ea pù pe zunta e pe ornamento

Nc-i intercolunnii sorve ó pavimento.
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Slìl‘\'t' a eornixe e statue ca.n staetc misse

Di marittimi eroi vantae‘ di fama

Primma che 6 mondo a fà stordî vegnisse

O. scrovitò di Antille e de Bahama,

Cioè Annon, Pitca, Ne'àrco, Ippalo, Ulisse,

Diego Cam, Marco Polo, Vasco Gama,

E tanti atri DOÎ(E né dotte pagine.

E da Spagna e da Grecia e de Cartagine.

E de sotto gh‘èan missi quelli eroi

Da Spagna, Franza, Italia e d’Inghiltzera,

I quae scrovivan da Colombo in poi

Quarche isoa néùva, o quarche nrîwa teera

Di popoli olivastri, o brùn, o moi,

Che l’Oceano immenso in lé ò rinszera:

Fra i quae Noli pe nautiche intraprcise

Doppo l’ Eroe ó primmo mainà zeneise.

E ftîl& de statue in quello tempio erette

A-a memoia di primmi eroi do ma,

Gh’ean pi] di affreschi e de scultùe dirette

E scoverte ciù belle a eternizzà:

Opere de scopello ciù perfette,

Nè pittùe ciù mirabili vantà

Fra-e produzioîn de genio e d’arte umana

No pér né a SChtîl& d’ Atene, nè a Romana.

I affreschi èan ne'ùve e gh’ea tanta maestria

Che ne poivi di stessi immaginàve ‘ '

A cosa ciù graziosa e ciù iihia:

Bes&gnava toccàli pe asseguàvc,

Se foisan superficie coloria

Con tant’ arte e evidenza da ingannàve.

Oppù una cosa reale ommi, campagne,

Nùvie‘, boschi, sciummaee, valli e montagne.
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Ean quattro e scultùe in marmo in atrettanti

Bassirilievi cosci ben inteisi,

Che seihlmn che sporzessan poco avanti,

Ve paiva vedde i campi e i laghi esteisi;

Belli e finii ve paivan tutti quanti

I pessi in scùrso e quaexi sottinteisi; ‘

Ve paiva insomma co-a magia e l’aggiùtto

Ile l’arte in pochi trteti vedde tutto.

L’ èa a sofita da cupola dipinta

E ornà cwi néùve affreschi magistrali,

Dove a natùa dall’arte a paiva vinta:

Formavan questi ditte medagge ovali,

E una rionda e ciù grande e ciù distinta:

Questa a l‘èa in mezo, e tutte i atre a eguali

Distanze e tutte scimili fra lo

Gh‘èan in gio somme ò raggio d’un giasò.

Ean i bassorilievi poi scolpii

Ne-e quattro facce do gran pedestallo:

Li scene, de quae megio i ciù compii

Artisti no lasciavan in regallo

A-i posteri, indicavan i ciù ardii

Navigatoi, che in Spagna e in Portogallo,

I)oppo Colombo, che non ha l‘eguale,

Vanto e nomme ottegnivan immortale.

Diaz rappresentava ufia de queste

Scoltùe, che tanto a-ò Sud 6 s’innoltrava

Intrepido, che in mezo a«e ciù funeste

Furie do ma e di venti e superava

O Bojador e 6 Cavo de tempeste:

E da se vitta a reizegno ó mostrava

Ufia stradda patente a Vasco Gama

Pe-a so gran spedizion de tanta fama.
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Indicava a segonda questo bravo

Eroe dò ma, che primmo di Europei

D’ Africa 6 passa ó ciù funesto Cavo,

E ardio e prudente in mezo a mille e \'ci

Rischii d’ ése ammass<î: o faeto scciavo

Da Maomettani sospettosi e fei,

A-a fin sventa: di so nemixi tùtte

E tramme inique ò trionfa in Calicùtte.

Cortez, che doppo ò Ligure 6 1’ avanza

’Tutti i navigatoi po mente viva,

Pe forza, pe coraggio e pe costanza,

Gh‘éa ne-a terza, che a-ò Mescico o 1’ arriva:

A so flotta ó destrùc, d’ogni speranza

De ritirata i se compagni ó priva,

E o va con numeo scarso de guerrieri

A sottomette un di ciù vasti imperi.

Scolpio ne-a quarta gb’ea Pizzarro a-ò vivo,

Tanto famoso per e so conquiste

Quanto pe indole iniqua e ché: cattivo:

In un‘ isoa deserta de provviste

Le e i se compagni e de vascelli prim,

Abbandonoù da chi o doveiva asciste,

Pù 6 mostra, al‘llito ma avvilio no mai,

Sommo ardimcnto in mezo a sommi guai.

No voendo retrocede in tazra ò segna

Risoluto l’eroe co-a spà una riga,

E ne-a so truppa pe seguaci ò sdegna

Quelli che o passan stùlli da fadiga;

E con soli pochiscimi o s’ impegna

(lo-ó scarso aggiùtto d’una squaddra amiga

L’ Ineas detrouizzando a impadronise

Do ciù ricco di regni e ciù felice.
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Ne-ó dipinto do riondo medaggion

Che o l‘ ea in mezo do volto, e 6 l7 ea. 6 ciù bello,

Se veddeiva a famosa spedizion '

Pe-a gran conquista do prezioso vello

Di Argonauti condùti da Giason,

Un eroe de gran ché: e poco pervello,

Che ò l‘è pe-e donne una figua meschina

Quanto bella pe-a celebre rapina.

Bello -l’ea ò vedde in corso là da foa

A primma. barca pifia comme l‘éwo

D’ arme e stivà di primmi eroi d’allòa:

L’ ea bello 6 vedde nuàghe tutti appr<î1vo

I Tritoîn e e Nereidi pe demòa,

Stupefaeti ne-ò vedde (affzeto né:vo

Spettacolo per ló) l‘ommo eapage

D’ andà a spassio pe-ò mà senza bagnàse.

In fra-e mcdagge ovate, d’ Orellana

Ne-a. primma a bella impreisa aveivari misso

Unica in tutta. quanta a storia umana,

Che in sce una barca travaggià a postisso,

Da toera ò ciù gran fiumme (corsa strana

De trae mia migge!) per un ghiribisso

0 navega sciort_indo doppo gento

Intoppi nell‘Oceano a salvamento.

L’ intrepido Balboa gh"éa nc-a segonda,

Ch’ò l‘attraversa fra inauditi stenti

Darien dall’una fifia all‘atra sponda,

Cioè boschi impenetrabili a-i viventi,

E una teera pestifera e feconda

D" insetti fastidiosi e de serpenti,

E primme di Europei doppo de préxve

E ciù arduo 6 mi Pacifico ó descré:ve.



Magellan gh‘ca ne-ò terzo medaggion,

Che vista a-ó Mezogiorno navcgando

Dell’America l” urtima nazion,

E 6 streito do so nomme penetrando.

Chi è fra a tzera do fiîigo e o Patagon,

Primmo de tutti all’Austro costezzando

0 continente in gio do Né:vo Mondo,

. 0 l’intra ne-ò Pacifico profondo.

Dove a Ponente lungo treeto in zù

Viaggiando e Filippine 6 descroviva,

Ne-e mascime e ne-ó culto de Gesù

Con un profitto elfimero o l’ instruiva

0 re co-i abitanti de Zebù;

Ma mentre né battagge ó sostegniva,

Giù fortumîx in scoverte che ne-a guzera

0 moiva combattendo in quella taara.

Ne-i atri cinque medaggioin dipinto

Gh"éan i diversci caxi e e varie impreise

Co-e quae là nell’ Oceano s’èa distinto

Cook o famoso Capitafiio ingleise;

0 quae in trae corse da gran zelo spinto

0 l’arricchiva da so vitta a-e speisc

D’ utili cognizioin l’ astronomia,

A storia naturale e a geografia.

Se veddeiva ne-ò primmo l’eccellente

Ammiraglio dà fondo in Otaîti,

E unîse in amicizia quella gente

Vantaggi ricavandone infiniti

(De Wallis ciù felige e ciù prudente)

Pe-ó progresso de scienze, in quelli sciti

Edificando c6 favò da stessa

Una specola in mezo a una fortezza.
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Rappresentava l’atro medaggion

Questo mainà instancabile e de valia

Vixin a-ò Cavo da tribulazion

Imbarasso‘u né secche dell’Australia,

Che a-ó pericolo in mezo e a confuxion

(‘on sceximo e coraggio, ch’ò l’egualia

A-i sommi, ii fin 6 porta o bastimento

Doppo immense fadigbe a salvamento.

.\'e-ò terzo e se due navi ardimentose

Se veddeivan a stento arvise ò passo

Do Sud ne-i zegue ciù pericolose

In mezo a-e gallezzanti isoe de giasso,

Che i onde dell’ Oceano spaventose

Sbatteivan con orribile fracasso, -

Tentando de trovà, ma inutilmente,

Nell'0ceano glaciale un continente.

Hh’ija doppo quando a l" Artico o s’avanza

A lottà contro i glassi mîwamente

Co-ò stesso ardî, co-a solita costanza,

Vegnindo a riconosce esattamente

La ne-ó streito de Bering a distanza

Che è fra l’antigo e 6 né1vo continente,

Ignota a quello mzeximo, che, comma

Primmo a. scrovilo, ó ghe lasciò o se nomme.

A so (in lagrimevole e infelice

Rappresentava l’ urtima medaggia:

Solo o grand’ emme e senza poei riunise

A-a so trùppa ó corriva lungo a spiaggia

D’Uva'ii cercando da schermise

Da-i insulti da barbara marmaggia,

Che a scorriva con impeto accanio

Quello che primma a venerò pe un dio.
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E (giusta pena d’ impostùa non mai

Usa fra i sommi e queexi da no credia)

La cangià se veddeiva do Morai

A ciù indegna e sacrilega comedia

Nc-ò grave lutto e ne-i estremi guai

De triste. esemplariscima tragedia,

Cli’ a rcgordava a chi tratta da eguale

A Dio s‘èa facto, che o l’éa pù mortale!

Mentre s‘andavan via de man in man

Quest’ opere urtimando, un battaggion

De mostri compariva da lontan,

Che aveivan 6 ed scimile a-o carbon,

Ae camme e vespe, denti comme ò can,

Peî d’orso, cóa de biscia, unge de lion;

Tutti diversci de ligùa, ma tutti

Ne-a so forma diversa orridi e brùtti.

Quanti 6an compreisi in quella moltitudine

In fronte aveivan titoli segmé

Secondo 6 so carattere e abitudine,

Cioè invidia, ipocrixia, malignitze,

Calùnnia , prepotenza, ingratitudine ,

Astio, interesse, cabala, empietae

0 atro a questo conscimile, sciccomme

A ciascun convegniva, infame nomme.

E tanto èan numerose e tanto imbrumme

Portavan co-e so àe quelle bestiasse,

Che no restava ciù tanto barlumme,

Che l’aia ottenebrà a l’illuminasse,

E un cosci spuzzolente succidumme

Intorno a-a testa, a-ó fusto, a-e gambe e a-c brasse,

E intorno i bocca cosci sporca bava,

Che tutta l’atmosfera a l’ammorbava.
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Questi mostri, de quanto non è vizio,

0 ignoranza nemixi capitali,

A-i genii, che con magico artifizio

Ean po fini quelle opere immortali,

Zù per Paia vegnindo a precipizio

S’avventavan furiosi a disturbàli,

Tiando zù, comme furie inviperie,

A-ò tempio e a lo co-e.grinfìe grossa prie.

Mentre i genii sostegnan a tempesta

Fermi quanto l’è fermo a-i maòxi un schéùggim

A Sapienza a batteiva lesta Iesta

Con l’asta. ò scuddo, e allóa in t’ un battidérggio

Co-a spà a man, scuddo a-ò brasso e casco in testa,

E tutti quanti corome d‘òffîiggi0,

Vegnivan atri genii a cento a cento

A proteze i artisti e o monumento.

Fra-ò tempio e a moltitudine avversaia

Se serravan in perci larghi a-ò basso,

E streiti in cimma, unii con straordinaia

Precisùa comme a curva de compasso;

E comme un campanon sospeisi in aia

A tempo alzavan snrve a testa 0 Mass»

Scinistro, e scuddi a scuddi accavalcavan.

E un’ immensa testuggine formavan.

A gragnéra de prionasse in zù a vegniva

Sorve da ferrea cupola a derrùi

Con ramaddan orrendo ch’insordiva

Giù che trenta dozzerìe de tambùi;

Ma con fracasso inutile a colpiva

l scùddi insemme ben connessi e dùi,

E cazzendo d’ intorno a-ó monumento

.\ se cangiava in scioi per ornamento.
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Frattanto se finisce I’edifizio,

E a macchina sciogliendo i genii santi

S’avventan a-i satelliti do vizio

' C0-e spae lucide, aguzze e fulminanti,

E ving:endoli in breve a precipizio

I mandan nell’ abisso tutti quanti;

E fa. sunnà a. Sapienza a fin da' lotta

0 so scuddo co-a lama un’atra vetta.

D‘ accordio al Fama de vittoia in segno

A seîmna a tromba, e 6 fusco orrò spario

Port& con le da-ó reggimento indegno,

Se scré‘uve o monumento ciù compio

Pe proporzioin, pe ornati e po disegno,

Dove ne-ó irixo da cornixe in gio

Gh’ea scrito: : A-6 sommo Eroe Navigatfi,

Gloria de Zena,_ de l’Italia 0716 ».

A tanta esaltazion, che cosa vaa

A paiva in quello sémno, ó s‘è riscosso

Da-ó lungo sopimento de manca

L’Eroe, che 6 s’è addesci(ù tutto commosso:

E mentre ó pensa, se a l‘è vana. idea

0 reale a gloria, 'à. quae ò paiva promosso,

Portando in gio segondo 6 so costumme

I diggi all’ orizzonte ò vedde un lumme.

A quella vista 6 sente a. commozion

Giù viva non provà ne-ò gran cammin:

Ma temendo', ch’a foise un‘illuxion,

0 n’ avvisa Gutierro a l’è vixin:

Spariscc o lumme e poi 6 torna ancon

Gomme un lummc portoîx in t’ un giardin,

Che aòa da»e dense ciante ó l’è coverto,

A63. 6 se mostra. commc in campo avvrto.
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A notizia frattanto da comparsa

D‘un lumme, che de taera ó dava indizio

in fra-e squaddre spagnolle essendo sparsa,

Queste, a-e quae d’incredibile supplizio

L’èa l‘incertezza e una speranza scarsa,

Gomme a-ò vivo brillà d’astro propizio

Invexenda: po vedde ò lumme allóa

Coran, s’urtan, s’ammuggian verso a pròa

Ma mentre fissan senza parpellà

Quella luXe , ò cannon sparava a Pinta,

Ch'cssendo de trae nave a ciù innoltrz‘i

A fiera a poiva vcdde ciù distinta;

Seguivu ó sparo in quello vasto mà

De gioia un crio fin a-ò delirio spinta,

(ho a certezza da taera li presente

A produeiva ne-i ehér da quella. gente.

Dc questa a gioia materiale al’l‘aeto

A pér capi. chi ò ben a intende arriva

l)’ passoh da morte a vitta a un traeto;

Ma a gioia dell’ Eroe ciù pùa, ciù viva,

Figgia d’un chér magnanimo e ben facto,

Ifun spirito sublime, chi capiva

L’utile immenso de scoverta tale,

Questo o no pé‘u spiega lingua mortale. '

L‘impazienza e l’eccesso d’ allegria

Poco o nintc lasciando allóa riflette,

Che foisan, pretendeiva a compagnia,

E nave a taera subito dirette;

Ma frenando l’inqueta frenexia

0 no glie ò voiva per allóa permette

Quanto forte ne-i risehii l’ ammiraglio,

Canto atrettanto ne-ò prevedde un sbaglio.
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Temendo anzi. che forse 6 saiva incorso

Fra-i ombre in quarche guao, dove chi incappa

Lontan da un amichevole soccorso

Da un grave danno a gran fadiga o scappa.

Pe trattegni dc caravelle o corso

Mette ò fageiva tutte e veie a cappa,

Fin che do ma chi i‘a intorno a-ó neîivo mondo

Co-a luxe ò conoscesse i schéìggi e o fondo.

I angei, che aveivan iinn’allòa di venti

Faeto e veci con sforsci sovrumani,

Trattegnivan ló stessi i bastimenti;

E poi sgùavan veloci in see Guanani

Li vixiina a inspirà di sentimenti

Pacifici nc-i semplici isolani,

‘ E opponise a Maboia, che ancon ciù

Ardio da Cubba o ritornava in zù.

Mancava ancon d‘un‘oetta ò spazio breve,

Perché l’Aurora in cc a frssc ritorno:

Gomme a pregà. a so bella che a i solleve

Da-e so pene i amanti stan d’ intorno,

Cosci i Spagnolli pregan che a se leve

Presto per annunziàghe ó fà do giorno,

E stan spionando co-c pupille fisse

0 primmo ciaeo che a teera ò descrovisse:

Con l’ allegra e feliqe prevenzion,

E con o hattictnî: de gioia inqueta,

Che in teatro 6 segno de tià sciù o telon

Tutto impaziente ó popolo o l’aspeta,

Certo de gode a bella produzion

D’un meistro de cappella o d’un p'ócta,

E gren cose o l’immagina, e o piaxei

0 gusta zà, ch’è l’è segùo d’avci.



CANTO QUARTO

-vhl

AIÌ(ìOZVIENT()

Sbarca l'Eroc nell' isoa de Guanam',

Dove succede 1mn-a sublime scena,

Ala inoz‘a‘ibz'le a-i cfiggi di profani,

Ne-6 sarre'fizio ofl'erto da Man‘ena: .

Poi votl' indizio e a guidda di Isolam',

I guai nbz'laoan quella idem ameua,

0 pari; pc suon-f, fin ch' 6 no trfuve

Scifo pe una colonia, tare néuoe.

Aceompagnà da freschi zelîiretti,

Che spunciavan i onde da l’Oriente,

Saluà da graziosiscimi oiceletti,

Ch‘ Pan ne isoe vixifie do Ponente,

Pe-ó gran Colombo e pe-i so soeii eletti

L’ erba ciù pùa, ciù bella e ciù ridente

A-a fin a spunta a rivelà ò mistero

D‘ un mirabile incognito emisfero.

[În eé, che a primma luxe a coloriva

D’ un celestin gentile e ben unio,

Un’ atmosfera pùa, che d’ una viva

Gioia a l’ accompagnava ogni respio,

(’11 ma che comme un spegio ò traspariva

In lontananza liscio, e gremenio ‘

Vixin a-e nave e a tî8f'8. de pegoette

Che se scorrivan spesse e graziosette.
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Un’ isoletta deliziosa tanto,

Che ò magie poeta o no a porriee descrive.

Né ò pittó ciù in2egnoso avieiva ó vanto

De presentàla co-e pittùe eiù vive,

Un’ isoletta, che formà pe incanto

A paiva (dentro e intorno fin a-e rive

Tutta d’ erboi vaghiscimi ombrezzà)

Gomme un vasto giardin in mezzo a-ó ma;

0 l’è questo 6 stupendo panorama

Da primma taera chi se presentava

A-i Europei ne-i tegue de Bahama,

E a-ò primme Eroe marittimo a portava

Tanto onò, tanta gloria e tanta fama;

E che per conseguenza a l‘ intressava

Una neîwa magnifica corona

A-ò gran genio italian ne-a so persona.

No me se vante da rivea zeneise

I boschetti romantici e i giardin

Coltivae a posta con immense speise

De suó, d’ arte, de studio e de quattrin,

Pe porze a un ducea, a un principe, a un marcheise

Delizie negre ti. plebe e a-ó fradellin,

E pasce a-ò stesso tempo a ciiioxitzc

Do pubblico e do ricco a vanitae.

Né se vante e bell’ i50e Borromee,

Dove ere‘uvan ó bello da natùa

Giardinetti, casin, saere, peschee,

Grotte, statue, obelischi, che a figùa

Fan, che faiva a ciù amabile fra-e dee,

Se invece da dipinzia tutta nùa

A vestissan con roba, eappellifia,

Bùsto, sciallo o bernùsso a parigina.
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Difl‘erivan da questo de Guanam

I deliziosi boschi naturali,

Gomme son differenti da-i umani

Imperfetti disegni artifiziali

I disegni sublimi sovraumani,

Da-c copie morte i vivi originali,

E da-i sforsei do studio e da coltùa

E màvegg'e spontanee da natùa.

0 Spagnollo quantunque ii. deliziosa

Campagna d’ Andaluzia 6 l’ ca assuefmto,

li 6 Zeneize allevmîr ne-a so famosa

Penisoa, a quze titolo e vanto han daeto

De giardin de l’Europa e vcrsci e prosa;

Pù tant‘ un comme l’atro stupefeeto

0 l’è'a in quello momento ne-ó descrérve

Ne-a néùva isoa bellezze tutte néxve.

E quae fissandoe mcgio e ancon e ancon

Comparivan ciù ciaee c ciù distinte ,

E sei moltiplicata, che in paragon

Viste in confuso ii primma votta èan ninte,

Gomme fan raddoggiando l’ attenzion

Giù spicco a-i sensi, quando en ben distinte,

F. figurine d’una miniatùa,

E una muxira bella ripetùa.

L" e tale in somma a scena chi se screîwe

A-i viaggiatoî felici de 'l’ Oriente,

Che (o scie che o ,Qe doppo de tante pré‘Ne

0 i consolasse in moddo sorprendente,

0 scie che all’ appari de cose néùvc

S‘esalte a fantaxia potentemente)

De vedde immaginavan un segondo

Paradiso terrestre a-ò ncî1vo mondo.



E ben paiva un terrestre paradiso

Un paîse che veddeivan da-ó restante

Da Teera sfortuna tanto diviso,

Dove e cose spiravan tutte quante

Dell’innocenza antiga a gioia e 6 riso,

Dove ommi e donne e oxclli e scioi e ciante

Mostravan tutte in ló a semplicitee

A floridessa e o brio da primma etae.

Là quanto da le maexima a natùa

A peù prodùe de bello e de magnifico

Senz’ aggiutto dell’ arte e da coltùa

In t’ un paise isolóù, quote e pacifico,

In unterren fecondo, a un’ aia pùa,

E sotto un clima tepido e vivifico ,

Paiva, ripeto, tutto questo unîse

In quell‘ isoa. belliscima e felice.

Là. gh’ èa de ciante un muggio denso e ombroso

Pe forma e dimenscion varie e distinte

Con un verde perpetuo, delizioso

Pe-a gradazion vaghiscima de tinte,

Solo rotto in ca e in là. da-ò có grazioso

Di oxelli che stendendo i àe dipinte

Sàtavan, se posavan in sci rammi

A duî, a trei, a dexe, a vinti, a sciammi.

A-i oxellin tutti vivapitae,

Che ò veddili e sentili o v’ infondeiva

0 brio, da-i qua: lo stessi tian animse;

A una Vegetazion, che a sorprendeiva

Pe-a so magnificenza c novitae,

0 spettacolo ascî se gh’ azzunzeiva

Ancon ciù vago, ancon ciù neîwo e ancon

Giù sorprendente da populazion.
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Là veddeivi da lunxi e da vixin

A turbe ommi. figgiéi, donne, figgette;

Ma là, eomme fra noi ne-i cittadin,

No veddeivi mesccize Scignóe, scrvette,

Nobili, artisti, ricchi, iradellin

Praevi, fratti, borXoa, tangai, zabette;

Ma distingueivi, ('0mmc in tanti b:e,

Solo in tanti individui sesso c atee.

.

Coseicehè esternamente no gh’ 'éa nintc .

Che spiegd‘u ceto e graddo ò ve mostrasse

In mezo a tanti indigeni, e distinte

0 \‘indieasse a proiescion e a classe.

I aviesci crediti ligùe dipinte

(Se no mesriavan) da un chi se demoassc

A la quaddri fantastici e idiéali,

Non esseri viventi e naturali.

Ean questi tutti quanti có de rammo .

Dc fattezze graziose e forme snelle,

E tutti solo, comm’ èan Eva e Adammu.

Vestii di su cavelli c da so pelle,

Sorw a quae 1’ ea mamîu quarche recammo,

Faeto co-c tinte ciù spiccanti e belle:

Segni d‘ un’ innocente vanitue

In razze non ancon civilizzee.

Ilv tanti abitatoi semplici e secctti

Da bell‘ isoa una parte (eomme arriva

Un coro pe-e cantate o pe-i balletti

Da-c quinte in mezo ii scena.) a compariva

A streppelli fra i erboi di boschetti;

E un’ atra. parte tutt" intorno a riva

A fogghetti in là. e in là. {in dii. comparsa

De nave de l“ Oriente il s‘i‘a zà sparsa.
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Cose non lette nell’antica istoia,

Coscì lontane da-e consuete idee,

De qua: in Europa no gh’ è'a ancon memoia,

Che allóa quaexi no paivan cose vce,

Tanta sorprcisa unia con tanta gioia

Caxionavan né trae squaddre europee,

Che eontemplavan quelle novit&e

Mùtte, immobili, estatiche. incantae.

Ma invece nell’interno (le Guanani

(Cosei se nominava l’ isoletta)‘

A comparsa improvvisa d’ommi strani

E d’ una flotta verso lo diretta,

Gran màveggia a faqciva a-i isolani

Unia con l’ anscictze de chi sospetta;

E all’ aia, a-ó sguardo, ai atti, a-ò movimento

Manifesto 1‘ éa in tutti o turbamento.

Perché (seiccome o semplice o traveddc

E 6 ten pe cose certe i se penscci)

Trei mostri enormi aòa creddeivan vedde

Ne-i bastimenti , e aòa nc-i Europei,

Che gh’ 6an a bordo, s’ èan indùti a eredde

Che in forma d’ommi foisan tanti dei;

_ E combattùi da opposti affetti insemme

, Rallegràse aóa paivan e aóa temme.

Gomme riell’ òa che caccia una servetta,

0 un eheùgo, o o sottocheùgo, o o se garzon

In mezo do cortile e da ciassetta.

De branche; de fregogge o (le granon ,

0 de brenno impasto‘u una conchetta,

Che veddeî corri in sprescia e in confuxion

Da tutti i canti a cinque, a sei, a sette

Galli, ciosse, pollin e gallinettc.
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E veddei quelle bestie primma asbriàse

In mezo da ciassetta o do cortile

Avide e risolùte da saziàse,

E poi un_timó panico avvilile

Dc manca che e veddeî allontanàse,

Gomme se voèsci battile e scorrîlc;

Poi de mino tornà po aviditae,

E poi torna. scappa per anscietee.

COSi'l i foestè vedendo i naturali

Ean eombattùi da dui opposti affetti,

E aóa a spiaggia corrivan pe osservàli.

Aòa pin de spavento e de sospetti, '

Comme all‘ arrivo (1‘ esseri fatali.

I veddeivi intanà.se in ti boschetti,

Poi sciorti torna a mezo e poi spari

Con un rapido e spesso andà e vegni.

Ma di angelici spiriti a presenza

Avendoghe inspiru'ù insenscibilmente

Sentimenti de paxe e confidenza,

S’aqnetavan do tutto finalmente,

E stavan a os5ervà con compiaxenza

l barchi giganteschi e a neîwa gente,

Però di spiaggia poco ass:e distante,

Dow- racciavan l’ombra e primme ciante.

Ma fra tanta sorpreisa universale,

E fra tanta allegria pe-ó ben successo,

Sempre presente e in accortezza eguale

0 gran Navigató sempre a se stesso,

D’ammainà e vele l‘ordine e 6 segnale

0 dava tranquilliscimo e imlefesso.

E de stà. tutti a l’ erta e tutti attenti

Do popolo a-ó contegno e a-i movimenti.



E no savendo. se Ile-ò ché: rinsaera

Verso i foesté l’ incognita marmaggia

Sentimenti de paxe, oppù de guaera,

Mezo tio de eannon lontan dà spiaggia,

E co-à poppa vortà. verso da tasra

Con treî obizzi eareghi a metraggia

Co-a fr0nte in linea, e e cazefie paralelle

0 faceiva dà. fondo a-e caravelle.

E o l’ ordinava intanto a l’ equipaggio

Che 6 se mettesse 6 so vesti de feste,

Come a-ò termine d’un pellegrinaggio.

Allegri se levavan tutti a veste

Non mai cangia pe tutto 6 lungo viaggio,

Daeti solo a idee triste e opee molesto:

Se lavavan a eèa, s’ unzeivan d’ arbà.

Odorosa pomà cavelli e barba.

Se metteivzin indosso i vestimenti

Giù eleganti, ciù fin e ciù sfarzosi,

E a testa, a-ó collo e' a-i fianchi i ornamenti

(Ognùn segondo ó graddo) i ciù pomposi,

E i arme belle, lastre e risplendenti,

Che i avieivan zà. reisi vittoriosi

(Memoia sempre gloriosa e grata)

Ne-a famosa conquista de Granata.

Ndwa forza infondeiva e mîxvo brio

Ne-i Spagnolli o eangià. de vestimento

(Che l’infondeiva pe voentae de Dio

Nicamoele ne-ò maeximo momento); '

Coscicchè quanto aveivan zà. patio

Corrindo serve 6 liquido elemento

In cosci lungo e reizegoso traeto

De cammin se o seordavan tutt’ affaeto.
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Ean come. parpclluttc, che sciortie

D‘zi vegia e vile inveîxggia, dov’ èaq staetc

In forma dc crisalidi assopie,

E in iigùe graziosiseime referto,

Fan pompa de se alette colorie,

E leggce e snelle e tutte soddisfmte

D‘ ése vegnùe a vitta neîwamente

Sgheùan pe-i campi e pe-e ville allegramente.

Ma 6 Capitanie ligure ó spiccava

Sorva de tutti senza paragon:

Le doppo a gran scovcrta ó diventava

L’ oggetto da comune ammirazion:

De le sole ne-e nave se parlava,

In le solo l“ è'a fissa 1’ attenzion:

Da tutti allòa se decantava in le

Un emme sonnne favorio da-ò Qé.

A-ò portamento dignitoso, all’atto

Nobile tutti i primi a le dappresso

Scomparivan, e i ciù gentili a-ó tratto

E in cortexia de sotto gh’ i5an d’ un posso:

U’a veste pomposa de scarlatto

A e distingueiva e un manto do có stesso,

E un cappello guernio tutto de grosse

Belle ciumme ondezzanti gianche e rosse.

Da una centùa de saea d’ epea stupenda ,

Lari: de Beatrice spòsa e mese (1’ eroi,

A spà pendeiva tanto nell’ orrenda

Giornà contro Boadil fatale ai moi,

Cb' a doveiva atrcttanto ése tremenda

Contro i selvaggi a-ò nebvo mendo poi;

Spà chi e mostrava grande tante in gnaera,

Quanto ne-ò descrovi una n6ùva taera.
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Mentre di abiti belli e da so grave

Armatùa. se vestiva a zoventù,

In mà sei lance a un tempo (due per nave)

Da-e nave stesse se chinavan zù:

NE ciù grosse chinavan e ciù brave

Compagnie de sordatti, c i ommi ciù

Eminenti pc graddo e dignita:

Se veddeivan chinà. ne-i atre trae.

Sorvc un ricco tappeto verdexin

De fondo e tescitùa graziosa e fifia

L’ Eroe dà poppa o 1’ 6a a-ó timon vixin

Ne-a lancia ciù elegante e ciù piccina:

Co-a drita ò regolava le 6 cammiu,

E o tegniva ó stendardo co-a mancir'xa,

Dove i duî nommi regii (San disegnze

Sotto una gran corona in cifre indoee.

A-a drita de l’ Eroe gh’ da l’ ommo ciù

Distinto po dottrina e venerabile

Pe-ó carattere sacro e pe-a virtù;

Co-a man 6 sostegniva l’ adorabile

Legno, in solo quee faeeiva moî Gesù

A setta ciù perversa e ciù esecrabilc:

L’ ca a so testa canùa, grave e serena

A so faccia, e 6 so nomme 6 1’ ca Marcena.

Questo pio minorita allòa ó ciù degno

Amigo dc Colombo e 6 mcgio instruio,

Approvando do mzeximo ó disegno

Ben ideoîi quanto sublime e ardio,

0 in o primmo a appoggiàlo, e con impegno I

A travaggià pe veddilo compio,

Facendo vai per questo a so dottrina

E a stimma, ch’ 6 godiva, da regina.
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Ma 6 zelante ministro non contento

D’ avei dîîàt0 a un‘ impreisa tanto ardia

Co-a so eloquenza a spinta e 6 movimento,

Benché carego (1’ anni in compagnia

Dell’ Eroe o s“ arrischiava a-ó dubbio evento

Po mette in déù_via a so filantropia

E 6 so zelo a favò de quella gente

Che se saiva scoverta in Occidente.

Rodrigo gh’ 6a per terzo che maggiò

Do supremo ammiraglio per l’ etze

0 l’ forse do stesso non minò

Po conscggi0, esperienza e gravitce;

Lé ne-a flotta o l’ aveiva impiego e onó

De procu<îx e scrivan de so maestze;

E quantunque non primmo ne-ò comando,

Gomme ó primmo 6 l’ èa quaexi venerando.

Lé con Marccna dc Colombo 6 1’ èa

Intimo confidente e conscggé;

E tutti 6 rispettavan de manea,

Che imparando ó ben ordine da le

A-ò veddio' sottomisso ciù voentea

I Spagnolli obbedivan a un focsté:

Sempre trattava o stesso Eroe quest’ ommo

Con gran rispetto e con riguardo sommo.

Con Guttierro so socio subalterno

In quella spedizion, comma controllo,

L‘ associava a-ó gran Ligure ò governo

Monarchico dispotico spagnollo,

Per 6 preteiso drito sempiterno,

Pe-ó quae i re tegnan sempre o pè in scii) collo

Di popoli, e tian sempre a-ó so vantaggio

I prodùti do genio e do coraggio.
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Con questi dui fra i primmi se contava

Bertomé degno trae de l’ immortale

Navigatò, che ò posto 6 l’ occupava

_De so lei1gotenente generale,

E da flotta a-e trae squaddre ò comandava

Gran capitanio de l’ armà navale,

Poco minó a Calombo o l’ea d‘ etae,

Poco mimi né belle qualitee.

Quanto Rodrigo forse 6 n’ ea sapiente

Conseggé, nè politico profondo,

Né tanto ‘ommo sublime e intraprendente

Quanto 1’ ca 6 seróvitó do Néwo Mondo,

Né in guaera de Fernando a pao valente.

Pù do coraggio e do criterio in fondo

Tanto 6 l’ univa in Iè de quelli sommi,

Ch‘ó figùava, e a raxon, fra i ciù grand“ ommi.

Gomme un cantante ò segue chi l’intofia,

Le 6 secondava 6 gran Navigató,

Compindo e so opec, comme perfeziona

Un zoveno i modelli (1‘ un scultò:

Meritava 1’ Eroe vanto e corona '

De genio originale e d’ inventò,

A Spagna a bella A'iti a deve a le,

Ma san Domingo a-ó deve a Bertomé.

chniva 0jeda poi che subalterno

A Bertomé de graddo e autoritee,

Allóa 6 l‘ aveiva doppo le 6 governo

De trùppe ne-a gran nave stazionee;

Ojeda, ch'ò s‘è faato un nomme eterno

Pochi_anni doppo ne-a posteritze

Con aumentà (seguindo e stradde avertc

Da Colombo) e marittime scovarte.
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Zovcno eroe le e se formava appresso

All’ammiraglio in moddo prodigioso

Mario esperto, intrepido. indol‘esso,

Terribile sordatto e valoroso:

Basso 6 l’ ea de statùa, ma ben complesso.

E (lo man tanto destro e vigorow,

Che fio ed brasso desarmdù e mio

Da-i lottatoî ciù forti o l’ «'59. temùo.

Ven zù in te. lancia doppo le Garzia,

Persona asso: pe quelli tempi dotta

In storia naturale e anatomia,

E mego zelantiscimo da flotta;

De tant’ommi famosi in compagnia

Le 6 s’ imbarcava allóa pe-a primma vetta

Pe inriehi d‘ erbe esotiche e de varie

Reixe salubri e scienze sanitarie. '

Con Federico poi pittò distinto

Gb’ 6a insemme Sanchez ottimo inzcgné,

Ch‘ó l’ea so amigo e socio cao po istinto

E analogia de gusto e de mesté,

Avendo a A'iti o maeximo dipinto

A Gexa e 6 Paxo fabbrica: da le;

E gh‘ da o figgio e 6 cameoto do supremo

Comandante con 16, Fernando e Temo.

Fernando, ò quaa nobile fiamma e viva

Bava 21 bella Beatrice e a-ó personaggio

Eminente, e un’ union intempestiva;

Fernando che dc tutto l’ equ1paggio

Fra i ommi ciù distinti ó compariva

Un miàco d’ avvencnza e de coraggio;

Gomme 6 pose franco, forte e. valoroso,

Camme so mese genti. bello e grazioso.
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Temo, che figgio d’ un mainà zcneize

0 seguiva l’Eroe da zovenetto

Sempre in tutte e so corse e ne-e so impreise

Fedele e aff'czionrù, comme un cagnetto.

Sempre pronto a-ó servixo e a-e so difeise;

Figgieîi d’ animo allegro e de ch61 sceetto

Robusto, intelligente. asporto, ardio

De dexe anni cò stesso o l" èa zà in gio.

Nell’ atra lancia chino'ù zù dii Pinta

Stava Alonzo, anche le eó gran stendardo,

Dove a corona regia a l’ i5a dipinta:

Persona 6 l’ 6a. de credito e riguardo,

E de casa riehiscima e distinta;

E se veddciva a-ó so contegno e a-ò sguardo

E a sommiscion da truppa e di mainw.

Che ne-a Pinta o l’ ca 6 primme in dignit;e.

Un nonnne aviae questo marin ardio

Da poeî forse sta a pao de Vasco Game.

Pe aveî tanto in se parte contribuio

A-a gran scoverta «le isoe de Bahama;

Ma un grave erró, do quae o no s’è pentio ,

Eternamente o 1’ oscùrò a so fama:

Ne-a memoia di posteri de tracce

Profonde lascian di grandi ommi e macce.

Ghe stava a fianco Diego de Fernando

Free maggiò, de Filippa unico frùto,

Ch’ó 1‘ ca steeto da-ò pose misso a-ó comando

Do squaddron, che in scia Pinta 6 1’ ca condnto;

Paegio e degno do fra: 6 s‘ andò mostrando

Gomme le valoroso e risolùto,

Forse ciù forte e d‘ aia ciù virile,

Un pò meno però destro e gentile.
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Gh’ è'a po terzo Amerigo zovenetto

Ne-ò calcolo e ne-a nautica erudito,

Ch’ o l“ univa a prontezza d’ intelletto

E all’ esperienza (1‘ un marin perito

Anime ingenul‘050 e chéù non retto.

E a un genio scgondario e circoscrito

Un’ immensa ambizion, che d" usurpàse

L' 0116 dovùo a Colombo a o fè capace.

Questo toscano ommo, ripeto, asporto,

E forse ciù che asporto fortumîx

Carcando ó passo da Colombo averto

C6 so nommc ó lasciava intitokîl

0 neîwo mondo in parte zà. scoverto!...

Contemporanei, posteri han firmo’ù

Ci) facto torti tanto manifesti...

Quelli ò sofl'rivan, ò conservan questi i...

Gh" èa poi Roldan, Ovando e Bovadilla,

Trei ommi in quella spedizion innesti;

Né de bon chéù, né d’anima tranquilla

A-i Spagnolli e a-i indigeni è'an molesti:

L’ iniquitee de questi a fù a scintilla,

Chi ha acceizo a guaera poi fra quelli e questi;

E con queste trae teste garbie e matte

O callao giusto poi compiva un fratte.

Catalan ó l’èa questo de nazion

Boile de nomme, d‘ ordine Paolotto:

Caxista e scciappacristi in religion

0 l‘ 6a de Marcena meno dotto,

E o gh‘è'a «1’ un pesso pe moderazion

E in spirito evangelico de sotto:

Quanto 6 1’ ca 1’ atro affabile e discreto,

Atrettanto 6 1’ ca dùo, burbero e inqueto.
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In Marcena veddeivi a primma vista

L‘ ala mansueta do Pastó divin;

l\'e l’atro ghe veddeivi a l‘ aia trista

Tutta l’intolleranza d’ un rabbin:

Questo de quello eterno antagonista

O contraddiva quaexi ogni pittin;

Ma quello con un fa dóce e flemmatico

0 tempiava 6 se zelo agro e fanatico.

0 l’ aveiva ó Paoletto una figùa,

Gomme l’indole, strana e originale:

Feî1a che e coppùsso a testa liscia e mia.

Un naso grosse faina do naturale,

Ch‘ 6 paiva qumxi una caregatua,

E a faccia d’un cò rosso disuguale,

Gomme a luna ch’ a spunta d’ in Oriente

Primma che megio Iùxe a l’ inargente.

Sparsa a l’ éa a pelle de regnocehi e sarso,

E un dente e non aveiva ne-a dentea

0 quee 6 no foise o sbercio, e rotto e marso.

0 l’aveiva pe-a Vitta, a-e brasse e in oca

0 pei a costi nei rustego e scarso,

I labri comme i neigri da Ghinea,

06gc allunghie, comme due cinse appcise,

E i éùggi in sbiascio, commc i ha un Chineise.

Paiva 6 se corpo cùrte, tosse e informe

Modellrîx in sce quello d’un còa d’ euggio,

O l’èa de retondczza cosci enorme,

Che ne-a se scheda gh’ (Sa l’ idea d’ un sehaî1ggio ,

E regerdava a pensa e o peto a-e forme

E donne grosse e e mamme (le Menteîrggio,

E 6 passo de persone podragose

E se gambe bezinsc'e e varicose.
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Voxe o l’ aveiva comme ò pappagallo

Nasale e grossa; ma se o l’èa arraggimîr

Alterà, comme ó canto che fa o gallo

Sforzd‘1 e reco, ch’ 6 ve pà. strangu<în

Gomme quello d‘ un tangao e d’ un camallo

0 so gesto o 1‘ ca sempre desgaibóù;

Figùa e indole in somma èan in armonia

Perfetta pe inspiràvc antipatia.

Giacomo e Yanez se veddeivan poi

Zù dii Ninna china ne-a lancia tersa:

Amixi streiti questi dui eroi,

Benché de patria e d’ indole diversa,

Ean diventae nell‘ epoca che a-i moi

Fu in Granata a fortuna tanto avversa;

Perché primma da celebre sconfitta

Giacomo a Yanez ó salvava a vitta.

Perché nc-ó lungo assedio, eh’ó l‘ea steeto

I.’ urtimo in Spagna in quella. guaera pia

I)‘ infedeli una squaddra per un traeto

Dc raggia e despeazion furiosa e ardia

Dc néxtte da l‘ Alambra avendo facto

Contro 6 campo spagnollo una sciortia

I dui compagni, eh’ éan ne-i avamposti,

Ean all’assato per i primmi esposti.

Yanez all’ improvviso circondóù

Da sette moi e zà. ferio in t’ un brasso

Quzcxi in sei pissi o 1’ ea d'ése ammass<îr,

Se arvindnse co-a spà Giacomo 6 passo

0 no foisc a-ò momento capitcî1

Pc levà quell’ eroe dall’ imbarasso,

Esponcndosc pronto a-ò stesso intrigo

E a-ó stesso rischio pe sarvà l’ amigo.
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Da quello giorno comensò a formàso

Fra quest’ eroi, dixeivo, un' amicizia,

Che stabile a doveiva conservàse

Nell‘ avversa fortufia e ne-a propizia;

Coscicchè in questi paiva rinnovàse

Pilade e Oreste, oppù Damon e Pizia,

Amixi tanto rasi ne-a moltitudine

\

D’ amixi, quanto rasa l’e a gratitudine.

Pù èan d’ indole fra lo diversa assae;

Perché Yanez ciù tosto 6 l‘ éa un orsetto,

E Giacomo un ciarlon in societae;

Gomme un lion questo a-a raggia o 1’ ca sùggetto.

E l’ atro ó l’èa. mansueto, comme un bre;

Ma concilia i estremi l’ amò eccetto;

E anche i difetti che rilevan ciù

0 ch’ó no-i vedde, o ch’ 6 gbe passa sciù.

D’ Alonzo Pinzon Yanez ó l’ea trae,

Queexi egualmente bravo in campo e in mi,

Scibben ch’ò fo'ise assre minó d’ étee;

L’ èa da le camme cappe regolà

A Ninna, che a l’ èa l‘intima de trae;

E commandava in questa a squaddra armà

0 so degno compagno, free scgondo

E degno de l’ Eroe do Ne’ùvo Mondo.

L’ è fama, che fra quanti ne-a felice

Dcscoverta do gran Navigatò

So emulatoi aveivan de sentise

Ciammà pe impreise scimili l’ onó,

A-ó Sud-0west marciando Yanez ò foise

0 primmo a oltrepassa a linea do so.

E in barba a-i Portogheixi a descrovi

Intrepido avanzandosc ó Brasi.
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Gh’ 55a un atro pà d‘ amixi in compagnia

De questi, cioè Martin, un zovcnotto

Sempre de ben umó, de giromia,

Ben complesso de corpo e tracagnotto,

E d‘ un cheh tutto pin de cortexia:

Da Ninna in quello vieegio ò l’èa pilotto,

E il‘ Alonzo e de Yanez ó l‘ea fra:

Gomme in natùa, tanto in abilitae.

L‘ atro o l èa Fiesco cittadin zeneize,

Che compromisso, perché (1’ un partio

De libere e patriotiebe intrapruise,

Taceioù da matto a torto, perché ardio,

pnîtve non felici o mi. compreise,

Pe cautela dà patria ó s’ea bandio,

E contro i moi 6 l’ andava in Spagna, e poi

0 seguiva. Colombo, vinti i moi.

Lò iian diventae pù ann'xi streiti un giorno

I)’ armistizio all’ assedio de Granata:

Sciortivan trae òe doppo mezogiorno

Fuiia de trincee pe fà una passeggiata;

E vedendo una moa in quello contorno

Ghe pà un peccóù lasciala andà illihata:

Ean militari, zoveni e pe-»ò vin

Che aveivan pastezzrîn ciuechi un pittin.

Martin, ch‘è l’è'a spagnollo, e né demóe

Erotiche spessetto in esercizio,

0 in là ó primmo a di: poemo in quest‘ òe

Bruxaè daghe l’ assato: 1‘ armistizio

0 l‘è solo pe-i moi, ma no pè moe:

E poémo fàlo senza pregiudizio

Da strategica oppù da disciplina,

E senza puia d’ una remansifia.



Meno donnà o 1’ ca Fiesco de Martin,

Pù con quarche geniale compagnia,

Masoimamente se gh’ ea un po de vin,

0 passava voentea a malinconia:

Scicchè ó ghe rispondeiva: animo, via:

Demoghe pù l’ assato: in scio bottin

Da amixi i nostri conti fth0 poi,

E veddiemo a chi a tocca in barba ai moi.

Dito faéto: l’ assato dan a moa,

' Che in quella specie a paiva de ciù belle:

E a tutti dui tanto a facciva gòa,

Che po'ivan certo dàme in ciampanelle,

Se 6 diao pe caxo ò ghe metteiva a cóa;

Ma 16 d’ accordio, pe no fa rattclle,

Né vcgni a un duello e perde l’ ocaxon,

Deciddan de zugàsela a-ò bagon.

0 caxo allóa ò favoriva Fiesco,

Ma rinunziando lé a-ò favó do caxo

Con atto pronto e un fa cavalleresco

(Forse i nostri gradassi un po ciù adaxo

Gh’ andieivan) pe-a campagna ti lascia a-ó fresco

Libera a donna senza daghe u'n baxo...

Martin dc Fiesco d’ allóa in poi 6 n’ ea matto;

Nobile tanto gh‘ è parsciùo quell’ atto!

E scibben che un 1’ invarso o l’ 6a e l’ indrito

L’ atro d’ umó e de genio; perché a-ò rie

Martin 6 propendeiva, comme ho dito,

Mentre Fiesco pe-e so peripezie

0 l’ ca ciù serio e abitualmente al'llito;

Quell’ anime però s‘ èan cosci unie,

Che aveîva o tempo ciù de lo diviso

Forse Patroclo e Achille, Eurialo e Niso.
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Carcghe dell’ illustre comitiva

Frattanto in linea e Con un corso eguale

S’ avanzavan e lance verso a riva,

Ch’ a l‘aveiva a figùa d’un arco ovale,

Che in sch&ggi e in secche afi angoli e finiva,

Gomme ampia mezalufia naturale;

E a formava ne-ó mezzo una cianùa

Tutta netta e astregà d’ aefia menùa.

Tutte nc-ò stesso tempo e primme trae

Lance toccavan quell’ amena sponda,

E a secco li restavan arenae,

Perché ó vento o l’ ca fermo e queta l’onda;

E appena che i eroi son desbarcae,

Appreîxvo ghc va subito e i circonda

A-i fianchi e a-e spalle 6 seguito de trùppe

Che doppo ló chinavan da-e scialùppc.

Primma de tutti sorvc a spiaggia amena

Metteiva i pè Colombo, e doppo a man

Pe aggiùtto e onó ò porzeiva a-ó pio Marcena;

0 qute appena chiodi, poco lontan

Da-ò mà. ó ciantava (commovente scena)

0 stendardo che vcnera ó Crestian,

E i stendardi spagnolli a-ó legno pio

Ciantavan i trei Cappi tutt‘ in gio.

Insemme a tùtta a tùrba ehi ó circonda

Allòa. pronto l’Eroe o s’ inzenoggiava

In sce l’ iena menùa, ch’ astrega a sponda:

E subito chinandose ó baxava

0 terren nùo con umiltze profonda,

E alzando a. testa e e moen ó pronunziava

Queste parolle subito con voxe

Sonora e ciaea, e i diggi fissi a croxe.
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A Voi, che con raxon v’intitolzc

Da gran famiggia umana o Sarvatò,

Perché mostravi a povea umanitae

E «io-a voxe e co-i opee ò vostro amò;

E inscgnandoghe a stradda da veita».

I.’ eî sarvà da 1‘ inganno e da 1’ errò,

E v’ esponeivi a strazii atroci e 5. morte

Pe rendia degna d’ una mcgio sorte;

A Voi dedico, commc una primizia

D’un terren néùvo. ch’ 6 l’è destina":

A predùe né‘1vi frùti de giustizia,

Questa taera felice, che ho trov<î1

Fra mille guai dà vostra man propizia

E ascistenza invixibile SCOl'tlîl;

E comme tzera per Voi sarva e comme

Tzera vostra, ch’ 8. 1’ agge ò vostro nomme (‘).

Mentre quell’ atto santo ò terminava

0 gran Navigatò, non meno pio

Marcena prontamente o s’ appeegiava

A ringrazia solennemente Dio

Con quell’ ostia, che sempre o 1’ accettava.

Con 1’ olocausto, ch’ó gh’è ciù gradio;

A questo fin davanti a-ò Crocifisso

0 formava un’ artà comme a postisso,

In breviscimo tempo 6 fè appillà

Bozze pric grosse serve a spiaggia averta

A moddo (1’ una mensa d’ un‘ artà;

E addosso o gh’ assegnò una toa coverta

D’ una toàgia ciù gianca che a zuncà,

Serve a quae 6 1’ ha pos<îx pe-a sacra offerta

0 misterioso pan e 6 vin che 16

0 benediva e o 1’ innalzava a-iì Qé,



-( 105 )

Spettacolo ciù grande a mze giudizio

Da-ó principio do mondo e tutt’ appr<îwo

No gh’ e de quello primme sacrilizio

De moen pùe e d‘ un club retto a-ò néùvn mondo!

Da so grandezza solo quarcbe indizio

Lezzcndo a storia antiga mi ne tréivo

In trei frati mirabili che fan

De l’ Israelita a gioia e de Crestian.

Cioè trebvo solo che in magnificenza

F4

Paragenà. se poeiva quella scena

A quella dove a so bentze e sapienza

Spiegò l’ Onnipotcnte ne-a ciù amena

Parte da 'l‘aera dando l’existenza

A ciù perfetta se creatùa terrena

In mezo a-i mùtti omaggi di animali

E a-i osanna di spiriti immortali.

treîrvo che po gaudio nell' istoia

Questa scena a non ha de paragon,

Se non con quella d’ infinita gioia

Doppo l’ universale inondazion,

Quando 6 Segnó pe segno e pe memoia

E d' alleanza e de paxe e de perden

0 bell’arco celeste a Noè e mostrava,

Che e sciertiva da 1’ Area e o l’ adorava.

paragone questa finalmente

A quella solo de sublimitze

Scena grave, ammirabile e imponente,

Quando in croxc rendeiva a-ò divin Pose

0 spirito ò ciù santo e e ciù paziente

Martire da giustizia e da veitec,

Scena che contemplava con diverse

Senso commosso tutto l’Universo.
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Perché ascistcnti a cori numerosi

I spiriti ministri dell’ Eterno

Gh’ éan religiosamente scilenziosi;

E fra a raggia, ó spavento e 6 crussio interno

Agitce c in moddo orribile smaniosi;

Gh’ èan i genii orgogliosi de l‘ Inferno,

Mentre a natùa mostravan tutta in lutto

Tenebre e terremoti dapertutto.

Ean ascistenti sorvc a spiaggia in fasti

Zitti e in zcnogge a-i venera_ndi riti

Tutti i Spagnolli che non èan mai stzcti

Gomme allóa‘ cosci boin, cosci contriti;

Corrotti ancon non iéan,,non iian distrmti

Da-i caprissi insaziabili infiniti,

C’ han poi destrùto quelli sentimenti

Frùto dc ne'hvi e grandi avvenimenti.

E verso 6 bosco a gruppi spessi e estcisi

I indicn sempre ciù moltiplicata,

Fra sentimenti opposti ancon sospeisi,

Ma tcgnùi fermi dà cuioxitat,

A-i misteri ascisteivan non compreisi ,

E a quelle sorprendenti novitze;

No se veddeiva un moto, nè un sospio

In mezo a tanta folla ò l’éa sentio.

Gh’ ascisteiva invixibilc per l’ aia

Sorvc l’ artà tutta a legion celeste

Circondà da una luxc straordinaia;

E vixin rondezzava a-c sacre feste

Infcrocia l’ cmpia legion contraia,

E ne-ò ma a ciù violenta de tempeste,

E in taera ó ciù furioso temporale

A suscitava zà po disturbàlc.
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Tutto questo un spettacolo grandioso,

Diggo, ó fermava in mezo a-ò sacre rito,

Benché a-i eî1ggi mortali in parte ascese.

Ma dall’ umano inzegno circoscrito

0 momento sublime e luminoso

0 no pe’ù degnamente ése descrite,

Quando Marcena in vista a tutta quanta

L’ assemblea e l" alzava l’ ostia santa.

Mentava Nicamoele in mezo a-e trae

Squaddre angelicbe a-ó 96 in quello momento

Grande e solenne co«a velocitae

Da luxe attraversando ò firmamento;

Le stesso o presentava a-ò' divin Pote

L‘ ostia de paxe e de ringraziamento:

Quell’ ostia immacolata le e gradiva

E o ché: mondo de chi ghe l’ offeriva.

ò rimandava in zù verse Guanani

Quelli immortali spiriti spiranti

L’ha fragranza attinta a-i sovraumani

Diletti incomprenscibili di santi,

A qua: a. l’ imbalsamava i isolani

E i pellegrin d’Europa tutti quanti,

E a gh’ inspirava un spirito capace

De senti un pùo diletto nell’ amàse.

Brillava pù quello squaddron celeste

Per una luxe viva e fulminante

Che a respinzeiva e tenebre e tempeste

A-ó Nord, a-ó Sud, a 1' Owest, a Levante;

Coscicchè invece d’iise allòa molesta

A-i ascistcnti a quelle cose sante,

E de destùrbo a quella scena pia

A rendeiva ciù varia e ciù compia.
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Coniinae all’orizzonte da-i potenti

Raggi e nùvie formavan un eordon.

Dove strixiavan fulmini impotenti,

E fra 6 fracasso inutile do tron

Spessegando pe-ò mà colpi innocenti

Rinforzavan e salva do cannon ,

Che ne-ò mzeximo tempo 6 se sentiva

I)a-e tre nave schierre rimpetto a riva.

A-ò gran quaddro m_agnitico e ammirando

Questo 6 1’ da comme una cornixe immensa'..

Stavan quelli portenti contemplando

Con màveggia i Spagnolli e compiaxensa:

l selvaggi s’ andavan pù chinando

Con lo co-a ciù profonda riverensa

Pe consenso adorando con divoto

Atto un Dio per ló né‘1vo e afl‘zeto ignoto.

D0ppo aveî reiso quell‘ omaggio a-ò Qè

Cli’ó i aveiva protetti e eonsolee,

Tutti indistintamente stan sciù in pè

Pe rendilo a l’ Eroe ch’ó 1 ha guidze;

E co-e bandee ehinee davanti a le

Ghe zùavan obedienza e fedeltze,

Mentre 6 1’ ca proclamoù solennemente

Viccrè de conquiste d’ 0ccidente.

Questi segni d’ omaggio e de rispetto

Colombo 6 i rigeveiva allóa con oca

Modestamente allegra; ma perfetto

E senz’ amao 6 so giubilo o non èa;

Perché ghe conturbava l‘ intelletto

In quello tempo mteximo l’idea,

Che non èa quell’ illustre spedizion

De gloria e de vantaggio ii so Nazion.
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E che i omaggi e e lodi allóa gb’ Ean reisc

Gomme a-ó servo d’ un re, che o stipendiava,

E non zà comme a un cittadin zeneis'e;

Benché a colpa a 1’ ca d’ atri e o a detestava:

E i orientali memorande impreise

Dc tanti eroi zeneixi 6 l’ invidiava,

Clic aveivan acquiste’ù patria e a lo

Stessi tanta grandezza e tanto onói...

Rito e peimonic sacre termime

E facto a-ó Cappe l’atto d’obcdienza

Isolnni c Europei tutti anima:

Da spirito de mùtua confidenza,

avvixinavan comme tanti frze,

Con segni ingenui (le benevolenza

Se davan man fra 16 comme figgéìi

Con 6 sorriso in‘bocca e a gioia a-ò Chtî].

No poivan questi mai saziàse allóa

Dc contemplà quelli ommi che ne-ò cò

Non ean ninte conformi a razza móa

E tanto differenti èan pù da 16;

E pc una certa ciiioxitee e demòa

Tutta innocente e con fraterno amò

Accaezavan co-a man quelle figùe

Senza incomodo e maizia tutte nùe.

Quelli squaddravan poi da cappe a pé

Giù incanta: che cuiosi e che sorpreisi

Quelli per lo ammirabili foesté,

Che creddeivan che foisan zù disccisi

A posta a fàghe vixita da-ó (,‘é;

E a quelli dei benefici preteisi

Con rispetto toccavan (ornamenti

Pe lo néxvi) arme, barba e vestimcnti.
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Ma Colombo per àtro o l‘ èa 1‘ oggetto

Per 16 da ciù profonda ammirazion;

S’ accostavan a le con ciù rispetto,

Perché lo supponeivan con raxon

Dall’ imponente, risolùto e secetto

Se nobile contegno e a sommiscion,

Che ghe mostravan tutti all’atto e a-ò sguardo,

Che 6 1‘ ca 6 cappe e 6 ciù degno de riguardo.

Intanto i Europei pe ristoràse

S‘ assettan in sce l’ aefia e in see l’ erbetta:

Ecco torna i selvaggi avvixinàse,

Ecco o se cibbo fra de 16 con secetta

Cortexia foestè e indigeni bàtàse:

L’ Americano l‘ europea galletta ,

E l’ Europeo (1‘ America a cassava

Alida pe-a primma vetta ó l‘assazzava.

A-ò bàto de vivande succedeiva

Quello di regaletti: ma 6 regallo

Di feestè 6 1’ iéa puerile e 6 conseisteiva

In forciare de veddr-o o de cristallo;

Gioie e tesoi po chi no conosceiva

E specie, ó prexo e l‘ uso do metallo,

E per ommi ch’ con strati di teschi

De lin, de saea, de lai1a sempre nùi.

Ma a-ò contraio i regalli di isolani,

Benché foisan in poca quantitze,

Perché povea a l’ eà l‘ isoa dc Guanani ,

Ean oggetti in Europa i ciù stinue;

Davan in cangio cioè de quelli vani

Regalli da ragazzi a-i ne’ìwi free

(E in proporzion ghe davan un tesòu)

Malocchi de cotton, granette d’ òu.
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Sci, mesccio a quelle semplici demóc

Gh’ ca pù ò cotton, pe-ò traffego do quze

Ne-ó ne’ùvo mondo verso e razze moe

Son vegnùi i gianchi a tante crudeltze,

E fra 16 a guzere orrende, che pàn foe!..

Tanto póa un‘ esecranda aviditze!

Tanto sa 1’ ommo trasforma in dannose

E cose ciù innocenti e vantaggiose!

Sci. fra quelle demòe cosci innocenti

Gh‘ ca pù ò metallo, chi fa tanta gòa,

E o l’è de tanto scandalo a-i viventi;

Ma sgrczzo ancon e naturale allòa‘

0 tegnivan fra i semplici ornamenti,

0 pe una innocentissima demòai.,

Ma perché (oimè!) 6 cc 6 1’ ha mai permisso

Che ghe ó mescciasse ó genio dell’ abisso!

Quell’ iiu, che ben dc spesso a patria oppressa

' A-ò ricco e a l’ egoista o fa scordà;

Pe-ó qu:e 1‘ è spesso impunitze concessa

A-ó delitto, e a virtù a l’è condanna;

Quell’ iiu fatale, per 6 qua; 1’ è a stessa

l'manitze da-i ommi renegà,

Chi) fa ingiusti padroin, servi infedeli,

Frze treitoî, figgi ingrati, [3033 crudeli;

\

Qucll’ (in, che o l’e caxon d’ apostaxia

A non pochi patrioti liberali,

E ch’ó 1’ appara con l’ipocrixia

Non poche dignitae sacerdotali;

E o fa propende a iniqua tirannia

Anche i governi costituzionali.

Quest’ (in de mille guai ó fù fecondo,

Camme ne-ò vegio, cosci a-ò nehvo mondo!
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Sentan zà. a-ò vedio quell’ avidit;e

I compagni de gran Navigatò,

Che a fè poi rei de tante iniquitae

In quelle tzere (iniquitee che orró

Fan in chi ha sensi e idee d’ umanitae)

L6, e chi gh’è andrete poi doppo de Io;

E dimandan con segni e co-a ciù viva

Instanza da che parte o ghe vegniva.

Ma avendo allòa compreiso a ciù d’un segno

Ch’ ean ricchi i paixi ciù meridionali

D’ un seimila metallo, un vivo impegno

Mostravan de parti pe conquistàli.

Anche Colombo, ma pe un fin ciù degno,

Verso i paixi indica: da-i nazionali

Veende pertàse, o se tornò a imbarca,

E 6 dava ordine a scia de sarpà.

Perché avendo spedio ne-ó stesso giorno

Un eanettin con dui mainae periti

Pe riconosce l’ isoa tutt’intorno,

Pe fendà. una colonia éan quelli sciti

(Gomme i stessi dixeivan a-ò ritorno)

Poco comodi e troppo circoscriti;

E subito e tendeiva a nelive e certe

E assae ciù interessanti descovertc.

L’ 6a nóhtte e cieco de luna; e precedùe

Da due lance d’ Indien piggiae pe scorta,

\Verse e team da questi conosciùe

Andavan e trae nave, dove e porta

De ne sbaglià cammin tutte segùe

Un ventixe'h chi treppa e chi conforta

Serve un tranquillo ma, ne-ò quze brillava

Una strixia de luxe e a i seguitava.
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Avendo dunque amigo òmà. e 6 ce

I mainaa tutta a cùa do bastimento

La.»ciavan a-e so guidde e a-ó timoné,

E ognùn de lo se dà. a-ó divertimento,

0 quee ò gh’è ciù scimpatico per lé:

Tanti de lo in covcrta in scio momento

D’ accordio concertavan un balletto

E ballavan a-ò son de l’ organetto.

I’n po ciù in là. una parte a se metteiva

Sorvc una botte véia -pe tavolin

A fà una partia a-e carte, ch’ a n’ aveiva

A'ncon tocc«î1 in quello gran cammin;

Stabilindo pe premio a chi vin<;eiva

(Gb‘ èan limitae i maravedi e 6 vin) (’)

E primme grane d’6u che ghe toccasse

Per a so parte, quando 0 se trovasse.

E tanti atri a fogghetti separae

Chi in t" un do ponte e chi in t’ un atro l(îigo

Pc tzera tutti in circoli assettae,

Gomme fan i paizen intorno a-ó ft‘Îlg‘0,

Ze'irgan con attenzion e serictee,

Comme se foissan scacchi o un atro zeÎugo

I)‘ impegno, d‘ importanza e de non poca

Industria, a-ó birribisci, à mora. a l’ oca.

Atri poi regordandosc l' amanza,

Scordà da un meise pe l’ agitazion

Dc l’ anscietae, da raggia e da speranza,

A cavallo a-ò cóprcsso, oppù a-ó pennon,

Cantavan ò strunello, oppù a romanza,

Ch’ Gan Soliti a cantà sotto o barcon,

Ch' a l’ ca forse da le tanto gradia

Quanto cosci da lunxi a l' ca sentia.
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Atri attorxdavan poi con ciiioxitaa

0 cambùsè, ó nostrommo e dui pilotti

Ricchi de ciarlaxia, perché mainae

D’ una lunga wperienza e zà veggiotti,

Che contavan, ma forse esagerze,

I so viaegi e vicende, de strambotti

E harqellette inscipide eondie,

Che pù i fageivan sganascià da-ò rie.

Atri invece ciù serii s’ accostavan

A diversci individui de Guanani,

Ch’ èan montae con 16 a bordo, e i cortezzavan

Co-i traeti e i moddi i ciù puliti e urbani,

E ed gesto e co-a voxe se provavan

D’ ese inteisi e de intende i isolani,

Pe acquistà in quello mondo mîxvi lummi

Di le'ùghi, di prodùti e di eostùmmi.

Ma ne-6 momento maeximo osservando

L’ immortale Ammiraglio, che no premmc

Tanto a so vigilanza e 6 so comando,

Perché no gh’ èa pericolo de temmo;

0 ciammò i so dui frze, Diego e Fernando

E tutti i cappi de trae nave insemme

In scia. poppa, e 6 se i l‘è tutti assettà

D’ intorno e 6 comengò cosci a parlà.

Mi creddo, amixi, che formdù giudizio

Aggize a quest’ òa, che a nostra spedizion

Opea a no fu d’ azzardo o de caprissio

E conseguenza e frùto d’ illmion;

Ma intrapreisa ciù tosto coll‘ indizio

Qerfo da scienza e a guidda da raxon:

E che appunto, perché mi n’ 60 ben qerm».

Tanto ho persevenîi. tanto ho sofferto.
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E che persuasi tutti in conseguenza

Voi seggiae in questo giorno finalmente,

Gomme o l’ èo mi (me 6 favan a prudenza

E a modestia taxei), che certamente

Me destinava a tanto a Provvidenza,

Mi ch’èo focsté fra voi, mi non potente,

Mi in faccia asi ommi matto e vixionaio,

Mi in faccia a Dio serve non necessaio.

Ma perché ne-a manca ciù esatta o esteisa

Voi sacche, comme quella a preparasse

Mi stromento non degno a tanta impreisa,

Gomme le ardi e costanza. a m’ inspirasse

Contro ogni contrattempo e umana ot’feisa,

Gomme quzexi per man là a me guiddasse,

Cose ignorae, perché fan parte tante

D‘ una vitta privata e sempre errante;

51
perché se con voi in Spagna 6 ritorno

Me foisc dall’ Altiscimo negóù, '

Posse savei tutta l’ Europa. un giorno

Per bocca vostra esatto e dettaglióh

Un evento, ch‘ 6 sii. dà fama intorno

A-a Tmra in tutti i tempi decantóù';

Per questo fin de tedio (comme penso)

No ve sa forse a storia che incomenso.

(‘) Se sa, che Colombo 6 dava a quest’isoa ò nomme de

San Sarvaló.

i’) Maratedi specie de monaca spagnolla.
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AI%GOSIENTO

L‘Eroe 6 racconta ai socii, in che manca

0 C6 a su grande im_pwisa o disponesse:

Camme 1’ end da ligure lnmdm

Ne-e so nautiche corsa 0 promovesse:

Comma 6 pax da Filippo e poi Corea

Mimmi pe-o so scovcrte 6 glie ponesse:

Comino 6 l'andasse a Tile, e poi da. questa

A Madera 6 portasse umz-a tempesta.

Gomme un figgio o un scolao con attenzion

E con rispetto e sente un meistro o un pose.

A-ò qua e g’ ha stimma e tenera afl‘ezion ,

Co-a stessa rispettosa serietae

Fissan tutti 1’ Eroe, che con un ton

E una grazia che a-e cose racconta:

L’interesse e 6 diletto ò l’accresceiva,

Cosei e vicende scorse ó l’esponeîva.

Fù, ben ch’ 60 figgio d’un modesto artista,

Fin da-i primmi anni o studio a mae pascion,

E in specie quello per 6 qua: s’acquista

A scienza e l‘arte da navigazion;

Sempre 6 ma, sembre harchi aveivo in vista,

Tutti i ma: sé‘1nni èan quarche spedizion;

Dozz’ anni non aveivo ancon compio.

Che pe-ó Mediteranneo mi èo zà in gio.
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In scii galee zeneixi ho scorso 6 ma

Circa vint’anni, primma dipendente

Gomme sordatto o semplice mainà;

Ma. passóù capitafiio finalmente

Africa, Italia e i isoe a costezzà

Comengo un po a Levante e un po a Ponente:

E daggo a caccia a quanti ne veddeîvo

Corsa: o barchi nemixi e i eombatteivo.

0 me nomme e e mare impreise èan conosciùe

Da-i ma; concittadin e da-i foesté,

E e gaiee che guiddavo Ean pù temer

Da-i pirati de Tunexi e d’Argé;

E se no m’ elezeiva pe condùe

A-a fin questa ciù bella impreisa e 96,

Forse aòa Zena fra i ciù decantae

Patrioti e capitainii a me contite.

Ne-e ma: impreise anche ciù pericolose

A me fermezza. a n’è mai staeta scossa:

Fù sempre in tutte a gloria da famosa

Mze patria sostevnfia, sempre promossa;

In tutte riportavo vittoriosa

A bandea gianca con a croxe rossa.

L' nrtima solo a no m’ ha fiato pró:

Ma 6 permetteiva 6 9?: po un ben maggiò!

Da Spagna allòa ne-i aegue me trovavo

D’ un Seiabecco d’Argè eorrindo in traccia;

E quella vetta tanto m’ avanzavo

Drito verso Ponente in daghe a caccia,

Che Gibilterra e o streito oltrepassavo,

E me trovavo de Lisbona in faccia;

Quando me vcn incontro una galea

Con 6 lion de San Marco in ta bandea,
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Per quelle antipatie municipali

De reppubbliche d‘ una lingua stessa,

Ch’en st:ete per ciù secoli fatali

A-a libertaa d’Italia e a so grandessa,

Gomme ó son strete a,Grccia, che pe eguali

Motivi a fù da-i so nemixi oppressa;

Allòa gh‘èa fra i Zencixi e i Venezien

Guaera accania, comme fra i lei e i chen.

Mi benché foise certo pe esperienza,

Che i mze mai no mancavan de coraggio;

Me suggeriva allòa però a prudenza

De schiva un serio attacco e 1’ arrcmhaggio;

Perché ó legno nemigo all’apparenza

Doppio o 1’ ca in mole e triplo in equipaggio,

E o 1‘ aveiva per cappo un cagnastron

Robusto e furbo nomintî: Zanna.

Ma 6 nemigo 6 1’ arranca, e o ne 5’ accosta

Criando m'oa San Marco! provocae

Viva San Zorzo subito in risposta

Ghe demmo con duxento archebuxze

In due seareghe unie, che verso a costa

Dcrimpetto da. l’eco èan replicte:

Le numerose a-ó doppio o ne e rendeiva.

Che l’eco eomme e nostre o e ripeteiva.

Se continuava a feîig0 a marteletto

A battaggia fra noi e i Venezien

Da una parte e dall’atra ben diretto:

A-ó principio a n‘ andava bell’e ben,

Se rezemmo da bravi pe un pessetto;

Ma quelli èan commc noi bravi italien,

Ean numerosi ciù de noi trae volte,

Scicchè cime tosto pe piggià de botte.



_( 119 )

Po ripiego a-ó nemige bastimento

Allóa deciddo d’ attaccàghe ó féiig0,

E gh’ asbrio de granate a cento a cento,

E me riesce incendiàlo in ciù d’un bingo:

Se destrigavan quelli in scio momento,

Pe no fa insemme a-ó barco un brutto zéhgo,

De soffoca 1’ incendio con l’ aggiùtto

De trombe; ma ne-ó péì1an domà de tùtto.

-

Po fase vai de numero o vantaggio

Zanon alleà. ó l’abtera ci) rampin

0 nostro legno e 6 ven all' abbordaggio,

E 6 n’ attacca con furia e con venin;

Sostegnimme l‘ attacco con coraggio;

E s’ andava impegnando dii vixin

All‘ arma gianca una gran lotta allòa

Sanguinosa e indecisa ciù d’ un’ da.

Ma sciccomme fra tanto se ravviva

L’incendio sempre ciù attissn’ù da-ò vento.

E zà. ó piggiava campo e o l’ investiva

Quzexi da tutte e parte e bastimento;

I Venezien fra a sciamma, che i scorriva,

E a raggia che i spinzeiva, sàtan drente

Do nostro , l' impan tutto, e solo 1‘ ca

Gran campo de hattaggia a mao galea.

Zeueixi e Venezien confusi e streiti

Li aveiva a carca in moddo da impedili

Queexi ne-ù moto, e a. battise è'an eostreiti

Co-i razoi, co«i cotelli e con i stili:

Tanti ean ferii a morte e non èan cheiti,

Bastava a stessa carca a trattegnili:

In quello campo angusto e in confuxion

Giava libera solo a distruzion.
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Vergérgna, despeazion, raggia, venin,

Vtîiggia de vende cao a nostra Vitta

0 d’ èsc a-ò meno consolrc un pittin

Ne-a nostra irreparabile sconfitta,

Sforsci a n’ ha facto fa da cittadin

D’ una gittata reppubblicana e invitta;

De‘ nemixi un ben terzo 6 l‘ea zà lesto,

Ma pe spacciànc noi bastava ò resto.

Zà a pochi cimo ridùti, che a bandea

Difendeivimo e a vitta con fadiga;

Mi fra 3. sponda serroù da me galea

E a turba densa da galea nemiga,

Animavo con Voxe, ch’ a non ca

Forse sentia pc-o sciato, a gente amiga;

E spessegavo in furia ciì stiletto

Botte a drita, a scinistra e derimpetto.

Quando spartindo a folla me s’avventa

Có stilo Zanon stesso furibondo:

Mi lesto m‘ arretio, ma pù a violenta

Punta a me fava un sguaro assae profondo

Fra il collo e a spalla, e mentre quello ó tenta

De compì ò primmo colpo có segondo,

Ghe tegno ò brasso, e dei ghe ne regallo

Rapidi e driti sotto l’ombrisallo. '

Pe-ò dò, pe-a raggia un urlo ò dava allòa.

E o me bé1tta e 6 me caccia,zù da sponda

ce corpo addosso e con a man à goa:

Mi me o tic appreîrvo, l’aegua a ne circonda.

E 21 ne sparte; pe sorte mi a mia tea

Gallezzante m'acciappo; le 6 s’afl’nnda:

Ma a galla 6 torna sciù da li a un momento

Redeno, giano e senza sentimento.
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A m'allarga ci) legno, dov’èo sciù,

Da-ò morto e da-e galee e verso Levante

Adaxo adaxo a miete. a me tia in zù:

E zà un tic de pistolla n‘ 50 distante,

Quando a galea. che a no dovoiva ciù

Aveime in avvegni pe comandante,

Dando un‘ eîiggià a veddeivo zà in possesso

De sc'iamme co-a galea chi gh‘ i‘a dappresm».

veddo che e vendette allóa fan quelle

De mi e dell’ equipaggio ma: compagno:

A-i vingitoi l’è a sorte asei ribelle;

No ghe tocca né gloria, né guadagno:

Perché tanti de lo strime ne-a pelle

Da bordo sii.tan pe rescioàse a bagno;

E tutti i atri èan pe fini brune

Forse camme e due barche e comme i mao.

Speravo allòa de poei sarvàme ii. riva

0 a-ó porto de Lisbona li vixin:

Ndw con coraggio: a toa a me sostegniva;

Ma doppo mezo miggio de cammin,

Me manca e forze, a ciaga a s‘ inaspriva,

E zà m’ abbandonavo a-ó maé destin;

Ma alzando a testa veddo in lontananza ‘

Una squaddra de gossi, ch’a s’ avanza.

che vegnissan lo pe ciiioxitze

De vedde megio quello caxo tristo,

0 che foîse con quelli di Qittaé

A-ò soccorso di naufraghi provvisto;

Mi sperando tise ancon fra i fortuna

Ale da l’aegua a man per ése visto;

Me pà che un o s’ accoste: ma a-ó momento

Stesso me manca a vista e 6 sentimento.
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Stavo cosci non conscio d” fise vivo

Pe-ó restante do giorno e a iltîltt€ appreì1v’o.

E quando finalmente rinvegnivo

L‘ èa appena 6 primmo ciano do giorno néwo;

Arvo i e‘uggi e un pittin ciù me ravvivo

Ne-ó giàli intorno e a-ò vedde che me trehvo

In letto in t’ un stanzin, dove osservavo

Persofie e oggetti che no m’ aspètavo.

0 l’ ca modesto e semplice e guernio

De sfere, carte e bùscioe da mainà

In sci mobili e a-c innage tutt' in gio;

E questo 6 me fageiva immagina,

Che mi 60 in casa d’ un marin instruio;

Ma quello che me fe’ ciù màveggià.

Fu de veddime Temo ò prediletto

Mae cameoto fedele li da-ò letto.

Andà zù in ma (le 6 me contava poi}

Vedendome o se batte in mezo a un rcî:o

De Venezien con quell’ardi da eroi,

Che senza quaexi mai tià un colpo a veîm

In Spagna se batteîvan contro i mai:

0 se ne disimpegna, o siita a mîno:

0 me segue, 0 m" acciappa, e con a spalla.

Mentre èo zà. tramortio, 6 me ten a galla.

Arrivze ò gesso e i ommi che un momento

Primma mi aveivo visto in lontananza,

0 i aggiuttava a mettimeghe drento,

E a trasportàme in tzera e in quella stanza:

E assegnd1, che segondo o sentimento

Do mego de sarvàme gh‘ Lia speranza;

Benché ferio e stanco, o l" ha voscidu

Veggiàme finché foisc rinvcgnùo.
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Vedendo che arvo i diggi e che sospio,

Temo allóa. o me 5’ accosta cianciannin;

0 me fa. beive a gosse mezo dio

D’ un licore li pronto in t‘ un gottin;

Mi un pò ciù ravvivdx fisso l'ammio;

Lé primma 6 da dui scroiii a-ò campanin;

Doppo anche là [isso o me stava a. zurimià,

E 6 me baxava a. man senza parlà.

De Temo appena in sentio 1’ avviso,

Capitava dà porta in faccia a-ò letto

Uiia zovena qmexi all‘ improvviso;

N‘ è'an mediocri e fattezze e 6 cò brunctt0,

Ma grazioso 6 so sguardo e 6 so sorriso

E 6 contorno da. Vitta, ben corretto;

Lé a. mi un sguardo de gioia, e un sguardo a dava

D‘intelligenza a Temo e a se n“ andava.

Gomme fissando pe un momento o sò

Resta davanti a-i diggi o maccia. o lista

Chi cangia de figùa spesso e de 06,

E un pó a l’è mozela, un pó a. l’è bleîi e un po mista

De tinte non distinte fra de lo;

Cosci lasciava. 1’ improvvisa vista

De quella figgia in mi una vurietm

D‘imprescioin non ben ciaee, non ben spiega:

A tornava. ié presto accompagnà ,

Con un. veggin d‘ una fisionomia

De quelle che se san accapparà

De tutti a-ó primmo incontro a scimpatia,

E da una donna camme lé attempà,

Che con un tratto tutto cortexia

E con un’ aia piùa dc bontae

A veiava e magagne de l' ctzo.
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Un di megio chirurghi gh’ ca con ló,

Che 6 1‘ ca ciù sostegnùo, ma meno vegio:

M'ègandome a ferie con cùa maggio,

Che m’ aveivan fascioù ii bellamegie,

Le 6 me disse de stà de ben umó,

Che dentro un meise saivo streto megio:

0 me fe’ una ricetta, o m’ ha prescrito

Quete e scilenzio, e 6 se n’è andato tito.

De casa allòa me 5’ accostò ò' padron,

E 6 me piggiava a me co-e se due moen.

E ammiandome con aia d’ afi"ezion

E confidenza 6 se l’ accosta a-ò sen:

E pre’ùw, ó dixe, gran consolazion ,

Che e cose a paî do mego vaggan ben;

Spero, che e predizioin, che 6 fava lé,

No siin augurii d’uso e de mesté.

E zà che .a Provvidenza a l‘ ha disposto,

Che trovasci un ospizio in casa mae,

Ne-a mzexima fa:r conto d’ ese a-ó posto

D’un amigo, o d’ un paente, anzi d’ un free;

Solo pretendo d’ èse corrisposto

Co-ò stesso graddo de cordialitae;

Seggiae dunque tranquillo; a guari presto

Pensae voi solo, noi pensiemo a-ò resto.

Voivo risponde e ringiaziàlo: 11%,

No voendome permette de parlà,

0 fe’ segno a so figgia e a so moggé,

Che beséigna Iasciàme riposà . . . . .

Sciortindo a figgia a s’ e vortà inderré,

E a me fe’ da un se sguardo indovina,

Che gh’i‘a de pefia de parti de li, '

Gomme, ó confesso, m’ iéa de pena a mi.



E quella pena porto a 1’ èa. un prodùto

(Me n’ accorzeîvo zà quella mattin)

D‘ amò, che ne-ó so chzii s‘ ila zà introdùto

E ne-ó mao d‘arrescoso e cianciannin;

Gomme una camoa, che inscinuà in t‘ un frùto

Adaxetto per via d‘un pertuzin,

A se ghe fissa, travaggiando drento

Quota e à. sordoùa, 6 mio e l’alimento.

No.ò decorso frattanto da maottia

M'afl‘ezionavo sempre ciù famiggia:

Trovavo 6 pose pe pratica e teoria

Sommo n_avigatò senza alteriggia,

E sempre ciù stimabile e compia,

Ma senza vanitae, trovavo a figgia;

No gh‘ èan alloà a-ò mondo due ciù boùe

Né cae per mi do quelle due persone.

Gh’ 'éa. ne-a figgia 6 giudizio (1’ uòa. moce

E ne-ò vegio a secettezza d’ un figgie'ìi:

Un 6 1’ Ea cao e interessante a-ó mao

Spirito, e i‘ atta (e forse ciù) a-ó ma: ché1;

Quello l" amavo, comme un meistro e un pote,

Quella l’ amavo poi ciù che una séx;

E tanto 6 pose che a figgia. stimma e amò

M‘ aveivan , comma mi 1‘ aveîvo a. 16.

Pietro (cosci ò bon vegio o se ciammava.)

Quand’ 60 zà pe guarî dii mao feria.

Nell’ 6a che 6 sò ó declina, ó s’assettava

Da-ó letto e 6 me tegniva compagnia

Contandome i so vitegi, e o m’ informava

De neùve azzunte feete à geografia;

E instruzioin e racconti 6 me-i condiva

Con de facezic, ó dilettava e instruiva.
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Filippa (6 l‘ èa da figgia o nommc questo)

De servime a cercava ogni occaxion.

E per poeîlo fà in modo canto e onesto.

0 po no paî de fàle po pascion,

A cercava un plauxibile pretesto ,

0 a l’aspiétava ordine o commiscion,

E a me serviva, appena ch’ò gh’oa dito.

Con precision, con gaibo e fito lito.

Ma do so amò lé a no me dava un segno

F61a de questo ciù esplicito e ciù espresso:

Mi a scanso poi (1‘ ogni imprudente impegno

Con lé me rogolavo a-ó modde stesse;

Benché do le no me creddesse indegno.

No pensavo, che saiva mai concesso

A mi allòa desgrazidù, a mi fmstè

E incerto da ma: sorte unîmc a le.

Cesci ben allogio'ù, oosci ascistie

A-a fin d’un moiso mi lasciavo a stanza

E me n’ andavo po Lisbona in gio:

Ma in sei giorni sentindome abbastanza

Forte in gambe o ne-i fianchi e regaggio

Me paiva una graviscima mancanza

D“ abusàme da generoxitze

De persone per mi sempre occupa).

E tanto ciù che amandole davveî,

"è sperando che un exite felice

Po sorte quell’ attacco ò po'c'se aveî;

Mi temeivo che in seguito 6 ne foise

Per impedirne a quote e e mao dovei.

Rendime a patria inutile, o infelice:

E0 tristo: ho cento: me sentivo moî:

Ma un giorno a fin deciddo de parti.
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E mando Temo a-ò porto de bonn’ 6a

Pe ammià, se gh’ éa li pronto e m’ éa concesso

Imbarco per l‘ Italia o per allóa

0 per all’ indiman, o 6 giorno appresso:

A-a colazion però a»ò levà da tua

Dopo èse stato un po zitto e perplesso,

A-i mm ospiti, cò chéù chi mi batteiva.

E a voxe soffocà, cosci dixeiva.

Amixi cai, addio... anché] o doman

Parto per Zena, se gh’ è imbarco in porto...

0 doveimene andà cosci lontan

Da gente, dà quze ho avùo tanto conforto,

E per a qua: son torna vivo e san

Mi ferio in mezo a-ò mà. mi qusexi morto;

Per mi 6 1’ è un dò, ch’ esprime o no se pé‘u,

0 l‘è un destacco chi m’ arranca ò chéù.

Ma se no piggio ufia risoluzion,

Se oggetti cosi cai, se cosci soavi

E vivi affetti mi no lascio ancon,

Mi commettie’ivo due mancanze gravi:

Primma manchieîvo cioè de discrezion

Verso ospiti gentili e cosci bravi

Che non ho mezi po ricompensàli.

.\'è bastanti csprescioin pe ringraziàli.

Manchieivo féùa de questo a-ó ma: dovei,

Che ho de servi a mo patria, se cosci

'l‘ià me lasciasse e vin<;e da-ò piaxoî,

E da-a consolazion che próîwo chi! . ..

Se ho raxon a parti, questo 6 veddei,

E se parto màinvio, 0 500120 mi!

Ma questa casa sempre a-ó cbe‘u e 51 mente,

Gomme a luxe 214 mm élggi, a sii. presente.



_( 128 )

E se mai do commercio, oppù da guaera

E vicende, occaxion propizia, o caxo

Me portiàn mî1vamentc in questa tacra,

Dove d’ un’ amicizia me compiaxo

Tanto cordiale. . .. Ma chi me se sacra

0 cheîx, me tremma e manca a voxe e taxoi

Tanto ciù che i veddeivo tutti a-ò ma

Discorso {fila de moddo conturbae.

0 ghe fava ciù trista sensazion,

Che no préùva una bella contadina.

Che una bella seiafla da-ò barcon

A se gode l‘amigo e a luna piùa;

Ma tutt’ assemme capita un strasson

-De nùvia, ch’ a glie mette una tendina,

E a sorprende so moae, che con manca.

Brusca a tia dentro e a ghe dà un secial'fo in con.

Pietro 6 l’ea stupefaeto e mùtto asci,

Un po 6 m’ ammiava fisso, un po a moggé,

Un pii so liggia, e poi de neî:vo mi:

Filippo. 8. Fa vcgnùa 06 de papà,

E a dimostrava à moze d’ése cosci

Disgustà e desolà comme a l’ ea lé:

A tutto due da-i 61ggi gh’ éan spunta:

E lagrime, e pe ascondie s’en retiae.

Allóa Pietro piggiandome a brassetto

0 me porta da basso in t’ un giardin,

Dove tutti chinavimo spessetto

Per e fresco de seja o de mattin,

E dove mi ho provdù sommo diletto

Pe-ò scito e po chi aveivo da. vixin;

E commosso cosci, sotto un angio'ìl

In sciù e in zù passeggiando, o m’ ha. parldh.
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Se voci parti, ne posso dàve torto:

Sei cittadin de Zena, e chi focstè;

Ma privae, v’assegùo, d’un gran conforto

Mi in quest‘ etto cadente e moe moggéi...

Filippa a v’amma, me ne son accorto,

E me pà che voi pù inclinze per lè;

E mi speravo unive a me famiggia

Con nodi eterni, unindove a me figgia.

Sci, mi speravo tanto. .. e non è questo

0 primmo giorno, che ho quest’ intenzion;

Ma che voesei lasciàne cosci presto

Non prevegnùo, no ve l’ho dito ancon;

Ma secettamentc aòa ve e manifesto _

Pregandove a cangia risoluzion:

Se andae via, ve ó ripeto, ne lascia:

Tutti infelici, tutti (1050128.

So cose deve patria un cittadin:

Ma gh’ ci (1‘ amò zà dante una gran pr«îuva!...

E chi quando ci per quella a moi vixin

Milva vitta acquistàvi e patria mi1va:

E se mai ve iissasse chi o destin,

Un ben patrioto dapertutto ó tréùva

Moddo de servi a patria chi ghe dava

A vitta e quella chi ghe a conservava.

(‘hi ò eianze, e o dixe infin quell’ emme antigo

Mîii poae segondo e mee benefattò:

Se a persuadive invano m’ affadigo,

Pazienza! andze pù a Zona, faeve òno:

Se non parente, ve si) sempre amigol. ..

Mi cangio allóa d’ idea, cangio d’ umò:

Ma piggio tempo pe delibera

Qiiello che mi deciso Go zà de fa,
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Temo ò tornava intanto: a-ò porto intorno

Le 6 n’ aveîva trovd1 barco italian ,

Ch’ò l’arrivassc, o o foise de ritorno:

Mostro d’èse deciso all‘ indoman;

E un meise circa doppo quello giorno

De sposóin a Filippa daggo a man,

Ch" 9. me regalla doppo un anno intrego

De matrimonio o primmo masccio, Diego.

Cosci me stabiliva a Provvidenza

In t’ una casa, dove sotto un bravo

Capitaixio po lummi e po esperienza

M‘ imprattichivo ciù e m’ illuminavo

Ne-a vasta, interessante e utile scienza

Do (è, do ma e da tacra. e m’ avanzavo

In tutte e cognizioin che son (1’ ami

E de vantaggio a un bon navigato.

E de ciù a me fissava in mezo a un regno.

Dove i ciù ardii navigatoi protetti

E stipendize da un generoso c degno

Principe, neli’ Oceano a-ó Sud diretti

Tentavan con coraggio e con impegno

No‘uve scoverte e studii ciù perfetti,

E promoveivan emoli de Gama

Do Portogallo a gloria e a propria fama.

Scicchè mi allóa con megio guidde e megio

Mezi studiando a sfera e o mappamondo,

Ho indovimîr contro 6 scistema vcgio,

Quanto ancon no saveiva ò ciù profondo

Dotto dc sominaio e de collegio,

Cioè che o nostro Pianeta o l’ è rotondo,

Coscicchè andà se poeiva all’ orientale

Ragion con una corsa occidentale.
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E fin d'allòa l’exempio ancon recente

De tanti eroi do regno portogheise,

Che han l‘ Oceano a-ò Sud felicemente

Tentdu con corse ardio e con larghe speise,

A tenta ò m’allettava in Occidente

Scimili e ancon ciù strepitose impreise,

E andà, dove lo andavan, con un gio

Opposto, mîwo, non PGDS(ÎJ, ciù ardio.

Ma pe tradùe in effetto queste idee

(‘he' paivan utopie e illuxioin pùe,

Dà e raxioin ciù probabili e ciù vee,

Fà e preîwe ciù evidenti e ciù seghe

Mi doveivo, e cerca tutte e mance

Bofie a persuade, a fà deciddc e indùe

I potenti a. accordàme protezion,

Aggiùtto e mezi per l’ esecuzion.

Pietro 6 non ca ciù vivo, l’ea zà un pesso;

Questo virtuoso e illustre conseggé

Mentre o me dava Diego, a-ó tempo stesso

All’improvviso me o rapiva 6 Go:

Ma e m’ aveiva in se vece zà concesso

I'n atro amigo eao, seimile a lè:

Streito parente questo e allievo o 1‘ ca

De Pietro stesso e nominóù Corea.

A un grosso impiego ne-i Azorre eletto

0 ne stava da un anno ciù in Lisbona;

E mi partivo a posta, 6 me progetto

Voendo communicàghelo in persona;

Persuaso che essendo ommo instruio e sceetto,

E molto accreditrî1 presso a Corona.

Lùmmi o me peiva dà pe maturàlo,

E procuàme di mezi pe effettuàlo.
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Da poscibilitae, do gran vantaggio

Do stesso penetrcîx da-e mze raxioin,

A calcola l’ amigo ò lungo viaggio

0 m’ aggiùttava co-e so cognizioîn;

E 6 m’ha esortrîu, fagendome coraggio,

D’ ammià. d’ azzunze a-e mae speculazioin

Qualche atro dzeto poxitivo e esterno

Ch’ 6 diseipasse i dubbii do governo.

Anzi 6 me se mostrava allòa gentile

Tanto da mette a man dispoxizion

Una so caravella mercantile

Pe fa una corsa 11‘ investigazion,

Avanzandome primma [in a Tile (‘) '

Per l‘Atlantieo verso Settentrion;

Poi a-i isoe do Sud, scoverte un meisc

Primma da Noli cittadin zeneise.

1306 do Cavo-verde ò l’èa da le

Ciamm<î1 quest’ arcipelago da un cavo

De 1’ Africa, che a-ó stesso o 1’ è promé;

In quello lungo viaegio me piggiavo

Pe pilotti, pe guidde e eonseggé

Dui boin marin (m’ ci suggeriva ò bravo

Corea) ch’ èan assae pratiehi de quello

Immenso ma, cioè Zarco e Pelestrello.

Ne-a staggion che (1‘ erbette e de fioretti

Ncîwamente vestindose a campagna

Tornae da-ó Mezogiorno i oxeletti

Cantan pe-ò bosco e sc'óran a compagna,

Laseiavimo Lisbona, e a-ó Nord diretti

I Ebridi e e Ferme doppo a Brettagna

Noi vixitemmo e l’isoa finalmente

Ciammà l’ urtima Tile antigamente.
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Lontana. solitaria in mezo a-ó mà

A-ò cercio e a-ò zoo de l’Artico vixin

E fra-a Zona boreale e a temperà.

Stabilia queexi pe segnà i confin

Pericolosi per chi i véù passà,

De vago un misto e d’ orrido in piccin

Quest’isoa a no mostrava, e straordinaia

Varietee ne_ó terren, ne-ò ma, ne 1’ aia.

In parte quello 'sterile terren

I." astregan solidiscime giassee,

E l’ innondan e lavo di Vulcben;

L' aia spesso e meteore in ciù mance

I.’ illustran, e e miraggio cosci ben

D’ aegue e rive ò a dipinze che p'àn vee;

E pe-ó se ma. navegan spesso franchi

Da-ó naufraggio in sei giassi i orsci gianchi.

Se formavimo là una settemafia, , '

E sentimme, che gh’èa fra i abitanti

Antiga tradizion d’ una lontana

Taera vista da lumci zà da tanti

Anni a Ponente e verso a Tramontana

Da diversci pescoei e naviganti,

Che fin là trasportava a caxo ó vento,

Oppù cùioxitze noia a l’ardimento.

Allòa risolvo d’azzardà una préìva,

Tentande in quella parte una scoverta

I’o-i malore pertegheixi afl‘aeto nehva,

E da-i indizii dzeti quaexi certa;

Da-i mae’socii ó progetto o me s’appreîiva;

0 tempo, i mezzi e a rotta se concerta:

Ven 6 giorno prefisso e verso a seja

Pronti sarpemme o se mettemmo a veja.
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Ma doveiva 6 mm primmo esperimento

Andà a veîm, nè portàme atro vantaggio,

Che de vedde irritaîx senza spavento

L’ Oceano e d’ affrontàlo con coraggio,

E de servime de preparamento

A un ciù importante e ciù glorioso viaggio.

Trovando in mezo a-e stesse avverscitee

Pró‘xve, indizii e speranze ciù fondze.

Có vento in poppa [in a-ò terzo giorno

Cento leghe corrivimo a Ponente:

Ma all’ arba ne cacciava a Mezogiorno

Un furioso Meistrà improvvisamente:

Pc continuà a Ponente, o fa ritorno

All’ isoa manovremmo inutilmente:

Monti e abissi vaganti paiva 6 mai,

E a neve a. 1’ Be. zà quzexi pe abboccà.

L’ èa a primme vetta allòa. che me toccasse

Vedde l’ Oceano orrido e tempestoso

Spinze sciù i maóxi ciù de vinti brasse

Con impeto violento e spaventoso,

À Che paiva che co-i venti o se a. piggiase,

Perché ghe disturbavan ò riposo;

Ma 6 tremendo spettacolo e sublime

0 m’ ha sorpreiso senza intimorîme.

In quella scheî1a rischiosa e prolungà

De presenza de spirito e coraggio,

Costreiti ogni momento a raddoggià

Pe-ó crescente pericolo o travaggio,

Sempre in sei pissi il de naufraga,

Sempre in faccende pe schiva ò naufraggio.

Dùavimo dexe giorni vivamente

Strascinse a-ó Sud da-ó vento e dà corrente.
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Zà. i Azorrc veddeivimo in distanza:

Paivan rappattùmàse e vento e 6 ma,

Scicchè me confortava un po a speranza

D‘avvixinàme a-i isoc e de respià:

Quando da parte opposta ecco s’ avanza

Torbido o Scioco e apprrî1vo a là e Grcgà

Contro ó primmo a contendigbe dell‘ ala

O dominio con furia strardinaia

O Meistrà 6 se mvviva, e fra de 16

S‘ impegna mia tremenda e lunga lotta,

Che a n’accrescc ò pericolo" e l’ orró:

0 ma e s’ invipeflsce un’ atra Vetta:

De nùvie sotto un caos s‘ asconde 6 56:

Paiva che o firmamento o desse votta,

Tanto di l’ eonturboh, e tanto 6 véxa

Zi'1 a precipizio fulmini e gragnéha!

Botti i crboi, restava ò bastimento

Dui giorni intreghi senza direzion:

N‘ ean padroin assoluti i maòxi e 6 vento;

E Dc-ó reizego o l’ èa e ne-a condizion

D‘ un poveo cittadin, che ne-ó momento

D' una gran cerca e de rivoluzion

0 li è spunei«î1 da-ó popolasso inqueto

In ca e là per a ciassa a so despeto.

Eimo sarin per miàco a-ò terzo giorno,

0 ma 6 l’ èa un po ciù queto, e o ce ciù netto;

E vodcivimo un’ isoa a Mezogiorno

A-e tzere de Marocco derimpetto;

Per poei avvixinàse e giàghe intorno

Con de corde aggiustàvimo ó trinchetto,

E ormczzoc in t’ una radda, ch’ a rinsmra

.Eguc quote e segùc, chinemmo a teera.
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Ma giaudo no trovemmo in nisciun canto

Né casa, né emme, o donna, o can, e gatto:

E allóa li solo se fermemmo tanto

Che a-ò bareo foise di€t0 un po recatto:

E ciammemmo quell’ isoa Portosanto

Pe avei porto'ù li 6 chiîiio integro e intatto.

E a lascemmo convinti, che n’èan quelli

Lé1ghi ancon conosciùi che da-i oxclli.

Ma non cime là stzeti trasporta:

Per mi, benché per caxo, inutilmente,

Per mi, che a-e ciù moschifie novitae

E a-i ciù frivoli' indizii davo mente: ,

Perché veddeivo. ch‘ èan pù là stracem.e

In scia spiaggia da parte de Ponente

Varii pezzi de legno con intaggi.

Che de faeri europei non èan travaggi

0 1’ ‘ea per mi comme un indizio quello,

Che gh’èan di paixi in quella direzion,

E viventi che aveivan eheî:, cervello,

Meen comme noi, ma non l’educazion;

E che l’ ùso da sgòrbia e do scòpello

Né so demòe ho conoscendo ancm,

De denti d’ animali, oppù de pessi

De pria dùa se servivan per attressi.

Scrovimmo doppo un giorno de cammin

Un’atr’ isoa ciù esteisa e ciù a Ponente:

Paivan là i boschi non avei confin.

E i monti èan d‘un’ altezza sorprendente:

Gh‘ cime dui tii de sceiéùppo d'à vixin:

Quando in scia costa nei vedemmo gente,

Che paiva che a ciammàne a s’ ail‘annass«

Gaeciando all‘ aia e remesciando e brasse.
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Ean quattro in tutto, un emme zà. d’ etae,

E due donne ciù zovcne e un ragasso;

A-i vesti de ed sperso e rebellm,

A-a eea patia. a l’ aia trista, a-ò pas50

Languido paivan tutti màtrattze

Dà miseia, da-ó crussio e da-ó strapasso:

E 11’ han mostro'ix quand’ elmo in ttera a viva

Gioia da mote po un so figgirîr chi arriva.

L'fia che a paiva a-i moddi e a gentileèsa

A padrona, a 1‘ da circa de trent’ anni:

Gh‘èa in le de tracce d’una gran hellessa;

Ma veddeivi ne-a cea e ne-a vitta i danni

Che aveiva fzeto da gran tempo ii stessa

lîfia serie de guai e de malanni:

L'èa clan ò sen, e spalle un po arriondie,

Ian desdzete e se masche e scolorie.

Regordavi ne-ò veddila un casin

(la

Zà vegio e che pii qumxi cli’ó derrùe;

Ma glie scrovi, quantunque ò seggc pin

De macee, de pertuxi e de fissùe,

E tracce d’ un ornato galantin,

E d'ufia de ciù belle architettùe;

E pensando, che un‘opera d’ autò

Classico a và in malóa, ve fa mà prò.

‘ammiavimo in seilenzio po un pessetto:

A-a fin pe-a primma a donna a me s'accosta,

E a me dixe: che 6 Qè ò scie benedetto,

Che pe conforto 6 v’ ha mandoî1 chi a posta!

L‘ ho pregtî: mille vette, che diretto

Da lé vegnisse un barco a questa costa;

Per le questo me voto 6 1‘ è compio,

E o ringrazio de chéi, ch’ 6 m' ha exaudio.
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Eimo chi quattro dc nazion ingleise

Straccuae in quest’ isoa, avanzi d’ un naufraggio

Che fè ufia mîutte un brigantin frangeise,

Ne-ó qua: s’ è perso tutto l’equipaggio;

Mae maio 6 1’ è chi morto che 1’ è un mvise

Estenu<î1 da-i disgusti e da-ò travaggio;

Se a soccorine ritardze, anche noi

0 de St€llt0 o d’inedia andemmo a moi.

In quantó a mi no me rincresce a morte

Doppo che l’ ommo me rapiva 6 ()è

Ch’ 6 me fù (lauto pe compagno in sorte:

A speranza d’ unime presto a 16

A l‘è a cosa che solo a me conforta;

Se l'asso quanto posso pe stà in pé,

Se da-ò disgusto non son morta ancon.

L’è solo pe quest’ unica raxou.

Procùo de vive ancon, perché no reste

Quest’ ommu e questa donna antighi e cai

Ma: amixi in abbandon in mé‘zo a queste

Taere ignote e deserte, 16 che mai

No m’ han abbandonu’ù né man funesta

Varie vicende e in mezo a mille guai,

E questo ma: iiggiéi, spuntdù fra 16

Frùto d‘ intenso e d’infelige amò! . . .

Cosci dixeiva a donna con manca,

Che a ne metteiva a tutti compascion;

Parlandome a m’ ammiava. fisso in cea,

E a me stronzeiva e moen con esprescion

D‘ anscietae, de speranza 0 de preghea:

Mi subito pe_su consolazion

Ghe prometto soccorso, e a. prego a-ó stesso

Tempó a contàmc quanto gh’ è‘a successo.
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0 so depuî a-i monti 6 s’ èa zà ascoso,

E o 1’ orlava e nuviette dc cò d’ ou;

Ean zà do tutto a-ò scùo, èan zà a-ó ripo50

L‘ Indian. 6 Russo, 6 Grecu, ò Turco e 6 Mìiu:

Pe contàme 6 so caxo doloroso

Ciù assee pe cortexia che pe resciòu

Subito a m‘ invitava a povea Anna

(Cosci [è a se ciammava) ti so cahanna.

Mi intanto, mentre fàvimo cammin ,

L‘ andavo interrogando, se a I’ èa certa,

Che quella tzera a foise da un confin

Fin all’ atro ancon vergine e deserta;

Se ne-i le'ìighi distanti o ne-i vixin

Da lò non 6a mai staeta deseoverta

Niseiuina nave o traccia manifesta.

D’ ommi porta: da-ò caxo o da tempesta.

E lé a me rispondeiva, che trovà

Fu quell’isoa belliscima da 16

Incolta tutt‘ afl‘zeto e spopola;

Ma che aveivan scoverto con orrò

De esse umane in ca e in là vixin a-ò mà

Spantegae e zà ingianchie tutte da-ò sò,

E diverse atre in fondo a una valletta,

Dove con noi appunto a l’ e'a diretta.

Ean vixin (le a dixeiva) a una gran pria

Gomme avanzi d‘un schelletro desteise,

Sorve da qu:e gh’ è'un’ inscrizion scolpia

In parollc che noi no i emme inteise,

Perché a pria zà da-ò tempo a l’ éa smaxia,

E a lingua a non éa a nostra, né a frangeise:

Aóa creîwe quelle esse ò terren stesso,

Ch‘ 6 gh’ èa sotto... mae maio ò gh‘è dappressol...
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Pregavo a donna allòa che in quello scito

A voèse accompagnàme all’indiman,

Sperando de poei intende quello scritto,

Se 6 foise in portogheise o in italian:

A-a valle intanto ch’ a n" aveiva dito,

E che dà riva a non éa gnosi lontan,

Arrivavimo giusto appunto allòa

Doppo ó cammin de mezo quarto d’ óa

L’ èa pittoresca e amena quella valle,

Tutt’ attornià d’altiscime montagne, .

Tutta da eimma a-i pé, davanti e a-e spalle

Vestia de pin, de eeddri e de castagne:

Li da larghe avertùe, da brevi falle

Corrivan roggi d’ aague e de vivagne,

Che de laghetti impivan e de rien

Pe drito e pe traverso e in mezo i con.

A l’è'a tutta giavotte a parte bassa,

E aóa tutta scrrà da-i monti stessi,

Aòa quaexi allargà comma una ciassa,

Aóa stivà d’ erboeti eosei spessi,

Ch’ èan d’ ingombro e d’ incomodo a chi passa:

Aóa sparsa a 1’ 6a invece de eipressi,

De belli erboi de noxe oppù d’ òfeîiggi0;

Dove a 1’ èa ciafia'e dove tutta sche’ùggio.

Ma se veddeivan semenae da parte

Da cabanetta pochi erbaggi e lèmi:

Li no veddeivi a pratica nè l’ arte

Ne-ó preparà ò terren, ne-ó mette i semi:

Ma a man e o stento de chi fa. a se parte,

E eh’ó fa quant’è peîx ne-i caxi estremi,

E in t‘ un deserto pe fà scarse e gramme

Provviste appefia pe no moi de famme.
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A l’èa co-a porta verso Mezogiorno

A cabanna e in t’ un scito assze vedesse;

A 1’ ila quaexi rotonda de contorno,

Ben asseguà ne-ó mezo a un ceddro grosso;

A l‘e‘a serra con pali tutt’ intorno

E con tee vege e ramme secche addosso;

Dentro pe letti gh‘ è‘an de fó‘1gge sotto

A de veie avanzee da un barco rotto.

Anna con cortexia frattanto, appena

A-a cabanna arrivemmo, a ne pregava

A voci fà parte da se magra cena;

Ma mi risponde, che non accettava,

E che me saiva staeto anzi de pefia,

Se lé da nostra a no partecipava:

De cene una fuxion favimo allòa,

E o zerbo o n‘ è servio de banca e toa.

i vivi raggi inargentee da lufia

Ne servivan benisc'imo de lùmmi:

Anna a metteiva cibhi a chi zazurìa

Proprii, castagne (feîm di so legùmmi)

E uoxe, ch’ èan ne l’isoa pe fortuita:

Noi gallette metteivimo e salùmmi,

E d‘un rian l“ regna limpida d’accordo

Mescciavimo co-ò vin pertcîx da bordo.

Sentindosc Anna 6 steùmago un pittin

Da quella cena mesccia COHÎONKÎI,

Sostegnùa, elettrizzà un po ciù da-ó vin,

Che a n’ aveiva da tanto ciù assazzóù,

A ne porta a un ciannello lì vixin

D’ erba spessa e menùa tutto astregrîz,

Dove formava un pzegua un grosso pin

A-a rozà impenetrabile e a-ó brexin.
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Do I" erhoo a-i pé a s’ assetta e a-ò tempo stesso

A s’ appaegia a contàne e so vicende

In mente riciammandone ò complesso:

Se ghe mettemmo allóa pe megio intende

Tutt‘ in gio, chi davanti e chi dappresw;

Chi s’ assetta, chi in taera se destente:

Tutto paiva disposto li a senti

Caxi da interessa, da inteneri.

vento pà, che de segui ó cammin

0 no s’incalle e o silla leggermente .'

E féigge mescian solo cianciannin,

Un mogogno che queexi o no se sente

Fa nc-ó so corso lento ó rian vixin,

E fin e. luna macxima pendente

Serve a valle a p':i queta e scilenziosa

Attenta a quella storia dolorosa.

(‘) lsoa che aòa a se ciamma Islanda.



CANTO SESTO

ARGOMENTO

0 racconta 6 gran Ligure a-i so amici

Comma scappi in sce un briganlz'n franyeise

Da dui so ba-rbi do so hm nemici '

In Modem e straccoaca a donna ingleisc;

E comma avendo o/ferto i se servizi

Pe-a se impreisa a-ó governo portogheise,

Vedendose buer con una-a scena

Iaiqua e vile, (i l' e' parlio per Zena.

lot'luisce spesso una maligna stella

{Gosci a l’ incomengava Anna), e se ficca

Un genio iniquo ne«ó destin de quella

Figgia, che in societae fra i atre a spicca

0 per 6 vanto d’ una faccia bella,

0 pe ó vantaggio d7 una dcîitta ricca:

Fu a segonda de queste qualitee

L’ origine da mae infelicitee.

Perché in giusto appunto a ma: ricehessa

Che inspirava ai mae harbi tà malizia

Che invece de Conduise con se messa,

Aflidà a. se tutela, con giustizia,

Se voivan i furboin servi da stessa

Pe pesce a so insaziabile avarizia:

Da quanto son per di, se i maé tutoi

Ean tristi e iniqui, giudicaan voi.
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Me lasciava ma: pere ricco mercante

Orfana de chinz’ anni malapena,

Ma l’unica se crede e benestante

Co-ò capitale d’ una cinquantefia

De mia sedi, ne-i so vizegi de Levante

Da lé guagné con somma industria e pena;

E moindo o me lasciava po tutò

De mao moae zà defunta 6 free minò.

0 poae do mm tutó o l’ éa staeto agente

D’ una contessa vidoa e ricca assae;

Anzi da stessa intimo confidente,

E l’èa tà confidenza pe-a gittee

De commenti diversci una sorgente:

E suecedeiva, appena morto 6 pote,

O figgio senza preamboli ne-a stessa

Agenzia o confidenza da contessa.

Anzi l’_è fama che in tà confidenza

0 figgio ó poae defunto ó superasse;

E gh’ è fin chi ne tiava a conseguenza,

Che con atto segretto le 6 a sposasse;

_ E quarchodun ha avùo l’ impertinenza

D’ avanzà. che do pezn se trattasse;

Ma mi lascio‘a responsabilitae

De questo ciarle a chi l’ ha spantogae.

Solo posso asseguà con eheîr sincero

E certa scienza, che per mi fu allóa

Sempre un impenetrabile mistero,

Gomme a so confidenza co-à scignòa,

L’ exito do mio reddito; né spero

De vegni in cizeo de nintc ciù a questi da;

Perché chi sa, cose o l’ avià le mai

Postissdù ne-a mao assenza e nei mao guai?..
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Chi sa cose (credendo lè de poei

Spacciàme pe zà morta.) aóa o l’ azzarda!

Chi sa, che 6 no me tasse moi davvei

Se tornasse, o passà pe una boxarda

Pe ievàse da-ó rischio de dovei

Rende conto de quanto me riguarda;

E sotterrà con mi 1’ iniquitce

De l’ amministrazion do fzeto me?

Ma se l’è un gran mistero, quanto ó stesso

A-a so pupilla ò spelluccasse allòa;

Un mistero però non è 6 possesso

Che lé 6 I‘ aveiva in casa da scignóa:

In te tutto ingerenza, a tutto accesso

Le 6 l_‘ aveiva, e in palazio stanzia e toa:

Le 6 l’èa ò ministro plenipotenziaio

E do scagno e da caseia e de l’ armaio.

Ghe serviva pe-ó ciù de conseggé.

D’ aggiùtto, de rinforzo e supplem'ento

In questo feii<;issimo mesté,

[In so free, ehi iia do stesso sentimento,

Ma 6 I’ 658. forse ciù esperto assae de lé;

Cosciechè se l’ éa quello l’instrumento

Che in queila casa sempre 6 travaggiava,

I.C- ben spesso e 1‘ èa a man chi o manezzava. o

<acerdote c dotto in moralitae

Perpetuo cappellan ne-a casa stessa,

Dove |’ 611 per economo so free,

Là pù 6 l‘ (Sa confidente da contessa

Ne-i nstmzioin ascetiche co-e quze

A pratica terrena a 1’ ea connessa!

L'n di free agente e l’ atro confesso

Gomme a. vidoa arrangiassan, 6 san lò!..



-( 146 )_

E cose mai, per die, poiva aspettàse

Donna libera e ricca comme le,

Ch’ a voiva, benché vegia, ancon demòase

Un pii ee-ò mondo senza perde ò Qé,

Manezzà da un economo capace

De fàse in tutto onó cn-ò se mestè,

E da un dettò, do quee no gh’è'a l’ eguale

Pe transigge co-a lezze e eo-a morale ?

Cose a poiva aspettàse da-ó regie

De duî, che (feî1a da sola differenza

Che e prreve forse 6 1’ ca un pittin ciù illStl‘lliu

Ne-i canoni e ne-i caxi de coscenza,

E un po ciù grasso e in cea ciù colorio

In grazia da virtù da continenza)

De tendenze, de mascime, d‘ umò,

De carattere èan seimili fra le?

Aveîvan l’un e l‘ atro inclinazion

Eguale all’ ambizion e all’interesse;

E in punto (1‘ interesse e d’ ambizion

De tutti dui e mascime èan e stesse.

D’ ammià de no mai perde l’ eccaxion

Che premozioin ò guagni a promettesse:

Come alzàse e avanzàse fan insemme

Due àe l’ exello, e e gósso un pà dc remme.

Ean tutti dui (1’ umò non differente

Da un tempo sempre bello e sempre sèn;

Gemme l’è un emme allegre abitualmente

Perché i afl‘ari ghe van sempre ben;

Ma che però da ipocrita prudente

0 se mostra modesto e 6 se conten,

Pe sarvàse ó concetto e l’ apparenza

D’ attribuì solo tutto a Provvidenza.
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Versatile segondo a circostanza

Aveivan pù ò carattere, disposto

A-ò tempo stesso a immobile costanza

Contro ogni intoppo a-i so progetti opposto;

Con una reùa gh‘éa perta someggianza

Ch‘ a gia in scii) perno, ma a sta sempre a posto.

Fil tà disinvoltna, tanta fermessa

I arme, che ring:eivan a contessa.

Aveivan quella scienza tutti doi

IA;

Secca, pesante, poxitiva, a quze

Generalmente a genera i dottoi

De seminaio e d’ universcitee,

E i pedanti anteposti a professoi

Ciù dotti e franchi, non de raro scartare;

Perché l‘ ommo de genio e d’ intelletto

Straordinaio a-i magnati o 1’ è sospetto.

6a solo ricca a testa de l’ agente

De quella scienza non zà interessante

A-ò poeta, a-ó dotto, a 1’ emme intelligente,

Ma solo a un segretaio o a un negoziante;

A I’ èa scimile a l’orto d’un manente,

Dove se trcîn‘an solo erbaggi e ciante

Pe-ó pranzo e a cena; ma no gh‘ è una seiò,

Che a ve ricree co-a vista e con l‘ odó.

A testa poi do preeve a l’ea tarsia

A son de seheùa, diescimo, e de stento

De caxi e de questioin de teologia.

Scienza accozzà senza discernimento ,

Né ci) gusto de lettere condia,

Né mai vivilìcà da-ó sentimento;

Gomme neive in sei monti li ammuggià,

Che dove a eazze a resta lì giassà.
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Ma questa se mediocre scienza annessa

A quarehe atra mediocre qualitae,

E a-iì non mediocre appoggio da contessa,

A 1’ ca tanto feconda, che i dui frm

S’ han misso primme, che crepasse a stessa,

De l’eegua sotto, e ben equipaggia:

Se a navcgavan con propizii venti

Di eredi in barba e in barba a-i maldicenti.

0 1’ ca zà ó przeve in consciderazion

Da contessa installdù nc-a Cattedrale

De' canonico in titolo e in iunzion:

Scicchè le 6 se trovò a-ò gran funerale

E a l’ accompagnamento in procescion

Con rocchetto e cappin canonicale:

E a quell’epoca o frze de segretaio

Semplice e agente 6 l" èa zà proprietaio!

Anzi s’ tian prepara: zà i dui furboîn

Mentre a donna a l’ 'ea tosto in angonia,

Tranquillamente co-e dispox_izioin

De chi prudentemente se retia:

Scicchè i eredi son resta; mincioin,

Né han posciùo di d‘ aveili mandte via:

D’ andàsene co-a vidoa [ù o se vanto,

Ló a casa propria, e questa a-ó camposanto.

Finia a cocagna in casa da contessa

Pe' non ése incoerente a so abitudine

0 me tutò 6 s’ e regordóù da nessa

Da 16 quaexi lascià ne-a solitudine;

Frequentandome allóa con indefessa

Ostcntazion d’ amò e sollecitudine,

Pc poci mette a-e mae speise una corona

All’ opea zà inaudià co-a so padrona.
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Benchè_ o tempo da me minoritae

Legalmcnte 6 no foise ancon finio,

0 vedeiva ò tutò, ch‘ 60 mi in etee

Da poei pretende un tocco de mario,

E dimandà conto de facto mae:

Pe un ben ripiego allòa gh’ ha suggerio

(Pe acchéhgge tutto e pe schivà ogni guao)

Un progetto maizioso ò preevc e 6 diao.

E o progetto do praave e do demonio

0 1‘ ea che o mio tuttó-barba 6 s’ unisse

Con mi nessa-pnpilla in matrimonio;

Perché un doppio vantaggio ne vegnisse ,

Cioè che da nessa ò grasso patrimonio

Dà famiggia do barba o no sciortisse:

E a pupilla a so maio per amò

A perdonasse i torti do tutò.

Ma sciccomme ò l’ea un ommo de giudizio

Mae barba e 6 giudicava con raxon,

Che fra mi e le .pe quello sposalizio

Po umò e pe etae no gh’ èa de proporzion,

0 comem;ava a fà con artifizi'o

Con mi mia specie de preparazion,

‘Pe tià zù a poco a poco, comme penso,

0 per amò o per forza 6 ma: consenso.

Senza fa quzexi mai una mancanza

0 vegniva a trovàme ogni mattina

Vestio da cappe a pé con eleganza,

Affettazion e modda parigina;

Spandeiva a so pcrrucca una fragranza

Chi che e tresse e 6 toppè d’una regina;

É tanti complimenti o me faceiva,

(‘he un geimonié de corte ò glie perdeiva.
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Benchè mi zà. pe prcîwa ò conoscesse

Avere e intercssóù comme un ebreo,

E o necessaio pùo 6 me concedesse;

Pù allóa in tutto 6 gh’ andava a sguasso e a reo;

E scibben che do mao solo o spendesse

(Credendome ciù scemma che non èo),

Spesso 6 me presentava iii, robbe, scialli

Con tè. csprescion che paivan se regalli.

Ma da mi quelle vixite Han OdÌEB

Gomme quelle (1’ un sbiro de quarte,

E tutte e so colmonie desgaibte

Me paivan eomme quelle d’un mùaté;

Saveivo, ch’ 6 l’i5a tutto fasto mao

Quello cb’ó paiva regaldt da lé,

E con tutti i se sforzi e a se maestria

Restavo freida e dùa comme una pria.

E so vixite a quelle do furbon

Univa o preeve se emolo in furbaie,

Ma ciù reco, pe portàve un paragon,

Gomme son nc-ó rosaio di avemmaie

Giù raéi i paternostri in proporzion;

Le de se fra‘. e galanti mincionaie

0 l’ appoggiava, ma con ton ciù serie

E gravith d’ un emme de criterio.

Lè spesso 6 me vegniva a fa 6 pedante

Con de maxime vege de morale,

De quae o l’ aveiva in testa un abbondante

Ma confuso e indigesto capitale:

A una zovena bella e benestante,

Le 6 me 6 dixeiva, sempre l’è fatale

De vive sola e senza 6 benefizio

Dell’ appoggio d’un emme de giudizio.
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Doppo questo preambolo, ne-ò quae

0 l’ andava demoandese un pessetto,

0 passava a l’ elogio de so free,

Dixendo, ch‘ò non èa ciù un zovenetto;

Ma ch’ 6 l’ èa san de corpo e forte assao,

E ancon ciù san e forte (1’ intelletto,

E ch’a l‘ aviova fteto un gran guadagno

Quella ch‘a poiva aveilo po compagno.

Confrontando i Serm0in, che o preeve a hrasse

O faqeiva co-e nonne do tutò,

Me paiva ne-ò ma: chei1 eh’indovinasse

All" indipresso cose voivan ló:

Ma scibben che po allóa discimulasse'

Pii diventavo de cattivo amò,

E per mi comenpavan fin d’ allóa

E pene che son dùm fin a quest’ da.

Vedendo intanto lo da o mé contegno

51

Che mi non 60 persuasa o no capiva;

E che con mi de l’un l’ arte e l’inzegno,

E a dottrina de l“ atro a no serviva;

Dccideivan d’ usà meno ritegno,

E una manea ciù franca e decisiva,

Parlàme cieco, e se l" èa pù giovevole

Parlàme in ton ciù serio e ciù autorevole.

avendn risoluto finalmente

De dà l’ assato o de vegnime a vitta,

Creddeivan che foisc utile e prudente

Mandàme primma po vanguardia Editta

A mao camea fedele chi presente;

A quze po asseguà megio a ma: sconfitta

A dovesse arvi a breccia, e un vivo assàto

Preparà con ciù effetto e meno sciato.
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Ma benché ò praeve a _Editta ò promettessc

D’ ése in perpetuo so henefattó,

Se a poiva fà in manca che m’ arrendessc

A-i cesti dexidei do ma: tutò;

Le ben persuasa, ch’ó l’èa l’ interesse

A molla chi ò moveiva e non l’ amò,

A m’ avvertiva in vece, ch’ a l’ 611 certa

Che le 6 tiava à mae dei1tta e de stà a l’ erta.

L’èa superfluo per mi l’ avvertimento:

Con tutta a so manca cauta e enimmatica

De so intenzioin tristo presentimento

Mi aveivo pe-e so ciance e di so pratica:

E a. so persona l'u"1a do sentimento

E a so indole a m’ èa cosci antipatica,

Che me. saivo serrà. in t’ un monesté

Ciuttosto che de vive unia con le.

Mae poze d’animo secetto e liberale

Conforme a le 6 se cùava d‘ educàme,

E feî1a d’un ommo_ dò mae naturale

Nint’ atro a-ó mondo poiva contentàme:

Mm barba in sentimenti o 1' ca triviale,

E in quanto à so proposta o l’ è'a un infame.

Perch’ è'o certa e segùa, ch’ 6 non avesse

Pe motivo l’amó, ma l’ interesse.

Ma se a quest’onuno tanta ripugnanza,

Quanta n’ aveivo, non avesse avùo;

Pù allòa mi me trovavo in circostanza

Tale , che non avieivo mai cedùo

Ne a convenienze, nè a nisciur'ia instanza...

Pe un atr’ emmo 6 ma: chéi 6 1’ ea prevegnùm

Che in le 6 l’univa quelle qualitzr

Che solo forman l’ amabilitae.
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A profcscion de questo a l‘ via a pittùa,

Che a l’armonia e a-ó canto 6 l‘ asseciava

E a letteraria e poetica coltùa:

Gomme e belle arti, che le 6 coltivava

N’iie bello 6 genio, l’ indole e a figùa:

Ne-i sentimenti, ch’ò manifestava,

0 l‘ èa un vee contraposto de l’ umó

Gretto, prosaieo e odioso do tutò.

A ma» corrispondenza con Macean

{Cesci se nominava 6 me galante)

Manifesta a non éa a nisciun crestian

Féha che a Editta, e a quest’emmo con mi errante

Anti;ro servitó (le mze baccan, -

E fedele con mi sempre e costante,

Seiblwn che pe levàse a suggezien

Mie barba ò gh’ exibisse una penseion. _

Lè o l’ è'a, comme una specie de Mercurio,

0 portate di nostri bigettin

D’ invito. e de rimprovero, e d‘ augurio:

Le a-ó seùe ó faqeiva intrà ne-ó mze giardin

0 me diletto, dove gh’ 6a un tùgùrio

Assee lentan da vista di vexin,

Dove in segrette e in vexe all’infinito

S’ amplificava quanto 3’ 6a zà serite.

Oh! svjafie dolciscissime, se secetto

Feîse strato do tutto e senza amao

f) piaxcî d’ ése a fianco d’un sùggette,

Che ciù da Vitta maexima e m‘ ca cao!

Ma me l’ interhidava allóa un segretto

Presentimento d‘ un futùre guao,

A-ò quae s’ èa azzunta a noia e e mal umò

Doppe a dichiarazion do mze tutól
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Credendome disposta dà camea

0 m’ intra un giorno in stanza eó canonico

E a man 6 m’ offerisce con manca

Tutta galante e tutto amò platonieo:

Mi risolùta senz' ammiàlo in cea

Ghe rispondeivo allòa lito e laconico,

Che mze barba e tutò o 1‘ ea tanto bravo

Che me dixeiva o ché1, che no-ò moitavo.

Da 1‘ ironia e da-ò moddo secco e dùo,

Co-ò quze queste parolle èan pronunzia,

Han subito i mie barbi eonosciùo

Che s’ èan in sue quest‘ articolo inganme.

E che quella risposta a 1’ ea. un refùo:

Allóa piggiando un ton d‘ autoritee

Dà drita ò praeve e l’ atro da mang:ifia

Me favan una brusca remangifia.

Ne-ò sentirne mi allòa de ca. e de là.

Da dui furiosi insbragginà cosci,

Che alloà e insordia in dui minuti 'éo zà.

Me paiva un fzero cado d" ese mi

In mezo a dui ferme, che un o ghe dà.

Ufia botta de chi, l’atro de li,

Pe dàghe a forma, che lo veùan, con ciù

Martella forti e spesso ghe dan sciù.

0 przeve o me dixeiva indispettio,

Ch’ ce una scorlùssoa, ch" éo senza cervello.

Ch’ 6 l’ea seandalizzdx, eb’ ó l’èa stordio.

Che avesse ó mòro de refuàghe quello

Vantaggioso e onestiseimo partio;

Che forse VUÎV2). quarche vanerello

Ch’ò me s’assomeggiasse, o quarche infame

Discolo, ch’ o tic a perdime e spiantàme.
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E cose mi no-e creddo cosci lisce,

Creddo anzi ben fonddù un ma: sospetto,

Dixeiva l’ atro: a zovena ch‘ ardisce

Risponde con cosci poco rispetto

A-i su rnaggioî, l’ è segno ch‘ a nutrisce

Da tanto tempo quarche amò segretto,

Ch‘a l’ è accecà da quarche attacco indegno,

0 quae ó ghe leva a testa e o ehrî1 da segno.

Finivan tutti duî con avvisàme,

Che mi m’ incamminavo a-ó precipizio,

Cb’ 'ean lò obbliga in consccnza, pe retiame

Dà stradda larga e lubrica do vizio,

De tegiiîme ciù stecca e sorveggiàmc,

Perché mettesse un po ciù de giudizio,

E a fa me decidesse ,- quanto m’ èa

Proposto pe-ò mee ben, fito e voentea.

Doppo questa solenne remangiùa

Mc vortavan e spalle e amlavan via

Lasciandome in te camca tutta pifia

D’ amao, de bile e de malinconia.

Lò intanto montan sciù da una vexifia,

E 6 mandato ghc dan de time a spia,

Con smweggiàme e informazioin distinte

Dàghe se scantinasse ninte hinte.

Questa nostra vexifia a l‘ea un‘ antiga

Peccatrice in retio, e di dui free

(Do canonico in specie) grand’ amiga:

Figgia, maià, vidoa, comme se ecc,

A I’ ca andeeta ciù votte féia de riga;

Ma a s’ èa poi deeta a spiritualitee,

Quando 6 pecccî: o a lasciava in abbandon

Pe mancanza de stimolo e occaxion.
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A-e mie spalle a faceiva penitensa

Quella vegia impotente sperunsia

Eseguindo ogni giorno I‘ incombensa

D’ un’ indefessa e coscienziosa spia,

Stando sempre con stupida paziensa

A aggueittà da-i traversci da. gioxia,

Se gh’ ea vixin a porta, o de rimpetto

Ai barcòin quarche zoveno sospetto.

Anzi de ciù a m’ ùsava a gentilrssa

E o complimento regolare e asciduo

De fame sempre compagnia le stessa

Quando andavo a parecchia a quarche triduo,

0 a predica, 6 a novena, o a senti messa,

ce fin d’ ammià, se gh’ea quarche individuo

Ch’ó me stesse 9. aspè’ttà da-ó beneittin,

0 o me s’ inzenoggiasse da vixin.

Ma azzunzc ó contrattempo e o crussio stesso

Fdig0 all‘ amò, quando veamente s’ amma,

Comma in t‘ un grande incendio l’ segua spessu

A non ammorta, ma. alimenta. a sciamma:

Ean di barbi e mezùe senza successo,

E a spia bigotta inefficace e gramma:

Con ciù ne favan roziggià. de l‘ aggio.

Giù in amò progredivimo e in coraggio.

Ma scicomme doveivo ése prudente,

Fineh’èo do barba ancon sotto a tutela.

E no poése pe lezze indipendente

Pe-a su amministrazion dàghe querela;

Né vixite credeivo conveniq:te

De studià tutti i mezi de cautela,

Pe poei delùdde e poei fà ficche a quella

Ipocrita e noiósa sentinella.



-( 157 ;

Vegniva allóa l amigo in to giardin

Non ciù dà porta, ma da una miiagetta,

De meza ne’ùtto, quando'a-i Capuggin

0 torson ó sùnava a campanetta.

Pe fà vegni zù i fratti a mattutin;

0a ne-a quae quella grimmia maledetta,

Derré à gioxia dito ó rosaio, e o mucciol

Sorro‘u in ta seuiiia a se n’ andava a'cuecio.

Ma 0 piaxei de parlàse un pò sospeiso

L' amò ò ne-ó prolungava doppiamente.

Oh! quanto vette inscmme n’ ha sorpreiso

L‘ aurora, ch‘ 3. spuntava dall’ oriente;

0 nostro ché: tanto (1’ amò 6 1‘ 6a aeeeiso,

Passavan tanto i 60 velocemente;

E tanto éan cùrtq e ne“utte, che a-i interne

Ma: contentezze me e pregavo eterne!

Giù bella a mintte do ciù bello giorno

Allóa a me paiva, e solo luminoso

Espero e a luna lucida, e o ritorno

Da Diana e do 86 stesso o m’èa. noioso;

E 6 so‘unno chi me giava a-i éìiggi intorno,

E o m’ invitava a-ó solito riposo,

0 sémno chi è a-i mortali tanto cao,

Mi l' odiavo e 6 scacciavo comme un guao.

0 scacciavo, i’ è veo', quando a sospende

0 m’ invitava. ò soave godimento;

Ma 6 pregavo però sempre a destendé

Iîn gran vello (l‘inerzia e assopimento

In scià mm guardia, tanto che sorprende

A no me poèse ne I’ abboccamento.

Ma finalmente a son de prolungàli

quiii amòsi colloquii n’ èan fatali!
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L’ iia trae ndxtte che grazie ii nostra spia

No s’ eimo visti, e quella privazion

A n’ aveiva esaltdx a fantaxia,

E azzunto féig0 e stimolo ii. pascion:

Editta sotto un’ erboo a s’ ea addormia,

E quin po dà ciù ansa ii tentazion

Sotto un vello de nuvie denso e brùtto

A luria'a ne lasciava a-ò scùo do tutto.

A frenexia, comme una nebbia spessa

A n’ ofl'nscava allóa do tutto o szeximo,

E lascivetto no mettoiva a stessa

Se binda intorno a-i oî1ggi l‘ amò maeximo.

E 6 ehiîi 6 n’ impiva da se insensatessa,

E macciavimo a stola do batteximo!

Fu quella a primma néùtte che ricorso

Fagoivo a-ó seîmno po sopî ò rimorsol..

In mezo a-e rdxse e fra delizie immense

Passavo quello ndrttc; ma ben presto

Sentivo e spine e e triste conseguen3o

D’ una pascion porta féua de 1’ onestol..

Ma quando (1’ illegali compiaxense

0 frùto o 1’ èa po fàse manifesto,

Mi subito l’amante n’ avvertivo,

E po riparo a»ò ma ghe suggerivo,

Che a fin de metto in salvo' ò nostro onò,

Quanto primma a me man 6 dimandasse

Con instanza e coraggio a-ó l'ilîB tutò,

Primma che dell’ occorso ó sospettasse;

Coscieebè ó nostro amò, e do nostro amò

0 frùto occulto o se lègittimasse,

E ‘6 nostro orrò ó rettificasse ò drito,

E o crovisse in perpetuo ò sacro rito!
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Le 6 rispondeiva allòa, ch’ 6 1’ ea segùo,

Ch’ó fava un passo fase a dimandàme,

E 6 l‘éa certo (1‘ esporìise a un refùo:

E chi pe pre‘uva ò comenqò a contàme

Un caxo, che gh‘ è'a occorso, e che taxùo

Sempre 6 m’ aveiva pe no contristàme:

0 caxo occorso 6 gb‘ èa una settemafia

Primma davanti a Metropolitana.

Là ò fermava ó tutò stesso a-ó momento,

Ch‘ 6 sciortiva d’ in Gexa doppo a messa.

Dixendoghe senz’ atro complimento

Serio e burbero in cea davanti e stessa,

Che le o ghe voiva dà un avvertimento

Salutare riguardo a mia se messa,

A-a quze 6 s‘ èa accorto, ch’ 6 gh’ andava spesso

Pe-e stradde da cittae de caso in presso;

E spessiscimo in Gexa feî1a dc questo

0 ghe dava de euggize fisse e distinte:

Ch’ 6 a finisse do tutto insomma e presto,

Che da su nessa o no sperasse ninte;

E che anche agindo le con fin onesto

Tutte e so pretenscioin saivan respinte;

(‘li‘ 6 1’ 5:). quello ò primmo e urtimo arregordo,

Che pe-ó so megio 6 no ghe fosse ò sordo.

M' as=r-gùava un tà caxo ciù che mai,

Cheaveivo da un tutò ma: pretendente

Tutto da temme, e che a-i estremi guai,

(Iomm’ è'an i nostri, indubitabilmente

I estremi rimedii è‘an necessai;

Fiîia di barbi n‘ aveivo atro parente,

Che (m cuxin vegio stabilioa Marseggia

Galantommo e trattabile a maveggia.
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E mi dixeive subito a l‘ amige,

Che ci vee unico mezo e l’ eccaxion

Giù segùa pe sciorti da quell’ intrigo

0 1’ ca mettise sotto a protezion

De quelle- mie parente ottimo e antigo:

Ma che ghe' voiva ardi e risoluzien;

Che se le a seguitàme 6 1‘ ca disposte,

Mi è'o disposta a parti a qualunque costo.

Maccan a ma; proposta 6 l’ acconsente,

E se demme recatte pe andà via:

Da-ó mie servo fedele e intelligente

Fasse vende bi, gioie e argenteria,

E femmo i baeùli tanto cautamente,

Che a sùnemmo a-ò tutò, e a-ó praeve e a spia:

‘ E concertemmo ó moddo e giorno e 1’ òa

De fàla netta e non andà. in malóa.

L’ iia a settemafia santa e a me vexiùa

A se n’ andava in Gexa e a stava li

Da-ò Segnò co-e Maria tutta a mattina:

Con le gh’ andavo a-ó solito mi ascî,

E pe ingannàla magie da heghifia

Fapeivo tutta a zé1ggia e a-ò venerdì:

A-ó sabbo poi fìnzeivo ese indispesta,

E invece se a svignavimo pe-a pesta.

E corrivimo a Duvre pe imbarcàse,

Dove gh’ èa pronto un brigantin franqcise.

Ma che pe-a maeta e stava li a ninnàse,

Scibben ch’ 6 s’ 'éa fitîl féia che l’ 6a zà. un incise;

Ma fin ò eapitanie arrezegàse

0 decidciva pe no sta in scii speise:

Pc approfitta de l’ oecaxion, ce ce

E e ma brusco partivime con lé.
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A*ó prinqipio scieomme m’ Go prelissa

De riparà o pericolo maggio

D‘ è‘se. restando in Londra, compromissa

Ne-a libertae, nc-a quote e ne I’ onó,

Se arresta foisa streta e sottomissa

De lì'ÎJVU a quello can «le ma: tutó;

Cosei me paiva do cattivo tempo

Meno tristo e noioso ò contrattemp'o.

Ma quando semmo derimpetto a-ò Cavo

De Finisterra 6 mia. 6 s’è cnntùrhrîr

Dc manca, che po-a pula me scordavo

Pe-ò presente o pericolo passrî1:

E 21’: in fa me coccetta m’intanavo

Con. l’ animo e ro-ó st«î1mago angoseirîu

Pe sette giorni no seiortivo a mezo;

Ma e cose intanto andavan sempre a pezo.

E nell‘ottavn giorno eimo in procinto

D' andà. zù a picco invece d’ andà in Fransa!

lnsemme a-ò servitò Maccan dipinto

Do có da morte 6 me vegniva in stansa,

E ghe lezzeivo in faccia circo distinto

Che de salvàso no gh’ 'e'a ciù speransa...

L' ca né‘1tte s'cùa; di lampi ó cireo maggió

0 rendeiva de tenebre 1‘ orròf

‘2 mi zù in to me niccio sempre ascesa,

Abbattùa, quaexi feùa de sentimento

No poi\’0 verlde a scena spaventosa;

Ma i fischi spessi e orribili do vento

Sentivo e a meta grossa e tempestosa

>'hatte e sfogàse contro 6 bastimento,

Derrùù. in coverta erboi, pennoîn stoccae,

Rimbombà i troîn e giastemmà i mainse.

u
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Ma a fin m’ ha ciù de tutto scoraggio

De vedde ó sorvecarego, i pilotti

E 6 capitanio vegni zù spedio

In ta camea, arvi e casce e fa fangotti.

E in coverta tornàsene d’ asbrio:

S’ accorzeivimo alida di se complotti,

E tanto ciù che invece d’ invitàne

0 gio ne davan senza mance ammiànc.

Ghe cotrivimo apprdwo, e a-ó cian d” un lampo

Co-a mainaia i veddeivimo in t’ un gesso ,

Che in quell‘ orrendo spaventoso campo

Lottavan centro a furia de ma grosso,

Per poci trevà, se ghe riusciva , un scampo

In quarche caa da-i venti ciù a redosso:

Criemmo, preghemmo: le ne lascian crià

Giù crùi, ciù inesorabili che 6 ma.

Se a sorte de sarvàse aggian avùo

In quarch’ isoa de chi poco lontafia',

0 se rendili o ca 6 l’ agge vesciùn

Vittima de quell’ orrida buriafia

Pc castigo, no-ó semmo de segùo:

Stracoava doppo quarche settemafia

A questa costa un barilctto e un remmo:

De ló atro indizio d’ allòa in ca non emme.

Noi restavimo soli-e in abbandon

In t’ una nave, chi èa zà tutta netta

D’ erboatùa, de veie e de timon;

E contro d‘ una costa a l’èa diretta

E porta da corrente a ruhatton,

Dove andavan i maòxi in sccinmma secettn

Gomme mùggi de neive solleva:

Da rall’eghe de vento e spampaggize.
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(‘heita a scciumma, veddeivimo spuntà

Dall’ aegua scheî1ggi alllaa, che paivan fissi

Aspettàne comma avidi de fa

E do barco e de noi tanti menissi;

Se mai pe caxo no riuscisse a-ò mà

De sprofondàne primma ne-i so abissi.

A quella vista tutta inorridivo

E in te brasse a mze maio tramortivo.

Ma riiivegnivo ii scossa che ne dava

U bastimento, che un maóxo ate e grosso

Contro a Costa de slanso ò trasportava,

E fra scheîxggi elevae, comma in t’ un fosso,

0 ciantava con forza e 6 l‘ afi'ondava:

Ne sbatte l’ onda chi ne cazzo addosso

Lungo a corscia destcisi senza forse,

Insensze da-ò spavento, e scese da torse.

E quando repiggiavimo respio,

Mezi strosciae dà patta e li acquegre

Dimandemmo de ché: perdon a Dio:

E insomma se tegnivimo abbrassze,

E cianzcndo se davimo l’ addio

Parti pensando pe l’eternitze:

Stavimo tutta a néùtte in quello stato

Sempre a bagno de sotto e scoae de (1‘ ate.

>'u«:ccdciva pe sorte una giornà

Ciù der a quella né‘1tte maledetta;

Stanco de sbatte s’ èa carmeîx ciù 6 ma;

Se ristoremmo allóa con da gallette

A quze insuppà a l‘ éa tutta d’ zegua sà.

E con dni gotti d’ seguavitta secetta;

E ne-ò mieximo tempo e nostre strasse

Iiestendcivimo a-ò sò. perché e e sciugasse.
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Li fra i sebé1ggi dà costa assae lonten

Aspètemmo, che l’mgua a se retie:

Doppo dui giorni, ch‘èan zà bell’ e ben

Basse i segue e tranquille e ben unie,

De sche'ùggio in sehrîiggio andavimo a-ò terren

Sciùto a gran stento e sgarbellae da-e prie",

Pe ineomenc;à una lunga e involontaria

Penitenza in quest’ isoa solitaria.

Chi pe riparo contro l’ zegua e o vento

Se l'àvimo un tugurio cò legnamme

Da-ò mà. e da noi stacecîl da-ò bastimento;

E con varie semenze scarse e gramnie

Sarvee da-ó nostro earego a gran stento

CercaVimo un rimedio contro a famme;

E quest‘ (San ninte, se per noi n’ Fan pronti

I scarsei frùti ch’en in questi monti.

Chi quintavo a erepà nell’ appartoi

Questo figgieîl, pe-ò quae tanto me fixieo;

Chi e ma: poveo Maecan veddeivo moi

Ammagonrîx, fruste, desfaeto e tixico

Pe-ò stento e,i cruzii sopportae per noi;

Chi ne-ò stato alter<ìx morale e fixico,

Ne-ó quze pe un barba peseimo me treîn‘o .

No stó forse ciù guzei a andà.ghe appreùvo!

Chi a taxe e a torna a cianze Anna e a sospia:

Frattanto tutta a nostra comitiva

Doppo avei con lè cento inteneria

Pe-i deplorandi eaxi, ch’ a sentiva,

Li ne-ó meeximo posto a s‘ è addormia:

Mi pin fra 6 séunno e fra a malinconia,

Mentre barbotto quarehe sentimento

Breve po consolida, m" addormento.
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Spuntava a primma luxe malapefia,

Che i coi a ravvivava ne-i oggetti,

E sorvo i monti e in mezo a-i campi a vena

Do canto da mattin ne-i oxeletti,

Che m’ adescio, e sciccomme 60 sempre in pena,

Sempre serva penscoo in sei mao progetti,

M’ alzo impaziente de portàme a-ò scito,

Dove l’ èa inciso o misterioso scrito.

Aveivo in mi ufia certa prevenzion,

Che me doveiva indubitabilmento 4

Servi de lummo o norma 1‘ inscrizion: ,

Ma sciccomme i mao ospiti e a mao gente

Dormivan tutti li desteisi ancon

Stanchi pe-a lunga voggia antecedente;

Cianciannin da mi solo m’ inoltravo

Nena-valle, finché a lapide trovavo.

Cento passi lontan dii. cabanetta

Ne-ò primmo gio da valle dà mancifia

h" interna ne-a montagna una ciassctta

A sampa de cavallo e d’ erboi piùa

Ile cipresso : ufia rustega croxctta

Gh’èa in mezo e ti. fossa dc Macean vixirìa;

E sporzeiva in fe'ùa un sebeîxggio a-i pé do monte,

Liscio in gran parte e quaexi cian ne-a fronte.

Appunto in questo lato liscio e cian

Co-a punta d’un cotello oppù d” un stilo

Gh' 6a inciso una memoia in italian:

Ma 6 scrito ó paiva d’un che in cseguìlo

0 siifre, ó stenta, e che ghe tromma a man,

E ch’ò l’ ha appena a forza de finilo:

0 lczzeivo adaxetto e o repassavo.

E questo senso ghe raccappessavo.
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« Tedisio Daria ed Ugolin Vivaldi

Della ligure antica nobil gente,

Di patria amor, d’ amor di gloria caldi

Per trovar nuove terre in Occidente

Solcarono l’ Oceano arditi e baldi...

All’ undecimo giorno finalmente

Videro ad Ausiro... (6 tempo ne-a scrittùa

Chi ó facciva una lunga scassatùa).

» Nera tempesta, contro cui non valse

Dc Genovesi l’arte e l’ ardimento

Ci colse allora... l’ Africo preoalse,

E ira/rame a questa costa il basiimenio:

Parte inghiotiir de’ nostri le onde salse,

E di digiun perir parte e di stento...

Questo per norma e indizio altrui vicino

Ed ultimo a morir scrisse... Ugolino :.

Quantunqne ò caxo de Tcdixio Doia

E de compagno 6 me causasse un vivo

Rincrescimento, pù quella memoia,

Benché imperfetta, do so tentatiw

. D’ ardò a m’ impiva l’animo e de gioia:

Me paiva avei zà. un daeto poxitivo

A favò d’un progetto, ch’ escguise

Con un exito ò poiva ciù felice.

E doppo aveila letta a-i ma; compagni,

Quell’ isoa (voendo senza dilazion

Prosegui i mae scientifici guadagni)

A ciammemmo Madora (’) po alluxion

A-i pin, a-i ceddri, a-c noxe, e a-i gren castagni.

Che là gh’ abbondan boin pe-a costruzion,

E m’ appzegio pe avviàme senza perde

Tempo à-i isoe cli’ en contro à-ó Cavo-Verde.
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E assegùande infin Anna che protetta

A saiva staeta contro e frodi e a guaèra

l)o tutò, a-ó quae a non ca zà. ciù soggetta,

Se tornàscne a veèse in Inghilteera,

() insemme a una colonia li diretta

A voése stabilise in quella tzera,

Con un vento propizio, che in sciìi. scia

0 se levava, me inatteivo ii veia.

L‘n viaegio feliciscimo compie

Arrivàvimo a primma isoa scoverta

Da Noli, e là trevemmo andando in gie

Qinque Zeneixi in sce una spiaggia averta.

Che m’ han dite, che o stesse 6 l’ ca partio

Ciammando quella mîwa isoa deserta.

A quze dc descrevi e l’ aveiva ò vanto, ,

ó'ant’Antmzz'o da«ó nomme do se santo.

E a le e ghe commetteiva d’ aspetàlo

E de cercàghe un scito conveniente;

Perché ci saiva tornuî1 pe popolàle

Con portàghe da Zena neîwa gente:

Frattanto me fapeivan vedde un palo,

E un morto li stracci: recentemente,

0 quze e l‘ àveiva in cea una screziatùa

Barocca e un tipo ignoto ne-a figùa.

0 palo e paiva un remmo rotto; strana

E diversa da-i nostri a forma a I’ èa;

Ancon ciù stravagante a figùa umana

A no assemeggiava a l'Europea

O a l’ Axiatica razza o a l’Afrieana:

Tutto questo e svcggiava in mi l’ idea,

Che fe'isan tutta roba proveniente

l)a-e lontane regiein de l’ Occidente.
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dc eoneludde e ma: investigalioin

Risolvo e de tornàmene a Lisbona,

Perché aveivo zà. in man quelle raxioin.

indizii, con i qua ciù s7 imprescioîxa

se persuade i nobili but'i‘oin

i saceenti cb’ attoruian a Corona;

CoSCÌ preparàmo a fà un regallo

1)’ una mìxva scoverta a-ò Portogallo

Lisbona tormîi doppo dui meixi

A informa andavo subito de quanto

M’ 6a successo i ministri portogheixi,

Specialmente a Madera e a Porto Santo:

_I)a primma isoa scoverta a-i quattro Ingleixi.

E da segonda a’Zuarco davo o vanto.

Quella èan i prinuni lo nell’abitàla:

Questa 6 1’ ea 6 primmo le ne 1’ indicàla.

governo allòa subito o mandava

Gniddae e dirette da Corèa, e qua:

A tempo «la-i Azorre ó ritornava,

Due colonie a quell‘ isoe spopolre;

Governatò de stesse 6 nominava

Quell’ emme probo e de capacitze,

Pregandolo a protcze e a porze aggiutto

A-a vidoa ilìglelSe in tutto e dappertutto.

Ma primma eh’ 6 partisse a nomme ma»

L’ èa presentoî1 da-ó mzeximo Corea

Un lungo memoriale a so Maestre,

Dove esponeivo nitida a mare idea

Co-i motivi e co-i deeti dettagliae;

E dove terminavo co-a preghea

Ch’ 6 voèse mette a me dispoxizion

Arme, ommi e navc po 1’ esecuzion.

,. ‘-J%f\4
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Regnara allóa in Lisbona 6 re Giovanni.

In voxe de magnanimo e prudente,

Ma fan spesso anche i re meno tirarmi

Erroi de che'ir graviscimi e de mente,

Se non stan avvertii contro i inganni

D" un ministro e i regii d‘ un confidente:

0 mm piano 6 fu viste, examiniîi

Dà corte e da-ò re maeximo approve‘u.

Eppù persuaso o l’ i:'a da un conseggé

Iniqne a n‘ailìdà l’ esecuzion -

D’ un piano importantiscimo a un l‘eesté,

Ch" 6 poiva fà un regallo 'a so nazion

Dc quanto (ti disse) 6 l’ aria: f01‘5e le

Sceverte e conquisto‘u ne-a spedizion,

E rende quella ciù potente a-e speisé

E con danno do regno portogheise.

Chi a-ó Monarca bese’ùgna che rinfacce

Un dc quelli spropoxiti e pastìssi,

Clic ne-i astri satelliti son macce.

Ma ne-i astri primarii son ecclissi:

Lé se mostrava un emme de due facce,

Da lè stesso i se vanti cali compror’nissi

Ledando un piano chi è'a da mi prodùte

Pe arròbàmene intanto a gloria e e frùto!

Oh! quanto mai pe-ó ciù s’ inganna a gente,

Quando a ciamma magnanimo un sovrano

Pe un‘ opca bofia, o una virtù apparente.

Ch‘ esageran ò poeta e o cortigiano;

Mentre ii pre'hva o se mostra finalmente

i) vane. o vile, o iniqno, o disumano;

D‘ un bell’ idolo idea d’ iin e il’ argento,

Chi ha l’ anima de feero, o 6 l‘e véiro drcntul
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Sotto un fase pretesto e con segretto

Ordine s’ allestiva fito fito

Allòa una caravella, e a l‘ommo eletto

Per governàla se confìava ó scrito.

Ne-ò quae minutamente 6 ma; progetto

E 6 moddo d’ eseguilo 6 l‘ éa descrito:

Ma 11’ e‘an ninte adatta: pe quello viaggio

Né cappe, né provviste, nè equipaggio.

0 l’ andava o sovrano calcolando

(Calcolo indegno, ingiusto e sconveniente

Anche a un privato, ma pe un re esccrando),

Che de riuscia ne-ó dubbio poca gente

E un barco solo s’ arrischiava; e quando

Riuscisse a spedizion felicemente

Non n’èa assegmîx a un principe focstè

0 prodùto e l‘onò, ma solo a le.

L‘ ommo, a-ò quae quell’ impreisa d’ importanza

A 5’ aflidava, o 1’ ca provvisto assae

Dc presumi, de boria e d’ arroganza,

Ma dc poca prudenza e abilitze,

E d’energia 6 mancava e de costanza:

0 non aveiva in Somma e qualitee,

Che a un ben navigato son necessaie

Ne-i impreise rischiose e straprdinaic.

E 6 tornava inderré prudentemente

A-ó primmo imperversa d’ una buriafia.

Doppo avei facto verso l’ Occidente

A barcbezzata d” una settemaùa;

E o l’ha condùto da mainà. valente

In porto a earavella serva e sana,

Ciammando quell’impreisa non cómpia,

Pe non pai imbecille. un’ utopia!

.
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Da quaexi un anno primma de l’ indegno

Trzeto de malafede e cosci brutto

Torto d’ un re tanto esaltu‘1 pe-ó regno,

Mi per Filippa zà portavo ó lutto i...

AlIÙa pe-ó primmo caxo pin dc sdegno,

E pe-ò segondo libero do tutto,

Vendeivo quanto gb’ 621 de mao in Lisbona,

Gomme ùn o qua: pe sempre 6 l‘ abbandona.

E immaginando che me voèse 6 (}é

Con questi despiaxei forse poni,

Perché ciù che a mae patria un re foesté

ma: impreise vegnivo a favori

Con fà a questo a proposta e non a lé:

Pe emendà. quest‘erró, po prosegui

Con ciù ardò i mae disegni e neîwa lena

A-a fin deciddo dc parti pe Zena.

Chi a so storia I’ Eroe 6 l’ interrompiva,

Perché ò veddeiv’a un’ isoa, e fl’ isolani

Ufia canoa, che incontro a ghe vegniva.

Ma vedendo che seimile a Guanani _

L’ ca 6 l(ÎlB‘O, brevemente o i trattegniva

Con parolle graziose e moddi urbani,

Poi con l‘egalli 6 i licenziava e pronto

0 so vizegio ó seguiva e 6 so racconto.

(‘) Modera ne-a nostra lingua Veù di legnamme.
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Colombo ci conto, ch’ 6 dimauda a Zena

I mezi pe-a so impreisa e 6 l' ha un refdn;

Uh’ó va subito in Spagna, e da Marcena

0 l’e‘ benignamente rigevùo:

E 6 tocca infin a commovente scena

Quando in Malaga 0 l’è riconoscùto

Dà' so Beatrice e quando poi vixin-no

A mai w raccomanda a-a so regin-no.

Partivo, o continuò l‘ Eroe zoneise.

Da-ò porto do Lisbofia ne-‘a stagion,

Che van in villa o nobile e o borgheisc.

E disturbo”u dà spessa variazion

Do tempo arrivo a Zona doppo un meise:

Perché a Cadexi, a Palos e a Tolon

Do fermàme m’ èa staeto necessaio,

Perché ò vento trae vette 6 m’ èa eontraio.

Mentre se stava a Palos aspètando

Un propizio Mcistrà, sentivo in quella

Qittze, che tutti andavan decantando

L’ indole generosa ;l’ Isabella,

E a prudente energia (le Ferdinando:

E comonr;ava quella doppia stella

Fin d‘ allóa a-ó ma: spirito a luxi,

Gomme d‘ un ben augurio a-ò mao avvegni.



_( ma )fi

A Zena gh’arrivavo a San Miché

E veddeivo gran gente invexendà

Andà parte in carozza e parte a pè

A-a festa, a f'ca, e a-e hettoe (le Cònà;

E afia scia poi tornasene inderré

In cittze tutt’ allegra e un pò inciuccà

Sciaccando noxc, ingando canestrelli,

O cantando de laude e di strunelli.

Benché a foise demóa ciù che virtù

Religiosa e civile quella festa,

Pù allòa a me ravvivava sempre ciù

I." idea de cose patrie, ch’ a ne resta

(lo-i imprescioin da primma zoventù;

L‘ amò da patria maexima con questa

Me eresceiva, e a voentze con l’ amò stesso

l)c fàla grande, se pù m‘ èa concesso!

Stavo in riposo tutto quello giorno;

Ma Noli all’ indiman cercando andavo

A Banchi, a-i ponti e a-ò porto tutt’intorno;

A bordo a SO tartafia là ó trovavo

Pronto pe‘ó giorno maeximo a-ò. ritorno

A I‘ isoa sant‘ Antonio, dove 6 bravo

Marin ò voiva. annià varie famigge

Da cittee e da rivea, ch’èan in te shigge.

Noli de mi ciù anzian d’un peso 6 l’iéa,

E comm’ 6 l’ èa da stessa profescion,

Cosci all‘ incirca da mee stessa idea;

E da un amigo veo pe tà raxon

Subito 6 me fageiva bona cea,

E po un segno de stimma e dîafl‘ezion

0 voiva che a disnà me trattcgnisse

(‘on te a bordo un pó primma, ch’ o partisse.
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Passavimo un pà d’ otite in allegria;

Perché ne ne mancava a quella tea

Ben vin. boin piati e bona compagnia,_

Cose da recuveà l’animo e a góa;

Ma finio ò pranzo, quando se retia

A comitiva e a china a teera, allóa

Senza ninte occultà (quand’ rime soli)

0 me progetto eoniidavo a Noli.

Ch’ applaudivan (dixeivn) a quest’ idea

Ommi d‘elevatiscimo intelletto,

Fra i atri nominandeghe Cerca;

E che mi vcendo mettila in effetto,

E trattandeme in pescima manca

I Pertogheixi, a-i qua: m’ èe dirette,

Veivo a Zena prepefiila, pentio

D’ avei i feesté ii mae patria preférie.

Che se, comme ne-ò regno portogheise

(Cencludeivo) ne m’è ó destin contraie,

Speravo dà Reppubl)lica zcneise

Ottegni presto tutto 6 necessaio

Pe-a segùcssa, i trasporti, i ommi e e speis:

D’ un viaegie de scoverta straordinaie.

E che e raxoin e e basi, dove mi

Fondavo e ma: speranze iian queste chi...

Primma a gloria e 6 vantaggio proveniente

A Zena da ufia grande impreisa, a quze

A deveiva riuscì probabilmente;

E l‘ entuxiasmo poi 11’ una cittze

E pe genio e pe exempi intraprendente.

A quae a n’ aviciva avùo dillieeltze

Confià di antighe in consciderazien

Da néìwa impreisa a mi l' esecuzion.
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Noli o sentiva senza maveggiàsc,

Che una tà impreisa avesse concepio,

Scimile a un ommo, chi è anche le capace

D’ ogni disegno generoso e ardio, -

Co-ó qure peîl un ben patrioto immortalàse:

Ma 6 rispondeiva a fin doppo un sospio

E con 1’ aia un po mesta, ma sincera

D’ un amigo che poco 6 ninte ó spera:

Che questa a segge una de belle impreise

Degna d‘ un ommo de gran cluìr e d’inzcgno,

Che vantaggio a Reppubblica zeneise

A n‘avieiva, da questo ne convegno;

Ma che a véùgge concóre a-ò‘ rischio e a-e speise.

Ve ò nego francamente e ve ó sostegno:

A Zena pe aòa, amigo cao, no tia

Propizio ò vento pe un’ impreisa ardia.

L‘ epoca, ne-a qua: a Zena eapitie

No gusci per le bella e felice, e stato

Politico e morale da cittze,

E o spirito infin pubblico e privato

Da plebe, di borxoà, da nobiltze,

Do clero, da milizia e do senato,

0 non e, ve o ripeto, a me giudizio

Po nn‘ impreisa magnifica propizio.

(f v spirito de Zena tanto tristo

I’e-i danni e i guai sofl'erti nell’ Oriente

E comme aòa abbattùo no 1’ ho mai visto!...

Pensre, che a ravvivàlo scie potente

A debole speranza d’ un acquisto

Difficile e dubbioso in Occidente?

Non han i cittadin tanta virtù;

No gh’ en ommi capaci a mettei soiù!
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Che virtù piîi mai ése in cittadin,

Che van sempre de picca fra de le

Pe-i titoli, pe-a classe. pe-i quattrin,

No pe-ò ben da se patria e-pe o se onó‘!

Quando per amò proprio un intestin

Co-i visceri compagni, non pe amò

De tutti i atri, e s’ agita c e s’ inqueta.

Tutte 6 corpo e ne sòfre e e va in pentita.

No, no ghc son quelli ommi, ve ò ripeto,

Né in tutte e due rivee, nè chi in cittae,

Né ne-i diversci impieghi e in nisciun ceto.

De cluîr e de testa, ch’ han 1’ abilitee

De contegni e fazioin a se despeto,

E dominando i tempi i ciù iliibl'0ggiflt.

Fra i meòxi e i seheîrggi, come per incanto.

Dc guiddà ben a barca han sempe ó vanto.

Né Zena, né e Senato in le e riuszera

Un patrizio, chi vite Doia Pagan,

Né un Boccaneigra, chi geverne a trera

I Zeneixi per duxe ciù non han;

Non han un emme valoroso in g1wera

Scimile a un AssePeto e a un Giustinian;

E un cittadin gioso do patrie onò,

Gomme un Megolle, n) gh‘ è ciù fra lò.

Quelli fra noi, ch’i‘an un po ciù distinti

Pe chóù, pe brasso e pc anima guerriera,

Parte, non e gran tempo, en stacti vinti

E ammassac nea‘» difende Cail‘a e Pera;

Dà disciplina, da marziali instinti,

E da l‘ indispensabile carriera

Parte da Zena son tegnùi lonten,

E se hattan co-i Turchi e i Venczicn.
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Quelli che e sangue pùo, l’impegno o 6 caxo

0 l’ha misso a-ò governo da cittce, ‘

E màndan i se oracoli da Paxo,

Pe negligenza 0 po imbecillitze

0 no fan quaexi nintc, o fan adaxo,

O fan opce de poca utilitae;

Se gh’ è un fra 16, che un pittin ciù o s’ avanza,

0 l” è tegnùo inderré dii. maggioranza.

E che scien tali no ve fa maveggia.

Scignori, che no pensan che eo-a testa

De gente, ch’ a i attornia a-ò teatro, ii veggia,

A spassio, in villa e fin a messa a festa;

E che a ghe vive a-e spalle e che a i conseggia;

Coscicchè spesso 16 sotto a funesta

Guidda. e influenza de scimili dottoi

Lascian e cose boile, e fan di erroi!

(’ùa parte de questi conseggé

A l’è ne-a classe di inzegnè e di artisti,

Che a-ó tempio de Minerva in sciii candé

No son pè sommi, ma pe-i meno tristi;

E perché ai ricchi e a-i nobili in ti pé

Son sempre, e ghe dan pai (pe èse ben visti

E ben trattee) conformi, se non giusti,

A-ò so interesse, a so indole, a-i so gusti.

Son furboin, che d’un ricco personaggio

A-e scarse idee, a.i studii limitata

S’ adattan ne-i conseggi pe-ò vantaggio

De contentàli e d’ èse contentae;

Gomme puerili idee. moddi e linguaggio

Di so figgeîi imitando spesso e moee

Se fan piccine comme ló cosci

Che quetan quelli e piîian quetà ló esci.

li
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l’arte son gente de finanze grammo,

Ch‘ appoggian a labarda in te famigge

Giù benestanti pe levà.se a famme. '

0 che s’ arremban, perch’ en zà. in te sbigge.

Pe impiego 0 protezion a-i conti e a-e damme,

Gomme s’ appoggia a leloa a-e mùage e a-e ligge,

0 a-i erboi, a-e canne, a-e perteghe ó crajrfu

0 de vigne, o de sùcche o di faxér

Gente, ripeto, scarsa de monaca,

Ma provvista però (1‘ un fi de scheda

D‘ un‘ elasticitze, che a gentanea

D’ inchin a peîx resciste senza pena;

E a l’ha pe-i so interesci mente cima,

Faccia bona e ne-a lengua fluida vei1a,

Ma a non ha poi pe-ò pubblico vantaggio,

Né penscei, né eloquenza, né coraggio.

Atri, persone consacrae a-ò Santuaio,

S’ esercitan ne-ó sacro ministero

Con quello zelo, ch’ 6 1’ è necessaio

Pe montà sciù da-ó basso a l’alto clero:

0 pe’ò purpito o pe-ò confescionaio

Poco assae instruii. son ne-ò restante zero;

Perché ne-a se opinion a scienza umana

A l’è inscipida, inutile e profana.

L6 sentindo parlà d’un genio raro.

Banditò d’un pensceo non conosciùo,

Resìitan, comme a un cavallo a-ò sparo

Dò sccieî1ppo, 0 21-15 ramadan che fa 6 tambùo;

Stan all’ erta, s’ appmggian a-ò riparo

Do scandalo, perché da 16 credùo

L’è a-i boin costummi e a religion contraio

Quanto n’è cieco ne-a Bibbia e ne-ò Breviaio.
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0 spirito de Dio spesso di onesti

Ricchi ne-e case o ne dirizze i pé

Pe educàli ne-e mascime celesti;

Ma de Mammona ò spirito con le

Spesso o s’ inscinua, ch‘ó fa rende a questi

Anche chi in teera quanto fan pe o già;

Perché acquistan o titolo (1’ abati,

0 diventan canonici o prelati.

E ben spesso pe tali promozioîn,

A-e quee lò aspiran a qualunque costo,

Renegan fin e proprie convinzinin;

Perché co-ó fumme meeximo, che 6 posto

Co-i so titoli 6 porta e distinzioin,

Vó‘lan godise ne-ó reddito anche 6 rosto:

De questo e quello ghe ne mette cose

L‘ ambizion, l’ avarizia e a vanitae.

Un‘ atra parte son una dozzerìa

De dotti sccioii a-ó lumme do stoppin

Con vegge lunghe e con laoà de schefia;

van de genio in sostanza e solo pin

De idee di morti e non da propria vena;

Son scimili a botteghe e a magazzin,

Che han solo mercanzie e manifattùe

Che un artista o un paise estero ò prodùe.

Oppù son legulei tanto in privato

Quanto ne-e cause pubbliche solisti,

0 de pedanti un volgo letterato,

0 una setta d’ inscipidi puristi,

Di qua: savoia a crusca a l’è a-ó palato

Giù che a faéna di sommi trecentisti,

Che da bravi e corretti parolai

Ciacciaran ben, ma no raxofian mai.
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Pcîian diversci fra questi ése notes

Che de poeti han ò nomme ò vanto e a stimma ,

Ma che fabbrican versci non zittae

A-ó vivo feî1go, ma rasccize co-a limma;

Che insomma tentan con temeritae

Profana do Parnaso ascende in eimma

Do mi e de l’ aze a-ò trotto e a-ò passo stanco ,

Non do Pegaso a-ò slanco e a-ó volo franco.

Di genii sommi questi pù l’ influenza .

Temman, ma non pc-a maexima raxon;

No pe scrupolo, intendo, de conscienza.

Ma pe una gratta e paeseima opinion;

Perché lo ereddan solo bona a scienza,

Chi ha per base a rotifla e a tradizion,

E a-ò so moddo de vedde en sceette e vee

Sublimi stravaganze e neùve idee.

E perché pe-ó gran cieco che mandan lò

Ecclissandose un po (comma ecclissee

Restan e stelle a-ò compari do 56)

Questa haronda de mcdiocritae,

A qua; a se gode i titoli d’ onò,

E graddi e impieghi e cattedre in gittae

0 pe favò, o pe intrigo, o monopolio,

Ne-ó so interesse a sòfre, c ne-ó so orgolio.

Prodùan i genii, comme una cometa,

Sentimenti fra-ó popolo contrai:

L’ astronomo, ò filosofo e 6 poeta

L’ ammiran; ma un pronostico de guai

A marmaggia credendola a s‘ inqueta...

Eppù a-e nazioin i ommi straordinai

Annunzian, comme a stella di remaggi,

Sempre aumento de lùmmi e de vantaggi!
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Commc pertanto poei sperà. propizii

A impreise luminose, colossali,

Pericolose e ardie tanti patrizii,

I quac han per conscggé persone tali.

Di quze adottan_i dubbii e i pregiudizii,

Perché: no son capaci a. confirtàli;

E perché nè-i so lummi e ma so scienza

G’han tùtta a stimma e tùttala confidenza“?

° Né pensare che a-ò progetto dagghe peiso

O vostro nomme illustre, oppù i servixi.

Che ii vostra patria. in atri tempi ei reiso '

I corsa: combattendo e i so nemixi....

In cittae, a quanto ho visto e a quanto ho intviSo.

Appena. ve regordan pochi amixi,

Da-i qua; sento ben spesso decantàse

Quant‘ ci feto e de quanto sei capace.

Ma a-i ottimati appcfia ghe sovven

D’ un Colombo, che in fàccia de Lisbona

0 se hatteiva contro i Venezien:

Clic lé ò foise ,pcr atro una persona

De gran coraggio quarchedun sosten;

Ma però una gran parte a l‘ accaxofia

E d‘ imprudenza e de tcmeritae

AiTrontando nemixi megin arm1e.

D’ un eroe che pe-a patria ò l’ha arrischidu

A so Vitta. ecco 6 premio, ecco l’immagine;

Se 6 vince, comma in Grecia, 6 l‘è exilidù:

Se 6 perde, comme reo de scelleragginc,

0 d‘alto tradimento ó l'è 8.ITOSÎZ(ÎI,

Tormentóù, giustizióù, comme a. Cartagine:

0 6 se scorda e 6 se mette [618. de scena

Po matto e pe imprudente, comme a Zena.
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In somma, amigo cao, mi son convinto,

Che ne-ò conseggio pubblico di voti

0 vostro piano o non otten un quinto

Fra i membri che me son ciù o meno noti:

Coscicchè senza dubbio o sii respinto

Dai nostri sereniscimi patrioti:

E mi pe protettoi da un atro canto

Ve conseggió a vortàve, o a. dàne un cianto.

Che se a nostra cittae a giornà. d’ anche‘u

Un de quelli illustriscimi a vantasse

Cosci nobili d’animo e de clnîx

Che dc sangue, de titolo e de classe,

Che da privati han facto quanto pe"1

Fa un governo che 6 Pubblico 6 tasciasse,

Cioè palazii, ch’ eguaglian una reggia,

E opere pie che son una maveggia;

A questi v' esortie'ivo a fà ricorso,

Perché a riparo d’Un fatale errò

Dessan mediante un generoso sforso

Con utile de Zena e proprio onò

Pe-a néuva spedizion mezi e soccorso;

Ma i viventi ne son seimili a 16

Chi no p<îx (se no sbaglio), e chi no v61;

Chi è mancante de fondi e chi de ché1.

E son pochi i riccoîn di nostri tempi

Anche fra i ciù larghi-E, ch’ aggian coraggio

D’ imità quelli memorandi exempi

Con opere de pubblico vantaggio:

Tanti spendan e rendie in passatempi;

E tanti se fan fà quarche travaggio

0 l’è solo d’un utile precario,

0 d‘ un lustro privato e segondario.
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Atri un pittin propensi ii. vanitae

Fabbrican di boschetti e di casin;

A-a divozion certi atri ciù inchinte

Ristoran solo gexe, campanin,

Cupole, secrestie, organi, artaè,

Atri poi d’ intelletto ciù meschin

Ne-a stessa splendidezza mezi matti

Ristoran a cuxiùa e e ciiu di fratti.

Forse mcza dozzefia de patrizii,

Ghe saivan ne-ó so genere stimabili,

Che a despeto de certi pregiudizii

De casta un po ciù liberi e trattabili,

I crcddo a tutti i g:ittadin propizii ,

Ch‘ en pe scienza e pe merito notabili;

Fra-i quee son trei i ciù distinti, parlo

De Vincenzo, de Loenze e de Giancarlo.

Questi trei, ve e ripeto , benché tia

(I) han in te sangue... e ne-ii blazon zeneise !)

Pe-ò ciù e se istinto a l’aristocrazia,

Pù san doggiàse, avendo idee ciù esteise

E pe-ó pregresso quarche scimpatia:

E se mostran propizii a quelle impreise,

Che allarga pehan da patria i magazzin,

E tià un pittin ciù sciù i se campanin!

Ma le quantunque seggian decantze

Tanto pe patrie amò che pe intelletto,

E credùi un pò ciù ben intenzionae

Riguardo a qualunque utile progetto;

Ne corrispendan forse a se voentse

I fondi e i mezi pe vegni a l’ effetto

De quanto pe-ò ben patrie e e patrie end

Ghe ven proposto, e preponieivan lò
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Mi che scimili ostacoli ho previsto
Tento co-a Imae tartaùa e a proprie spcisc

In zegue ciù vixiine quarche acquisto;

Voi che tendeî a spedizioin ciù esteise,

Quee l’è 6 stato de Zena aóa l’ ci visto;

Ma se pù dà Reppubblica zeneise

0 da un’ atra nazion sperae quarcosa,

V’ auguro una riuscia certa e gloriosa.

Doppo aveîme parliî: in tà manca

Quell’ommo pin de lemmi e d’esperienza

0 m’ abbrassava e o me baxava in oca,

E o se metteiva a-a veia pe-a partenza.

Benché in gran parte mi credesse vea

A trista espoxizion da decadenza

Politica e morale da cittae ,

No me sgomento pè dillìcoltae.

Fageiva in mi l’ effetto a scellerata

Sorta nell’atto, ch’ a me voiva opprimme.

Da lana, che battendoa a se dilata,

0 de l’ segua, che mentre a se comprimme

Co-a pompa, a sàta all’aia ancon ciù ata.

0 de feero afl"ogmî1, ch’ 6 manda zimme

Brillanti intorno, e 6 ven ciù sodo e bello

Sotto e botte de masse e do martello.

L’ anima aveiva allòa tanto esaltà,

Che tutte sottosorva avieìvo misse

E trae parte do mondo pe trovà

Un generoso ch’ 0 me favorisse!

Pe no aveime però a rimprovera.

Ninte (poco speravo che riuscisse

Un tentativo a Zena) da Lorenso

Vaddo e gh’ espoino franco quanto penso.
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Con certexia, con tutta I’attenzion

Quello geologo illustre 6 me sentiva;

I mze calcoli e a ma propexizion

Gb‘andavan tutti a genio e 6 i applaudiva;

E da gloria de quella spedizion

Per chi l‘ intraprendeiva ò eonvegniva;

Però 6 me confermava, che pur troppo

Ne-a patria stessa aviee trovoù un intoppo.

Pù e disse de parlàne con Vincenso

E con Giancarlo, e insemme a questi dei

Fra-i nobili e fra-i ricchi de ben senso

Cereàme di aderenti e protettoi,

Pe avei, se I‘ea peseibile, ó consenso

De gran conseggio, quando i senatoî,

Termimù o villezzo a san Martin,

Saivan terme da-ó feùdo e da-ò casin.

Beseùgnava aspetà circa dei meixi

Primma che poè'san radunàse a Paxo

Terme d‘in villa i nobili zencixi;

E mi l‘1ìhtimo addio, l’urtimo baxo

Andavo intanto a dà fra-i Savoneixi

A-ó mre poveo baccan, che là pe caxo

0 se trovava in letto, e pe una forte

Improvvisa puntùa proscimo a morte.

Tutto e s’è conselcîn mze pese ne-ò vedde

Un figgio queexi sempre vagabondo

Pe-ò ma Iontan da casa i... e poei ben credde

Che ancon ciù conselóîn ó moribnndo

0 se saiva, se o poîva allóa prevedde

Ne-ò figgio ò scrovitó d‘ un ne'ùvo mondo!

Le intanto ò moiva queto e rassegnrî:;

E mi tornavo a Zena ammagonrîr
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Ven san Martin: eangiava a nobiltee

0 perditempo allegro do villezzo

Co-ò perditempo serie da cittae,

E a demóa de paizar'xe eò certezze

De damme e de scignóe de qualitae;

De lezzi a«ò problematico mauezzo

Tornava ò leguleio e-ó Magistrato,

E di dinae do pubblico 0 Senato.

Lorenzo a mae favò una radunanza

0 l‘ otteguiva da-ò Senato a posta:

L’ ea l’óa che manda o 96 l’ombra in distanza,

Chinando zù a Ponente, a parte opposta,

E mi benché con debole speranza

Da-ó maeximo aspètavo una risposta,

Passeggiando in sciù e in zù pensoso e adaxo

Ne-ó portego magnifico de Paxo.

Ma quando Loenzo e i duî che gh’iìan da pao

Vegnivan zù, veddeivo a ciù d’ un segno,

Che aveivan in te l’anima l’ amao,

In cea a verghehgua, e pin 6 ché‘u de sdegno;

Perché mentre da patria ò ben gh’èa cao,

E promeî1vilo voivan con impegno,

Trovavan api so sforsci un scontro in quelli,

Ch’ aviéivan dovùo èsine i puntelli.

Son stazti, me dixeivan, vani, amigo,

Voti, sforsci e premùe de tutti i boin:

Domina un genio a-i liguri nemigo:

I sofismi l‘ han vinta in scii raxoîn,

E 6 nostro slaiico generoso antigo

L’ han sofl‘ocóù e puie di p6troin:

Con voi Zena a l’ ha torto: ma se le

A un v‘ aggiùtta, péx aggiutàve 6 ()è!...
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Chi Lorenzo sospiando ò l’ha taxùo:

Pe un tà refùo mi 60 feîna de moddo tristo,

Non tanto per 6 maeximo refùo,

Che in parte ma l’ ave'ivo zà provvisto;

Ma perché rifletteivo, che seguo

L’ èa ne-a mae convinzion un bell’ acquisto,

E a patria intanto a n’èa privà co-i voti

' Vili e contrai di maeximi patrioti.

Pù tutti quelli amixi ringraziavo

Pe quanto aveivan fasto in me favó,

E strenzendoghe a man me licenziavo

Sparzendo molte lagrime, da ló;

E da-i stessi e da Paxo me retiavo,

Quando da-i monti se retia zà ó sé,

E van e belle zovene in giandon,

E e vége in Gexa pe piggià ó perdon.

Dall‘ angolo do vasto fabbricato

De Paxo fra Levante e Settentrion,

Gh‘è una ciassa e una Gexa che da-ó lato (‘)

Dc Mezogiorno a l’ha a scainà e 6 porton,

Tegnùa da-i fratti che l’ Apostolato

Fan co-a cónetta e con l’ inquixizion;

Mi intravo in quella. pe sopi ò disgusto

Unindome a-e preghee de l’ommo giusto.

E là. m’ inzenoggiavo in t’ una banca

Dentro d‘ una Cappella di man drita,

E appoggiavo a.ò davanti a testa stanca

Pè grcn tempeste da mae mente afflita;

Ma conforto e resci'óu mentre con franca

Fede cercavo ne-a bontae infinita,

Pe languidessa e pe malinconia

I.’ anima co-i Il](€ sensi s’ è assopia.
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Ne-a mùagia chi éa rimpetto in te. Cappella

A-a banca dove stavo in zenoggion,

Gh’ éa un’ urna. in marmo semplice ma bella,

In mezo fra 6 lambrin e 6 cornixon;

E gh‘ èa pù incisa in marmo sotto quella

Tutta in prosa latina un’ inscrizion,

E l’ ùrna e 6 scrito è'an dedica: à memoia

D’ un sommo eroe zeneise, Pagan Doia;

Che 6 l’ èa ira-i megio un ottimo patrizio,

E 6 l‘ aveiva a virtù, ò disinteresse,

A prudenza, 3. politica, 6 giudizio,

(Emulandone in gueera anche e prodcsse)

De Quinzio Cincinnato e de Fabbrizio:

Quella memoia ho sentio di, che a tesse

(Tanto ò l’èa. poveo, quand‘ ò moiva) a-e speise

Dell‘ erario a Reppubblica zeneise.

Serve 1’ urna scolpio pù in marmo gianco

Stava l’ eroe vestio da senatò

Co-a spà dappresso, ma staccà da-ò fianco.

Co-a quze in Morea 6 s’ iìa lieto tanto onò.

In gnaera, comme in paxe, abile e franco:

Survin desteiso ghe ó formò ó scultò,

Gomme un che doppo un‘ utile e gloriosa

Carriera stanco e placido ò riposa.

Mc paiva vedde ne-ó mee assopimento,

Che quella statua tutta a s’animasse.

E a ripiggiasse a vitta e 6 sentimento,

E 6 cò do marmo con 0 cò a cangiasse

Da carnaxon umana in un momento,

Ma che a mzexima forma a ghe restasse:

Scicchè un vegio s’ andava sviluppando

Camio, pallido, magro e veneranda.
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Le 6 se vortava a mi, con aia grave

- Tranquillo e adaxo stando sciù in setton,

E e me dixeiva con voxe soave,

Gomme un, eh’ 6 n’è suggetto ciù a pascion:

Ve posso regordà pe consolàve,

Ch’ei facto, amigo, a vostra obbligazion:

Ne-i contrattempi anche a coscenza sola,

Quando a l’è irreprenscibile, a consola.

Voi e parti ci compio d’un ben patriote:

Se se son fasti cosci poco onó

I Zeneixi negandove 6 se voto

E no v’ han secondcîr , pezo per 16:

Se sentiàu in un tempo ciù rimoto

E conseguenze d’ un fatale erró:

D’ ocaxoîn bene l’è ò destin avaro,

E a certi sbagli nó gh’ è ciù riparo.

Chi sa che quest’ impreisa che con fàse

Raxoin i gofiî trattan de chimera

Da no propone e da non"sexgardàse,

A n’ ca de neîwe glorie una carriera

Pe-a Reppubblica e un mezo pe refàse

De perdite sofl’erte a Cafl‘a e a Pera!

E de poei a risorge in Occidente

E se glorie e e risorse de 1’ Oriente!

Chi sa, che quest’ impreisa a non aviae

Innalz<îr Giano a tà potenza un giorno

Da poei difende a propria libertze

E-e se collirio amene, a-e qum d’interno

Se caccia con audassia e aviditae

0 Gallo, 0 Toro, 1‘ Aquila e e Liecorno (’)

A-i quze 1é ii. fin cede a doviii. de forse

Indebolia e mancante de risorse i...
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Sei a devia cede; e questo giorno o segna

Forse e principio da se decadensa;

Perché quella Reppubblica a l’è indegna

De grandessa, de gloria e de petensa,

Che e cittadin che pc-ó se onó ò s’impegna

Ce-i refùi e 6 desprexe a ricompensa...

Sci, reppubhlica ingrata, zà predi

Ne te posso che un ptescimo avvegm‘!

Sci vedde ne-ò futuro e te destin!

1 e trei secoli vedde ne-e vicende

E ne-e discordie di te cittadin

Sempre un genio malefico ch’ e tende

A rendite sùggetta a-i te vexin,

E a-ò foesté chi t’ arroba e vilipende.

Partecipe do danno che proven

Po sbagli pregi a tutti i Italien!

E che sbagli a te storia o no descré‘1ve‘!

Fra i te ciù illustri cittadin che dan

De patriotismo veo eroiche préùve

Veddo caccia in prexon un Ottavian,

Tradie, decapitcîr Paolo da Neùve

Veddo ce se compagne Giustinian!

Ghe pér ése libertze. deve s‘effende,

Deve se manda a morte chi a difende Y

Anzi mi vedde congiura a te danno

Chi devieiva assodà a te libertee!...

Ecco un eroe, che a patria con inganno

O domina con titolo de Pose;

Ecco un atro che a fàsene tiranno

Con una finta pepularitee (‘)

Forse anche 6 tende mentre contro lé

Pira tramma 6 l’ erdisce co-i foestè!...
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Da una stré:ppa de Teutoni insoleute

Veddo in tempi rimoti Zena invasa;

E a nobiltse quantunque discendente

Da sommi eroi stàsene ascesa in casa,

Pronta a accattàse vergognosamente,

Da propria dapocaggine persuasa

A paxe, a quete e a libertse, tesóu

Raro eh’ò non ha prexo, a. prexo d’ iiu!

E dove son quelli patrizii rari,

Dove son i famosi comandanti,

I Spinola, i Fregosi, i Ademari,

Che pe-a patria non iian tanti anni avanti

Né do so suò, nè do so sangue avari‘ì...

No gh’è i credi‘ì... i posteri ‘i... E fra tanti

No gh’ è nisciun, che a-i Teut0ni insolenti.

Gomme Camillo a-i Galli, e mostre i denti?

Ecco che invece sata sciù a convinse

I degeneri chéx de codardia

Un ragazze da plebe e 6 cria: che l’inse.’

E o caccia contro _ó Croato a primma pria.

E secondàlo un popolo, ehi ò vinse

E da tutta a. Liguria 6 scaccia via.

E o rende e ciave a nobiltae zeneise

Ma custodie dà stessa e ma difeise!

Ma questo ceto ò veddo ingiusto e ingrato

Cd popolo, tacciando un benefizio

Da lé reiso a-ó governo e a tutto 6 stato

Gomme un colpo de man fasto a caprizio,

E con ciammà do caxo un risultato ,

Se 6 ghe riusciva senza pregiudizio

De questa nobiliscima cittce,

A-a quae l‘onò ò salvava e a libertae‘l
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Anzi vedde eó-òtempe a plebe stessa

Opprcssa da un’ iniqua eligarchia;

E fra-a classe opprimente e a classe oppressa

Nasce a guaera civile e l’ anarchia;

E 6 tumulto e e disordine 6 ne cessa,

Se non costreita l'aristocrazia

A sparti co-i plebei da le insulta:

De governo i impieghi e e dignitaz.

E poi questa cittae potente e brava.

Questa regina do Mediterraneo,

Sci questa a vedde finalmente scciava

ca titolo de socia a un regno estr'auee!...

Se dià forse che allóa cosci portava

0 destin europee contemporaneo...

Ma cose fan frattanto i nebiliseimi

Discendenti di duxi sereniscimi‘?

Pochi, di quze ne-ó sangue ancon ghe resta

Un avanzo d’ antigo patriottismo,

Pubblican un’ inutile protesta,

Crian centro a prepotenza, l’egoismo,

L’ intrigo e l’ingiustizia manifesta

Dell’ imperiale e regie dispetisme;

E un giogo van subinde ma voentea

Imposte dà tirannide europea.

Ma i atri poi invilii, Gemme i cameli

Che rieeivan a soma inzeneggion,

Decili, comme i chen sempre fedeli

A quelli che ghe mettan ó morien,

E che i trattan con moddi aspri e crudeli.

Vani, comme ó cavallo, che o padren

0 caèsa e o lecca e tutto o se recilla,

Mentre ó ghe mette un bello merscìe e a brilla;
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Questi a un néwo padron ceco chinàse,

E a un giogo per chi è'a libero ben grave

Serviliscimamente accomodàse,

Gomme a un giogo onorevole e soave,

E di diritti persei consolàse

Con un pà de spalline, oppù una ciave

De ciamberlau, o un frexettin d’onò,

Oppù un titolo veîxo de Senatòl...

O patria degna d’un onò immortale,

Zena, famosa more d’ ommi famosi,

E dove l’è a to primma, viva e reale

Grandezza? Veddo appena ne-i sontuosi

Palazii a to grandezza materialel...

Dove alloggiavan tanti generosi

E magnanimi e illustri g:ittadin,

Quanti ommi alliigian d’animo mesehin!

E veddo asei che a contagiosa ciaga

Ne-a superba e zà libera cittze

Da-a primma classe a-i atre a se propaga;

Scenta l’idea e l’ amò da libertae,

E o popolo zeneise 6 se divaga

Con feste a chi ò ten basso dedicze,

E con opee e con atti, monumenti

D’ adulazion servile permanenti!

De questo tempio angusto in scia rovina

Se fonda un teatro dedicdìx a un re;

E due stradde, una a questo e una vixifia

A-ò Dommo s’ arvan, dedicae pù a un re;

D‘ un patrizio ò palazio o se destina

Vendùo a contanti pe allogiàghe un re;

E a un principe cm_dn d’un re se cede

Do gran Doia ò palazio da un so erede.

|3
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E a un ministro d’ un re. che o pe'ùan ciammà

0 pringipe de banche e di banditi,

Veddo a Zena una ciassa dedicà

C6 so nomme scolpio; e a pieni 'voti

Ufia statua de marmo anzi innalzà

Ghe veddo da-i mercanti so divoti,

Mettendo ò venerando so patrono

Ne-a gran lògia. de Banchi, comme in trono.

Sei a Zona un monumento 1’ è innalzóù

A un ministro sensà e speculató,

Ch‘ 6 vende comme roba da meraîr

Urla gitt2e d’ Italia a un impeatò;

Mentre a un so gittadin non è accordcîi

Ingratiscimamente un tanto onò,

Che co-i scriti o co-i opere 6 l’ influiva

A uni a; Nazion che quello ò disuniva.

veddo Paxo (cangiamenti strani !),

Sede e le’ugo magnifico d’union

De duxi e senatoî reppubblicani

Trasformàs'e in burò e in abitazion

De prefetti e intendenti de sovrani,

Un regio tribunale 6 gran salon,

E dati e bassi e d‘infimi impiega

Regii, scàe, stanze e portego ingombrae.

Sostitui veddo in Zena finalmente

L’ arma da croxe gianca in campo rosso

(Arma suggetta a un’ atra ciù potente,

Benché e regia corona a porte addosso)

A-a croxe gianca. insegna indipendente,

D’ un stato illustre, benché meno grosso:

E cangiàse ne-i reàii ingordi lioîn

I generosi e liberi grifl‘oîn.

w,_ -__ -_ .>,u ._._»_\ _L “
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Ma gh’ è (le pezo ancon: tanta caligine

I é‘uggi a l’ ofl‘uschià da moltitudine,

E n’ imbroggià e idee tale vertigine,

Che a-ò colmo a_se crediìi da beatitudine

(Scordandose e so glorie e a prima origine),

Accettando da un re con gratitudine

Un pò de libertae solo poscibilc

Con tasce inique e polizia terribile.

E quello ch’ 6 I‘ e forse ancon ciù strano

Veddo a maexima tanto inconseguente,

Che soddisfaeta d’ un ambiguo e vano

Statuto e d’ una libertee apparente,

A I’ odia ó nomme de reppubblicano

Gomme quello de matto e impertinente'

Tanta ingiustizia, tanta corruzion

Genera una servile educazion!

Ma intanto i franchi e secetti liberali,

Che a Liguria aggrega a una monarchia

Tegm‘xa (l’ diggi0 da-i aquile imperiali

No v<îxan, né seciava da diplomazia,

Ma unia a l‘ Italia ne-i so naturali

Confin tutta in un solo stato noia,

Stato, se non reppubblica, potente

Gomme i primmi d’Europa e indipendente:

E quelli liberali franchi e scretti,

Che han cheh, animo e brasso intento e fisso

A una vea libertee senza i difetti

D’ una costituzion izeta a postisso,

Son odiae, son scoxii, son maledetti.

Stima} degni da iorca e de l‘abisso,

Gomme autoi d” un remescio ch’ 6 despiasce

A chi tollera ó giogo in santa paxe.
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E questo e l’è ufia preirva, e 1’ è un segnale,

Che a vea virtù a 1’ è rasa quanto preziosa,

E che e guasto e 1’ è quecxi generale!

Solo chi ha grande 1’ anima e virtuosa,

E 6 cheù retto e poei di veo liberale:

Di boin 1’ e classe poco numerosa;

Son i grandi emmi in numeo anche mini»,

E da pochi stima; scimili a 16 E...

Chi Pagan ò faeeiva un pii de pausa,

Poi fissandome in cea: fede, coraggio,

0 me dixe, Colombo: a vostra causa

Ancon per poco tempo a sa o bersaggio

De frivoli dottoi, de gente rausa:

Pù a fin vin9iei, ma no n’ avià ò vantaggio

Zena, ma un paìse ciù addiccidù de le,

L’ onii voi solo: cosci è scrito in ca...

Quest’ommo, onó do ligure Senato,

Fisso o m’ ammiava e e me parlava ancon;

Quando mi m’ adesciavo pe un'resate

Che piggiavo po causa do torson,

Che pe-a Gexa in sciù e in zù ó far;eiva sciato

Cioccando insemme e ciave do perton:

A Gexa a quell’ avviso a 1’ ca zà veî1a,

E sciortivo po 1’ urtimo de fóùa.

E sciorto da-ò discorso de Pagan.

Gomme un eroe che armrî1 in campo e sciorte

Co-i arme fabbrica: da-ó dio vulcan;

Tanto me sente internamente forte

D‘ ardî zeneise e spirito italian

Pe affrontà, dominà 1’ avversa sorte,

Ch’ a me voeiva impedì ó conseguimento

Perfetto e luminoso dò mee intento.
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I mao frze da Savofia èan ritornee,

E me neîwe intenzioîn tutte ghe spiego:

A seguitàme in Spagna i ho esortze;

Spendo ancon co-i amixi un giorno intrego:

Ordino a Temo d’ aspetà i ma: free,

E me torno a imbarcà solo con Diego

E a Palos arrivavo a-ó stesso giorno,

Che ó sò à costellazion do Capricorno.

N‘ ho avcîx in ma: vitta una sejafia pezo

De quella. seia, ch’ arrivavo in Spagna;

L’ ea 1’ óa, quando e galline van a vezo,

Fioccava a neîve pe-a gittae e à-ìi. campagna;

Un‘ anima vivente a n’ 69. ciù a mezo,

E con un vento zeo”u, ch’ò m’ accompagna,

Fe‘ua de <;ittee mi solo con me figgio

A pè e zazun fag:eivo ciù d’un miggio.

Me ridueivan a un punto e necessaie

Gravi speise, che un viaegio 6 me portava

Doppio e allunghio pe-e congiuntue contraie,

E Ile-ó tempo che a Zena me fermavo

E speise andanti e e speise straordinaic,

Che a-ò momento che a Palos me sbarcavo

Me trovavo d’ aveî solo tant‘òu

Da poeî pagà a-ò pilotto appena 6 n6u.

Cosci comm’ 60 senza una parpaggieîm

Ben persuaso, che i osti poco umani

M’ avievan mi e 6 figgiéh lasci<îx defeîxa

Gomme duî perdigiorni e (lui profani

A-a neive, a-ó vento e con a pensa véùa;

De ricorri pensavo ai franciscani

I qua: (San ne-e vixinanze da gittae

E dimandàghe allogio pe caitae.
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E arrivavo a-ò convento che 1’ ca scùo,

E che 6 laico o sùnnava a eampanetta

0 popolo avvisando che cnn pùo

Cheîi a_ó 96 o se solleve, e a benedetta

Fra tutte e donne o repliche ó salùo

De Gabriele e de sant‘Elisabetta,

E o l’ invitava a-ó tempo stesso. appena

Finia a preghea, i religiosi a geria.

Ne-ó ciostro da una lampa illuminrîu

Davanti a una Madonna, derimpetto

A-a porta veddo un paddre inzenoggidìr

Geniale e venerabile d’ aspetto:

Appena, che a preghea ò l’ha termincîx

Con franchezza m’ accosto o con rispetto,

Gomme fa un galantommo, ma infelic;e,

Ch’ ò dimanda eaitze senza avvilise.

Paddre, ghe diggo, per amò da mo:e

De quello Grande, a noi mand<îr da-ò Qé,

Ch’ó n’ ha insegnóù d” assomeggiàse a-ò Pere

Celeste 0 ése perfetti eomme lé,

A giustizia imitandone e a bontae;

No ricusm a duî crestien l'oesté

Quell‘ ospitalitze, ch’ a se concede

Anche a-i foesté , ch’ en de diversa fede.

Ne 6 mentre che parlavo lé 6 m" ammiava

Con attenzion pe un quarto de minùto,

E poi senza di atro 6 me piggiava

Con un atto gentile e risolùto

Pe-a man;' ne-a sala dove s’ app1egiava

A geria a-i religiosi o m‘ ha condùto,

Dove e me confortava con sùgose

Pittanse e con parolle e ciù graziose.
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M’assegnava una stanza e Paddre stesso

(Appena ò refettoio 6 1’ ca fiele)

Dov’èan dui letti: di stanchessa oppresso

Diego e s‘è quaexi subito addormie:

Ma serrà. un e‘uggio a mi ne m’ iia concesso

Scibben ch’ èo stanco: €50 tanto infastidio

E tanto inqueto à consciderazion

Da me trista e angosciosa pexizioni

Benché cercasse de crevi ò tormento

Interno pù e ben vcgie 6 se n‘ è accorto:

Dà porta e l’è terneh da li a un momento,

E vedendo che o lumme e non 6a ammerte,

Non se con che pretesto e 1‘ è iutr<îi drento:

Mi a-ó veddile sentivo un gran conforto,

Tanta consolazion e confidenza

Inspirande m‘ andava a se presenza!

Domandandome scùsa do se ardi

0 m‘ andava dixeudo, ch’ 6 s’ è'a avvisto

Osservandeme primma de sr:iorti

Che [IO-ó davo a divedde, ma ch’ éo triste;

Che le e ne s’incallava a andà. a dormi,

Se mi da tutto non (Se ben previsto,

Caxo che quarcbe cosa me mancasse,

0 essendo al'llite e no me consolasse.

Che appena e me veddeiva o s’ ea sentio

Inclincî: a aggiuttàme e a favorirne;

Perché ne»ò ma: destin ghe paiva unio

Un certo che de m’ùve e de sublime i...

De manda fe'ùa due lagrime e un sospio,

Mentre ò parlava, 11’ ho poscio tegnime:

Allòa 6 me 8’ assettava li da 6 letto,

E 6 me pregava de par-laghe secette.
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E d’ arvighe o m:e ehé1 comme a un antigo,

Ch’ 6 no manca de mezi e cortexia:

Allóa a contàghe in breve me destrigo

A me vitta, l’ impreisa concepia,

0 eaxo de Madera, ó basso intrigo

Di Portogheixi. e a. spedizion lallia,

A nue vixita a Zena, a non curanza

Di une patrioti, e a uéùva mze speranza.

Le 6 me stava a senti con attenzion

E co-i atti da testa o dava segno

Ada de compiaxensa e approvazion,

Aòa de despiaxeî, aòa de sdegno;

E strenzendomc a man con all‘ezion

0 me dixeiva a fin quell‘ommo degno;

Colombo, rimetteive né mae moen,

Seggiae pe aóa tranquille e dormi ben.

In mezo d’ una lunga galleria

0 me portava. all’ indoman mattina,

Chi ea de carte geografiche guernia,

Dove gh’ iéa un mego sommo pe dottrina.

Celebre a Palos tanto in geografia

Che in storia naturale e ne-a mcixiòa,

E o me faceiva replicà. davanti

A-ó stesso e cose dite ii seia avanti.

E fra noi trai una conferenza allóa

Incomengemmo intorno a-ó ma: progetto

Dotta e anima, che a dùava fin a l’óa

Che ó só 6 l’ arrivà a i poli derimpetto:

E treîwo un’ eloquenza ch’innamóa,

E nulla a gran perspicaeia d’ intelletto

Scienza profonda in quelli cai dottoi,

E eo-e mae idee un accordo in tutti dei.
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E tutti duî ne-a ferma convinzion,

Che quell' impreisa à poeiva èse d’ onfi

E utile tanto a mi che Si. se nazion;

Pe Talavera regio confesso

Me dan in scrito una raccomandazion,

E parto licenziandomc da. lo

Pe Cordova. cittae dove i eroi

Do Castilia s‘ armavan contro i moi.

Là à regifia Isabella Talavera

0 me presenta, e quella a me sentiva

Con gentilessa e con bontae sincera;

Là. me tr(îivo in ciù bella prospettiva,

E in mezo a una ciù nobile carriera;

E 6 fratte e 6 mogo, per i quee s‘ arviva

Per mi una né‘wa e luminosa scena

Son chi insemme con noi, Garzia c Marcena.

Chi pe atro, amixi, no ve stó a ripete,

Quanto voi stessi poivi ò vedde o intende;

Voi sei quanti anni abbesdrgnó ch’ aspete

Pe vegnî a quest’ impreisa e pe-e vicende

Da lunga gueera e per a poca quete

Da Corte sempre mobile e in faccende:

Sei quanto in quell’ eroica campagna

Mi stesso ho sopporto'ù pe-ò ben da Spagna.

E sei, se me poi: a mzexima ese grata

Pe-ò sangue e 6 sud sparso in tremende lotte

A Loxa, a Baza, a Malaga, a Granata:

E sei pe quest’ impreisa quante vette

Co-a classe blazonà e co-a porporata,

Co-e teste matte e con e teste dotte,

Co-e sche'ùe, co-e curia e infin co-a corte stessa

Ho lottoù con coraggio e con fermessa.



_ Lascio, ripeto, e lotte sostegnùe

In curia, in corte, e fin a-ò campo stesso

Da mi e da-i ma: amixi per indùe

0 re a concede, quanto ó m’ha concesso,

Pereh’ en cose da tutti conosciùe:

Ma solo concludiò con un successo

Una parte do quae, che a quest’ impreisa

Forse a l’ influiva, non ci ben inteisa.

Ve sovvegnià de Malaga all’assedio

L’ improvvisa sciortia iaeta da-i moi '

Con ardi e con coraggio da no credio:

Tanto s’ è sparso allea sangue (1‘ eroi

Di so e di nostri che orrò o fava a vedio,

,Nè tanto n’ ho ciù visto (1’ allòa in poi,

E solo a néùtte e o tempo burrascoso

Sospendeivan o straggio spaventoso.

Ma mentre ciì favò da neî1tte amiga

I moi ne-ó forte e i nostri ne-a se tenda

Respiavan malapena da fadiga

D’ una giornà cosci angosciosa e orrenda:

Ecco che sciorte dà cittae nemiga

Con audassia incredibile e tremenda

E ne-o campo spagnollo intra con passo

Franco e arma": fin a-i denti 6 solo Urnasso.

Fra tutti o 5’ ca distinto 6 giorno avanti

Questo móu gigantesco e furibondo,

Vinti sordatti a pè con atrettanti

Cavalieri mandando a l’ atro mondo,

Senza versà, benché attorni<îx da tanti,

Manco una gossa do so sangue immondo:

Le o in 1’ urtimo a entrà dentro de porte

Piccamlo abbruttio e ammenestrando a morte.



_( 2q3 )_

E de seiorti poi solo dii fertessa

Ne-a mcza ne'ùtte e s’ èa caccióù in ta testa,

Confiando nc-ò se ardî, forza e destressa,

E protetto da-i ombre e da tempesta

Sorprendc dentro da se tenda stessa.

Ferdinando e Isabella e fàghe a festa;

E fa fini 1’ assedio da cittae

E a guzera Contro i miei con due sciabbrw.

Con quest’ idea, dixeivo, o se slansava,

Seimilé a un lion scappóù d‘ in t’ un serraggio.

Ne-ò campo, e‘_e sentinelle e massacrava;

Ma inganncîx da-ò superbo cortinaggio

Pe-o regio padiggion quello e piggiava

De don Alvaro illustre personaggio,

Vegnùo pecooperà a quella famosa

Guzera fin da Lisbona co-à so spesa.

Mi dormivo de li poco lontan,

E m’ adesciavo e subito sciortiva

Fe’ùa da tenda a 1’ alarme e a-ò ramaddan

Che, zà po tutto e campo e se sentiva:

Vedde e men, cli’ investiva ce taccan

E o lasciava in scià porta semiviva

A guardia de don Alvaro e a-ò momento

M:eximo lesto o se cacciava drente.

Mi corrivo de slanso appréxvo a lé;

Ma Urnasso ò conte avendo zà ferie

A quella, ch‘ 6 creddeiva se moggé,

0 s’ avventava: addosso me gh’ asbrio,

E e colpiscio in te collo de derrè,

E e fase eazze in tzera tramortio:

Alvaro vendicóù primma de moi

0 s’è visto; e spiravan tutti dei.
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M’ accosto à donna allóa da mi difeisa

E sarvà, ch’ a l“ èa in taera pe-Cr spavento

Freida, pallida, redena e desteisa,

E desereîwo con vivo sentimento

D’ anscietae a-ó tempo stesso e de sorpreisa

A mze Beatrice, che mi ho perso e cento

Tanto pe aveila persa, e sempre ciù

Gianzo con ciù m’ appenso a-e so virtù!..

Mi questa donna favoria dà sorte,

Ma ancon ciù iavoria dà more natùa

Do re Giovanni ne--a brillante corte

In Lisbona l’aveivo conosciùa,

E amà d’ amò sempre ciù vivo e forte;

E lé ingrata a non è'a, benché nasciùa

Nobile, d’ un plebeo, pe idee, pe umò

E po clufi1 non ignobile, a l’ amò!

L’ èa 6 giorno quando mi 60 inform<îl, che a vile

Corte de Portogallo a me burlava:

Quarche resciòu in mezo a-ó crussio e a bile

Qerco in Beatrice e là a me consolava:

Ma fù a consolazion cosci gentile,

Cosci affettuosa e lunga, ch‘a portava

A un amò troppo fervido e innoltro‘u

Troppo a consolatrice e 6 consolcîr...

Fil inizicîl l’Imeneo.... ma 6 rito e l’ atto

Legale allòa fra noi 6 l‘ èa solo un voto

A un tempo difl'erio con mùtùo patto

Meno che l’ea poscibile rimoto;

Perché un‘ union e un pubblico contratto

Fra una damma e un foesté non ricco e ignoto

Saivan stzete in allòa due gravi ofl‘eise

A-a nobiltze orgogliosa portogheise.



_( 205 )_

De Beatrice mi allòa lascio 'à prudenza

De prepara pe2i nostri intendimenti

Tolleranza in famiggia o indifferenza:

E a Zona, avendo i mie preparamenti

erto (comme ho zà dito) pe-a partenza,

Vaggo a tenta con neîwi esperimenti

S‘èan ciù onesti che i re e i so eortigiani

I duxi e i senatòi reppubblicani.

Disingannoù, tornavo alllito in Spagna

Ne-a stagion crùa, che rende a neive e 6 zeo

A gitta: trista e sterile a campagna,

Co-a speranza che l'oîse in parte veo

Quanto in lode do re e da so compagna

Dixeivan e Gazzette tutte a reo:

Là reseidù ne-i ma: guai, là son protetto

Da Marcenà. e aggiuttrîa ne-ó ma: progetto.

Per questo e pe atri ostacoli impedio

No poendo andà. mi meeximo in persona.

Cerco (1’ aveî notizie tutt’ in gio '

Da Spagna e fe’ùa. da Spagna de Lisbona;

Ma de Beatrice no m’ èa mai riuseio

Pe un anno d’ aveine una o gramma o bona:

Fù a primma che n’ ho avùo, ch’ a 1’ ea. maià

Con un conte, e a-ó ma: cheù una stilettà.

A-ò crussio ehi m’ oppì‘imme allóa conforto

Cerco in quarche plauxibile motivo

0 quae 6 n’ ammerme o eh’ 6 ne seuze ò torto:

E spesso a colpa a-ò caXo n’ attribuivo,

Forse, fra mi dixeivo, pe un rapporto

Faso credendo, che non 60 ciù vivo,

Stanca a fin là a cedeiva a-i inscistenti

Rimostranze e a prescion di so parenti.



Cercavo allóa una nebva distrazion

Ne-a lunga gurera centro a gente mòa,

Ne-a quee serdatte inutile o p6tron

Non ce po ditt’ anni in circa fin a l’iia

Che sarvo a donna ne-ó se padiggienl...

Quue e quante foisan ne-ó trovàla allóa

Da me mente e tempeste e de mao cheî1.

Questo esprimilo, amixi, ne se peh!

Quando mi ghe dixeivo_ (né mm hrasse

Rinvegnùa) due parelle de conforto.

Me paiva da-e se é‘uggifc, ch’ a me mostrasse

(Benché pe-ó caxo triste e-ò conte morto

Ancon sciatà de cianze a no lasciasse)

Che in le 1’ antigo ftîlg‘u 6 non èa ammerte:

I su sguardi ean do só raggi brillanti

Scappze da-e nnvie che ghe son davanti.

Ma ccssande a se angoscia e 6 se spavento

Le a me ringrazia gentilmente senza

Manifestàme un atto e un sentimento,

Ch'ò ne foise che pùa riconoscenza:

Seicehò me paiva in quelle complimento

Lezo per mi una certa indifferenza:

0 mao clnî1 vivamente o n’è colpio:

Me ven quzexi da cianze e me retio.

A eresceiva Beatrice intanto in quella

Circostanza ne-a grazia, nc-ò fave

E fin ne-a confidenza d’ Isabella;

Ma mi. scibben che in certo m’ (1‘ 0116

D’ avei sarvrîx cosci gentile e bella

Damma, oh‘a l’ inspirava in tutti amò,

0 se verso de mi assre refl'reidóù

Credendo, 60 tutto triste e ammagondin
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L’ éa viva a pena che sentivo e immensa ,

Pù me a tegno compressa in te mze ché: ,

E eo-a stessa Beatrice in conseguensa

Me contegno eomme emme eh’ 6 no veîi

Avvilise con bassa deferensa

0 con sfé1ghi da matto o da figgieîi,

E che e belle opere e utili, a-e quae ó tende.

Po urla paseion privata o no sospende.

Ma quando à. fin levavimo d’ intorno

A Malaga l’assedio, ehi 3’ ea reisa,

E a Cordova fa9eivimo ritorno

Trionlanti e in festa pe-a felice iinpreisa,

A un colloquio segretto a donna un giorno

Avendome invit<îl, con mae sorpreisa

E gioia immensa un pittin rossa in cea

Ma tranquilla a me parla in tà manca.

Gh’ emme un antigo crrò, ch’ 6 me sta a-ò Ché],

E besehgna, Colombo, riparàlo:

Semmo a fin ciù tranquilli, e aòa se Ptîl,

Anzi de ciù semmo obbliga: de làlo:

Gh’ emme un voto fra mezo, e gh’ è un figgie'ù l...

Questo figgitîi 6 l‘ è o vostro e posso zuàlo,

E voi stesso pe vostro ó conoscieî

Forse da chi a un pittin, quando 6 veddieîl..

Ma gh’è de ciù: in c’onscenza l’ assegùo

Da crestiaùa e da donna in seió mae onó:

Riguardo a voi 6 ma: ché: 6 1’ è sempre pùo,

No \" ho mane<în de fede, né d’ amò;

Son sempre vostra: quello chi iéa credùo

Ma: male, 6 1’ ea un_amigo e un protetto;

Ghe eonfiavo o segretto; e da ommo onesto

Quete e onó o me sarvava: ve ò protesto.

,V ,»»_-_»’»
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In che manea me provvedesse Dio

Pe-o mae ben questo degno personaggio

Ch’ 6 me fù un poee có nomme dc mario,

Preferindo i men impegni a-ó so vantaggio,

Gomme ó l’ha gentilmente acconsentio,

Che ò seguitassc in Spagna ne-ò so viaggio,

E 6 campo infausto, dove 6 m‘ha lasciu“u,

0 1’ è un racconto lungo e complico’ù.

Dio solo, che non zà pe mae diporto,

Ma pe trovà Colombo un tanto amigo

Ho aecompegmîr miseramente morto

Per man (1’ un mostro ciù che d’un nemigo;

Pe-a perdita do quae quarche conforto

Unia per sempre a-ò IIIîE diletto antigo

Mi troviò solo in mezo a un tanto guao,

Solo quarche dolcezza in tanto amen,

Cosci parlando a fè vcgnî ò figgieîi,

0 quee 6 1’ 6a vivo comme un cavallin,

San comme un pescio, forte comme un beh,

Rosso e bizzaro comme un mei pippin:

A-e su [attese e a-i moti (lo ma: cheîl,

Appena che o veddeivo da vixin,

Mi riconoscio e abbrasso giubilando

A

0 ma: figgio segondo, o mae Fernando.

Compio fù 6 voto, ma Segretto ancon

Pe allòa fù ò rito; perché troppo ofl"eise

No ne foisan a. boria e l’ambizion

Da nobiltu: spagnolla e portogheise,

E a me Beatrice ne-a so intereession

Preso i sovrani pè ma: neîwe impreise

0 mondo 6 no pensasse ch‘ a l‘avesse

Solo in vista a so gloria e 6 so interesse.
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Le a trattò in facti da ottima avvocata

Pe sett’ anni a me causa presso a corte:

Ma ne-ó maeximo giorno che Granata

Vinta a l’ arviva a Ferdinando e porte,

Ufia maotia terribile a l’ assàta,

E in mezo a-i trionfi me a rapisce a morte !..

Ma primma de spira cosci a dixeiva

A-a regina. attristà. ch’ a l’ ascisteiva:

Parto Regina! .. ma ve raccomando

Con tutto o chéù Colombo e o se progetto:

Le 6 l’è mie maio e o poze 6 1’ e de Fernando...

D’ aveivelo tegnùo finchi segretto

Ve dimando perdon, e ve dimando

Pe grazia, che le presto 6 Segge eletto

A quell’ impreisa luminosa e ardia,

Pc-a qua: da tanto o supplica e o sospia.

Faelo pe-a vostra gloria: no-a lasciae

Tutta a-i marin do regno portogheise:

E faelo a-ó tempo stesso pc onò me;

Perché se riesce una de megio impreise,

Sacco un giorno a superba nobiltee,

Che se Beatrice a n’ ha sposd: un marcheise,

Pù le in Colombo un ommo a l’ ha spos<îx

Che cò se genio 6 s’ è nobilitoîx.

E so preghee a regina a l’ exaudiva:

Ommi. barcbi, monaca, arme, licenza,

Tutto in somma mi subito ottegniva:

Cosci doppo tanti anni (le pazienza

E (1‘ instanze a grand’ opera compiva

Primma a voentae (lo (_)é. doppo l’influenza

D‘ una perla d’ amigo, e da fenice

De nobili spagnolle, a me Beatrice.



(‘) Questa gcxa a 1’ ca di PD. Domenicani, e a 1' ca fondi

ne-ò stesso scito, dove aòa gh’ e 6 teatro Carlo Felice.

(') S'alludde a-o tempo che a Liguria a in da-e potenze

d' Europa prepotentemente aggrega e qua‘xi sottomlssa a-ò

Piemonte.

(‘) Ho espresso quele dubbie riguardo a Luigi Fiesco . no

poendo persuadime che e se intenzroin foìsan de tutto rette e

puamente democratiche.
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ARGOI\IENTO

L’Eroe ó sbarca in Atti, e 6 va 716-15 bello

Villaggio ameno dc Guacanayari;

E con se gran sorpreisa 6 tretlva in quello

Ca di sovrani ciù distinti e rari

Pe boa senso, e un governo reo modello

In giustizia, in ben ordine e in afl‘ari;

Ch’ 6 l'aggtiìtta a fondd nell'isoa stessa

A fitte d' Isabella e amo-a fortessa.

Quando finiva ò Ligure immortale

De vieende ammirabili o racconto,

Ch" 6an causa d’ un concetto senza eguale,

0 sò in quello momento 6 1’ èa ne-ó pònto

De mezo ne-a diseeisa occidentale,

Chi è fra 6 so meridiano e 6 so tramonto;

E i trei barchi spagnolli in faccia a A'iti

Verso da quae s’ incamminavan drîti.

0 mai, che (in allòa o no s’ incallava

De desturbà Colombo e 6 l‘ èa tranquillo,

Fruseirî1 da-ó vento chi se rinfrescava

E pe-i wgue ó l'ageiva zà l’ axillo,

Cangiando tutt’ assemme ò comenqxava

Le asci a sciatàse, e ghe satava o grillo,

Corrindo verso 1’ isoa a cavalloin

Lunghi e alti comme botti de balloin.
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Quando 1’ Eroe nc-ò costezza a Tratùga,

Ur’1a canoa con dui Indien ò sereîxve,

Che mentre scappan con remmà de fùga

Sorpreisi a vista de trae barche neîwe,

Un gran maoxo in ti schcîiggi 6 i abbarlùga;

A un segno de Colombo allòa se mdxve

Pronta e spedia una lancia, che da-ò grave

Reizego sarvi a i porta a bordo a nave.

Ean nùi, comme piccioîn appena sccioii,

E fin do genti, l’ atro do sesso forte:

Ean fra de 16 da poco tempo ùnii

Coi vincoli ciù cai che stronze a sorte:

Mostrando tutti duî d’ ese atterrii,

Seibl»en, che allòa foisan sarvze da morte.

Tremanti s’ abbrassavan, d‘ èse cheiti

In neîwi guai credendo, streiti streiti.

Ma Colombo fissandoli con cea

Ilare e in‘aia de compatimento,

E vestindoli mezi a l’eumpea

Con quarche regalùsso po ornamento,

0 i confortava subito in manea

Che in gioia se cangiava o se spavento,

A qute a l’ éa tanta da no poila esprimme

Né co-i atti lò dui, né mi co-e rimme.

Cresceiva a meta sempre ciù ne I’ óa

Che ò só s‘ ascende, e a ndrtte chi seguiva;

Ma abbona9ava a-ó là. dell’ arba, e allóa

Colombo a-i dui Indien ó restituiva

Con segni d‘ amicizia 3. so canoa,

E ne-a so patria mzexima o i spediva,

Ne-a bella Aiti insemme a-i isolani,

Ch’ 'éan vegnui co-i Spagnolli da Guanani.
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E caravelle poi con una veia

Solo appréùvo gh’andavan lentamente;

Scicchè apper’1a arrivavan verse scia

A-a vista da megio isoa de Ponente,

Che comme fra e stagiein a primaveia

Fra tutte a 1’ èa a ciù bella e a ciù ridente:

Ma all’indiman (non conoscendo a riva,

Nè i indigeni) ò sbarco ò differiva.

\

S’ ancoavan e tra: nave de preme

A un cavo dite poi Cavo frangeise:

Spessi balloin de fummo verso e ce

Là s‘ innalzavan da-e borgadde esteise,

E annunziavan l’arrivo di foestè

Mille fascii1e in mille parti accolse;

Paivan i fé‘igbi e i illuminazioin

E i feeî di Ponseviaschi né funzioin.

Spuntava l’ erba a 1’ indiman mattina

In fin ce netto e pùo con una tinta

De mise a ciù genti, a ciù unia, a ciù fifia,

Gomme in giorno de giubilo dipinta;

L’ è'a cosci queta e limpida a marifia

Che se veddeiva a-ò fondo a giaea distinta;

Fin da bordo de l‘ isoa. V ca sentie

L’ edó de scioî, di oxelli ò barbacie.

Godivan i Spagnolli ò panorama

Allóa d’ un’ isoa ciù distinta mille

Vette pe-a se bellessae pe-a se fama

Pe’. menti, boschi, radde, sciùmmi e ville,

Che e zà viste ne-i regno de Babama,

E quelle viste poi ne-ò ma di Antille,

Che fdia de Cubba tutte in estenscion

A e superava e ne-a. popolazion.
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E se ogni isoa zà. vista tanto amena

A paiva a-i Europei e bella. tanto,

Che a quell’ amenitte tutta terrena

Davan de paradiso ò nomme e o vanto;

A'iti a presentava tale scena,

E l’ èa per lò ne-ò vedia un tale incanto,

Che comme a primma vetta, quando 6 sò

Guanani ò ghe scroviva, èan fe'ùa de 16.

I Indien frattanto, che sarvae ria-ó guao

Ean steeti da Colombo 6 giorno avanti

L’ aveivan reisc veneraudo e cao

Ne l’ opinion de tutti i abitanti.

Zà. 6 sé o l’ indoava e cimme dc Cibao.

E a costa a l’ èa zà gremenia dc tanti

Ommi, donne e ragassi nazionali,

Che ne se poiva quaexi numerali.

0 popolo in gran parte lungo a riva

Con gran maveggia e gran cuioxitae

0 stava a vedde a flotta ehi.vegniva

Con tutte e veie e co-e bandee spiegae,

E sbalordio ò sentiva a lunga e viva

Salve de tii de secié:ppo e e cannonze,

Non atterrio però, la prevegnùo

Da-i nunzii de Guanani, a un tà saldo.

Ma una squaddra monta sorve e canoe

De quee a gran radda e e sponde èan zà coverte ,

A navegava incontro a-ó primmo Eroe

De antighe e de moderne descoverte;

Ean tutte queste precedùe da dòe

Lance distinte eareghe (1’ offerte,

Che mandava a Colombo 6 ciù potente

Cacico da megio isoa d’ Occidente.
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Arriva: da gran nave, montan sciù

Duî deputae do gran Guacanagari,

Cappe de quella fiera e da tribù,

I qua: èan so confidenti e famigliari;

Presentan a l’ Eroe in se nomme i ciù

Ricchi prodùti de quell’ isoa e rari:

Gh’ azzunzeivan a questi una centùa

Notabile pe-ò scimbolo e a fattùa.

Questa a l’éa tùtta d’ osso e travaggià

A stellettifie e a circoli a strafòu,

E pe mappa in to mezo gh’ èa fissa

Uda faccia co-i denti e i eî1ggi d’ iiu;

Pe l’ arte una maveggia a 1’ ea stimà,

E pe-a materia a 1’ 6a stimà un tesòu,

E ghe davan a mascima importanza,

Perché de paxe simbolo e d’ alleanza.

L‘ Eroe de feeti a stessa rescidenza

Do ceppo 6 1’ éa invit(îx a un gran convito

Pe confermà 1’ alleanza de presenza:

Voentea Colombo 6 l’ accettò l’invito,

Ch’ 6 1’ èa per lé de tanta conseguenza,

E per l’ impreisa d’ utile infinito,

Disposto a corrispondigbe co-a stessa

Generosa e cordiale gentil'essa.

Allòa, s’ accosta co-e piroghe a scciatta

D’ Europa a gente de quell’ isoa amena:

Tanti figgiéi n’attornian una matta,

Pe-a cose de vedde quarche strana scena;

Ne pe-ò ma tante ascistan a regatta

0 gondole a Venezia, o gessi a Zena,

Quante canoe d’ Indien stavan d’ intorno

A-e trae nave spagnolle in quello giorno.
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E qua: andandoghe appre‘uvo, pe cammin

E circondan pe scherzo e pe demòa,

Aòa in circoli grandi e aòa piccin,

Aóa desteise, comme in lunga eòa,

Remmando aoa spedio, aòa ciannin

Un pò a-ò largo, un po a-i fianchi, o a poppa, o a pròa,

Un po raei fra de 16, e un pò streiti insemme

Da imbarazzàse quaexi con e remme.

.

Gosci i accompagnavan fin a riva

Gomme in trionfo e con sbraggi d’ allegria:

Là sbarcava 6 gran Ligure, e o seguiva

De gente ciù distinta e in armi ardia

Risoluta e imponente comitiva

Pe so difeisa e pe so compagnia,

Pe incamminàse a-ò gran villaggio e senza.

Ritardo do Gaeico a rescidenza.

0 di paixi distanti e di vixin,

E di secoli scorsi tutti a reo,

Voi, ommi de ben senso e gusto fin,

De ch<îx inclinc’ù a-ó bello, a-ó giusto e a-ó vee,

Ignoti a-ò volge stupido e mesehin,

Che paseendo dell’ottimo ó pensceo

Ei sempre riputóu secoli dùi

De fasro i tempi, ne-i quae sei vissùi;

0 genii voi sommi, felici e rari,

Nasciùi sotto brillanti astri propizii,

E voi stessi viventi luminari,

Ghe a despeto de lezzi, di giudizii,

De idee contemporanee e de volgari

Tendenze, costumanze e pregiudizii,

Ei giudico'ù de cose da corrente

Di ommi e di tempi assae diversamente;
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E giodicavi (feùa quarche eccezion)

Quella che 6 mondo o ciamma civiltae,

A peste do ben senso e da raxon,

Un complesso d’ inezie e vanitze,

Un delirio da stolida ambizion,

Ch’ a s’ ha eredi: neîive necessitae;

In sostanza una néwa azzunta strana

A-i guai inerenti a condizion umana:

E che per conseguenza VOÎ cercavi

Un tempo e un stato de 1’ umanitae,

Non fùnestd: da incemodi e da aggravi,

E de perfetta e vea felicitze;

E vsciccomme ne-a vostra no-ò trovavi

E ne-e diverse precedenti etae,

Immaginavi un secolo rimoto

Secolo a-ò volge di profani ignoto;

E che e ciammavi pc-a se sorprendente

Bellezza e perfezion secolo d’ó‘u,

Ne-ò quae viveiva una beata gente.

Pe-a quae a virtù e e ben senso o 1’ un tesòu:

Che non povea, ma attiva e diligente

A laóava pe gusto e pe rescióu;

Semplice, ma non zotiea e ignorante,

Libera e allegra, ma non petulante;

Genii, da-e muse, replico, inspirae

Vegni in questa bell’ isoa a contempla

Ci) gran Colombe quella bella etee

Ne-i vostri estri sublimi immagina 1..

Ma se mai chi per carro no a trova:

Cosei perfetta, comme a v’ ai inspirà,

0 ve rappresentava a vostra idea,

Pù ghe a troviei reale e tutta vea. ..



_( 218 )

Presentava un spettacolo a ridente

lsoa d‘ A'iti a compagnia europea,

Da-ò spettacolo afl‘aeto differente

Che ne presenta 6 popolo e a rivea

De nostre isoe e do nostro continente;

Spettacolo stupendo in sce 1’ idea

De quello de Guanani, ma de quello

Incoparabilmente ancon ciù bello.

Ean là abbondanti i frùti, a caccia e a pesca;

Là ricca e varia a l’ ca a vegetazion,

A stagion cada là a 1’ éa sempre fresca,

Tepida sempre a rigida stagion;

A campagna e a marina pittoresca,

Semplice, queta e ca a populazion;

Immaginzeve a-ò mondo i megio sciti

Co-a megio gente, ecco un’ idea (1’ Alti.

Né gh’ èan, comme in Europa, in quella teera

Castelli, pitadelle, tori e forti,

Che dan idea d’ una perpetua guaara,

Oppù da prepotenza di ciù forti;

La non cioendc o maXee, co-e quae se sacra

A-a vista e a-ó passo i campi, e ville e i orti,

Ma colline, boschetti, e proeî scoverti,

Acce: sibili a tutti e a tutti averti.

Né giavan la pe-a spiaggia tristi e mixtti

Preposti pronti pe arresta chi sbarca:

La non pescoi vestii de strasse e brùtti

Corri pe-a costa in sce una vegia barca,

Qercando intorno a-i sch61ggi o in mezo a-i flùtti

Un scarso pasto pe una cena parca,

Gomme ne-i paixi anche ciù popolae

De provincie europee civilizzae.
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Dove mentre assettee a una lauta tea

Mangian i frùti megio de so vegge

0 negoziante, 6 nobile, a scignóa,

Dc pesci, intendo, a qualitae, ch’ a segge

A megio per 6 stérmago e pe-a gòa,

Rombi, naselli, loassi, umbrifie e trcgge,

Le mangian da so pesca i scarti e scarso

Pan neigro e un po de stochefisce marso!..

0 gran villaggio, ó quae o l’ èa a rescidenza

Do gran Cacico, e camme a capitale

Dell’ isoa, 6 1’ ca d’una bellezza immensa,

Ma de bellezza tutta naturale;

Un prodùto 6 non èa per conseguenza

Dell’ arte e dell’ industria nazionale,

Né copia o l’ iia d’ estera architettùa,

Ma disegno da meexima natùa.

Disegno inimitabile de l’arte,

Che quando a 6 veù copia a 1‘ impoverisce,

0 a o guasta tutto, se a se ne diparte;

Perché un tà colorito in le 2. 1’ unisce,

Un vivo, un vago, un vario in ogni parte,

Ch‘ò ve piaxe, o v’ incanta e o ve rapisce

Anche ne-e stesse irregolaritee

Giù che i opee di artisti e ciù studiare.

Tutta astregà de zerbo e vaghe erbette,

Pavimento che a mzexima natùa.

A dispone, a l’ accomoda c a rimette,

Veddeivi una belliscima cianùa

Chi èa sparsa. d’ infinite cabanettc

Semplici ne 1’ ornato e ne-a figùa,

Proprie e adatta pe’ semplici abitanti,

Ma. nc-a semplicitae stessa. eleganti.
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A l" 621 questa a metropoli do regno

Do Cacico d’ Aiti ò ciù potente;

Ma là no ghe veddeivi nisciun segno

De quella forza barbara imponente,

D’ un’ iniqua epprescion, d’un giogo indegno,

Che se vedde ne-ò nostre continente

Ne-i ministeri interni, ne-a milizia,

Ne-a polizia, né corti de giustizia.

De drùi, ati, terribili mùagiein

Circendà no voddeivi quella tzera,

Co-i qua: comme in vastiscime prexein

Ne-e citta: stesse 6 popolo e se sacra,

E armae da tutte e parte de cannoin,

Gomme se ùn’aecania perpetua gueera

A l’estero e 1‘ avesse, e nell’interno

Cd se popolo mteximo e governo.

Là invece da mùagioîn fortificze

Verideivi de ameniscime colline,

E po fessi pin d’aegue apàtanae

Rien e laghetti fl‘:egue cristalline,

Pe rastelli e trincee là. gh’ i5an ciantae

Scioi gianche, giane, bleîi, rosse e moelirìe;

E co-i rammi intrcecte comme un’ areata

Due gran fie d’erboi ean da gittae l‘ intrata.

Ma no gh’ ca in quell‘ intrata ó dogane,

0 o sbiro feo, cb’ò no patisce e tacche.

Pronto a arrestàve, o a fàve andà inderré,

Se voi non ci, comme in scè schefie e vacche,

0 bollo di governi in scie papà,

Oppù pronto a frugàve e gruppo, o e stecche.

Piggiàve tùtto e fàve vegni rosso,

Se non ci denunzióù quant’ei addosso.
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Né dentro imbarassava a stradda e e passo

C'àro, o vettùa, o mù carcgo, o bardotto,

I qua: v’ alloan co-i ragni e ed fracasso,

O peîxan stroppiàve, o poei restàghe sotto;

E passaggià. con burbero mostasso

No veddeivi o giandarme e o poliziotto,

E ammiàve storto, comme un refrattaio,

0 un taggiaborse, o un rivoluzionaio.

Là ciòsi a l’ aia pùa e a-ò diurno lummc.

E averti a miasmi spuzzolenti e infetti,

E a un triste malinconico barlùmme

No se veddeivan streiti caroggetti

Astregze d’ un perpetuo sùccidùmme,

Pascolo de noiosi e vili insetti,

E guernii de casùppe, tahe vee

De spiantae, de strassoin, de pettelee.

Ma ogni stradda a 1’ ca cieca, larga e guernia

D’ erboatùa varia, ombrosa, utile e amena;

E la gh’èa un’ aia, eb’a no se respia

Né a Pariggi, nè a Londra, 0 a Romma, o a Zena;

Là. a mancanza de l’arte a 1’ ea supplia

Dà romantica, esteisa e vaga scena

Formà da innumerabili cabanne

Fra i eocehi, e parme, i platani e e bananne.

Né veddeivi là. gente andà. in giandon

Con vesti decrettóù da-ò figurin,

Da una parte adatto'h per ambiziou,

Da. una parte per animo meschin,

Da tutti po una mùtua suggezion

Generale fra tutti i cittadin,

E da una scciavitù ereà da fittizzii

Beseî:gni e da volgari pregiudizii.

. _,u.qg-’_E g -.n-_--., .v
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Ma trovavi conformi a una g:ittze

D’ ogni ornamento mia non naturale,

Qittadin d’ ogni sesso e d’ogni etfe

Nùi‘tutti tutt’ afl‘ceto, tale quale

Ean stanti missi a-ó mondo da se mote;

Stato a. 16 non incomodo o anormale;

Perché dà maizia non guastze, o avvilii

Dà vergdigna o da-ò freido arrensenii.

No, po èse affzeto mia, rossó e inquietudine

(Che nisciun o sospette, o o se l’immagine)

Non 'éa in quella felice moltitudine

0 pe una maliziosa sfacciataggine,

0 po un’ infame e pesc1ma abitudine,

0 pe una animalesca balordaggine;

Ma pe un’ ingenuitze, da quee l’ idea

Non sa formàse a civiltae europea.

A quee in seimile stato a no rileva,

Che ommi barbari, o discoli, o dementi,

Eccettmîr quando 6 spirito a solleva

A-i tempi e a-i usi semplici e innocenti

Do biblico giardin d’ Adammo e d’Eva,

0 a se ricrea né scene seducenti

E favolose da mitologia,

0 ne-i idillii ameni da poexia.

Primma, perché là a credde naturale

Accessorio de l’ emmo i vestimenti,

E non preservativo accidentale

Da-e nocive intemperie di elementi,

Oppù una salvaguardia da morale

Fra-e mzexime creatùe ciù intelligenti,

Che quanto en ciù civilizz:e , de votte

Son maiziose atrettanto e ciù corrotte.
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Beséìgna dilo a nostra confuxion

Di ommi a depravazion a 1‘ è stupenda:

Spesso se. perfeziofian ne-a raxon,

Ma. 6 ché‘1 ó resta perverso e o no s’emenda:

Giù se railìfian ne 1‘ educazion,

Lò ciù se scandalizzan a vicenda:

L’è in tanti e tanti de malizia spesso

Fin un aumento ò meeximo progresso.

Perché ne fa conosce l’ esperienza,

Che se no va 6 progresso da virtù

Sempre a pao do progresso che fa a scienza;

Questa a non è una leva, chi tic sciù

L’ ommo a l‘ altezza da se intelligenza;

Ma a l’è ciù tosto un peiso, chi o tia zù

Ne-i fondi ciù impestge da corruzion,

L’avarizia, a lussuria e a 1’ ambizion...

E poi perché sciccomme ghe pan belli

Pe-i vaghi coi, che han scagge, pei e ciùmme,

I rettili, i quadrupcdi e i oxelli,

L’ommo 6 no credde ne-ó so scarso lùmme

De fa bella figùa comme fan quelli,

Se 6 no se fascia con un gran volùmme

De panno, o tela, e seea, chi spicche assa°

Pe ó cò, pe-ó taggio e pe-a so novitae.

Eppù, se o fasto, a vanitze, do regno

MODd&IIO i ùsi e i esigenze stesse

N’ avessan misso l’ommo ne I’ impegno

De dovei aggaibàse con de passe,

Lé ò l’ha ne-a carnaxon, ne-ó'so disegno

E ne-i Su atti varia: tante bellesse,

Che in questa taera nè vestia nè_ nùa

No i ha l’ opea ciù bella da natùa.



E mi se Veddo già. con tanti parmi

De stola in srea pe abbarlugà i mincioin

L’ha scignóa aggaibà senza risparmi;

Me pà de vedde in Gexa in te funzioin

Ceverti da-i damaschi i belli marmi,

E fra e ginse de s:ea, dite festoin,

Meza ascesa una classica pittùa,

0 un bell’ ornato, o a bella architettùal...

Se in Alti n’ aveivi dunque a vana

Pompa e a modda volubile, l'attùa

Pina d’imperfezioin dell’ arte umana;

Seoverta contemplavi da natùa

L’ opca grande , sublime e sovraumana,

Là. varietze ne-i trzeti da figùa,

Là ne-i mascci maestac, forza e sveltcssa,

Né donne brio, grazia, delicatezza.

Veddeîvi che anche nùi quell’ isolani

Aveivan un contegno naturale

E una tà gravitae, che i Musulmani

Non han ne-ó sfarzo do vesti orientale,

E no l’ha fra i cattolici romani ;

Un canonico forse e un cardinale,

0 o cego , o e praeve, e o tratte ciù esemplare

(Io-a so sottafia e 6 se abito talare.

Veddeivi che anche nùe i Americane

Paivan figge alleva: in t’ un monestè,

Ch’ èan ciù modeste assre che e Maomettanc

De 1’ Oriente fascizc da cappe a pé; '

0 i Europee, benché a-i élggiae profane

E grazie ascondan, che gh’ ha deste ò Qé,

Sotto un gran scialle, e un gran bernùsso, o sotto

A cappellifia, o e meizao, o e pessotto.
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Perché. scibben che un stato o foi5e quello,

Ne-ò quae no staivan senza erubcscenza

Fra noi e donne dedicate a-ó bordello;

Pù ghc mctteiva a stessa se decenza

Tutta ingenua e abituale, comme un vello,

E un tè. prestigio allòa, che a so presenza

Ean freme di ciù discoli Europei

I atti, i sguardi e fin i dexidei.

In 16 faceiva quella vista 6 stesso

Effetto, che fa in t’ una galleria

A vista da figùe do vago sesso,

Concetti da geniale fantaxia

Greca o italiana, espressi in marmo o in gesso

Con sveltezza, veitze, grazia e maestria;

Che in quelle statue mie solo ammira:

E forme belle e ben proporziontel

Né veddeîvi là indigeni o in bùttega

Confinae, o mette ó saeximo a-ó lambicco

In t’ un scagno inciódae in sce una carega,

0 portà. peisi comme un mi 0 un boricco,

‘0 suà tutta a giornà e a seiafia intrega

Pe vantaggio e pe comodo do ricco,

Gomme in Europa fan pe vive i popoli

De ciù superbe e florido metropoli.

Né Veddeivi co-a testa e i éiggi bassi

Ommi, costreiti da necescitae,

Disposti sempre a-i ordini e a-i strapassi

E a-i capricci d’ atri ommi eh’ en su free,

Né omnu' vegi èse scciavi de ragassi,

Che devan veneràli comme pote,

Né una femina a un’ atra chi è se sei:

(lomandà comma, quanto e quando a vér.

- «a
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Ma liberi là tutti e indipendenti

Laoavan po se conto 0 po demòa

Senza invidia de megio concorrenti,

Senza puia de perde o andà in malóa;

Perché no consumava di so stenti

0 frùto e da so industria ó lùsso o a gòa;

E là l’ èa un nomme ignoto l’ avarizia,

Cl1’a genera l’ invidia e l' ingiustizia.

0 so travaggio, camme de l‘antiga

Felice otre ó travaggio di patriarchi,

0 1’ ca ùn’ oceupazion, ma non fadiga....

Chi prepara pe-a caccia e frecce e i archi

0 po respipze l’ invaxion nemiga;

E chi è canoe pe-a pesca e pe-i imbarchi,

Ch’èan un tronco scavob d’un crboo grosso

In sció disegno d’ un informe gesso.

Chi va accùggendo frùti pe-a campagna,

E chi spendendo una gran parte di óe

Do giorno a caccia a-ó bosco e pe-a montagna,

0 pescando in sei sch61ggi o in scii canoe:

Queste èan per Iii demòe e una cocagna,

Ma necessaio e utili demòe;_

Perché davan a un popolo contento

Do pasto ciù frugalc, l‘alimento.

Ma i vegi troppo deboli po andà.

Pe-i boschi e a-i campi, e troppo lenti e grammi

Po rommà lungo a costa oppù a l’ amà,

A-e rea davan recatto, a-e lensc e a-i lammi ;

0 occupavan 6 tempo a riparà

Con de ramme de parma o atri legnammi

A-e se cabannc i varii guasti e danni

Di uraghen, di nemixi, di segue e di anni.
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S’ eocupavan e fumino vixin

A-e se cabanne parte a accende ò fé1go

Friggando serve e prie ramme de pin,

Pe che'ùxe senza studio e arte de ché1go

(Solito pasto) mais, reixe, 11ipin,

Cereali e lemi indigeni do léig0,

Pe-a cena di ommi, quando ean de ritorno

Da-ò ma e da-ó bosco deppo ó lad1 do giorno.

Atre all’ ombra de parme èan assettae,

E se veddeivan tesce con e fe‘ugge

De parme stesse lunghe e assottiggire

E staî:e pe-i tappeti e pe-i inveùgge:

Parte a lià do ootten i5an occupae,

E parte a intertignàlo e parte a ingheìxgge

Pe-e lense, o e corde, con e quee l’ amacca

A se tesce, e da casa a-ó ce a s’ attacca

Mentre intanto è figgette e i garzonetti

Menta: in sei erboi tiavan zù e bananne,

0 andavan a-e fentafie oppù a-i laghetti,

0 ai rien vixin con sùcche veî1e o con canne

De bambù pe brochettc-e pe fiaschetti

Pe pertà. l’ eegua fresca a-e se cabanne;

O cantavan ballando a-ó ciocco e a-ò son

Do tambuete ùfia rustega canzen.

E se ninnavan i figgieîi c e figgié1e,

Che ne paivan ancon rézise in pé,

Liberi da patreli e da fascieîxe

Boccùi pe-i ranci o con a pausa a-ó cé;

Oppù s‘ arrubattavan in scè stdie,

0 andavan in gatten o ci) pané,

O facendo una guzera immaginaia

Davan pùgni, pattein e casci a l’ aia.
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L’Eroe o l’ attraversava quell’ amena

Qittze, ch’ a paiva una perpetua e vea

Villezzatùa, che un nobile de Zena

In Arbà o no l’ha megio né in rivea:

E pe un pò se scordava (tanto a l’ èa

Rapia da quella neîn’a e vaga scena)

Fin a squaddra orgogliosa so compagna

I giardin e e metropoli da Spagna.

A gran reggia do cappe da tribù

A 1’ èa pù una cabanna un po distante

Da-e cabanne do popolo e un pò ciù

Comoda, ciù distinta e ciù elegante;

E attornià invece de rastelli oppù

De tóri da spallce d’ ombrose ciante

A compariva in mezo a una valletta.

Vaga pe rien, pe laghi e bell’erbetta.

Stavan davanti a questa reggia in pé

0 gran Guacanagari e i'so primarii

Sudditi o “confidenti o conseggè,

E cinque atri cacichi tribùtarii,

Che in quella circostanza èan li con lè,

Da-i so villaggi a posta e volontarii

Vegnùi pe vedde 6 gran navigato

E i se illustri compagni e l'à.ghe onò;

Appena o l‘ arrivava ricevùo

0 fù l’ Eroe da tutta l’assemblea

Con un rispettosiseimo salino;

E o cacico ó ghe dava a so manca

Co-e parolle e eo-i atti o ben vegnùo ,

Allegro in ché1, comme ò mostrava in cea;

E 6 ghe l'è intende, ch’ 6 l’éa in taera amiga

E d’ ospitalitae cordiale antiga.



_( 229 )..

E in testa qucexi a-ó mzeximo momento

0 ghe metteiva una corona d’òu,

E in dio un anello lucido d’argento,

‘Bixù che in quella taera o l’ éa un tesóu;

Secondava 6 gentile complimento

Di Americani ó numeroso còu,

Che allegro o l‘ approvava e o l’ applaudiva

Nc-ó so linguaggio con un lungo evviva...

Colombo 6 l’ aggradiva tutto quanto

Gh’ ofl'eriva ò cacico e l’assemblea,

Corrispondendo a 16 con atrettanto

Rispetto e amò co-a voxe e co«a manca,

E o regalava a. quello ca,ppo un manto

Dc vellùo rosso facto all’ europea,

0 qua: ó formava di isolani, ancon

Bambin ne-a civiltae, l’ ammirazion.

Guacanagari doppo ò mùtuo omaggio

Ne-a cabanna ò fageiva intrà con le

Colombo e i primmi eroi do so equipaggio

E i so propri parenti e i conseggé:

Tutti i atri restavan pe-ó villaggio,

E mescciandose indigeni e foesté

Passavan tutto 6 giorno in allegrie,

Bàtandose regalli e cortexie.

A-i ospiti europei Guacanagari

0 l’ imbandiva intanto 9. regia mensa,

Da qure co-e mense ùsuali e popolari

No gh’ da quzexi nisciufia difl‘erensa;

No dava a. so cuxifia boccoin rari,

Né un servixo prezioso a so credensa;

I gibbi è'an senza sarsa e condimento,

Gomme e persone éan senza vestimento.



Ean questi i ciù squixiti bocconetti,

Ghe allóa ó regio banchetto ó presentava,

Varie specie de pesci e d’ oxelletti,

Di qua: 6 ma, 6 bosco e o sciumme 6 l’ abbondava,

Rostii, ma senza intingoli o tocchetti,

Mais, bananne, lupin, cocchi e cassava,

E quella tóa preziosa a 1’ 6a compia

Co-a carne assas gustosa dell‘ utia.

Non giava in quella tóa pe pastezzà

_ Vin gianco, o neigro, o rosso o pernixoi1,

Ne bottigge de vin particolà,

Artefzeto o legittimo inlace61,

Né licori ò caffè pe incorona

E digeri un gran pasto ricerctîu;

Ma aegua pùa da vivagna e da fontana

Limpida, netta, leggea, fresca. e sana.

Ma (1’ ammirà frattanto a non èa sazia

A comitiva de Colombo un vee

Pringipesco contegno, tutto grazia,

Tutto maestae in un re nùo tutt’ a reo;

E a giudicava qua:xi una desgrazia

Ghe o cacico 6 no foise ùn re europeo;'

Assurdo e stravagante 1’ ca credùo

Da le tanto decoro in un re mio.

E 6 so contegno a belle forme unio

0 l’ èa pù ingenuo e naturale tanto,

Che a so persona un abito guernio

D’ òu e d‘ argento nè un pomposo manto

Ninte avieivan azzunto, e diminuio

Avievan anzi molto a-ò prexo e a-ò vanto

Da maestae, che anche mio quell’ isolano

Fra atri ó distingueivan pe-ò sovrano.
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E quello grave se contegno esterno

Ben degno e 1’ 6a de grande ammirazion;

Perché ti 1’ èa indizio do criterio interno

De 1’ imparzialitze c da discrezion,

Che ó cacico ó mostrava ne-ò governo

Equo e esemplare da pepelazion,

Ch’ 6 regolava con a dignitae

D’un re potente e con 1’ amò d“ un pere.

Ne-o mondo vegio no gh’ èa forse in quello

Tempo in mezo a-o nazioin colte un sovrano,

Che ne-ó governo avesse ciù cervello

De quello rozze cappe americano:

Eppù da Montesquio‘u, da Macciavcllo,

Da Lipsio o da atro autò sacro e profano

Le 6 non 6a stacto instruio, ma da-ò mreximo

Felice instinto e da-ò se proprio szeximo.

E scibben che lé ó foise ne-ò se state

Ufia specie de principe assoluto,

Non regoloî1 né lezzi da un senato,

Non limite‘u ne-i driti da un statùto,

E da i cacichi indigeni ó primato

0 1’ avesse in quell’ isoa. e annue tribùto;

Pù 6 so regime o 1’ ca nell’ atto pratico

Paterno, liberale e democratico.

E defaeti o se gran fondamentale

Principio de politica e 1’6a questo:

Che e re e governo e stato tale e quale

Governa a se famiggia un emme oneste;

Che pe bandi da tutti in generale

De manca a-ó se devci ogni pretesto

Lé meeximo pe-ó primme ó pense e e vive

Ne-ó modde che a-ó so popolo e prescrive.



E ben 6 poiva 6 gran Guacanagari

Contàse allòa fra i cappi i ciù perfetti,

E in tutto 6 nostro Globo tanto rari

Che se mostran di popoli sùggetti

Ne-a bontze e ne-ó coraggio i esemplari ,

Non fei tiranni o burattin inetti:

Le fra i atri cacichi e ne-a tribù

Solo 6 se distingueiva pe-a virtù.

Che se 6 l’ awiva quarche distinzion

Fra quelle turbe in civiltze meschir're,

0 per l’ampiezza de l‘ abitazion,

0 pe-ò tributo de tribù vixifie,

0 pe-i esterni omaggi da nazion,

0 pe-ó nùmeo maggiò de concubifie,

Questo 6 n’ éa pro’ùva in le d’un egoismo

Ingordo o d‘ un odioso dispotismo. '

Ma l’omaggio, ó tribùto e allógio megio

Non zà. drito o pret'éisa da persona,

Ma 6 l’èa, comme in antigo, un privilegio

Do titolo, do graddo, da corona,

E di omini stessi un pregiudizio vegio,

Che i principi a-i celesti o i paragona,

E a un ommo de pàtan scimile a lo

Dan incenso e oblazioin, comme a-ó Segnò.

se ùn nùmeo o l‘ aveiva ne-a cabanna

De belle ninfe non indifferente,

Questo 6 non èa una copia de tiranna

Lezze barbara, infame e prepotente,

Che a-ó serraggio d’ un despota a condanna

E zovene ciù belle de l’ Oriente,

Per stuzzica co-a varietre I’ ottùso

So appettito e zà sazio pe l" abùsn.
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E non èan do cacico e concubiùe

Scimile a quelle temine europee

Che stando in corte a-i principi vixirìc.

Non veo regine o concubifie veo,

Solo pe-ò ciù de maexime regifie

Damme d‘ onó (onorevoli camee),

Pù comme e primmo grazie pe‘1an diflìmde,

E fa l’onesto ullizio de scgondo.

Ma a-o so ceppo da donne a moltitudine

Dà mcexima nazion a 1’ (Sa concessa

Per un’ antiga e costante consuetudine;

Perché scgondo a logica da stessa

Chi aveiva tutta a cùa e a sollecitudine

Do governo co-a peha chi gh’ è annessa,

L’ éa giusto ch’ 6 1’ avesse anche ciù oggetti

E mezi de resciòu e de diletti.

Ma non è'an queste, replico, nè scciave

Portae a un bascià in tributo, e negozize,

Né principesse a un principe po un grave

Interesse de stato appilottae;

Ma zovene geniali ammisse a-ò.soave

Vincolo coniugale e ben trattae,

E tutto eguali e con eguale amò

Unie tutto a-ó so cappe e fra de lo.

Se 6 gh' aveiva fra questo a prediletta,

Non èa zà. perch’ a foise in paragon

Di otre in bellezza e in grazia ciù perfetta.

Ma ciù virtuosa; e a so predilezion

A l’èa ne-ó tempo maeximo diretta

Cosci ben da prudenza e da raxon,

Ch’ a no causava mai ne-a compagnia

Né mogogni, né baeghe, ne gioxia.
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In quanto a-e lezzi pe impedì ogni abùso,

L’ ordine mantegni ne-ò popolasso,

0 castigà. i delitti, non èa in ùso

Ne-a corte de cacico quell’ ammasso

De titoli e (1’ articoli confùso,

Ch’ 6 l’è a stessa. giustizia d’ imbarasso,

E pe-i quze spesso e stesse iniquitze

Con iniquo sentenze en condanna.

0 giudice do popolo e l’ èa lè

E 6 giudicava, comme un poco i figgiél;

E se lczzi n’ ean scrite in scie papé,

Ma ne-a se rettitudine do Chtîl,

E ne-ó criterio ricevùo da 6 ce;

Criterio e rettitudine ch’ a pe'ù

Rende l‘ emme ciù giusto, che l’immensa

F'ia de velummi de giurisprudensa.

Né lé ministri e nominava mai,

Che spartissan con le tasca e governo,

Né giandarmi, nè sbiri, e commissai

Po impofie e sostegni l’ ordine interne;

Tali impiegae son poco necessai

In un regime semplice e paterno,

Ma solo né nazioin civilizzaz,

Dove e maizie e i delitti en complica.

Ma ghe fageivan solo compagnia

Ne-ò se governo pochi conseggé,

Che non Ean gente pratica né instruia

Ne-ó regia cappe, sudditi e foestè

Con l’arte iniqua da diplomazia

Né intrigante pe genio e pe mesté;

Ma gente ben fonda nell’esperienza,

Ricca in ben senso e retta de coscenza.
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Né ó manteguiva pù tanti impiegre

Pubblici pe terrò di delinquenti;

Gente inutile in t’ una societee

D’ ommi tranquilli, semplici e contenti;

Dove tanti delitti Ean ignora;

0 non aveivan stimoli e alimenti

Pe mancanza assoluta d’occaxion,

O prestigio da stessa educazion.

Là in fasti no gh‘ ‘éan laddri, perché i frùti

De ciante e di erboi tutti èan in commun,

Gomme da pesca e caccia Ean i prodùti;

E no gh’ 6a in tanto popolo nisciùn,

Che stàsene ó dovesse a denti sciùti

Pe involontarii e insoliti zazùn;

Abbondavan là. in ma, ne-i laghi e in quelli

Cen, monti e boschi, frùti, pesci e oxelli.

Né là. cercava a-e spalle di so frae

L’ imbroggion, l’ intrigante e 6 trulî‘atò

Fasce i se vizii e a propria vanitze;

No gh’è'a la 1’ omicida, ó tradito,

0 pe impazienza d’ un’ ereditze,

0 pe desl‘àse d’un competitò,

D’ un testimonio 0 credito noioso,

0 d’ un rivale o d’un nemigo odioso.

E là éan pù raei i ommi vendicativi,

Percb’ èan pù raei i adulterii, i incesti,

E atri seimili eccessi, ch’ 611 motivi

De gioxie, de discordie e odii innesti;

Nè gh’èan bettoe e postriboli incentivi

Frequenti e deplorabili pretesti

De rattelle e de baeghe scandalose,

De badalul'fe e riscie sanguinose.
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No gh‘éan là insomma né procuroeî, né uscieri,

Né avvocati (cioè comici legali),

Né statùti, né gius, né ministeri

Pubblici, cioè procuoei regii o fiscali,

- Né magistrati o ninte o‘ assae severi

Pe spiegàli, pe stiàli, pe applicàli;

Né prexoin preventive pe-i sospetti,

Né pe-i convinti rei serraggi infetti.

Perché pe-ó ciù, dove son meno idee,

Gh’è ciù semplicitae, meno malizie;

Perché dove son note solo e vee

Necescitae e s’ ignoran e fittizie,

In genere e persone én meno ree

D‘ aviditze eccessiva e d’ ingiustizie,

E dove n’ è ingiustizia o aviditze

Gh’é ciù concordia e ciù tranquillitze.

E gh‘è ciù ordine, dov’èn meno i varii

Nemixi da morale cittadina,

Cioè tanti sfaccendae o celibatarii

Sforzae da militare disciplina

E da voti imprudenti, o volontarii

Per amò d’ufxa vitta libertiòa,

0 perch’esclùsi da-i unioin legittime

0 dà miseia, o da parenti pittime.

0 perché disturba: dall’ immorale

Farraggine de lezzi, ch’ a fa guaera

Ben spesso a sacra lezze naturale,

Ch’ a v<îr che i ommi popolan a tazra,

E a-i boin costummi tanto a l‘è fatale,

Perché i driti a Imeneo mentre a rinsaera,

A I’ accresce ò dominio a vagabonda

Venere, e a Priapo turba oscena. e immonda.
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Perché dove 1’ è ciù libero o corso

A-e communi tendenze naturali,

Ghe se peitan soddisfa senza rimorso,

Gh’èn meno abùsi all’ordine fatali;

E gh’ è meno besétgno do soccorso

Pe sopprimei de lezzi e de legali,

Quelle imbroggize p'é so complicazioin,

Questi pe aviditze spesso imbroggioin.

Perché i secoli (1’ on vantae e descriti

Da-i poeti in le se poèsan realizza

Cose mancava a-ò popolo d’A'iti,

Gh’ó l‘ abitava un’ isoa fortuna,

Ne-a quee delizie e comodi infiniti

Ghe presentava ò clima, a teera e o mà,

Dove sotto d’ un cappe, ch’ 6 l’ èa un poae

0 se godiva a quote e a libertae ?...

Mancava che 6 Spagnollo dominante

Tanto ben 6 portasse a perfezion

Con trattà l‘ Indian semplice e ignorante

Ci) santo amò che Véi Cristo e a raxon,

E non co-ò fanatismo intollerante,

E 6 fàso zelo de l‘ inquixizion;

E l’industria portà dove a non èa,

E a civiltte, no a vanitze europea.

Ma quella razza ipocrita, egoista

In taera d’ abbondansa e de delizia

Doppo un‘ ingiusta e facile conquista

A n’ ha trovcîx che un’ occaxion propizia

E mezi proprii a soddisfà a so trista

Ambizion e insaziabile avarizia,

E in quelle qnete e semplici tribù

Vittime solo sacre scciavitùi
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Ma 6 gran Colombo, ch‘ 6 non èa capace

D’ idee basse e de viste interessa,

Né avido de grandesse e glorie fàse

Con Marcena, i so figgi, e i so dui frae,

E atri pochi o no poiva mai saziàse

D’ ammirà quella vea felicita),

Frùto d‘ animo retto e, raxon' pùa,

Non da. scienza, do stùdio e da coltùa.

E lé co-i pochi da so comitiva,

Ch’ 'éan de mente e de ché‘1 scimili a. lé

Da. quello ch’ 6 veddeiva, ch’ 6 sentiva

Da-ó bon Cacico e da-i so conseggé

In tutta a so estenscion tutto 6 capiva

0 ben d’un paisc favorio da-ó Qé;

E quaexi quacxi un stato 6 l‘ invidiava

Che ò superbo Spagnollo ò disprezzava.

Anzi ne-a viva so immaginazion

Religiosa. ò l‘èa forse allòa d’ avviso,

Che poiva èsc cosci a continuazion

Fra i ommi do terrestre paradiso,

Se Adammo o non avesse da mincion

Co-a so meitae ò primmo peccu‘u diviso;

Ma. conservóù e poi trasmisso senza

Mancia a-i so discendenti l’innocenzal...

Finiva intanto fra i evviva. ó pasto;

E 1‘ Eroe ò dimandava. a-ó Cappo amigo;

Se 6 ben, do qua: ó godiva, 6 n’ èa. mai guasto

0 disturbo'ù da un estero nemigo,

Da civile o domestego contrasto

E di vixin potenti da 1’ intrigo?

Allóa ò Cacico 6 se fè serio in cea

E sospiando ó risponde in tà manca.
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No gh’en tra mi e i vexin odii funesti,

Semmo d’ accordio, comme tanti trae;

Né i mte sùggetti me son mai molesti;

Noi semmo unii, comme i figgitîi cii pote;

Tanto 6 ma: giogo o pà soave a questi,

Che no cercan, nè ve'ixan ciù libertae:

Né pù a quelli un tribùto ó gh‘ e de peiso

Che con mille attenzioin da mi 6 gh’ è reiso.

Ma ben son molestiscimi a-e tribù

Pacifiche, che Alti in là a rinsaera,

I Caraibi, che vegnan de lazzù

Da-e isoe do Levante in questa tzera;

E di nostri ciù ardii, ciù forti e ciù

Assucfzeti a-i strapassi, a-i arme e a gueera

Sharcan a l’ improvviso e a mille a mille

A spiaggia innondan, e campagne e e ville.

Quando i nemixi, da-i quze son invasi

I nostri paixi , fin troppo numerosi,

De no poeighela i nostri allòa persuasi

Scappan a-i monti, o stan ne-i boschi ascosi;

Allòa destrùan cabanne, lascian rasi

De ciante i proei quelli ladroin furiosi,

E portan via quanta ne poban trova

Roba in te case, oppù canoe pe-ó mai.

Ma se in vece emme tempo a unîse tanti

Da fa fronte con pari o ciù vantaggio

A quelli ferociscimi briganti,

Allóa gh’andemmo incontro con coraggio,

E i combattemmo intrepidi e costanti

0 pe-a spiaggia o pe-i campi o pe-ó villaggio,

Finché i sforzemmo a fin battùi scornùi

A tornàsene donde son vegnùi.
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Ma guai però se quarchedun di nostri

0 sbandtù o abbattùo po una ieria

Restando prexoné de quelli mostri,

Questi scappando se o portassan via;

Perché (barbarie là ne-i paixi vostri

Forse in nisciun ctae non mai sentia),

Quelli crudeli i scannan po mangiàli

Co-e so‘donne e figgieîx, comme animali!

E questi pasti cosci iniqui e strani

Son per lo do tà gioia e tà diletto,

Quanto pe-i nostri semplici isolani

E d’orrò e (le ribresso son 1‘ oggetto;

Se n’ oxistessan ommi sci inumani

Senza amò pe-i so scimili e rispetto,

No se senticiva mai canson de guaera,

Né lùi d’orfani e vidoe in questa trera.

D’ un popolo, ch’ó 1‘ ea, benché selvaggio,

De bontze un veo modello e de bravùa,

Ma continuo di barbari bersaggio,

Perché mancante d’ arte e de coltùa,

E d’ un atro anche le pin de coraggio,

Ma tristo e ice, po non avoi avùa

Mai do retto l’idea, tutta sentiva

A disgrazia Colombo, e 6 i compativa.

Ma 6 provava d’altronde un gran contento,

Perché se gh’ offeriva l’ occaxion

De londà senza lite o impedimento

In quella fertiliscima region

Una colonia per un doppio intento ,

D’ educa e incivili quella nazion,

E de mostrà stradde ciù drite averte

A-ò commercio europeo no-e so scoverte.



E IVOI'ÎAÎI a-ó cacico e ghe promette

Difendio da-i Caraibi. se e gh’ appreîwa

Ne-ó se stesso dominio e 6 ghe permette

A fondazion d’ una colonia neîiva:

Che i arme (ò disse) ch’ Ean da le dirette

Ean potenti e invincibili a ogni preîwa,

E ogni vetta, ch’ 6 saiva a le ricorso

0 l’ avieiva ottegnùo forza e soccorso;

E che di se non solo in ogni lotta

Contrai nemixi ò peiva allóa dispone:

Ma ch’ 6 saiva tornóh un’ atra vetta

Con atre numerose arme e persone

A quelle taere con un’ atra flotta

Pina de mercanzie preziose e bene,

E utili a-i se, ch’ aviaen bàtoù ce-i frùti

Dell‘ industria d’ Europa. i se prodùti.

Creddeivan ó cacico e i conseggè,

Che quella moltitudine europea,

Che seguiva Colombo, zù da-ó Cé

Discesa a fo'ise, e ch’ a 1’ avesse a vea

Virtù e secettessa, ch’ 6 l’aveiva lé;

E a non aveiva ancon nisciufia idea

Di regii, de preteise iniquo e vili

Di governi di popoli civili.

Per conseguenza a una propoxizion

Cosci strana do gran navigato

In le sentivan a eonselazien,

Che prebva un‘ihfelise debito,

Spiantd: do tutto e zà. pe andà in prexon,

Nell’atto che ven feî1a un benefattò,

Ch’ e pensa a tutto, e e rende a quelle pozo

De famiggia end, quete e libertae.

16
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Provavan anzi o giubilo e o conforto

D‘ un galantommo, chi è ne-ò tristo stato

E in pericolo grave d‘ ése a torto

Conda’nnóù pe omicida da-ó Senato

Pe un equivoco occorso intorno a un morto;

Ma 6 l’ ha pe sorte un ottimo avvocato

Da-ó qua; a gran Corte illumina e persuasa

E libero e assolùto a 6 manda a casa.

Se consolavan tutti, diggo, quelli

Semplici governanti a una proposta,

Che se a l’ éa l'aeta a-i nostri macciavelli

Aveivan radunéù conseggio a posta,

E giudicà l’ avievan casus belli;

E dicciarrb avievan pe risposta

A-ó proponente legalmente guaera,

E intimdu de sgombrà da quella tzera l...

Generoso o cacico anzi non meno,

Né meno grande de Colombo stesso,

E da bassi sospetti afl'eeto alieno,

0 disse, che non solo gh’ èa concesso

Pe allogio di Spagnolli un campo ameno,

Ma ch’ò gh’ avic'iva dzeto có possesso

Do terren ó legnamme e i materiali

Pe fondà e case , e i ommi pe aggiuttàli.

Appena pe-ò villaggio e pe-ò contorno

De quello patto a 'mîuva a se sentiva.

Quello pe»a 'gente ò diventava un giorno

De festa straordinaia e gioia viva,

E a s’ affollava a gran cabanna intorno

Orlando ne-ò so linguaggio mille evviva,

E genii tutelari zù da*ò Qé

chnùi ciammando quelli eroi foestè.
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E benché a ndrtte i ombre a destendesse

Che aman Ioî, dfighi, foîn, laddri e sguandririe,

Prolungavan 6 giorno in mezo a-e stesse

Con sciammadde, con foci, con de fascifie

In ca e là aceeise numerose e spesse

Pe-ò villaggio, pe-a spiaggia e pé' colline,

E seguivan e feste a-ó ciaeo di feîighi

Con balli, con canzoin, con mille ze‘ughi.

In quell‘ allegra popolare scena

De quella viva gioia gh’ éa l" idea,

Che in megio tempi s‘ esternava a Zona

Né vittoie da libera bandea

Ne-a cittze stessa e pe a campagna amena,

Pe-i sobborghi, pe-a valle, pe-a rivea,

Cori luminaee, con fé‘ighi, procescioin,

Canti, teddeo, meeting, dimostrazioîn!

Santa, sublime, nobile allegria,

Ma sùggetta a luttùosi cangiamenti;

Perché poi finalmente a fu impedia

E presto discipà da-i prepotenti,

E da-i governi iniqui, a-i quae fa erlia

O giubilo di popoli contenti,

E o fan presto cangia, comme un disordine

Ne-a quete do terrò, che ciamman ordine I...

Guacanagari intanto ó radunava

Quattrocento individui, che pe-i ciù

Ardii, robusti e asperti ò giudicava

Da so numerosiscima tribù;

E subito 6 metteiva quella brava

Docile, attiva e lesta zoventù,

Pe Lise de scorta e pe aggiuttà l‘Eroe,

In sce trenta agiliscime canoe.
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E 6 montava le stesso e i se ciù cai

Parenti e amixi e a donna. prediletta,

E i conseggé, che no-ó lasciavan mai,

A nave stessa da l’ Eroe diretta,

Pe provvedighe i mezi necessai

Pe una cittae in Alti ciù perfetta,

E un travaggio anima da le credùo

Di Caraibi all’ andassia un sche’ùggio dùo.

Co-a stessa sceetta generoxitae,

Go-a qua; trattcîu l’ aveivan ne-a cabanna

I ospiti a bordo tian da l’ Eroe trattae:

Gustà in bàto do cocco e da. bananna

O ghe fava ò prezùtto e i pescisae,

Che a quella gente paivan tanta manna,

E ne-ò pùo catalan umidi e molli

0 bescheîxtto e a galletta di Spagnolli.

Subito a bordo e feste do vixin

Villaggio giubilante tian imitae:

Pe tutta a mîxtte a-ò son do chittarin

Ballavan i isolani co-i maime;

Nave e canoe con di fame de pin

Da poppa a pròa è'an tutte illuminxe;

E paiva tanta luxe raddoppia

Da-ò riverbero un vasto incendio in ma.

A bordo in mezo a radda se sentiva

I crii, i evviva, i canti, a gran caladda,

Ghe fava a gente ne-ó villaggio e a riva,

E l’èa pù ripetùo d’ in mezo a radda

A gran caladda, i canti, i crii, i evviva;

E l’eco da montagna e da valadda

0 triplicava cizei e risonanti

A gran caladda, i crii, i evviva, i canti.
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Quando a candida. luxe da mattina

Dava Ì(Îlg0 ò roscigno cieco di féìighi,

Cessavan ne-ó villaggio e ne-a marina

I canti, i balli, l’invexendo, i zéùghi;

E allòa partindo a flotta a s’ incamirìa

Con veie gonfie a quelli ameni lé‘ighi,

Dove un dominio in ben e in guai fecondo

A

Iniziava l’Europa a-o neîwo mondo.



CANTO NONO

AR(QOI\IENTO

Inandioe i fondamenti d’1sabella,

A-a scoeerta. d’ un neuro Continente

Parte Colombo in sce unn-a raraoella;

E 6 nomina so fra leugotenente

Pe mette riempimento e ordine in quella

Nanna colonia e ama gitte nascente,

Compie da Sanchez con l’ architettt‘ta

E armi da Federico oo-a pittùa.

All’ Oriente da costa nominà.

De Montecristo ne-e moderne carte

Una punta de tzera sporze in ma,

Da una densa foresta da una parte,

E da l’ atra da sebéxggi circonda;

Ch’a forma un porto, dove senza l’ arte

A ten a natùa maexima a redosso

Gessi e barchi (la-i venti e da-ò ma grosso.

Intrava 6 gran Colombo co-a so scorta

In questo porto facto dii natùa,

Quando a lampa, ch’ illumina e conforta

E a ravviva ommi, bestie, erboi e verdùa,

A chinava a Ponente mez’ ammorta,

E o sbarca de rimpetto a una cianùa

A-a quze davan aspetto ameno e san

Erboi ombrosi e un vago sciùmme e un rian.
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E per oso a cianùa a-9 ma vixifia,

Po una colonia comoda, e assao esteisa

Po una cittao, benché po allóa picchia,

Ben posta, ben provvista e ben difeisa

A-e spalle, a-i. fianchi e in faccia da marifia

Da ogni invaxion violenta e da sorpreisa,

0 risolveiva de fondàghc in quella

Ufia gittae cò nomme d’ Isabella.

Po disegno de mùage preferio

Fù da Ié un quadrilatero, che forte

0 l’ iia po un fosso, ch‘ 6 poiva èse impio

Per mezo d’ una diga d’ zegue morte

Da-c due sciùmmaee, che a-ó leîigo iian tutt’ in gio;

E ne-i lati ciù streiti ò l‘è due porte,

Una dc fronte in faccia a mania, a-e spalle

0 fissò l’atra e dorimpetto a valle.

E in mezo ó ghe fissava una gran ciassa,

E in questa ò Dommo ò disegno pù lé

Dà parte, dove 6 sé o se leva e o scassa

E tenebre da taera e e stelle in ce,

Da quella parte, dove 6 sé o s’ abbassa

0 Paxo a-ò Dommo ó l’ha fonddù promè;

E metteiva.dc questo o pio Marccna,

De quello a primma pria l’ Eroe de Zena.

Ma sciccommc Colombo 6 l’ aspirava

A descrovi neîwo isoe c un Continente

Ch’ò poiva, comme l’è o ’s’ l'tnmaginava,

Estendise dii. parte de Ponente;

Coscì a continuazion lè o l’ al‘lìdava

E l’ ornamento da cittre nascente

De Sanchez a perizia e attivitze,

E a l’ inspezion de Bortomé so free.



E perché ne-a cittac, quayndo finia

A foise, a quete e l’ordine e regnassc,

E ne-a ne‘uva colonia l’armonia

Fra indigeni e feestè a se conservas5e,

Ui1a vetta ch’a feise stabilia;

Se free ò lasciava, fineh‘ ó ritornasse,

Po so le”ugotenente generale

A-ò governo da mîwa capitale.

E perché no tcntasse quarche intrigo

L’ ambizien, ch’ a no veìi restà inderré,

L‘ amò proprie a-ò ben pubblico ncmigo,

0 l’ azzunzeiva a-ó bravo Bertomé

Guttierro, ó pio Marcena e e ben Rodrigo

Po colleghi, ascistenti e conscggé;

Marcena poi con Boile (sottomisse

L’ urtimo a-ó primmo) a-ó cùlto 6 1’ ca prefisso.

E fra i selvaggi e i se consciderando,

Che poiva nasce un’ occaxon de guaera,

Dc nave a Alonzo 6 l’ affidò ó comando

E a guidda a Ojeda de l’ armà de teera.

E infin Reldan e Bovadilla o Ovando

Terno, che trei ebeîi pescimi ó rinssera.

Arbitri 6 i destinava a-i tribunali

Po giudica i delitti e castigàli.

A primma vista questo 6 pà un caprizie

Anzi, a parlà ciù giusto, e pà un crrò.

Ch’ 6 fasse torto a-e mascimc, a-ò giudizio,

E ii prudenza do gran Navigate;

Ma questo, a ben riflette, 6 1’ é indizio,

Ch’ 6 portava a-i se socii un grand’ amò.

De prevegni cercando no-a se assenza

I sùssùri, a discordia e a turbolenza.

.____ .. __. -_
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0 le 6 creddeiva assee pericolosi

' Senza impiego distinto e senza un posto

Onorifico tristi ommi ambiziosi,

Ch’ avisen vosciùo distinguise anche a costo

D’ ese indiscreti, ingiusti e scdiziosi;

0 o l’ aveîva, m’ immagino, sùpposto,

Che giùdicando i rei, benché sùggetti

Tristi, forse imparieivan a ese retti.

Cosci a tutto provvisto, per 6 viaggio

Ch’ò l’ iia pe intraprende ò fè allesti

A Ninna, e 6 ghe fissava pe equipaggio

Dozze maime robusti e pin (1’ ardi,

E Temo pe pilotto, che corraggio

E arte in questo o l’ aveîva da riuscì,

E con Diego e Fernando in compagnia

Gomme mego e bon geografo Garzia.

Ferrante infin ravvisto e non ciù sordo

Do retto a vcxe, à primma confidenza

0 l’ammetteiva e pe scrivan a bordo

L' Eroe non sordo a voxe da clemenza.

Ma lascià a-i isolani un arregordo

Solenne ó voiva primma da partenza

Pe scorragili da tenta. un’ ol‘feisa ,

E un mezzo neinvo a-i socii de difeisa.

Ne-a punta che di costa a sporze in ma

0 fa tià sciù dentro una néùtte e un giorno

Un fortin con da tzera lì ammuggià.

E con perteghe e ramme tutt‘ intorno

Ben assodia e da un fosso riparà,

Erto éitt0 brasse e riondo da contorno,

E arm<î1 de dui cannoin, un de rimpetto

A 1‘ atro; un verso e ma e un da-ò boschetto.



E 6 gh’ alzava in te mezo un baraccon

A moddo de caserma, ch’allogiasse

Ufia scelta e bastante guarnixion,

Che un sbarco di Caraibi a disturhasse,

E d’ogni atro nemigo un’ invaxion,

Che da-i monti e da-i isoe o l‘ arrivasse;

E pe custode e destinò de forte

Alana con dozz’ ommi estr:eti a sorte.

0 ma 6 l’éa carma, o tempo e l" da in candeia,

E sciùsciava da tzera un’ arbaxia

Fresca e e giorno o cegava verso a scia,

E l’ Eroe co-a se brava compagnia

L’ ancea o sarpava c o se metteiva à veia,

E con due salve de l’ artiglieria

O forte (cosa inteisa) e mille evviva

0 saldtava a nave, chi partiva

Fù un sparo a vdro per atro, ben inteiso,

0 colpo, ch’ 0 1’ ca tirîl verso a marina,

Ma 1‘ ca colpo con balla e ben de peiso

Quell’ atro chi èa spardù verso a vixifia

Foresta, e e cacciò un erboo zù desteiso:

Quella gente selvaggia tutta piùa

De mavcggia lasciava e de terrò

Do colpo ó pronto effetto, e lampo, e o fó.

E in tzcra, camme ò prodigo pentio,

A se caccia boccùa co-c moen a faccia,

E a sta li mecca, comme oxello in nie,

0 mia quà.gia ch‘ a sente e can da caccia;

Solo in scn ghe battciva e ché: spedio,

Gomme due moen, che frettan una maccia,

E a stava, non esagero, pe un ben

Quarto d‘ da li ne-a stessa poxizien.
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Un pittin da-ò spavento rinvegnùi

S’ alzavan e eorrivan quell’lndien

Pe vedde da-ò gran colpo zù abbattùi

E ramme e-ò tronco rotto in scii) terren;

E poi fzeti ciù franchi e ciù segùi

A grossa balla contemplavan ben.

Né se saziavan mai de contemplàla,

Mentre no s’ incallavan de toccàla.

E restava ne-a mente a tutti impresso,

Ghe guerrieri, ch’ aveivan arme tali

Ean senza dubitàne a-ò tempo stesso

Terribili, invincibili e immortali;

E che l’ èa ben pe tà raxon dappresso

Gonservàseli sempre e rispettàli,

Pe aveine protezion, grazie e conforti,

Gredendoi giùsti, quanto paivan forti.

Appena che Colombo 6 fù partio

Subito o l’ ordinava Bertomé,

Ghe pe-a -neîxva cittte foise cseguio

0 gran disegno ch’ 6 tracciava le:

In meno de sei giorni fu compio

Per opera de l’ abile inzegné

Intorno a stessa un terrapin de grosso

E sodo zerbo, e se scavava un fosso.

Ean pù traccize nei stessi giorni e varie

Piante de case ('éan destina: i mezzen

Giù grandi e belli a-e dignitze primarie,

E a-ó popolo e mez’ aie e o ciaterren)

E a stradda meistra, e e stradde secondarie,

Giasse pe regatofie e ciarlaten,

Trebggi, pozzi e cuniggi pe ripeive

Ogni immondezza de chi mangia e beive.
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E sciccommc prescrito aveiva ò degno

Grand’ ammiraglio primma d’ andò. via

(Perch’ a-ó ritorno le 6 l‘aveiva impegno

De trovà a cittze neîwa zà. finia),

Che tutte e case foisan faete in legno;

E solo a Gexa e Paxo in moîn e in pria;

Subito 6 free ò pensava a-i materiali,

Ch’èan necessai, e a-i mezi pe de’ìwiali.

E da gente o spcdiva ne-a vixir’na

Foresta pc tià zù tronchi e ramoin,

E a-i monti a cavà prie po fa a capifia,

E a valle a cavà tiivio pe fà. i moin;

Lesta a-ó travaggio a gente a s’incammifia

Senza aspi5tà stimoli o csortazioin:

Spagnolli e Indien in quella congiuntùa

Regattavan de zelo e de premùa.

Guacanagari ii' valle, a-ò bosco, a»ò monte

E so squaddre le mfexìmo ó guiddava;

Queste cseguivan tutte allegre e pronte

Tutto quello, che 6 cappo ó gh’ ordinava;

D’ industria e inzegno èan queste scarse a fronte

Di mi1vi ospiti: l‘arte a ghe mancava;

Ma i Spagnolli da-e stesse 'éan supera:

Pe costanza, pe forza e agilitze.

Gh’iìa pe’ó monte, pc-a valle e pe-a foresta

Un moto che piaxeî fava e sorpreisa:

Là veddeivi i Indien co-e spalle e a testa

Careglxe vcgni zù per a disceisa

Do monte a siiti e con a gamba lesta

Gomme ùn, ch’ò porta roba, ch’a no peisa,

E asbriee comme una boccia arrobattà

0 zù da un monte, 0 po una deschinà.
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Eppù ciascùn de lo portava addosso

De ramme un peiso tanto esorbitante,

0 un tronco d’ crboo cosci lungo e grosso,

0 un carego de prie tanto pesante,

Ch’ 6 saiva staeto (francamente posso

Asseguàvelo) un carego bastante

Pe un camello, o (lui mù do Monferrà,

0 dai bardotti bùlli da moinà.

E la sentivi do piccosso i spessi

Colpi asbriae, ch’ abbatteivan in poch’òe

Ormi, pio, ceddri, platani, cipressi,

E grosse rovee, no pe fa canoe

Pe chi naseeiva in quelli le'ùghi stessi;

Ma pe fa bordonae, perteghe e toe,

Pe fabbrica de neîwe abitazioin

Pe neîivi cittadin, pe atri padroin.

A-ó scroscio, a-ò batte, a-ò fó non interrotti

Che faceivaii ne-ó cazze ogni momento

I tronchi, e féigge secche e i rammi rotti,

Paiva cianze a foresta e là. ùn lamento

Contro ommi avidi, barbari e corrotti

Che a despùggiassan (1’ ogni so ornamento,

Gomme fa una figgiéia da-i assascin

Despùggià da colaha e di pendin.

Ma i semplici isolani a l’ incontraio

Ean piggiee fé‘1a de moddo tutti a reo

Da maveggia e diletto straordinaio:

E a lo ghe paiva quzexi tanto veo

Quanto un séùnno o un racconto immaginaio

Quell’ inzegno do popolo europeo,

E quella sorprendente abilitee,

Co-a qua: o l‘ improvvisava una cittae.
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A 16 a ghe paiva un’ arte e opea divina

Có pàtan fa di moîn, e fa ci) feîig0

Vegni e prie molle e diventa cagirìa,

E da szera e da limma l’ùso, c 6 zeîrgo

Di mantoxi, do morscio e da fuxifia,

E mette tutt’ insomme, o tutt’ a le'iigo

Prie, legnammi, ca9ifia, coppi e moin.

Po fa scao, mùage, soé, teiti e barcoin.

E tutti è'an specialmente màveggiae

Do veddo con mirabili travaggi

Formàse una mirabile cittee,

Che a l’ aveiva ciù comodi e vantaggi,

E ciù bellezza e regolaritze

Che tutto e so cahanno e i se villaggi,

E ne-i élggi e ne-i atti scootta e viva

A maveggia e a so gioia a traspariva.

E da maexima gioia elottrizzo

A-ó bosco, a-c valle, e a-ò mente i se strunolli

E i se canti sarvaeghi e destome

Favan senti (strana armonia!) con quelli

Che cantava ó Spagnollo accompagna

Da-ò son aspro dc sacre e di martelli:

L‘ eco e canzoin di Americhe e da Spagna

Dà valle ó ripeteiva o dii montagna.

Povei Indien! che per un lungo e tristo

Corso do vessazioin e do malanni

Quell’ arte e quell’ inzegno avicivan visto

Che presto Se de‘uviavan pe-i so danni.

E che ne-a cittac ne‘uva s’ oa provvisto

Da 16 stessi un allogio a-i so tiranni.

Che i avicivan un giorno comme brùti,

0ppressi, matrattee, mezi distrùti!



A fini a cittaa un meise ò fù bastante,

Ma atteiso i searsci mezi, a sprescia, e 6 caxo

De 1‘ aggiùtto d’ un popolo ignorante,

E ùn travaggio escguio non troppo adaxo,

A riùsciva pe allóa poco elegante,

E fin ò stesso Dommo e o stesso Paxo.

Benché tutti de pria, èan fabbricati

Semplici ne-ó disegno e nei ornati.

A Gexa a l’ èa ciù semplice e modesta,

Che a Zena a Gexa de san Marcellin,

A I‘ èa mancante d’ organo in orchesta,

E a l’ è'a senza campane in campanin:

0 Paxo 6 l’ èa do nostro d’ una sesta

Parte ne-ó so complesso ciù piccin;

Scicchè a so pianta in cstenscion de poche

Cannelle a l’ avanzava a ciassa di oche.

A l’èa circa trze votte l’ Accasseha

Grande a cittee; ma benché zà a ben segno

Pe-o necessaio, a no gh' aveiva schéùa

Peee lettere, pe-e scienze e pc-ó disegnoi

De- casin e de teatri a l’ èa ancon véùa;

No gh’ éa a Cazai1a seportùa do pegno,

E-e straddc non aveivan pe-ò quarté,

Ch’ò l‘è'a l’ unico, lastre e mareiapé.

0 terrapin, benché contro un aeeato

De selvaggi o l’ èa un argine assae grosso,

Pù 6 no formava né un mùagion tant’ ate,

Né 1’ Es. tanto profondo e largo ò fosso,

Che subaccà no-ò pocse con un sato

1În ch‘ò no foise né imbessio né tosse,

Che no 6 s‘àtasse un ommo lesto in somma,

Gomme Remmo ò sàtò quello de Romma.
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L’ 6a tale a cittadella che in sostanza

L’Ammiraglio ò fondava pe»ò vantaggio

D’un pegno e garanzia da quell’ alleanza,

Cb’ ò faceiva co-ò popolo selvaggio,

E (1‘ una salvaguardia e d’ una stanza

Provvisoria a-i so amixi e a-ó se equipaggio:

A no poiva pe questo ése Isabella

Per allóa nè ciù grande nè ciù bella.

Ma pù ò le‘ugotenente generale

0 voiva allóa che foise ciù distinto

0 salon do palassio comunale

Per una certa eleganza, e che dipinto

Ghe foise da un pennello magistrale

L’ evento memorabile , convinto

Che questo 6 l’ iia de gloria pe so trae

E de memoia. pe-a posteritae.

Fù a questo gran travaggio destimî:

Federico, bravisciscimo in pittùa,

Ma chi aveiva le maeximo prov<îx

Che nemo est proplzeta in patria szîa!

Forse l’ e stesso o s’èa pregiudiciîi;

Perché ó l’èa (ùn pii invanio da se bravùa)

Con chi l’ avvixinava sostegnùo, ‘

E con chi ò criticava d’ óegio dùo.

A so poca modestia in fasti unia

A erroi non pochi de criterio e d’ arte

Do so inzegno a despeto e fantaxia,

Di artisti a gh’ allienava una gran parte:

Da 16 se ne schivava a compagnia,

Se ne sparlava in pubblico e dii. parte:

A-ó saguggiava a mzexima gioxia

De mestè a-ó fianco da veitee ciù ardia.
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Lé dunque indispettie, che i compatrioti

Stessi ghe fessan quella sorda guzera,

0 l’andó Con Colombo i paixi ignoti

A cerca, che l’ Oceano o rinszm‘a;

De tornà forse ùn’gierno èan i se voti

Megi(îi ne l’arte ne-a se propria twra;

Ma e fu costreite a sotterrà Iazzù

Genio e speranze, e no tornà mai ciù!

Questo fu eletto a voti generali

Pe dipinze né mùage do salen

E de fronte e de fondo e laterali

E ne-a sollita un ampio medaggion.

Ch’ó regordasse i fasti principali

De quella mémoranda spedizion:

E o comencò l’ artista allòa in emenda

Di sbagli antighi un’ opera stupenda.

0 scie che in quello volontarie bando

0 se fermasse un gùsto ciù perfetto,

0 che quello argomento memorando

0 chér ò ghe dilatasse e l’intelletto;

Quella vetta ò spiegava travaggiando

Idee megio e un disegno ciù corretto,

In quelli quaddri ò superò lé mzeximo

In brio, in genio, in fersa, in arte, in saexime.

Paiva che in quella taera mai non vista

E sotto un clima mîrve e cosci bello

Se fermassan ne-a mente de l’artista

Mille idee neîrve e belle comme quello;

E una neî1va scoverta e una conquista

Neùva paiva avei freto e se penello

In quelli paixi pin de nevitee,

Neî1vamente scoverti e conquista.
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Ne-ò medaggion chi èa da gran sala in fondo

>.-4 ;‘4

Primma o rappresentava ò bravo artista

L‘ illustre scrovitó do ne‘uvo mondo,

Chi arriva in Spagna, e o va mostrando in vista ‘

Mente tranquilla in mezo a un dò profondo.

Chéù rassegnóù ne-a scituazion ciù triste,

Mentre pe un po d‘ allogio e d’ alimento

E sette o va montando d’ un convento.

ne-a mùagia da scaa po un ghiribisso

Un atro grande e Celebre Italian

0 dipinzeiva alllito, compromisso

E dii patria ingratiscima lonten,

Che d’ un potente ó monta e scae, c 6 l' è ammiss»

A un misero recuvio e a un scàrso pan;

E sotto o quaddro ò gh’azzunzeivan ancon

De ciù questa notabile iscrizion.

Due sublimi Italiani e d’ immortale

Fame di sorta reo scherzo già foro.

Uno provava quanto se di sole

Il pane altrui, e quanto e‘ collo duro

Lo scendere e il salir per l’ altrui scale;

Un breve asilo, qual merzdico oscuro,

In un chiostro trovò l’altro opportuno

Per non perir di freddo e di digiuno ».

Ne ò medaggion a questo derimpetto

Federico 6 l’ andava disegnando

Colombo, ch’ 6 spiegava 6 so progetto

A-a regina Isabella e a Ferdinando:

E tra». figùe de questi èan d’ un aspetto

Nobile, interessante e venerando;

Ma ghe dava un carattere o pittò

Giudizioso e diverso fra de lo.



De Ferdinando traspariva in cea

A mente (1’ un politico profondo,

Un genio esteisu, e un spirito ch’ 6 1’ ea

De progetti e de calcoli fecondo:

Ma indovinavi a-ó sguardo e a so manca

Una doppiezza in tutto e un fin segondo;

Ve paiva ch‘ ecclisasse fin e stesse

So virtù l‘ ambizion e l' interesse.

Ma un carattere al‘l'aeto differente

Voi lezzeivi nc-i tr1eti d’ Isabella,

Ammiravi ne-ó corpo 6 ciù avvenente

Un' anima a ciù candida e a ciù bella;

E un chéù chi èasccetto e bello comme a mente

Anzi questo ciù bello ancon de quella,

E pù sempre d’ accordo quella e questo

E ne-ó grande e ne-ò giusto e ne I’ onesto.

In le veddeivi a l’ aia de regifie

In somma a ciù ammirabile e ciù asse:

èrande, che Elisabette, Cattcrifie,

Marie Teresa e scimili vanta:

Po qualitae brillanti e pellegrifie;

Perché da scienza e de l’ umanitae

Fra tutte benemerita a s'è reisa

Con favori do nostro Eroe l‘ impreisa.

Ma a testa dc Colombo a l’ da impagabile:

Veddeivi espresso a fronte, a-i <îiggi, a l’ ala

Un genio d‘ una forza incomparabile

E d’ un‘ elevatezza straordinaia; ,

Veddeivi un emme grande e insemme amabile,

E non zà una grandezza immaginaia,

Né un‘ amabilitae ambigua ò finta,

Ma a veitaa ghe veddeivi in cea dipinta.



Ben aggaibrî1, decente ó vestimento

0 1’ éa, quantunque semplice e modesto;

Nobile e tùtto pin de sentimento,

E aninnî1, benché semplice, 6 so gesto;

Semplice, ma grazioso, ò portamento;

Faceiva un contraposto tùtto questo

A-ò contegno solenne di sovrani,

E a-ò lusso e a sosta di so cortigiani.

Eppù ùn tà lùstro se veddeiva impresso

In le ne-a stessa so semplicitas,

Ch’ (San a regina maexima e o re stesso

Tutti duî da le vinti in dignitze;

E paiva che 16 solo a-ó so riflesso

Spiccà dovessan ne-a posteritze, '

Comma spicca ò pianeta po-ó splendó

Che da-ò so globo ghe trasmette o so.

Ne-a mùagia poi de fianco a parte drita

0 gran consegio gh’ ila de Salamanca;

Chi spiegava l‘ artista un’ infinita

Arte in compone e in esegui man franca,

E una copia d‘ idee che circoscrita

E dà raxon corretta a. no ve stanca,

E quella tanto caa, se a l’ unitae

A n’è de pregiudizio, a varietee.

Benché tante fîgùe foisan dipinte

E tanti oggetti in quello medaggion.

D’ inutile e superfluo no gh’iia. ninte,

Gh’ éa un bello intresso senza confuxion;

Perché cose e figùe tutt‘ Gan distinte

0 pe«ò so scopo e pc-a so perfezion:

N’ aviesci i diggi mai stacc(ù da quello

Quaddro aninnîn da-ó magico pennello.



-( 261 ;

Mostrava ò quaddro un gran salon quadrato

C6 volto tutto in stùcchi a cascettoin;

Con de colonne in gio de bell‘ornato

A-i archi, a-i capitelli, a-i cornixoin;

Gh’ éan nicci, c in marmo i primmi eroi do stato

In mezo a quello, se no gh’éan barcoîn:

Gh’éan portee do vollùo, recamm;e in òu,

Festoin, tappeti, ch’ éan costae un tesòu.

Gh’éa in mezo a sala serve a una gran tea

E carte o sfere e mappamondi, i mogio

A giudizio di Geografi in allòa’;

Libbri di viaegi intorno a-ò mondo vegio

In mezo a razza gianca o a razzo moa;

E gh’ éan Bibbie stampa: con privilegio

In varie lingue, 0 con 6 testo pùo,

0 con notte, che spesso ó fan ciù scùo.

Paivan là missi libbri e carte a posta

Po destanà testi e sentenze a reo

Centro 1’ impreisa da l’Eroo proposta;

Gomme a-e dotte teorie do Galileo

Un giorno se citava po risposta

Quarche versetto d’un profeta ebreo,

Chi è'a contro da veitzo do nise'iun peiso,

Perché 6 1’ ca ambiguo, e perché ma compreiso.

Gh’ éan da mzexima intorno d’ elegante

Forma scamhelli, cabriolé. potrofie

Po distinzion e comodo do tante

Riverende o illustriscime persone,

Bibite cade e fresche in abbondante

Copia là gh’ éan e mille cose bofie;

Perché nisciùn patisse, o i dotti almeno

Né dotte discussioin hàgiassan meno.
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Gh’ èan ile-ó consesso do presbiterato

I megio pessi e e teste meno ve‘ue,

I megio diplomatici da Stato,

I megio professoi de tutte e sehéie.

I megio spùa-sentenze do Senato;

I megio pe talenti in parpagieîm,

I megio ciarlaten do loro, e i megio

Pedanti de convento e de collegio.

Ma de chiunque a-ò congresso se trovava

L’ artista a. esprimmc tanto a-ó naturale

() carattere e i atti 6 se demoava,

Che lé ò riusciva alfaeto originale,

E un tale cappodopera ó formava

Che in esprescion 6 non avciva eguale

Ne-i atti de figùe rappresenta:

'Che figùe e atti seimili in veitee.

Lì gh’ èa traccioù in compendio e nc-ò so lùmme

O lùsso antievangelico ecclesiastico,

0 genio agro e fanatico e 6 costùmme

Voluttùoso egoistico monastico;

Do nobile spagnollo a botta e o l'ùmme,

Di dotti ò stile barbaro scolastico,

Doti de quae in allóa sorve ogni stato

D’ Europa e Spagne aveivan ó primato.

L’ aia de facce a l’ esprimeiva a vea

Dispoxision e indole naturale:

Un fratte secco, brusco e tristo in oca

Indovinavi che le 6 foisc tale

Ne-i atti. n'è parollc e ne-a manca:

E creddeivi un ciarlon goffo e triviale,

Quanto quello un morcion brùsco e laconico,

Un bello. grasso e lùcido canonico.
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De quello espresso ne-a fisionomia

Gh’ ca a superstizion e 6 bigottismo,

De quell’ atro una stupida apatia,

Gh’iìa d’ ùn l‘ intollerante fanatismo,

E d’un‘ atro a profonda ipocrixia,

D’un terzo ó detestabile cinismo,

Dove a furbaia e dove a dabenaggine

E dove 6 presumî misto a gofl'aggine.

In quello ghe trovavi malapena

Un diretto imbecille de donnette,

Quell’ atro o paiva un pùo dettò de scheda

De spirito incapase de riflette,

E questo un’ oratò, ma (1’ una vena

Ch’a btîltt& ciù zegue brùtte, ch’aegue nette,

Chi conosccivi pe un Tabbin solistico,

Chi pe entuxiasta o vixionaio mistico.

E di grandi da corte ne-a presenza

E a-ò contegno 1’ 6a cosa manifesta,

Cb’ i5an lo da quelli, che scibben che a scienza,

Da quac là. se trattava, a gh‘ èa indigesta:

Pù fan ostentazion d’intelligenza

Con un sorriso, oppù ùn inchin dc testa,

Quaexi gente, di qnae l’approvazion

A peiza e a vii quanto a so protezion.

Se da persone l’indole a l’6a cieca,

Do vesti l’ è‘a. pù bello 6 contrapposto:

Là spiccava pe-a porpora e pc-a szea

(Lùsso giustificoù, quantunque opposto

A-e lezzi pie, da l’ ùso e dà monaca)

Un cardinale chi è‘a vixin de posto

A un zoccolantc; ch’èa vestio d’un sacco

Grixo o scùo pin de maccc e de tabacco.
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E là. veddeivi un paddre capùssin

Senza casette e con e collo nùo.

Con abito d’ arbaxo da vixin

A un Idalgo condie de sangue pùo

Con manto de velluo bldi soprafin,

E recammi d’argento in scio vellùo;

E un zoccolante mezo peóù a un dùcca

Dappresse con magnifica perrùcca.

E a un paddre provincia (1‘ imbottitùa

Classica a-e maschc e a-e neeghe,-c d’ una pausa

Ben leva ne-ó riposo da clausùa,

Un geometra gh’ da misso in vixinansa

Ch’ó 1’ da una superficie de figùa

Umana senza solido e sostansa,

E a un teologo bizzaro un metafixico

Gh’ ea vixin malandaeto e mezo tixico.

Presso un Benedettin bibliotecaie.

Che in scienza o pa e pendant d’ una sganzia

Gh’é dappresse un rettò de Seminaio,

Ch’ 6 ve pii. 6 tipo de l’economia; ’

E presso un paddre inquixitò stundaie,

Che a-i (îiggi e a ghigno, pà che (1’ erexia

Ghe seggian i dottei tutti sospetti,

Gh‘ è un vago rocchettin tutto rissetti.

Fra quante illùstri teste è'an là dipente

Da-i tocchi do pennello malapena

Pe dottrina e veo merito distinte

Se ne poiva conta meza dezzeùa:

Trasparivan in ló virtù non finte

E scienza de criterio e non de scheda;

Se distingueivan poi fra questa meza

Dozzefia ó pio Marcena e Diego Deza.



Ma comme, quando in Qé brillan e stelle

Né ciù belle seiafie, a. lui»: pifia

A brilla immensamente ciù de quelle ,‘

E quanto s’ alza in aia e a s’ avvixiùa

L‘aquila a-ò sé con iie ciù forti e snelle

Che l‘ oca, che 6 bibbin e che a gallina

E che tanti atri oxelli, che han volùmme

De lè ciù grosso e ciù pompose e ciùmme;

Cosci Colombo in mezo a tanti abati.

E vescovi e preVOsti e provinciee,

E dottoi de collegio e letterati,

E professoî (le 1’ Universitze,

E vnobili orgogliosi pe antenati,

.Pe titoli, pe impieghi e pe dinee,

0 risplendeiva mille vette c ciù

0 s’ alzava pe genio e pe virtù.

E 6 trascendente merito de questo

Eroe fra quello volga de sapienti

L’artista con tant' arte manifesto

0 rendeiva. anche a-i meno intelligenti,

Che scibben figuróì: tutto modesto

E semplice de moddi e vestimenti,

Pù le 6 se conosceiva a primma vista

De quella scena 6 gran protagonista.

0 l‘èa in pé drito in mezo a l‘ assemblea,

E ne I‘ atto (1’ espone a-i circostanti

Co-a sfera. in man a. so sublime idea

Con gesti franchi, nobili e parlanti,

E con un feî:go che ne-ò cò da cima

Ghe veddeivi e ne-i éiggi scintillanti

E con voxe animà dà convinzion

Genera. di so scienza e dà raxon.
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L’ atto de chi o sentiva un sentimento

0 l’ indicava in tùtti differente:

Questo co-i einggi bassi e con o mento

Appoggùî: a. so man a l‘ eloquente

Discorso de Colombo 6 paiva attento;

E quello con bàgià frequentemente,

E giàse in scia pótrnùa tutt’al’feeto

0 paiva infastidio, stùfl'o e distrzeto.

Quelli fan smorfie, comm’ ùn chi è persùaso

Che un’ idea neîwa a segge un’ utopia;

Scartabellando co-i oceiali a-ò naso

A Bibbia o i dizionai de Geografia,

0 ammiando a l’aia, comme un ommo invaso

Da un’ investigazion d’ ontologia.

Po confùtà Colombo andavan questi

A caccia de sofismi e sacri testi.

Ma 6 scarso nùmeo, che un po fa notavm

Do sùggetti de scienza e de giudizio,

Che non aveivan l’anima e o chi: seciavo

Dell’ orgoglio o d‘ un vegio pregiudizio,

Solo 6 piggiava idee e raxoin do bravo

Progettista in scio serio e 6 gb’iia propizio,

E 6 l’accùggeiva in le quella semenza

Ch'a l‘è frùti de tanta conseguenza.

Ne-a pittùa derimpetto da ammiràse

0 porto gh’éa do Palos e a caladda.

E Colombo disposto po imbarcàse;

Barche regie e private in mezo a radda,

E in scia caladda maexima ordinàse

I sordatti spagnolli pe-a paradda;

Ma ben ciù ass:e do popolo a-ò momento

Da partenza e pascioin e 6 movimento.
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In scià caladda, a bordo e tutt’ ingio

A-e nave pe-a sceverta destina:

Se gbe veddeiva tutto gremenio

De gessi, de camalli, de mainee

A portà con insolito, spedio, .

Continuo vanni e vegni invexendae

Casce, baeùli, bari pe-ò necessaio

Equipaggio d’ un vitegio straordinaio.

Moto e invexendo èan cosci ben dipinti,

Che ve pensavi (l‘ èsighe presente:

A sprescia e o stento paivan voi non finti,

E iigùe paivan mrîwise realmente;

E creddcivi senti ciaei e distinti

0 sciato, a Voxe e i crii de tanta gente;

Ve paiva vedde o moto e a viva scena

A-i ponti, in porto e in portofrance a Zena.

Da questa scena poi poco distanti

Sparse in eà. e in là. veddeivi de figùe

Varii gruppi non meno interessanti;

Là èan mùggi de persone conosciùe

Piè ciù illùstri do leiig0 e benestanti:

Là persone da-ò popolo tegnùe

Pe gente de dottrina e de criterio,

E qua: creddeivan d’ ésiio in sció serio

In circoli da quattro, cinque o sei

0 sette tutti paivan occupàse

A esterna a-i circostanti i se penscei

In sce l‘ impreisa che doveiva fàse:

Un ó tacciava d’imprudenti e voi

Scemmi quanti (San disposti pe imbarcàse,

Andando incontro pe una descoverta

Ardua e dùbbia a una morte quzexi certa.
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Quollo a-i atti da oca, di eîiggi e de brasse

Paiva che francamente ò ghe dixessc,

Ch’ 6 l’ éa un matto, un stordio de primma classe

Colombo e chi appoggiava e so stranesse;

Un atro ò paiva, ch’ 6 se maveggiasso,

Che ò governo ùn tà vizegio ò permettesse;

Atri infin paivan fà ciarle o scommisso,

Se 1’ impreisa a riuscisse o a no riuscisse.

Ma notavi ciù tristi sentimenti,

E creddeivi senti ciù forti o spessi

I mogogni, i suissùri, i crii, i lamenti

In diversci atri gruppi, dove a-i stessi

Seguaci dell’ Eroe vexin, parenti

Amighe e amixi é‘an tutt‘ intorno espressi;

Tanto viva e marca 1’ ca l’osprescion

De disgusto, de raggia e d’ espiazion!

Veddoivi i figgi stronzo a-ó collo i pote,

E i pose strenzise a-e brasse i so figgiéi;

Abbattùe, mezo matto e desolze

Veddeivi là moggé, mezo, figgc e Siîl,

Che baxavan pote, iìggi, maii e free

Con conti, con sospii, con dò de ché1,

Gomme se andassan quelli a morte, oppù

Ló no dovessan veddili mai ciù.

Ma i ciù inqueti e infurire, frîra do lamento,

Se passava l’ Eroe, l’ ammiavan storto,

E o maledivan quzexi ogni momento,

E ghe pregavan ch’ó restasse morto,

0 primma ch’ó spiegasse e vele a-ò vento,

0 primma ch‘ 6 sciortisse faina do porto,

Fabbricato ciammandolo de guai

Reali eo-i so progetti immaginai.



E forse succedeiva quarchc scena,

0 una dimostrazion seimili a quelle,

Che in certi tempi l’è successo a Zena

Pe motivi ciù giùsti e idee ciù belle;

Se insemme con Colombo e o pio Marcena

No s’ imbarcavan serve a caravclle.

Rodrigo e Alonzo in Palos conosciùi

Pe sùggetti autorevoli e temùi.

Commesso vivamente, ma a se stesso

Sempre eguale l’ Eroe o no s’avvilisce

In mezo a turba, ch’ a 6 vorrieiva oppresso,

E tranquillo l’ imbarco o l’ cseguisce;

Mentre senza ostenta raggia e dispresso,

Né mostra debolessa, ò compatisce _

Sempre pin de coraggio e de speranza

Do popolo i trasporti e l’ ignoranza.

U l’è seimile a un monte ate che feî1a

De l’atmosfera pà ch’ 6 l’ agge e cimme;

Ve pà che a nebbia o a neive, che ghe vcîia

L‘ inverno addosso, a 6 soffoche e a l‘ opprime,

E spesso ó vento, o fulmine, a gragmîxa

Ve creddei eh" a 6 desfasse c ch‘ a l’abimme;

Taxe e vento, se discipa a tempesta,

A neive a se deslengua e o mente 6 resta.

A deseoverta de Guanani a vista

Presentava l’affresco do sollito;

Quanto a scena de Palos a l‘6a trista,

Questa si gioia atrettanto a l‘ e'a d’ invito:

L’ da questa gioia infùsa dall“ artista

Fin ne-ó vago e brillante colorito,

E ne-ó brio e ne-a grazia e ne-a bellessa

De figùe, di vesti, de l’ isoa stessa.
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Paiva che fin o fondo se vedesse

Do ma che l’ isoletta ó circondava.

E de poeive spegià ne-i segue stesse

Dove a flotta spagnolla a se spégiava,

E che l’ aia dipinta a se dovesse

Respià, comme a vea aia a se respiava.

De quello colorito vago, netto

E trasparente tanto l’èa l’ efl'etto.

Paivan i een dell’ isoa e i se boschetti

Dà primmaveia nuexima dipinti,

Aveivan erbe, scioi, ciante e oxeletti

Coi tanto vivi e fra de lo distinti;

I gruppi de figùe studiae, perfetti

Ne-i so dettagli paivan vei non tinti:

E nell‘ insemme e ne-a. diSpoxizion

De Michelangeo paivan invenzion.

De Tizian paiva veddighe ò pennello

Ne-a carnaxon, ne 1‘ armatùa, ne-a veste:

E l’c‘a o contorno e l’atto cosci bello.

Che da Raffaele 0 da una man celeste

Disegmîi giudicavi questo e quello;

De Colombo e Marcena in fin e teste

Da Leonardo 0 da Gniddo idem e dipinte.

Tanto ean da-i atre in dignitm distinte!

Finia questa magnifica pittùa,

Opea de fantaxia viva e feconda;

0 stesso artista '6 n’ esegui pe cùa

De Marcena ne-ò Tempio una segouda:

0 1’ da questo de Greca architettùa

E disegmî1 a moddo de Rotonda

Con-a sollita concava e spaziosa

Assze pe-ò spicco d’un idea grandiosa.
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E quest’ idea, ch’ a fù a-ó pittò valente

Da-ò stesso minorita suggeria,

A 1’ indicava un dexideo ardente

De vedde finalmente insemme unia

Dopo e mirve scovcrte de Ponente

Sotto a lezze soiive do Mescia

Tutte e nazioin pe-ò Globo spantegae

E ancon sarvaeghe 0 2:5. civilizzze.

Ne-ó mezo in faccia gh’ ea dipinto Cristo

Martire e Meistro de l’ Umanitae,

Atternid: da-i se popoli d’acquisto,

Da-ó mondò vegio e nrî1vo radunae:

Gianco o 1’ 6a e vestimento, e a. l‘ aia un misto

, De dolcezza e l’ aveiva e de maestae,

E un libbre averte in man ch’ 6 l’èa un tesòu,

Deve gh’ éan scriti questi versci_ in óiì.

c Venite a me, che il buon Palrlor son io,

E voi sarete il mio diletto gregge,

Gregge unito al Pastor, Popolo e Dio:

Amaleoi l’un l’altro. ecco la legge ».

De questi aurei versetti tutt‘ in gie

Gh‘ iéan diverse vignette, ch’ è‘an màvegge;

Ean vaghe miniatùe, de quae l’ èa ò tema

Varie virtù ne-ò se costùmmc e emblema.

Fra i atre gh’ (San varie virtù sociali,

E e Giustizia spiccava in mezo a-e stesse,

A quze a sarva con regole imparziali

A-i cittadin onó , vitta, interesse

E i se driti civili e naturali:

Raxoîn, reclammi de persone oppresse,

Meriti, qualitae, comme un tesóu.

De tutti a peisa con bangette d’òu.
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Gh’ ca pù a Vcitaz, ch‘ a péx, quantunque nùa.

Stà senza avei vergluùgna a-ó elmo (lo 56,

Perché pùo là a l’ inspira in ogni pùa

Anima, pùa lé mzexima o se amò:

Solo se tappa i cî1ggi l‘Impostùa,

E a cria: scandalo! o a mostra aveine orrò:

Perché a l’ odia chi solo e virtù fase,

E-i vizii de svelàne l’è capace.

A questa poi due donne gh‘ èan vixin:

0 scimbolo a 1’ ca a primma da Caitze:

A 1’ èa attornià da trei figgiéil piccin,

Ch’ è'an staeti, meschinetti, abbandonae,

E a chi a dava. do pan, a chi o tettin;

L’ atra a voiva indicà l‘ Umanit2e ._

Ch’a nùava in mezo a-i maòxi con coraggio

Pe sarvà. un infelice da-ó naufraggio.

E a Fradellanza gh’ éa che tutti a reo

I ommi a baxa de cca gianca e moa,

0 ricco, ó poveo, ó nobile e 6 plebeo:

E assettà. a Tolleranza e stessa tòa

Ci) crestian e cò turco e con l‘ ebreo;

Scandalizzae se parlan in ta. gòa

Li da un canto e fan smorfie ogni pittin

Un canonista, un teologo e un rabbin.

E gh’ 15a a Prudcnza poi che cautamente

A I' ammia 6 tempo primma de sciorti

Pe n’ csporìisc a posta e inutilmente

A-ò nembo, ch‘ 6 minaccia de vegni:

E a Fortezza che invece francamente‘

Ma con riguardo e senza prezumî

A sciorte a mezo, se 1‘ è necessaio,

Anche co-ò tempo torbido e contraio.
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E gh”éa dipinta pù a Perseveranza,

Che senza fa mai tregua né armistizio

A batte sempre in breccia l’ ignoranza,

E a perseguita a morte 6 pregiùdizio;

E a Libertze che ùnia con l’Eguaglianza

A stecca, a rompe, a streppa a precipizio

Aóa ò collaen de scciavo, aóa ó cordon

De fratte, o a colla de l’ inquixizion.

E in prexon confinà a Filantropia

Gh’ iéa poi da una giuridica sentenza

Po una congiura contro a tirannia,

D’ufia colpa facendo penitenza,

Da quee non ca e a no poiva èse pentia,

Giù tranquilla sontindose in coscienza

Che e tiranno e e ministro da tiranna

Lozze eh’ e pronunziava a se condanna.

No a finieiva, se voiise chi decrive

Tutte e belle virtù rappresenta;

In figurine, che ve paivan vive,

In quello sacro codice, da-ò qua:

Una luxe, che illumino e ravvive,

Ve paiva ch’ a sciortisse, e che in realtae

Paiva ch’ à ravvivasse ogni figùa

De l.’ interessantiscima pittùa

Ne-ó gran concavo infzeti da sollìta

Da cupola veddeivi de figùo

Quaexi una moltitudine infinita,

De quee parte 'ean ceverte e parte nùe:

E gh’ èa in tà moltitudine dipinta

De tutte e razze ùmane conosciùe

De tinte, di eostùmmi, de l’ otre,

E de ceto e do sesso a varietae.
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La veddeivi dipinto da gran gente

Da riazza gianca o arabe-europea,

Ch'a l’è de tutte e razze a ciù avvenente

Pe-a forma do so corpo e 6 có da cea;

Pà che da-i greci allòa l’ intelligente

Pittò ò piggiasse in genere l‘idea

Pe-i mascci, e che pe-e femmine ò piggiasse

A modello e Giorgiaùe eppù e Circasse.

E de gente, veddeivi una gran folla,

Che e fronte e di «fuggi ebbliquo a l’ ha l’ incastro;

Di quze l‘è un geroglifico a parolla,

E a tinta do pellamme un brùtte inciastro,

Gente da razza nomina Mongolla

Distinta pe-ó có giane eppù olivastro,

Che ò vasto impero a popola da China,

0 quarch' isoa e region a le vixifia.

Gh’ ean pù individui a mùggi de tribù,

Che ò pellamme han dipinto sempre a lùtte,

Cioè brùn e poco o assze carego, eppù

De có da capp’ a pé neigro do tùtte; '

E e disegno do corpo 1‘ han pe-ó ciù

Tanto deforme quanto e có ò l’è brùtto:

Tanti di quae vivan ne l’Axia e tanti

Parte in Africa en fissi e parte erranti.

Infin mille individui có dc ramme

G’ ca da razza de fresco descoverta:

Non aveivan vesti nè ben né grammo

Tanti de questi, e in pochi l"éa coverta

A parte, che ha dovùe crovîse Adamme

Doppo che (1’ Eva e l’ accettò 1’ offerta,

Cb’a ghe fè poco pró (camme bescbgna

lredde), e a ghè fè senti freide e vergluîxgna.



Tanti popoli varii éan li affollata

In atto de chinàso a-ò Salvato,

Po dà da intendo, ch’ éan do stesso Poro

Figgi, benché diversci un pó de có;

E tutti devan, comme tanti free

Voîse ben e aggiuttàse fra de Io,

E che dovieva ése bandia da tzera

Ogni discordia o ogni occaxion de gurera.

Terminoh ò grandioso medaggion

Marcena ó fè solenne ingresso a-ó Tempio

Con a squaddra spagnolla in procescion ,

E o cantava o Tcddeo (po da un exempio

De sana e ben inteisa Religion)

Po una citta: nascente, che po un empio

Rito in Europa spesso ùsan cantà

Po una cittao destrùta o bombardà.

I
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ARGOBIEJNTO

Pe vendica l’ affronto d‘Azzaucana

(fon arte e bella Ozela a-ó so villaggio

A tìa l'incanto a voluttuoso Alana,

Chi e‘ massacroù da-o popolo selvaggio:

A so fortezza poi con furia strana

Desio-ile Caonabbo e 6 fa da guardia un straggw,

Ma Ojezla in dilello avendolo poi cinto

Da amigo 6 tratta e camme eroe distinto.

Mentre crestien e barbari con gioia

E con prcmùa_laoavan pe fini

Quella ncîwa metropoli, Mahoia

0 no stava nè all‘ ozio né a dormi,

Genio maligno a le ghe dava noia

0 vedde in quella taera stabili

Ui1a colonia, un ordine, un progr<5w

Chi ca fatale a Lucifero e a le stesso.

facendo i so calcoli e mezùc

Con malizia finiscima ó piggiava

Pe disùnî do tutto e pe destrùc

Quanto ùniva Colombo 0 edificava:

E pe regià, irrità, inganna, scdùe

Sette atri genii iniqui ó s‘assnciava,

Dando a ciascùn de Ió norme e incombensc

Adattze pc fà nasce turbolcnse.
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Lé ò commettciva a Aboia, diao mostruoso,

Ch‘ 6 l’ aveîva a figùa d’un baggio enorme,

Deforme quanto o 1’ ca voluminoso,

Tanto maligno quanto ó l’è’a deforme,

Che a-i trei giudici in mezo a-ó so riposo

E a l’inqueto Amerigo, mentre ti dorme ,

L’ invidia ò fomentassc e a so pascion

Sfrenà e predominante, l’ ambizion.

Tesealipoca Dio di Mcscicani

E Atagu'io di Peruvien, brutali

Demonii fai, superstiziosi e strani,

Questo ingordo do sangue di animali.

Quello all‘amóìx de sacrifizi umani,

0 creddeiva ben lieto destinàli

A infonde un fanatismo intollerante

Ne-ò Paolotto e ne-ó popolo ignorante.

E o feroce Tipoco e o tristo Atóa

0 i fissava a inscinuà ne-a semplicetta

Gente d’ Alti e queta fin allóa

Sentimenti de rag'gia e de vendetta:

E Xipe e Urè, dui genii, un ch’ innamóa

L’ emme de 1' on, e l’ atro da donnetta,

A resveggià in Alana e ne-a milizia

Do meeximo a lussùria e l’ avarizia.

Docili quelli genii tenebrosi

A-i Spagnolli e a-i Indigeni davanti

Comparivan in sc'imni misteriosi,

Disponendoli ad arte tutti quanti,

_0 con fantasmi tetri _e sanguinosi,

0 con pomposa immagini e brillanti.

0 rappresentazioin lubriche e oscene

A-e pascioin ciù violente e a triste scene.
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E Maboia aspertiscimo in trovà

Sùggetti, congiuntùe, hî1ghi, momenti

I ciù adatta: e ciù pronti pe intissà

Disordini e remesci turbolenti,

Visto, che mentre i indigeni a laeà

Pe-a cittae neîuva éan co-i Spagnolli intenti,

Gh’éa ne-ó forte d’Alana l’ozio amigo

Do vizio, ò comen<;ó dc chi l’ intrigo.

De chi sciortiva a zimma chi attissava

L’ incendio, che a-ó momento e piggiò campo ,

E mandà tutte in fùmme ó minacciava

De Colombo e speranze, e da-ó qua: scampo

Malaper'ia lè mzeximo ó trovava;

E de chi s’ aqgendeiva ó primme lampo,

Ch’ 6 precedeiva l’ orrida tempesta

Tante a-i Spagnelli e a quell’ Indien fùnesta.

L’obbligo grave, ch’ò l‘ aveiva in sorte,

Alana a-i primmi giorni 6 l‘ eseguiva;

Po fa ufia passeggiata intorno a-ó forte

Solo appena de giorno lé o sciertiva;

Ma 6 no lasciava senza guardia e porte,

Nè tutta e voiva appre'ùve a comitiva; .

E appena che brillava Espero in ce

Cappe e serdatti éan zà serree a quartè.

Ma tùttó quoto poi vedendo intorno,

Se scordavan doveî e disciplina

Cappe e guardie, e sciertivan ne'htte e giorno:

E o che andavan a caccia pe-a vixir'xa

Foresta e né valadde do contorno,

0 a pescà, oppù a bagnàse ne-a marina:

L’ éa ò forte in abbandon po quzexi un mcise

Gomme un castello vegie d’ un marcheise.
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Dall’atra parte a stre’uppie i boin indicn

Vegnivan zù da-i monti e da-e colline

E da-e fertili valle e ameni cen

De taere che a Cibao son ciù vixifie,

Pc intrà ne-a cittae nehva e vedde ben

Quelle opere per lo quzexi divine;

Co-i ommi e donne anche vegnivan zù,

Cuiose commc e nostre e forse ciù.

E co-c Indiane s’ incontravan spesso

I Spagnolli ch‘ andavan in giandon

(Fageiva tante vottc nasce ò stesso

Maboia de 1’ incontro 1’ occaxon).

Svcggiava o senso in questi 6 vago sesso

Svclóì1 do tùtto e in tùtta a so illùxion,

E tentavan e vesti e i arme belle

Do sesso forte a vanitae de quelle.

Quelli incontri per atro a-i primi caxi

Terminavan in semplici rixetti,

0 in cortexie, che paivan scectti e vcaxi

Segni d’ un amò casto, o in regaletti;

Poi passavan a-e frasche, a-e camse e a-i baxi,

A quelle Indiane non ancon sospetti;

Perché ghe paivan espanscioin oneste

D’ ommi credùi d’origine celeste.

Ma Xipc e Urè sciusciavan in te feîig0,

Chi èa zà accolse, e a lussùria e l’ avarizia

D’Alana e di so socii a voiva un sfehgo;

Scicchè ùnindo ingordiggia con malizia

Ló incomengavan finalmente un z<î:go

Tutto pin de violenze e d’ingiùstizia;

l‘espùggiavan e donne do tusòu

Primma da pùdicizia e poi dell‘ òu.
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Forse parte de quelle desgraziaa

No s’ èan de quelli affronti ri5entic,

0 perch’ èan strato meno matrattae,

0 perché po ése stzete a-i gianchi ùnie

No se foisan credùe disonerae,

E se no foisan anzi insuperbie,

0 perché fra-e Indiane e debolesse

_Comme fra i Europee son quzexi e stesso.

Ma parte che po influenza e po disegno

Di gonii, quanto e primme ciù all’ amò,

Ean assae ciù disposte all’ odio e a-ò sdegno;

Ean confùso e avvilie pe-ò dìsonò,

E tutte indispettie pe-ò tratto indegno,

E pino d’anxiotee che contro 16

No se sfogasse a raggia di marii

E di poaa féùa de modde risentii.

E accucciae in taera con e moen a oca,

Apperìa che tornavan nei villaggi,

Gomme donna tradia chi se dospea

Impivan l’ aia de lamenti e sbraggi,

Facendo un lùtto a maexima manca

Che e faqeivan di morti ne-i sufi‘raggi;

E de donne adesciava questo lùtto

Di emmi ó sdegno e ùn mogogno dapertùtto.

Ma un disgùsto profondo e ùn sdegno ardente

Po affronto eosci grave e per ùn guao

Non aspettóì: sentiva specialmente

Un‘Indiafia, ch’ a l’èa l’ oggetto cae

De compiaxenzo amóse d’ un potente

Cacico di Contorni di Cibao:

Le 6 ciammavan Caonabbo, Ozella quella,

Un forte e giusto e l’ atra onesta e bella.
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Una sei: tanto onesta comme le

Aveiva Ozela, nominò. Anaucana,

Che a paiva un angeo vegnùo zù da-ò go

(Tanto a l’ èa bella.) in carne e in forma umana:

Vegnùa co-e donne a vixità i foestè

Co-i so compagni a 1’ intoppava Alana.

Che scorrivan pe-i boschi e piè cianùc

Papagalli in gran galla e Indiane nùe.

Tanta bellezza d‘una specie nebva

A fa in Alana un’ imprescion profonda;

E o l‘avvixifia per ammià, se o trérva

Campo e sùggetto po una scena immonda;

Ma 0‘ se sente refuób a primma pre'ùva,

0 Se sente respinto a una scgonda;

Scicchè ghe scappa all’ urtimo a pazienza.

E a terza vetta ò veù tentà a violenza.

Ma quantunque ne-a letta le 6 mostrasse .

Po sottomettia un brasso vigoroso;

0 che in forza o in destrezza a-ó superasse

Quella con sforzo rapido e sdegnose

A riùsciva a sbrigàse da-e so brasse.

Lasciando ó lottato libidinoso

Mortificcîi e rauso comme un gatto,

A-o‘ quze levae d’ in bocca un pescio o un ratto.

Libera a figgia con un lesto asbrio

A-ó villaggio a tornò tutt’ aifannà:

Là a mostrava a so sé] con un sospie

A se collana tutta streppellà,

Tutte rotte e sciàtze e ciùmme che in gin

A-i fianchi ghe servivan de sciisà,

E i segni a-i anche, a-ò peto, a faccia e a-ò collo

De moen impertinenti do Spagnollo.
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E poi stanca e angoscia doppo un lamento

Da-i scingùlti interrotto sorve a steha

A s’ abbandona in mezo a un svenimento:

So scii a se slansa spaventa dc fcî1a

Cianzendo o ùrlando: resta in un momento

A-i so ùrli e conti ogni cabanna veira;

E i selvaggi éan zà. a mùggi intorno a Ozela

Che da sé1 ó caxo e 6 stato a glie rivela.

A irrità no stentava a prediletta

Do gran Cacico i spiriti irrita:

Zà. abbastanza da-i genii da vendetta,

E da-e notizie intorno spantcghze

D’ atri delitti d’ ungia e de braghetta,

Tenta: in gran parte e parte consumare,

E o furò n’ aumentava anche un veemente

Discorso do Caònabbo chi éa presente.

A pùgnatta a buggiva o a-ò fùmme e a-e stisse

Paiva ch’ a vo'ése andà de sorve o 6 féig0

Soiîocà chi éa caxon che lo a buggisso;

Ma vegnùo ó cappe, doppo un vivo sféùgo

In ciarle, à conclùxon, che se finisse

Co-a gutera e i arme ò scandaloso zélgo;

A-i atti e a-i crii ne-ó popolo mincion

Se veddoiva una gran costernazion.

E tutti se rcfùan d’ andò. zù a-ó campo

Po combatte terribili foesté,

Che a-i se comandi han pronto ò tron e o lampo.

Gomme divinitee vegnùe da«ó Cé,

E da-i arme di quae no sporan scampo

Manco ne-a gran volocitao di pé;

Mentre 'e'an lò invulncrabili e scgùi

Contro i armo meschino d’ ommi nùi.



E chi arme regordavan e armatùe

Che se veddeivan da lontan lui

E e sciabbre e e spae che fcî1a do foddro nùe

Ailìze mostravan tanto a punta e o fi;

E balestre e alabarde armi segùe

Anzi quaexi infallibili a-ò colpi,

Ma sorve tutto 6 fò dell’exploxion

E‘ 6 terribile effetto do cannon.

E cianzeivan allóa comme figgieîi

Che no-i poei consolà né attaxentali:

0 Caeico persuadili o no prî1,

Ozela inutilmente a v<îx animàli:

Pù matta in fin de vendica se seî1

A studiò ò moddo pe disingannàli

Inspirà da-i demonii e da-ó so sdegno,

E a confiava a Caonabbo 6 so disegno.

FL avendolo pregrî1, ch’ 6 a secondasse;

A se bella e a se lava in mezo a-ò sciùmme

A testa, o collo, ò fùsto, e gambe e brassc,

E a s’ acconca e a s’ adorna ne-ò costùmme

Giù ricco e ciù elegante che a l’ ùsasse

E l’ arasoia (') e a so centùa de ciùmme

A se mette e a collana e i braccaletti

De rùmmie, de patelle e de cornetti.

E a se piggiava per se compagnia

Bozze Indiane fra-e megio do so sesso

De cea ciù bella e gamba ciù spedia:

Gomme le a-i adornava all’ indipresso,

Ma de ciù co-a collana d" òu guernia;

Qerta che un tè. metallo da-ó successo

0 l’alleccava i néuvi libertin

Quanto e grazie do sessu femminili.



Decisa, ornà, disposta in tà. manca

Questa selvaggia emola de Giuditta,

Primma a s’ aggaiba ben a bocca, a cea

Davanti a-un lago e e gambe e brasse e a vitta

A quella grazia, a quello brio ch‘ò l’ iia

Pe--i foesté a ciù potente calamitta;

Poi lasciando ò villaggio e e so campagne

Verso 6 ma a s’ ineammifia co-e compagne.

L‘ èa all’incirca quell’òa da mattina

Che da-i laoèi i artisti sciortan fdia

Pc andà a rompi ò zazùn da-ò taverna,

E all‘incontro i ragazzi intran in schdla.

E aveivan zà a fortezza abbandonà

Pe fa cp-a pausa pir’1a e a testa veîxa

0 perdigiorni e o matto pe-a foresta

D’ Alana i socii có so cappo ii. testa.

E interna: s‘ èan de poco in mezo à stessa,

Quando veddeivan circa'dozze Indiaùe

Tutte pifie de grazia e de bellcssa,

Che treppavan fra lò poco lontane:

Quella vista a l’ impiva d’ allegrcssa

Quelle guardie de testa poco sane,

Che zà segùo se favan un boccon

Da fàghe ancon ciù prò che a colazion.

Ean quelle 0zela co-a so compagnia,

Che a-e forme, a-i atti, a-i moti e a-e so mance

Tutte grazia, sveltezza e leggiadria

Ghe regordavan quelle ninfe o dee

Che son descrite ne-a Mitologia, -

Amadriadi, Driadi e Napee,

Che co-i Panni e i lascivi Satiretti

Se a fagcivan insemme in ti boschetti.
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Nc-ò bosco, fu‘ua 'de questo; no gh’ è'a allòa

Nisciùn (le permanenza o de passaggio

Né pc-ò fresco, o pe-a caccia, o atra dcmòa,

0 a taggià tronchi o ramme, o atro travaggio; -

Perché quella mattina. de bonn’ óa

Tutti i Spagnolli c o popolo selvaggio

Se [1’ 'éan andarti a gode in compagnia

A vista e a festa da 9Ìttiîfi finia.

Alana. ò s’aspè'tava in conseguenza

De godise una festa ne-ó casuale,

Incontro de figùc tutte avvenenza

Meno solenne, ma assae ciù gvnialc,

Senza dcsturbo e senza concorrenza; -

E lé e i socii Gan zà ii pc avvixinàle;

Ma i trattcgniva subito 6 stupó

Pe-ò brio, ci) quze scherzavan fra de 16.

Da 16 solo aòa fan giavotte snelle

De nostre ballerine in sce l’ idea:

Giando aóa insemme a due a due fan quelle

Una specie de valse a l’ europea:

Poi desteise in due righe paraicilc

Un pò e spalle se vortan e un po a cea,

E aòa da Iunxi e aóa ciù da. vixin

Se fan siti davanti e mille inchin.

Dandosc tutte man poi pe formà

A rionda, ùn pi) gian presto e ùn pò ciù adaxo:

Poi scorrindose finzan de scùggià

Pe fà cazzo 'e compagne camme a cuxo:

Poi battendose finzan vocisc dà.

Un pùgno o ùn scciaii'o, ma se dun un baxo:

Doppo in scii ramme di erboi pronto e snelle

Sàtan e se bagigan in sce quelle.



E quaexi no se foisan manco ac'cortc

D’ ésc sentie da-i gianchi c d’ ese viste,

Schcrsci e rixetti fan de quella sorte,

Pe-a. qnee e nostre sguandrir'xe fan conquiste.

Quelli a fin no se sentan tanto forte

Animo, ehé1 e voentae da poei resciste,

E se slang:an fra-e finte libertifie,

Gomme i Romani a-ó ratto de Sabine.

Quelle, comme da Ozela èan stacte instrùie,

Appena di Europei vedeivan l’atto,

Sàtavan zù con un scciùppon de rie;

E córran in ca e in là facendo ò matto

Quzexi avessan piaxei d’ ése scorrie;

Poi montavan sciù torna comme un gatto,

Da-i rammi se lasciavan pende zù

E siita, e via, ne se veddeivan ciù.

Crcdcndo perso schîx, tempo e fadiga

I gianchi giastemmavan tutti quanti;

Ma vedendoe tornà. disposte in riga

Tutte riendo e ballandoghc davanti,

All’assato allcccae dall’ aia amiga

Tornavan; ma quand’éan poco distanti

Rampan a riga e donne, a gamba lesta

Mostran torna e se perdan pc-a foresta.

Poi vcgnivan de neùvo; e tà demóa

D’ ascondise c tornà da li a un momento

A tiavan quelle in lungo pe mez’ òa;

E i gianchi che provavan ó tormento

Dc Tantalo, ch’ 6 l’ha zà li dà gòa,

Eppù ghe scappa l’ cagna e l’ alimento,

Ean zà. stanchi. impazienti e pe una ente

Matta e pe a raggia rauzi e tormentze.
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] aveivan quelle intanto a son de già

Portze zà fe'ùa do bosco verso ti costa;

E quando Ean zà arrivare vixin a-ó ma

Con neîwi gii e con neì1v’ arte a posta

Se lasciavan a-e spalle circonda,

Ma a-ò momento che a squaddra a se gh‘ accosta

Quzexi segùa che no ghe scappan ciù,

Son zà. in sei scheî1ggi, e zà se bollan zù.

I?! tutte lesto comme anghille e anciòe

Nùavan quando sott’ segua e quando a galla,

Continuando i se schersci e-e se demóe

Gemme un chi fa un despetó o 6 se no scialla:

E a casa tornan doppo ùn gie de du’ óe

Co-a gioia d’ un figgfîi, che a mete a regalla;

Lasciando i gianehi stupidi e mincioin,

Ghe paivan galli diventa; cappoin.

Solo Ozela staccà da-e se compagne

Gomme primma fra le s’ èa convegnùo,

A Alana a fava già testa e carcagne,

Che da-ò lubrico Urè spron<î:, battùo

0 a scorriva po-ò bosco e pe-e campagne:

Le a l‘ aveiva fra i atri conosciùo

(Dà sé: a n’ aveiva. quarche connotato)

E a ò tiava a le za fin da-ó primme assate.

De faeti a-ò veddia, oscia che dc fattossc

A-a someggianza e a-ó cò poco diverse

A maexima Anaucana le e a credesse,

Non zà ciù secrressà pe-ò primme scherso,

0 che Ozela atrettanto a ghe piaxesse,

Per acciappàla ó s’è cacci(îr po perso;

E le a‘ò tentava perché e s’at‘fannasse

D’ andàghe appréwo, ma e ho l’ acciappasse.



E aóa a corriva a sàti da giganti,

Poi tanto adaxo, che d’Alana i pé

Da-e se carcagne è'an quattro die distanti;

Aòa a ghe fava un giétó de derré,

Aòa un siitetto, eppù un squaccin davanti,

0 a s’ accucciava pe aspettàlo lé:

Un asbrio poi piggiando a se fermava

Depui a ùn erboo e a rieva e l’ aggueittava.

A forza de ripete questo zeîxgo

S" avanzavan sei miggie nell’interno;

Ne-ó cluîu d’ Alana s’ aecrespeiva ò feî:go

Do spirito lascivo de l’Inferno,

Perché o no poiva avei libero sfeîxgo;

E a-ò stento e a-ò cado in quello gio eterno

Se gh’ azzunzeiva pù a vergbebgna e-a raggia

Che in destrezza a 6 vincesse una selvaggia.

Persuaso a fin ch‘ 6 sùava inutilmente

Zà o cedeiva; ma a donna a una risorsa

A ricorriva ancon ciù seducente:

Capitavan pe caxo, in quella corsa

Presso o brasse d’ un limpido torrente

Dove i segue èan profonde e senza forsa:

Ozela allòa a se streppa a so centùa

E a se ghe bolla dentro tutta nùa.

E nc-ò cristallo trasparente e fresco

Di argue co«i anche, e brasse e e gambe snelle

Con gaibo , scherso e brio tutto donnesco

Tali scene a fa9eiva che con quelle

A I’ avite lin’ costreito San Francesco

A strenzise o cilizio intorno ii. pelle:

Alana neîwamente 6' 1‘ ca tentoî1,

E e se fermava a veddila incantdu.
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A-ò ném allòa a donna continuando ò scherso

Con tombeele spodie, giavottc pronte

Un pi) sorvin e un po in sce l’ atro verso

A monta ò sciùmme, e a va. a fermàso a fronte

D’ un grossn tronco misso po traverso

E appoggio”u a:e due rive commo un ponte;

E sàtandoghe addosso a cavallin

A se ghe mette po respià un pittin.

E li spremendo l‘ aegua, chi glie scoava

Da-i caVelli con atto graziosetto,

A-ò stesso tempo in oca fisso a 1’ ammiava

Con dai fîiggetti furbi de folletto,

E con aia o un sorriso ch’incantava,

Alana chi è'a arriwîx zà da-ò pontetto;

E poi co-a testa bassa e con e brasse

Accostze a-ó son paiva ch’ a l’ aspettassc._

Credendo Alana allóa (da se pascion

Tanta l’ éa. a frenexia, tanto 1’ ardó)

Che lo a-ó tiasso fin là con intonzion

Che a tutti dui ghe poèsan fà ciù pro

A-ò solitario e senza sùggezion

I pascoli e e delizie do 1’ amò,

E che a scappasse a questo fin a posta,

O sii.ta in scii) pontetto e o se gh’ accosta.

E zà 6 a toccava co-c so moen immondo;

Ma quella zù a se beîitta dando un crio,

E un ùrto a-ò legno ma asseguoîx in scii sponde,

E con moto agiliscimo e spedio

A ven a riva e a lascia né profonde

Egue ò Spagnollo svcrgognoîr, stordio,

Ch' 6 cerca d’ acciappàse inutilmente

A-ó legno trasportrîx zù da corrente.
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A-ò crio da donna, chi èa segnale inteiso.

Circa duxento Indien ciù asbrite, ciù pronti,

Che no ebran i lei quando han sorpreiso

E pegoc o e crave a»i proei, o a-i boschi, e a-i fonti;

Che no ebran a-ó lo, ch’ a»ò lasso atteiso

0 resta, i paizanctti zù da-i monti;

S'àtavan fCÎIB. dii valle e da foresta,

Dove è'an ascosi, con Caonabbo a testa.

Sei de 16 subito intran ne-ó torrente

Con a cautela d’ fin eh’ 6 no s’ incalla;

S’ aeeostan a-ó foesté che finalmente

A son de sbatte o l‘ è'a vegnùo sciù a galla:

Un de voeilo agginttzi amichevolmente

0 finze, e o lascia eh’ó s’attacehe a spalla,

Ma 6 scùggia a posta: Alana ó ghe va apprcî1vo.

E zù a-ó fondo o precipita deneî1vo.

D’ un atro Alana o s’ attaccava a-ó brasso,

Ma l’Indian comme ticî1 da un peiso grosso

O se ehinava, e tiava Alana a-ò basso;

Questo e gambe d’un terso chi 6a un colosso

0 l‘abzcrra: le 6 finze (le fa un passo

Faso, 6 trapella e 6 ghe derrùa zù addos5o:

Fan mostra i atri de voci daghe aggiùtto,

Ma invece 1’ abbarlùgan zù do tutto.

E se cacciavan subito, temendo

Cli‘ ò tentasse d‘ alzàse, intorno a le,

E finzendo sbaglià nell’ invexendo

Se 1‘ aecucgan d’ accordio sotto i pé;

0 se va 6 mcschinetto dibattcndo

Pc vegni a respià l‘ aia e vedde 6 ce,

Quelli eomme imbroggiae, mentre o sta sciù.

th cazzan tutti addosso e 6 schissan zù.
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Doppo d’ un quarto d’ òa de sforsci in fondo

De l‘ segua a fin l’ommo o s’ abbandonava

Scicchè a 6 creddeiva e morto e moribondo

A turba Indiana, perché 6 no mesciava;

Ma pè cautela ancon per ùn segondo

Quarto a-ò tegniva sotto, e a ghe stampava

Di casci un po in ta pausa e un po in ti ren

Pe èse segùa ch’ 6 foise morto ben.

Acciappahdolo poi pe-i pé e pé brasse

A o strascinava a teera: a circondàlo

Cammina a tùrba, e benché in cea o mostrasse

Da morte i segni, pù a no véu toceàlo.

anexi a temesse ch‘ò rcsùscitasse,

E a stava sospettosa a contemplàlo:

Tanto a l’aveiva idee balorde e scialle

Intorno a specie di anime spagnolle!

Ma 0zela allóa con atto brùsco e franco

Pe lcvàli d‘ inganno a se cacciava

Serve ó cadavco de quell’ emme gianco,

E poi spùandoghe in faccia a destaccava

0 stilo agùsso ch’ 6 portava a-ò fianco;

E a man alzando, piggia questo (a criava

Mentre che a ghe ò ciantava in mezo a-ó eheîn)

Piggiàlo, o vile, che te o da me sc‘n.

Compiva a fin Caonabbo quella strana

Tragedia, che con man robùsta e Iesta

Sfodrando a sciabbra mzexima d’Alana

O ghe troncava con un colpo a testa,

E cacciandnla all’ aia, o criava: e questa

Tv a regallo, te a dedico, Anaucanal

Applaudiva con mille ùrli a quell’ atto

0 popolo dà gioia mezo matto.
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E ne 6 delirio da se gioia matta

0 corpo freido e misero a l’ abaera,

A o despé‘1ggia, a o strapassa, a l’ arrobatta.

A son de casei e de spuncioin pe-a teera,

E a testa tiando seiù de sangue e bratta

Brùtta a. l’intofia a so eanzon de guaera.

E da-ò cacico incoraggià e diretta

A córe in zù a là e resto da vendetta.

Ammortava i se raggi derré a un monte

D’ A'iti ò sé, e restava (augurio tristo)

Tento solo in sanguigno l" Orizzonte;

E ne-ó bosco vixin a Montecristo

L’ èa zà Caonabbo e da fortezza a fronte,

Che aveivan i Spagnolli allòa provvisto

Appena pe una debole difeisa,

Ma a l’èa poco appzegià pe una sorpreisa.

Lò scornee in quello giorno e da-ò scorri

E donne stanchi s’ 6an retiae ne-ò forte;

Né vedendo ciù Alano. compari,

E no savendo ninte da se sorte,

Sospettando un pittin de l’ avvegni

Metteivan quella. néùtte e stanghe a-e porte.

E earegu": un pezzo de cannon

S’ addormivan senz’ atra precauzion.

I Indien invece ne-a foresta aseosi

Fermi aspètàvan do cacico ó segno

Tutti pronti, ma queti e scilenziosi ,

Pe fà scoppià terribile o se sdegno:

Da neîxtte senza lufia i tenebrosi

Velli crovivan megio 6 so disegno,

E favoriva fin do vento 6 sciato

Ne-ó ma e ne-ò bosco un’ improvviso assato.



-( 293 )

L7 ca 1‘ òa. ne-a quee 1‘ è 6 sóhnno ciù profondo

In chi dc primma ne'ì1tte astrologava,

E ciù dc vane fantaxie fecondo;

Tutta quanta all’ ùnisono a ronfava

Do forte a guardia; e Alzedo chi éa ó segondo

Comandante do stesso o s’ assùnnava,

Che gh’ éa i ncmixi tutt’ intorno a-ó forte

Montando e mùage e fracassando e porte.

Scosso da queste immagini 6 s’adescia

Spaventdu, e 6 sta subito in setton,

0 sente che d’ intorno ghe remescia,

E 6 sbraggia e 6 sàta. f61a do padiggion,

0 sfoddra a seiabbra, ó piggia a miccia in sprescia,

E 6 da feîig0 in un attimo a-ò cannon:

A-ò sbraggio, a-ó sparo sàtan sciù i Spagnolli

Pe-a sorpreisa e 6 spavento'mezi sciolli.

Ma vedendo i Indien montà. a dozzcfie

Ne-a fortezza ùn all’ atro arrampime

Pe scae servindo e brasse e teste e e sebcùc,

0 intrà da-e porte tutte fracassze,

Regordavan alida d’ avei né vene

Non sangue dc coniggio nè de bae.

E risolveivan dc creppà da forti

E serve un letto de selvaggi morti;

(1’ espià in questo moddo a debolessa

Ne-ò scorri e donne e a poca disciplifia

E a poca cùa ne-ó custodi a fortessa:

E tian sciabbrae da drita e da manchia

In mezo a tùrba li confùsa e spesa,

E fan di primmi Indien tanta tonifia.

E in tanta quantitae giùsto da fànc

Un astrcgo dc carne e d’ esse ùmanc.
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Se distinguo fra i atri in quella neìitte

Po intrepidezza e ardò, e o. l’ eguaglia Alzede

Da ogni qualunque parte ch‘ 6 se beîitte

I eroi de Carlomagno e de Goffredo.

Le 6 sparte i emmi comme meie cluîitte,

[A dui po patemostro, a trei po credo;

Ma pù tanto a-ò strenzeiva a turba indiana,

Ch’ó n’ aveiva ciù un dio de pelle sana.

0 feo Caonabbo ii. fin pe fàghe a festa

Tutt’ assemme ò ghe capita derrè;

A spà d’ Alana ò gh‘ alza serve a testa,

E con un colpo 6 se o destende a-i pé;

Cresce contro i Spagnolli allòa a tempesta

E un doppo l’atro cazzan doppo le;

Ma s’ accuegavan tutti po mei ben

Un sce un largo saccen\ de morti Indien.

Destrùta malapena a guarnixon

Se sf<ì1gan i selvaggi contro 6 forte,

E behttan zù in te fosso baraccon,

Legni, teera, canno'in, persone morte;

Quando in mezo de quella destruzion

Accapitavan con due grosse scorte

Guacanagari e Ojeda presse e teatro

Dell‘ orrenda tragedia un dopo l‘ atro.

AVeiva misso ò colpo de cannon,

Tioù da-ò poveo Alzedo, ne-a gittze

D’ Isabella l’alarme e l‘apprenséion;

Ma sciccomme e vicende desgrazize

D’ Alana in quella non èan note ancon,

Se pensava che allòa foisan sbarchze

I Cannibali in faccia da fertessa,

E che l’ assato avessan daeto a stessa.
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Guacanagari, ch’ 6 1’ ca staziomîx

Do sciùmme à foxe e a-ó forte ciù vixin,

Pe soccórrî i se amixi accempagn«î1

Da-i se o tu o primmo a mettise in cammin;

Ma e trovava ó prescidie massacrd1

Da Caonabbo e asceiamîi tutto e fortin;

E e criava a-ó vedde che 11’ 6a strete autó

Un cacico se amigo: Ah! traditòl.,.

Cosci dixendo o se gh’ asbriava addosso...

Ciù de Caenabbe l’ e'a Guacanagari

Svelte (le corpo, ma un po meno grosso;

E questo o 1’ ca de forze muscolari .

Megio provvisto, ma un pittin ciù tosse;

Ma de coraggio e d’ ardimente i3an pari.

E attaccavan_ seguii da se marmaggia

Ufia sanguinosiseima battaggia.

sciabbra di cacichi assommeggià

E poivi a pesantiscimi martelli,

Che tempestan l’ anchizze d’un ferrzi

In man de duî garzoin robusti e snelli;

Ma a sciabbra de Caonahbo a 1’ ca (1’ accà,

E i se colpi ciù reo favan de quelli

Da sciabbra do nemigo in legno due,

Ma a-i colpi de l’ acca poco segùo.

Id

Guacanagari in f'iBtl do vantaggio

Do se nemige subito o s‘ éa accorto,

Eppù e se difendeiva con coraggio

Benché qusexi 6 se desse zà pe morte;

E una scherma facendo da selvaggio,

Che a n’ aveiva a-i Spagnolli fasto torto,

Con un arma de legno o riparava

I colpi de l’ accà chi o fuhninava.‘
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Ma fin parando un colpo ti<î1 zù drito

A-a testa centro o frero a se gh’ è rotta:

E se tiandoze indietro fito fito

0 n’ da pronto a levàscghe de setta,

0 cacico in un attimo o l’ iia frito.

Gomme a sciabbra, spartio da quella botta;

Ma pù a spà zù posa ehéiscia a ghe strisciava

E con un servo lungo a ghe a marcava.

Allóa lesta e compatta tutt“ ingio

A gente indiana subito a s’afl'olla

A-ó so cacico disarmri‘u, ferie;

Ma con 1‘ arma terribile spagnolla

O feo cacico do Cibao spedio

Sette e n’ affetta come torta molla;

Mentre a so squaddra incorragia da questo

Exempio a se sbrigàva a daghe a-ò resto.

Guacanagari o l' éa per ése oppresso

Da quella furiosiscima tempesta;

m pù a tempo a combattighe dappresm»

Capita ()jeda co-i Spagnolli a testa;

Cangia allóa scena in mezo all’atto stesso:

I vincitoi son vinti, e pc-a foresta

Se perdan , comme secntan spampaggite

I E moneghctte di papi: bruxae.

Mentre i scorriva a squaddra do Spagnollo,

'I)’ in terra i Indien allea: tian sciù o se eroe .

Sostegnindolo a-e gambe. a*e spalle, e a-ò collo

Con brasse sode ccmmo stangho o tee;

E 6 portan lente, purché ùn ùrto o un sorelle

No gh’ innasprisse a feja, a-o so canoe:

Dove po mego a-ó corpo, e de meixii1a

Gh’ éa a l’ animo a so bella Catalina.
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Soli restavan un de l’ atro a fronte

Caonabbo e Ojeda in seió terren, ne-ò quae

Con ché1 ardio, passo asbri«î1, moen forti e pronte

'Fin da-ò principio s’èan fra lo attaehae

Gomme un Ruggiero con un Rodomontc;

E mentre i so seguaci èan zà sccntce,

Andavan continuando con furó

Un terribile duello fra de ló.

0 Spagnollo all’Indian 6 l’ da de sotto

De dai quinti de forsa e de statùa,

Ma tanto destro, eh’ 6 l'avieva rotto

Con un streppon e come a un beh addreittùa.

0 con un pùgno dcremî1 un bauletto,

0 con un capo 0 duî SC’ÌÙDPL'ÎI una mùa;

Caonabbo ciù pe-a forza, che pe-ò vanto

De destrezza 6 1‘ ca bon a fa atrettanto.

I dui campioin, i quae c‘an fra i primmi allóa,

Con eguale fra lo danno e vantaggio

Avcivan zà zùgrîx pe un quarto d‘ da

De destrezza, de forza e de coraggio;

Quando se slanga a fin, voendo a demòa

Troncà. Caonabbo con un solo taggio, ,

Co-a spà e l’ ammia dell’ Europeo dirette

A-a testa pe spartîghela in due fette.

Leste ò Spagnollo o ghe mettciva contro

A costa da. so lamma fina e drùa;

Tanto 6 l’ 25a brùsco allóa de spae l’ incontro.

Che tià zù senza gaibo e con premùa

A spà d’Alana a no rezzeiva a-ò scontro.

E a sàtava in dui tocchi zù in ta pùa:

Ma a-ò stesso tempo l‘ ùrto e o dò molla

Fageiva a Ojeda e cazzo in trera a spà.‘
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Caonabbo attento pe cavà. partio

Da-ó stordimento ch’ 6 l’ aveiva reisc

0 so nemigo immobile e imbegpio,

O destacca ó Tamacco chi ‘éa sospeiso

A-a so gentùa, e con un mîwo asbrio

Con l’ arma drita a l’ aia e o brasso teiso

O se gh‘avventa con idea de fà

Ufia torta spagnolla o una frittà.

Ma Ojeda a-ò stesso tempo rinvegnùo

0 se chlrîa, fra-e gambe 6 se gh’ infia,

E [agendo una leva li a-ò scgùo

Dc proprie schede con destres5a ardia.

0 spinze e 6 sbatte in scio terren boccùo

Nell’ atto che 6 gran colpo in zù l’ asbria,

E subito o s’ addrissa, ó vorta a faccia,

E con un schitto addosso 6 se ghe caccia.

Un lion feroce addosso a un elefante

0 paiva Ojeda co-e moen streite a-ó collo

Tegnindo fermo quell’ Indian gigante;

0 quze vedendo à. fin che nisciùn scrollo

0 sforzo che là ó fosse o l’ 69. bastante

A levàlo de sotto da-ò Spagnollo,

0 ghe dixeiva rassegna], convinto

Ch’ó l’éa per mai: cedo, Europeo, ti 18 vinto!

Sci, ti ae vinto, Europeo; segui a to sorte:

A ma: vitta a l’è tutta né to mocn:

No fa a Caonabbo orró o spavento a morte,

Ne a ghe là. disonò quando a ghe ven

Dà man d’ un ommo valoroso e forte;

Ma pù 6 se verghaî:gnieva bello e ben

Caxo ch’ 6 foise pe destin nasciùo

Ne-a taera dell’ eroe chi l‘ha abbattùo!
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Cose han mai facto i nostri a-i Europei

Doppo aveili tratta da ommi celesti

E rispetta: comme atrettanti Dei;

Cose g‘ han facto, che ghe son molesti

Queexi a pao di Cannibali ciù lei i...

Ah! ciù tosto che vedde allignà in questi

Lcîighi a razza iniquiscima europea,

Ciantime a spà in te cheî1, che nnîio voentea!

A un cosci franco e nobile linguaggio

0 Spagnollo ò restò tutto swpreiso ,

Tanto strano ò ghe paiva in t’ un selvaggio!

E o disse invece de restàne ofl‘eiso:

Ojeda ò stimma i ommi de coraggio,

E o ne dà a morte a-ó vinto chi s‘ e reiso;

Cosci dixendo o s’ alza e doppo le

0 l’ aggiùtta Caonabbo a sta sciù in pé.

E o continuava a di: sei, te o ripeto,

Stimmo anche i vinti, quand’ han sentimenti

Degni d’un emmo e ché: de lion in peto:

Ma, parla cieco; perché ti te lamenti?

Che torto v’ emmo facto, che despcto;

Che ti tratti da ingrati, da insolenti,

Da Caraibi i Spagnollil... i traditoi

Ei voi atri stane‘utte, o o l’ eimo noi?

Caonabbo allòa con fattoriso amao;

0 ti t’ ignori, ó disse, 6 ti fa: mostra

D‘ ignorà quanto san tutti in Cibao

E in,tutt’ Alti da malizia vostra 1...

Ma sacci, che l’ onó tanto 6 l’è eao,

Quanto ii gente d‘ Europa, ii. razza nostra:

E contro ehisessze fin a l’estremo

Respio con tutti i sforsci o difendiemo.
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Te 6 zùo. risponde Ojeda: no so ninte!

Caonabbo allòa da compagnia d’ Alana

Con esprescioin energiche e sùccinte

0 gh’ esponoiva 1’ insolenza strana,

Pc-a qua: e so donne a un stratagemma spinte

Ean dii s(ù coraggiosa d‘ Anaucana

Po vendicàsc contro chi commette

Infamie tali e contro chi e permette.

Ojeda vivamente o 1’ 6a commosso

A un tà racconto e o diventava in cea

Pe a verghéùgna e pe-ò sdegno acceiso e rosso:

0 o dixr:iva a-ó cacico; se a l’è vca

Questa te expoxizion, mi no ve posso

D’atro rimprovera che da manca

Non degna de punî di indegni e brùtti

Tratti che son de pochi e non de tùtti.

Gomme i vostri, ò confesso, i Europei

In tutto e dappertutto pcîian falli:

Son ommi commc i atri, e ne son dei:

L’è giusto o nostro cappe e 6 sa puoi

Chiunque se seggian, quanti Son i rei:

Aóa 6 1' è assente; o l’ ha. dovùo parti;

Ma in so vece e co-i nostri e co-i- foesté

Son giusti i cappi subàltcrni a lé.

Quanto l’èa cosa ciù onorata c ùmana

Se fagcivi senti i vostri lamenti

A-i primarii europei contro (1’ Alana

Invcce d’ usà astuzie e atti violenti;

E vegnî a una vendetta orrenda e strana,

Dov’ cn morti co-i rei tanti innocenti,

E mette fra noi odii e dillidenze,

De qua: ehi peîi prevedde e conseguenze!

.___e. < ‘_ __ ,_>.fr«._aq_à,..
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Veddo che ti ti è giusto quante ardie,

Dandoghe a man in atto d’ amicizia

Rispondeiva ò cacioo intenerio;

Che se foise arrivoù a mao notizia

Che ne-i cappi spagnolli foise unio

Gomme in ti l’ardimento co-a giustizia.

Alida mi di colpevoli ó castigo

L’aviao cerce'ù da free non da nemige.

Tante noi, comma i vostri, emme di torti;

Ma 6 convegnino e 6 confessàlo secotto

No peî1an rende ciù a vitta a-i nostri morti:

'Ma in avvegni in compenso te premette

Quell’ aggiùtto che i forti aman da-i forti.

E una franca amicizia I... E mi 1’ accetto,

Rispondeiva ò Spagnollo a-ò bravo Indian.

E se strenzeivan néùvamente a man.

E confermavan ùn amò sincero

Con ùn regalle in sce l’idea de quello,

Che se favan fra 16 i eroi d’ Omero

Tanto gentili quanto bravi in duello:

Caonabbo e dava all’Europeo guerriero

0 so tamacco, ch’ 6 l’ aveiva un bello

Manego tutt’ inciso a rocametti

Traccia: mezi a zigzag, mezi 'a quadretti.

L‘ Europeo a se spà. co-a so tracolla

Marca a arabeschi ò regallò a-ò selvaggio:

L’ da a Iamma de tempia ottima spagnolla,

Ne-a punta un stile, e a l’èa un razó'ne ó taggio

E a se peiva cegà comme una molla;

Con tà destressa le, con tà vantaggio

0 a dé‘wiava ne-a guaera contro i moi,

Che a i all‘ottava commo ravacoi.

’



Questa bell’ arma d’ allòa in poi né moen

Do cacico in battaggia o fava ò reo

De spae de due dozzefie de crestien;

E con quello tantacco l’ Europee

0 stava a fronte a viittipinque Indien

Di ciù fei fra i selvaggi ancon ciù feo,

Perché. benché pesante, e a manczzava

Agile e ardio comme Ercole a so clava.

Finio quell’ atto (1’ amicizia eterna

Caenabbn e l’ invitava a-ó se villaggio

Ojeda, che confiando ne-a fraterna

Alleanza, ma ancon ciù ne-ó so coraggio,

Nell’ isoa con 6 m:eximo e s’ interna,

E e l’ arriva a Cibae nell‘ óa che o raggio

Do se e ferisce i éiiggi vivamente

De chi amiam l’ Orizzonte da l’ Oriente.

Là subito 6 cacico ò convocava

A gente do villaggio a lé sùggetto,

E mostrandoghe 0jeda e l’ esaltava

O coraggio de quello zevenettoz‘

Ciammàse vinto 6 ne se vergheîrgnava

Da-ó mzeximo; e e vantava franco e secetto,

Perché (i vinceiva e o no ghe dava a morte,

Pe un eroe generoso quanto forte.

E o disse iniìn, che se da-i Europei

I Indien aveivan riceviîi di torti,

Ean quelli solo pochi iniqui e fei,

Che creddan tutto lecito a-i ciù forti;

E_ che i pochi che le creddeivan rei

A mî1ttc avanti in campo éan tutti morti;

Ma che i viventi e ne i crcddeiva tali.

Ma cenone 0jcda amixi secetti e leali.
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A' un tà discorso se carmava a raggio

Che ne-ò cha‘1 di Selvaggi a l’éa ancon viva,

E a-ó cacico c a 1‘ eroe tutta a marmaggia

Po quella n<îxva alleanza a l’ applandiva:

E subito a cabanna da selvaggia ,

Che e carezze d’ Alano, a |’ abborriva,

Ojcda o se ponte po vixitàla

Con Ozela e Caonabbo e consolàla.

Guaria a l’ èa zà do‘ tutto l‘ isolana

Ma a stava trista in scia so steîra reversa;

Faceiva Ojoda intrando in Anaueana

Un’ imprescion da-o primmo asszo diversa;

E a le a no se mostrava comme a Alano,

Né sarvega, né bùrbcra, né avversa,

E sentindo a bravùa, che ne vantava

0 cacico e so srîr, a se n” innamoava.

E con sguardo a-ò fissò tutto amoroso:

E con ingenuitzc tutta lontana

Da-c nostre idee a o domandò po spóso:

Da veo sordatto Ojeda da cristiana

Legalitao o 1’ 6a poco scrupoloso;

Pù po prùdenza allòa co-a bella Indiana

Canto a-ò contegno o in lùxingà laconico

0 s’è ristrcito a un pi) d’amó platonico.

.

(') L'arasoiu a l'ra uha specie do beretta de ciumme redene,

che diminuivan d' altezza allontanandosc dii-ò fronte.



CANTO UNDECIMO

-vym.

ARCìOMEN'I‘O

Contro 6 poi de Marocco e Bertomé'

Son da Roldan a forca condanne

Cinque pooez' selvaggi preaoue‘,

(Jhc da Caonabbo e 0jcda son serva:

Ma son frattanto a danno di focale“

E Locale e 1' Antille solleva;

E Berlome' 6 spedisce, mentre a tll!lo

O provrrdde, a (enti l'Eroe po aggiàtto.

chnùo Caonabbo di Spagnolli amigo

In parte 1’ èa paralizzdù l’effetto

Scinistro e Spaventoso, a-ò quze l“ intrigo

Do maligno Maboia o 1’ èa diretto;

Ma 6 no se sgomentava 6 gran nemigo

Dell’ Ammiraglio e do so pio progetto,

E subito 6 passò con con una nrîxva

Fida malizia a una segonda prrî1va.

Quando i selvaggi èan vinti da-i foestè

E ghe davan de gambe pe-a foresta,

Cinque di primmi ch’ éan resta: inderré.

Perché aveivan a gamba meno lesta,

Ean resta: di segondi prcxoné:

I quze avendo intenzion de fàghe a festa,

Pc fàghcla solenne ben ligre

Tutti cinque i portavan in cittac.
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E i presentavan subito a-ò congresso

Di eonseggè primarii e reggitoî

E con ùrli da matto e da ommo ossesso

Sbraggiavan ch’ i:'an iniqui traditoî,

E che senza tià in lungo, o fa un processo

Subito besc‘ugnava fali moì

A-a vista dell’ esercito spagnollo _

E do popolo indian con tiàghe ó collo.

Malapefia o i ealmava Bertomè

E co-a raxon c co-a so antoritac:

No s’ammazzan, le 6 di5se, i prexonè

De guzera fra-e nazioîn civilizzze:

Questi però da mi e da-i eonseggè

Sàn rigorosamente examinae,

E se troviemo, che assàtando o forte

Voivan tradine, sàn punii de morte.

Ma se trovava, faeto un lungo exammc

Con imparzialitae e con diligenza,

Che da gente sarveega a raggia e e tramme

Contro Alana e i compagni éan conseguenza

'l‘rista dell’ esecranda ingorda famme

Dell’ 6u e da brùtale impertinenza,

Ch’ a a portava i Spagnolli a tanti eccessi

E i selvaggi a piggiàsela. eo-i stessi.

NaseeiVa allóa una viva discussion

Fra i eappi: Bertomè co-i ciù prudenti

Colleghi ne-ò governo èan d’ opinion

Che eo-i Indien 1’ Ha megio èse indulgenti;

Perché a strage do forte e destruzion

Ean pùe vendette e non zà tradimenti;

Ma i atri ciù irritae e meno de lo

Generosi tegnivan pe-ó rigó.

id
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Ma do primme partio cappe e oratò I

Marcena, ó disse, che le 6 compativa

I Indien, se difendeivan 6 so onò

Co-a so ferocia solita e nativa;

E ch‘ èan da compati meno de 16

0 tristo Alana co-a so comitiva,

Che prepotenti, ardii, indisciplinae

I aveivan pe-i primmi provocae.

Che se anche i primmi avcssan tutti i torti

L‘ èa pù da èse con lo miti e discreti;

Perché da-i so nemixi ch’ Pan ciù forti

Imparassan ci) tempo a ése mansueti;

E no fessan mai ciù giudizii storti,

Creddendo tutti fei, tutti indiscreti

Né mascime e ne-i atti i Europei

Pe-a trista indiscrezion de pochi rei.

E chi o portava de raxoîn a reo

Pe regordà de quella spedizion

0 fin primario a-ò popolo europeo:

Cioè di selvaggi a civilizzazion,

L’ ùnion e o mùtuo amò segondo ò veo

Spirito da crestiafia religion;

E 6 mostrava in parlai tanta energia,

Ch’ 6 l’ aveiva commosso anche una pria.

Ma ben da queste mascime diversci

I sentimenti èan do partio opposto,

0 quee ò l’èa di treî giudici perversci

E de paolotto burbero composto,

Che a Bertomé e a Marcena iian sempre avversei:

Màcontenti, che a quosti ò primmo posto

D’ onó e d’ autoritae ghe conferisse

0 gran Colombo primma eh’ 6 partisse.
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E

A

o fratte specialmente, ne-ó qutc eguali

Ean invidia, raoxia, superstizion

E fanatismo, in parte naturali

E in parte azzunte da l’inspirazion

Di sanguinari spiriti infernali,

Rosso 6 se fava in eea comme un biscion,

E o l’inveiva comme attó da scena,

0 ùn scciappacristi contro 6 pio Marcena.

quanto le 6 dixeiva, quelli Indicn

Ean commc de vesti, d’ anima nùi,

E in conseguenza comme tanti chen

Doveivan, non comme ommi, èse tcgnùi,

Che (1’ Adamo zù in ordine da-i ren

E dall’ utero d’ Eva son vcgnùi,

E che solo pc n‘ ese battezzata

Poivan tutti in conscenza èse appiccre.

ò l’azzunzeiva, ch‘ó l’ aveiva. addosso

Quello popolo, fé1a d’ ésc infedele,

Un delitto da espiàse ancon ciù grosso,

D’ avci facto do sangue do fedele

Spagnollo ó forte e-ó campo umido e rosso,

Sangue, ch’ó criava, comme ó giùsto Abele

Fin da-ò momento che le, 6 fù tradio

E ammazzóù da se frze, vendetta a Dio.

questi sacri e mistici motivi

Capaci a illùddc i ommi religiosi,

0 n‘ azzunzeiva di atri persuasivi

Per quelli che n’è‘an tanto scrupolosi:

I Indicn, segondo le, lasciando vivi

I rei, vegnivan ciù pericolosi,

Che barbari e sarvacghi comma lo

No-i poiva tegni bassi che 6 terrò.



Guai a noi, le 6 dixeiva, ada che questi

San pe-a prehva che han facto serve Alaua,

Che a pelle di Iieîivi ospiti celesti

A se pertùza eomme a pelle ùmana!

Ló cerchiàn contro nei mî:vi pretesti

Pe dà sfeîxgo a se bile empia e profana;

Guai a noi, se mostremmo una pietao,

Che a se modde d’ intende a sa viltaz!

Marcena ó rispondeìva, che e terrò

Certo ò poiva po un po tegnili a free;

Ma che i Spagnolli solo con l’ amò

Poivan restan tranquilli fra-i Indien;

Perché i selvaggi aveivan anche 16

Tutti un‘ anima e ùn cheîu comme i crestien;

Che bahdie ce perdon puia e sospetto

A fiducia tornieivan e e rispetto.

Tcgnivan ci) pietoso conscggè

Perez, Rodrigo, Alonzo e i personaggi

Ch‘èan do partio do bravo Bortomé,

E zà 6 free de Colombo a-i so villaggi

Liberi ó rimandava i prexonè;

Ma s‘opponeiva con orrendi sbraggi

Tùtta a tùrba aecania, comme i giudei

Contro Cristo intissae da-i Farisei.

In mezo a quella ò fratte ò sostegniva

Che dò loîig0tonente èan illegali

Quelli ordini e arbitrarii, e ch’ 6 l‘ ardiva

Fin d’ arrogàse e gius di tribunali;

Che i trei giudici aveivan l’ escluxiva

De giudica i delitti capitali;

E se dovievan solo ne se moen

Mette a causa e e destin di cinque Indien.
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0 l’ ha raxion ó fratte, a tùrba a cria

Festa a quello discorso ciù insolentc...

Pe fàghe passà o grillo e a frenexia

Vegniva armdb Alonzo co-à so gente;

Ma d’ Ojeda l’ armà che a 1’ ca accania

Contro i pevei Indien terribilmente

E a l’ éa ciù forte, a continuava a insciste

E a sfodrava zà. e sciabbre pe resiste.

Bertomé che ne-a scena scandalosa

O prevedeiva a trista conseguenza

D’ una guaera civile sanguinosa,

0 stimmava de cede po prùdenza;

E o rimetteiva quella causa odiosa

A-i trei raccomandandoghe a clemenza,

E o fè pe impietosîli un tentativo

Degne d’un cappe generoso e attivo.

E e s“è dirette solo verso 6 mà.

Appena. che e tumulto ó l’èa finio,

E o se n’ andante drito a vixità.

Gnacanagari. ch’ò n’èa ancon seiertio

Féia da se cabanna, dii sciabbrà

De Caonabbe do tutto non guariof

E o ghe contava quante l’ èa successo

Di cinque Indien, do sciato e do processo.

E o ghe disse, che in quanto stava a le

Quelli saivan zà starti in libert2e

Fin da quando i faceivan prcxoné;

Ma che i Spagnolli 'éan troppe sollevata:

Che, affinché o sciato e ne piggiassc pè,

Le 6 doveiva lascià che giudicae

Ló l'eisan da-i trei giudici legali,

Che n’ aveivan mancób de condannàli.
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Che in somma Iè, per quanto o ghe pensasse,

Atro mezo a salvàli 6 no veddeiva,

Che ó mzeximo Cacico ò domandasse

A so Vitta a Roldan, perché porrieiva

Dà.se che quella grazia o no negasse

A un nobile Cacico, ch‘ó I’ aveiva

Per aggiuttà i Spagnoili esposto a stessa

So vitta ne-a. difeisa. da fortessa.

Quello Cacico degno de corona

Fra i popoli civili a Bertomé

0 se mostravaronto all’ opca bona;

Ma pe-a raxon che presentàse le

Stesso o no poiva a-i giudig:i in persona.

Ché malapena o 'se rezzeiva in pé,

0 risolveiva de mandà un espresso

A so nomme a Roidan ne-ó giorno stesSo.

E 6 segge ch’ó n’ avesse bon concetto,

0 che 6 credesse che d’una donnina

Bella a dimanda. a fosse megio eiTetto:

4 0 mandò a. quello giudice a gallina

Gianca do sò pollà pe quest‘ oggetto,

A so Vega e diletta Catalina,

Che a l‘ aggettava pe ubbidi non scusa

Ripùgnanza e anscietae quell’ incombensa.

Sciccomme a 1’ ea, quanto avvenente, asperta

I so sospetti a-ò primmo abboccamento

Con Roidan diventavan scienza corta,

Che questo o l7 'éa d’ Alana un sùppiemento:

Scicchè lè a n” osservava, stando all‘ erta

Ogni sguardo, parolla e movimento,

Tanto ciù, che le i eîiggi ò ghe tegniva

Giù attenti cea, che i oègc a quanto a diva.
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0 rispondeiva a bella messagea

Roldan. che benché grazia non avesse

Nisciun diritto quella gente fca,

E che in parte da le 3. no dipendesse;

Pù o l’ accondiscendciva a so preghea

Pe-a se parte, se in quanto 6 l’ exigcsse

Dà supplieante, quella prontamente

A foise verso le eondisecmlente

A bella Indiana subito a capiva

A quanto iniqua condizion e vile

Le 6 gh‘ aceordava a grazia e a n’ arrossiva;

Ma sopprimendo pe prùdenza a bile,

Solo a ghe rispondciva allóa con viva

Forza e con dignitae tutta virile:

Se no meitan riguardo i prexoné,

Guaeanagari o se o mcitieiva 16....

Se l‘è un delitto grave o fa vendetta

De gravi affronti, i cinque Indien han torto;

Ma ancon che a so condanna a foise retta,

Se a un Cacico negae questo conforto,

Ch’ 6 ve mostrava un’ amicizia secetta

In campo a rischio de restàghe morto,

Giù assre che quelli di sùpposti eccessi,

Sci rei d’ ingratitudine voi stessi...

Cosci dixendo. a-ó giudice un inchin

A fè eo-i rîiggi bassi e seria in oca:

Roldan, quantunque ò foise un birrichin

De ehrî1 dùo, faccia tosta, anima l'ea.

Pù ò restava commesso un pittinin

A-c parolle da bella messagea,

E sorpreiso da tanto ardi ile-o sesso

Giù timido ó restava un po perplesso.
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Frattanto a donna onesta a se 11’ andava:

Ma Roldan allettando cortexia

Mentre a sciortiva fiîla o l’ accompagnava:

L’è'a nn’ iia de iieîittc: èan soli in compagnia:

Seicchè ò diao neîxvamcnte ó l’instigava:

E o disse a donna con galanteria,

Che in proporzion de quella generosa

Grazia ò ghe dimandava poca cosa.

E con l’ audassia d’ un veo libertin

O ripeteiva a mzexima proposta;

Ma quella a continuaxa 6 so cammin

Seria e tranquilla senza dà risposta:

Ma quando [è a se tnî1va da vixin

A gran foxe do sciùmme, a se descosta,

E nell’ regna bùttandose d’ asbrio

In quattro bolli a torna a-ó so mario.

E co-e lagrime a-i é:ggi questo sfiîigo

Fageiva a donna, quando a fù da là:

E [161 duà tanto questo tristo zeî1go‘?

Atro che gente vegnùa zù da-ò Qé!

E fin a quando steemo in questo lcî1gu

Vittime di capricci .di foestè,

Burattin d’mìa ciùsma de marvizegi,

Che fLîliì. poche eccezion son tutti paegi"?

E chi a-ò degno Cacico lè a contava

Che a grazia per i cinque desgraziee

A I‘ avciva ottegnùa, se a l’ accettava

A prexo do so onò c da so oncstae;

Che da ùn giudice iniquo a n‘ aspettava

In conseguenza atro che iniquitae,

E che lé de paseîon d’ un tà sùggetto

A un voiva ése testimonio e oggetto.
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Guaeanagari tutto stupefmto

A-ò racconto da donna o stava attento:

E immobile a-ó principio e mùtto afl‘aetto

0 paiva queexi feîia de sentimento:

Poi tutt’ assemme comme ó foise steeto

Resveggióu doppo un lungo assopimento

Con ton de dò e d’ angoscia ò ripeteiva

Oh! Colombo, Colombo! e chi o eianzeiva...

Poi: Colombo, Colombo, 6 continuava,

Ma che genio malefico fin chi

Attraverso all‘ Oceano te guidava

Con gente abbomincvole cosci ‘?

E mi sciollo per questi me a piggiava.

A rischio d’ ése ahi)omin\cî1 mi asei,

Co-i mae stessi, a Colombo e a Bertomè

Credendo tutti seimili i foestè

Per avei tratta”: ben di ospiti ignoti

Me treîxvo in mezo a. un pescimo imbarazzo..

Son pe tradi i mee amixi o i ma: patrioti !..

Cose risolvo dunque, cose fasso‘?

Con chi devo tegni? per chi fa voti ‘?..

E chi ó tornava a luà comme un ragasso:

Ma doppo un breve Sftîlg0 finalmente

De retiàse ò deciddc co-a so gente.

E ciammando i su socii o i incombensa

D’ appzegià tutte a 1’ ordine e canoe.

E de tegnise pronti pe-a partensa:

E cò favò de tenebre ne-i òe

Che ò veî:o d’ idee abituali 6 ne compensa

Con scene vane ó seîmno e mille l'óe,

Tacitamente o se metteiva in viaggio.

E o l‘ arrivava a I’ arba a-ó so villaggio.
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Censcenza e bile intanto èan in discordia

In Reldan deppo a pescima riuscia

De traffcgo da se misericordia

E a speisa persa da se certexia;

Ma e ne mancò dc mettise in concordia

All’ indoman ce-a trista compagnia,

E e condannava i cinque Indicn ii. morte

Appcisi a ferca, dove fù zà. e forte.

Se regolava quell’ esecuzien

(‘o-a barbarie di popoli civili

E i mandavan a ferca in procescien

Cosa corda a-ò celle, comme bestie \ili:

E ùnindo stravaganza e religion

Fra Bolle e s’ all‘annava a. convertili,

E sotto i eîiggi o ghe tegniva fisse,

Dio alleato ignote a quelli, ò Crocifisso.

E con un zelo matto e senza saexime,

Con ton de voxe e atti accerdte a-ò se interno

0 ripeteiva mille vette e maeximo

De purgaté:io, paradiso e inferno,

De cattolica fede, de battaeximo,

De figgie generdx da-ó paddre eterne,

De trae persone uguali ma distinte

A quell’ Indicn che ne capivan ninte.

E perché no mostravan d‘ aveî cao

De convertise e fàse battezzà,

Troppe angescize per 6 boccon amao,

Che a torto ghe toccava de cella;

Lé 6 i maledisce, 6 i abbandona a-ò diao

Dicciarandoli degni dc bruxà

Non solo deppo morte, ma viventi

Serve d‘un rogo comme i miscredenti.
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Gh’ i5a fra i cinque pazienti un certo Otai,

Che tanto orró ó sentiva pe-i foestè

Quanto e beghifie e e moneghe pe-i diai,

Perché aveivan sedùto se moggé:

Lé de l’Inferno i sempitorni guai

Sentindo, e e gioie che se gode in ce;

Riguardo a questi articoli ciù esatte

Informazioin ò dimandava a-ò tratto.

Subito Boile ò rispondeiva allòa:

Che a-i emmi che no mohan no-a religion

Cattolica crodcndola una foa,

Ghe tocca a sempitorna dannazion,

Pefia rimpetto a-a queo l’ e una demòa

0 bruxà vivo a feîig0 de earbon;

Ma che (1’ un regno eterno fan acquisto

Se le mcùan ed battaeximo de Cristo.

Pe conseguenza se le 6 voiva un posto

U)

Co-i spiriti celesti in Paradiso,

E 6 no voiva oso a pene eterne esposto.

Che allòa 6 s’ approfittasse de l’ avviso: ,

Che i momenti è'an preziosi, e solo a costo

Da se salùtc ó poiva ese indeciso...

Ma i te Spagnolli, quando mtîian, ghe van

In Paradiso, ò dimandò l‘ Indian‘?

’intondo, a-i boin Spagnolli l’è concesso

Rispose ò fratte, questo privilegio...

Spagnolli boin! no no eonoscio posso

Andando (la-ò ciù zoveno a-ó ciù vegio:

Tutti on discoli eguali all’indiprcsso:

E mi mo credde, che e Spagnollo megio,

O Spagnollo ciù santo e ne va e prexe

I)ell’ Indian ó ciù degno do desprexo.
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Mi in Paradiso! No son tanto sciollo

Dc mescciàme con quella societtel

Son danneù‘t non importa: titeme e collo.

Ché mi son pronto a andà dove se se,

Basta che no ghe scie nisciùn spagnollo !..

Cosci dixeiva Otai slangando (îiggize

Brùsche e sprezzanti a-ò fratte chi èa restrî1

Attonite, stordio, scandalizztîx.

E frattanto a-ò patibolo con passo

Franco e l’ andava ce-i compagni insemme.

E fee, camme un bandio che a forca e e lasso

E a dannazion di increduli o no temme;

Mentre che co-e moen zunte e 6 móro basso

0 tratte ò s’affannava a eSpià e giastcmmc

Da quell’ imponitente proferie

Giasciando paternostri e avemmaric.

Ean zà arrivze quell‘ infelici a-ó cian,

Dove doveivan allungbighe ó collo;_

Quando Ojeda ó spuntava dà lontan

A tempo pe impedì l’ iniquo sorelle;

Le 6 vegniva 'à. cittee ce cappe Indian

A conferma co-ò popolo Spagnelle

A paxe faeta a-ó campo e scigillà

A Cibao co-i amori da cùgnà. '

Appena le arrivavan e informte

Son stanti de che genere iian giudizio

E giudici, condanna e condannte,

Camminan tutti duî a precipizio

Pin de raggia pe tanta indegnitre

In mezo a-ó teatro infame do supplizio,

E in taara asbrian a-ó tempo stesso 6 fase

Zelante e o boia con ùn pùgne e un caso.
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L’ èa‘boia volontario alida un sordatto

D’ Ojeda, che pè ciance do Paolotto

Beghin ò diventava. e mezo matto;

E sciccomme o 1’ èa in fondo un veo bigotto,

Cioè in articolo fede giùsto e esatto

Ma ne-a moralitae guasto e corrotto,

Appiccà ùn infedele ùn mezo veo

Pe conseguì ò ghe paiva ó Giubileo

L6 appena cheito 6 sta sciù in pé, e o commensa

A asbriàse a Ojeda pe piggiàghe a pelle

Indispettio de perde l’ indulgensa;

Ma l‘ eroe a-ò fanatico ribelle

0 tamacco ó gh’ avvento, con violensa

E 6 ghe fa una fugassa de cervello;

E cosci, ò disse, non contià. l’ istoia,

Che d’ Oieda. ùn sordatto o l'è da boia.

Caonabbo a-ò tempo maeximo a-i Indien

Con a sciabhra, regallo do Spagnollo,

0 tronca a corda, che han a-e brasse e a-c moen,

E o lacco, che gh’ afveivan misso a-ó collo;

‘ Quelli in sei sebdxggi, ch‘ 61m poco lonten,

Fan quattro sati e zii in te l’ zegua un bello;

E tornan a Cibao, lasciando ó torto

A-i giudici scornùi e a-ò boia morto.

U irattc intanto, che (1’ in tzera. o l‘ èa

Streto zà sciù mediante un po d‘ aggiutto:

0 l‘ aviae lieto a predica voentea;

Ma. vedendo ò tamacco tutto brùtto

De sangue e Ojeda serio e ln‘ùsco in eea,

Prùdentemente 6 se ne stava mùtto;

E mettendo pe allóa un po de giudizio

0 se n‘ andava in Gexa a di l‘ olìzio.
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E i sordatti d’ Ojcda i ciù accanii

Vedendo e Cappe zà assuefaeti a temme

Mostràse allóa terribile a-i ciù ardii

Se giaseiavan fra i denti due giastemme.

Ma se sottometteivan avvilii:

Sciechè Caonabbo e e bravo Ojeda insemme

Intravan quzexi in trionfo ne-a cittae,

Deve a paxe e l’ alleanza èan CODfCI‘IIIEE.

Ma a quete di fanatici e di scielli,

E a paxe co-i selvaggi de Cibao,

In quella circostanza è‘an pe-i Spagnolli

Poco resciòu, poca fiducia a pao

Di atri destùrbi, de anxiet2e, di scrolli,

Che gli‘ appzegiava ùn ciù tremendo guae,

Ch’ó 1‘ ca tosto imminente, e una tempesta

Neigra, chi ghe scigóava serve a testa.

E nfîive dell‘ assàto daeto a-ò forte,

E de combattimento a-ò stesse interne,

E d’Alana e di socii a trista sorte,

E a feria do Cacico e o se ritorno

A-a se sede, e i Indien condannae a morte;

Zà de Cibao non solo ne-ò contorno

Ma in tutt’ Alti iéan sparse, e poi con mille

Azzunte ne pipirìe e grende Antille.

E queste azzunte con l’influenza e l‘arte

De Maboia composte e replicae.

Ingrosciavan di gianchi in ogni parte

E viademaniman l’ iniquitm;

Gemme l' onda piccina, quando a parte

Da-ó lcîig0, dove l“ aegua remescize,

A cresce in riîio sempre ciù largo e ciù

Grosse con ciù a s’ avanza andando in zù.
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E queste ciarle fra a popolazion

Cosci diffùse allóa dà vagabonda

Fama l'ageivan subito imprescion

Tanto né teste deboli profonda.

E ne rendeivan l“ immaginazion

D’ ipotexi e de foe tanto feconda,

Che in generale se creddeivan vei

Laddri e discoli tutti i Europei.

Se eommenqava a di che da-ò selvaggio

L’ Europee 6 differiva poco o ninte;

Che questo 6 non aveiva atro vantaggim

Che avei a vitta e a cea un pò megio tinte,

E o faeeiva ciù pompa de coraggio,

Pe avei arme ciù forti e ciù distinte;

Ma che in sostanza poi 6 l‘ avciva e stesse

Pascioîn, vizii , magagne e debolesse.

Se seguitava a di, che i attentati

E rapine (le guardie da fortessa

Non solo a una dozzeùa de privati;

Ma ch’ èan cose eommùni tanto a fessa

Da plebe, quanto a-i eappi e a-i ottimati;

(‘hc insomma Ean squaddra d’ assascin pe-a stessa

Mira comparsci neîwamente in quelle

Isoc, cioè abbael'à l’6u e e donne belle.

a Fama infin i oè'ge di isolani

Dando ciù fiato a tromba a 1’ intronava

Con de notizie e di racconti strani.

E primma in quelle tzcre a spaventava

Quelli eh’èan ciù pacifici e ciù ùmani;

Che ereddeivan, da quanto a spantegava.

Che ommi feroci e barbari, ancon pezo

Di Cannibali stessi. èan vegnùi a mezo.



E creddeivan, che e donne e i ommi nùi

Mangiassan co-e gallette e co-i beschértti.

0 a pessi grosei oppù effettua menùi,

E a grascia comme o sàso e i se recheî1tti:

E atri dixeivan, che i mangiavan crùi,

Atri dixeivan, che i mangiavan cheî:tti,

E atri dixeivan, che bevessan pin

De sangue ùmano i eranii. comme vin.

E se n’èa sparso fra de lo de quelle

Che sparàle ciù grosse no se |)IÎIZ

Che pestassan rognon, raegio, cervelle

E laceetti (le figge e de iiggiéìi

Pe fàne di salan‘nni e mortadelle;

E ne frizzessan o iìgzeto, ó chuîi,

E a coà, comme in Europa i5an abituae

A frizze ó ehe’ù, ò ligeeto e a coà di baci

E i Cannibali poi scibben eh’èan fei,

E che se deliziavan do savò

Da carne ùmana, a-ò nomme (1’ Europei

Tremmavan comme fcîlg‘gtì pe-o terrò;

E se i immaginavan mostri vei

Vegnùi da lunxi pe mangiàsei io;

E là scciave e so donne co-à speransa

De divoràle eo-i iiggié‘i in ta pausa.

Da tante dicerie nasceiva un fremme,

Un invexendo, un sciato universale,

Un ripete continuo, che da. tenune

Han quest' orde europee, che l“ èa fatale

A so vegnùa a Indien, se tutt’ insemme

No 5‘ appaeggiavan per esterminàle

Con una lega generale e forte,

Per lo essvndo question de vitta o morte.
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De questa lega tanto esteisa e strana.

Pe estcrminio do popolo europeo,

Abberrie in massa. pe-ò pecuîu d’ Alana,

L’ èa ò premotó ciù ardente e o corifeo

Majenabbo cacice de Semana,

Cappe di Scigujen, popolo feo,

ìh’ò viveiva isoloî1 quzexi fra-i miti

E pacifici popoli d’ A‘iti!

Questo in faeti diviso da montagne

Che a moddo o riserravan de trincee,

Da-e tribù da stess’ isoa se compagne,

Che interne popolavan e rivee

Cellinette. ciannùe, valle e montagne ,

Diverso o n’ ea pù d’ indole e (1’ idee,

E sùddito d’ un cappe bellicose

Da quote 6 1‘ 6a nemigo e do riposo.

g.I‘ comme pestilenza chi s’ atl'eera

0 piggiava do maxime a pascion

E mia smania incredibile pe-a guaera,

E aspètande impaziente l’ eccaxion

De peei sciorti co-i arme da se teera

Pe mezùasc con quarche atra nazion

0 l‘ 6a pe-a néùva guaera, che Maheia

0 sùscitava, feîia de le pe-a gioia.

Majonabbe pertanto riselùte

De vedde oppressi i gianchi e quante l’Ea.

Staete fendóu da-i meeximi destrùto

0 ciammava a conseggio l’ assemblea

l)e tribù che ghe davan o tribùto:

Segonde l‘ ùse in mezo una càdea

0 fava mette a-ò f«ìig0, e e a fava impi

D’ eegua limpida. e pùa da. re buggi. '
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E con enfaxi propria d‘ un selvaggio

0 fa un diseorsn in scia neceseitae

D’ armàse tutti po fa andà in marviaggio

Orde che han famme d’òu, de sangue han sae,

Vegnùe da-e taere dove spunta ò raggio

Da mattina e in quell’ isoa eapitze

Po stabilîse in mezo a-i naturali

Po scacciàli, o destrùili o dominàli.

:11
chi contando i guai passze segondo

I rapporti in gran parte favolosi:

E no se cerca de levà da-ó mondo,

0 dixeiva, i serpenti velenosi?

No son perseguita: d“ in cimma in fondo

Dc foreste i quadrupedi dannosi?

E sopportiemo che emmi ciù nocivi

Che e Boiquira, e l’Iaguar ne mangian vivi '.'

No. criavan tutti allòa: morte a-i feestè!

E incomem;avan a canzon de gu:era:

E 6 gran cacico presse e fingo in po:

0 Dei, e Genii, quanti ne rinsaara,

0 l’ esclamò, ne-ò se gio vastó 6 po.

E quanti sei in tasra e sotto tzora.

Voi dzeme mente. voi che conoseeì

A nostra causa giùsta e giùsti seîl...

Îontro i nemixi splendida vittoia

Voi concedeî a-ò popolo selvaggio.

E fa: ch‘ e posso ritorna con gioia

Doppo ò speîxggio di morti a-ó se villaggio.

E po trofeo là mette e pe memoia

Presso a posteritu: do so coraggio

A-e so cabannc tutt‘ in gin de quelli

Tutti appcisi in bell’ ordine i oavuili.

\__
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Poi cacciandose in bocca dc granon

Ufia braneà nel!" atto eh' 6 a. giasciavu

ìon feroce e tremenda imprecazion;

Che tutti i une nomini, o l‘eselamava.

Che tutti i Europei, che a. mie nazion

Vegnan pe sottomette e rendia. scciava,

h‘cien tutti menizzze morti e viventi

Gomme e grane che sciacco co-i ma: denti.

Cusci dixendo 6 l’ appussava ó corno

' Pe impilo d’zegua ne-a cadea de gurera; I

E o continuò versando l‘ zegua intorno:

Gomme quest‘zegua che aóa verso in team

Che cosci posso finalmente un giorno

Tronmîx dà sciabbra indiana chi l’att:era

Versà da-ó collo ò sangue tutt‘ a reo '

Ne-ó canne de battaggia l’ Europeo.

Allòa sempre ciù ag:gseisa e ciù fremente

A canzon ripeteiva a radunanza,

Mentre ò cacico a. chiunque '63. li presente

0 distribuiva po imitzì I’ usanza

De sdvagge nazioin do Continente,

(Gomme segnale in quella circostanza

I)’ union fra lo de scopo e sentimento)

Pippe de parma ci» tabacco drento.

Finia a ceimonia subito 6 spediva

Trenta canoe piùc de messaggé

A-i cacichi di Antille e co-a ciù viva

Instanza 6 i esortava a unise a Ié

Tutti in lega ofl'ensciva e difenseh‘a

A danno de ne’ìn’e orde di foesté;

Dixendoghe che allòa stava ne-a stessa

Union tutta a so forza e a so saivessu.



Quaexi aderivan tutti ii nazionale

Lega inizià e bandia da Maionabbo:

Solo Gnacanagari o 1’ 6a neutrale,

E do tutto contraio gh’ iìa Caonabbo.

Perché con patto mùtuo tale e quale

Sacro per lo ciù che a-i Rabbin ó sabbo,

Un ò zùava a Colombo e l’ atro a-ò forte

Ojeda d’ése amigo fin a morte.

Da lega intanto propago'ù eo-a fama

8’ Es. un terribile fremito e fermento

A«e grande Antille, a-i isoe de Bahama .

E ne-i isoe do vento e sotto vento:

Là. s’ intofian canzoin, là. se proclama.

Un pronto e formidabile armamento,

Là se fan voti e sacrifìzii a-i Dei,

Là orrende imprecazioin a-i Europei.

Là fan piroge a-e speise de foreste

Semplici e dogge, e remme sode e lisce:

Là fan asciae, piccossi e seiaccateste

0 in legno faero, o in prie sode e massisee;

Là sciabbre larghe e dùe de parma e queste

Han un fi ch’ 6 menissa ehi ó colpisce;

E là fionde, archi, lampo e frecce che han

Pe punta denti alliae de pescio ean.

Chi cò rocù e 6 genipa in neigro o in gianeo

Se tenze a pelle o se fa strisce o nei

A-a fronte, a-e masche, a-ò peto, a pausa e a-ó fianco

Pe mette ciù spavento a-i Europei;

Chi tia a-ó bersaggio, e colpi drito e franco

Coscì o s’ addestra i se nemixi vei,

E o rie, se o da in to segno, comme un seiollo,

Quzexi 6 l’ avesse dato in t‘ un Spagnollo.
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Nemighc e donne stesse de riposo

Segondan di ommi senza sciorti feîna

De se cabanne ó genio bellicoso,

E mentre quelli di arme fan ne-a scheha

De Marte l’ esercizio fadigoso,

Ló dentro da cabanna e in scia se St(îl3

Appaegian arrangiata, pronti e pulii

I strumenti da guacra a-i se marii.

Atre fîan e torsan de cerdcttc

Con fie d‘ erba, e eotton, e zunchi o paggia

Pe tegni ferme a-ò manego i aseette,

0 i piccessi de legno o in pria ch’ a taggia,

A sparte, a tronca e a manda in tzera nette

Brasse e teste in scii) campo de battaggia,

0 guerni di archi lunghi e drùi che frùsti

Ne son spesso in déhviali i ciù robùsti.

Van lùstrando tante atre e fan ciù belli

I maneghi de sciabbre e di tamaechi

E di piccossi destinae pe quelli,

Che èan i primmi ne-e squaddre e ne-i attacchi,

Con intaggi o a ccrcetti paralelli,

O a rombi, o a feîigge, o a bisce, o a stelle, o a scacchi,

E atre con esse e canne allìze fan punte

Che van in cim1na a-e‘ lance e a-e frecce azzuntc.

Fan atre i jempenambi (‘) e i arasoie,

Gomme elmetti o tùrbanti pc-i eroi

Giù distinti pe-ó graddo e pe-e vitteie,

E l‘iaci e e bere atre componan poi

Con de conchiglie che ghe paivan gioie,

0 de esse gianche che per lo Ean tesoi,

Pe servì d‘ ornamento a-ò peto e a-ò collo

Gomme a gran crexe e e gran toson spagnollo.
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Pe-a gueera nazionale anche i (iggicìi

Ean tutti mascci e ligge entusiasma:

Aggiùttan queste pe demóa e so Stil.

Imitan quelli ne-o demoà i se frte;

Fan tutti vedde insomma che ne-ó che‘u

Umano l‘è l‘ amò da libertae,

E l’odio pe-ó dominio di foesté

Un sentimento, che gh‘ ha iniùso ó Cé!

E ch’ó l‘è un drito innato e natùrale,

Contro o qua: non existe prescrizion

De tempo, (1’ ùso, de sanzion legale,

E che con tutto o pciso o compreseion

D’ una forza tirannica e brùtale

Ne-i popoli ó s‘adescia a l‘occaxion

Con tumùlti terribili che piin

L’eruzion improvvisa d’ un vulean.

Ne dava exempii splendidi e recenti

L’ Italia la eiammà tam de morti;

Quando i tirarmi interni iian ciù potenti

Quando i so usurpatoi paivan ciù forti.

A proclamavan tam de m'ecnti

Tutti i so liggi all’ improvviso insorti,

Gomme eroi che adcsciae doppo a rebotta

Stan sciù, se scuotan, -còran pronti a lotta.

I Italicn doppo un scîmnodc tanti anni

8’ adcsciavan coscî mandando a-ó Qé

I)’ accordo 'un solo crio: morte a-i tiranni.

Abbasso i collistorti, via i l’ocsté!

E benché mezi morti da-i malanni

Pù malapena lo son stecti in pè,

Se son mostra: tanto gaggiardi e attivi

Quanto d’ Europa i popoli ciù vivi.
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No sentivi pe-e stradde che canzoin

Sacre all’ indipendenza e a libertae;

E veddeivi a miggiaea sotto i bareoin

Di palazii omrni e femmine affolla:

E dimandà con vive acclamazioin

Armi e riforme a-e primme autoritae,

E in mezo a-e classe intrepidi atfrontà

Disarmze tutt‘ ailleto a forza arma.

Chi giudimîi n’avi«iva immaginaia

Virtù, eilimero e breve sentimento,

Scimile a un feîig0 fatuo a straordinaia

Energia doppo un lungo assopimento

Ne-i italien pe infranze, e butta a l’ala

Un gioco ferree, antigo e ruzzenmtto?

Eppù de tà virtù che belli exempi

Fra le no se son visti in questi tempi?

Veddeivi zovenetti tià a-ó bersaggio

Che aveivan in scia faccia 6 pei gattin,

Veddeivi artisti abbandona o travaggio,

E lascia i se negozii i cittadin,

E pin de patrie amò, pin de coraggio

In sprescia armàse pe passà o Texin.

E corri volontarii in Lombardia

Per abbatte tirarmi e tirannia.

Regattavan e donne co-i ciù ardii

Scordando a timidezza do so sesso.

E cartatùcce e fiarsoe pe-i ferii

îon travaggio faeeivan indefessu,

E i figgi incorragivan e i maril

Aggiùttandoghe a mette a-o tempo stesso

Le stesse con ché: fermo e animo franco

Indosso l“ uniforme e a daga a-ó fianco.
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S’ è propagóù l’ incendio e diventava

0 moto di Italien mete europee;

In sciii trono ogni despota o tremava.

E scrollavan i treni tutti a reo:

Addio, tirarmi, se no sel'fecava

A sacra fiamma e scribba e e farisei»,

0 satellite e e scciavo do tiranno

Con mille arti maligne e con l" ingannel...

Tante a poiva nove masse l’ impostùa

Che imbroggioin o ùtepisti i vei patrioti

Paivan a-e teste véxe e a teste dùe;

Scicchè e gran moto o n’ appagava i voti

Di boin; ma e se veddeiva anzi predùc

De ben a-i tristi a-i dcspoti divoti,

A-i ciarlaten do Stato fortunze,

A imbecilli e birbanti ceronte.

Ma 1’ è a plebe un terribile nemigo

A-i se paddrein pe un pò ch’ a. se ravvive:

Spesso, l’è vee, pe inganno e per intrigo

De vorpe regie fraudolento e attive

A cede e a torna sotto e giogo antigo;

Ma a l’è oppressa e non morta, e a sopravvive

A-i individui che van zù in ta fossa,

E a s’ appteggia fremendo a una riscossa.

Scimile a un lien che ce-i ruggiti e i morsci

Da-e bestie e ciù feroci o se fa temme:

Spesso i serpenti, e jene, e tigre e i ersci

Con ardi. forza, astuzia e impeto insemme.

Contro le tùtti ùniscian i se sfersci:

Allóa le e cede, ma cedendo o fremme.

E fremendo pù o spia leîighi e momenti

Da poei torna mostràghe i unge e i denti.
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Frattanto a fama ch’ a l’esagerava

Presso i selvaggi l’indole corrotta

Di Spàgnolli, pù a questi a riportava

Che po destrùili a una tremenda lotta

Tutta a nazion sarveega a s’appaeggiava.

E a non esagerava questa vetta;

Un grand’ allarme s‘ adesciava a quella

Notizia fra i Spagnolli d’ Isabella.

E l’ allarme cresceiva una mattina

Che i masximi trovavan spantegae

Lungo ó seiùmme e in scia spiaggia da marina

E ne-a cianùa ch’è'a interno da gittata

E ne-ò bosco e ne-ó costa li vixifia

De frecce indiane in scie terron ciantze,

Formalitae ch’ a voiva in quella taera

Scignifìcà dicciarazz'on da guerra.

Bertomé, benché o meno chi tomosse,

Perché ò l’aveiva in peto un cheî1 de lion;

Pù sciccomme o 1’ ca e ciù chi prevedesse

E conseguenze de l‘ insurrezion

De tante tribù unie, e o conoscesw

0 pericolo e o guao da scituazion,

0 convocava in Paxo l’ assemblea

Do tutti i cappi de l’ arma europea.

Là. con parolle enorgiche e oloquenti

0 fè conosce a tutti a gravita:

Di moti e di pericoli imminenti

Po una lega de popoli irritae

Po i attentati lubrici e insolenti

E per una osecranda aviditze

De poca gente disonosta o laddra

Che aveiva COI'ÎlPI'OÌTIÎSSU tutta a squaddra.
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Da questa espoxizion [acta in compendio

0 passava a ià. vedde che pe allòa

Non èan ciù a tempo pe ammortà l’ incendio,

Ne-ó quac a Fama a veitae mescciando à. foa

Sciùseióh tanto a l’ aveiva per accendio,

E che a sciorti da un ciaeto dove a cóa,

Aveiva misso Satanasso mmximo

Ghe voiva ardi e coraggio ùnio co-ò szeximo.

E che 1’ 6a necessaio in conseguenza,

Finché a burrasca a stava ancon sospeisa ,

Congertà con prcmùa e con diligenza

I mezi de riparo e de difeisa

Contro uùa sciamma cosci viva e intensa.

Contro una forza sci compatta e estcisa;

E che ne-ó preparàse con prontessa.

E ne-a concordia stava a so salv_ess&

E dimandando o pai de l’Assemblea

Stessa a questo propoxito frattanto

0 concludeiva, che o se pai o l’è_a

De mimi a costo. ciù scoverta e quanto

L’ 63. lunga. a spiaggia con una trincea

Contro i sbarchi d’ Indien, e fà. atrcttanto

Proiondi i fossi (se gh‘ èa tempo), e ciù atì

Tià sciù i muaggioiu pe sostegni i assati.

Segondo de mandà un ambasciatò _

A-ó cacico Gaonabbo pe impegnà.lo

A ùnise in guzera, comme alleo'ìx, eon lo.

E un a Guaeanagari pè placàlo;

E in traccia poi do gran navigato

Spedinc dui per mi per invitàlo

A soccórrî a cittae in quell’ imbarasso

Grave co su criterio e ce so brasse.
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A-(i pai dc Bertemé concordemente

L’ Assemblea tuttaquanta a l‘ aderiva;

E a tratta con Caonabbo prontamente

Con carta gianca Ojeda se spediva;

Con Amerigo Alonzo a indagà a mente

Do ben Guacanagari o s’exibiva,

E pe andà in cerchia dc Colombo infin

Fiesco e Giacomo, Yanez e _Martin.

S” imbarcavan divisi in due canoe

Giacomo e Yanez e Martin con Fiesco

Per cerca per l’ Oceano l’ Eroe,

Gomme a fa un gio pe-a radda a piggià o fresco,

Con un coraggio, ch’ó regorda e foe

Romanzesche e l’ ardi cavalleresco:

Piggiavan Fiesco e e socio a direzion

A Ponente, e i dui atri a Settentrion.

Alonzo invece 6 l’ 6a partio in sciiì Pinta

Dirizzendose verso Montecristo;

Ma mentre a nave in alto ma a 1’ La spinta

A-ò capitafiio s‘ accostava o tristo

Anierigo da parte e d‘ una finta

Virtù da-ò dio de tenebre provvisto

Che a velava gran maizia e grand’ intrigo

Coscì ò ghe raxionava commc amigo:

Alonzo, l‘ Orizzonte o se fa scùo

(Mi te parlo da amigo franco e secetto.

Gomme ti m’ ze pe pnîxva conosciùo),

L’ Orizzonte, ripeto, o 1’ ha ùn aspetto.

Ch’ó minaccia burrasca dc segùo;

E una burrasca tà, mi ghe scommetto,

Che noi ospiti ndxvi in questo mondo

Neîwo a. no caccia tutti quanti a-ó fondo.



N ‘ se trovemmo chi isolee fra mille

Tribù diverse de selvaggi Indien,

Che vivan né Lueaie e ne-i Antille

Quante e ma (e chi sa quante) o ne conten:

Ti sae, se mi son timido e imbecille,

Ti sua, se a spà se manezzàla ben;

Ma pù in t’ ùfia de queste oppù de quelle

Un giorno o l’atro ghe lasceme a pelle.

Benché Guacanagari ùn naturale

Ottimo e l’ agge, no ghe spero ùn ligo,

0 po irresolutezza o sa neutrale.

0 po interesse e pula ó sii nemige

Ma femmo ch’ e ritorno a èse cordiale

Gomme una vetta e nostro franco amico;

Cose pe‘uan fa i Indien da se tribù

Centro de armae ch’en mille vette ciù?

Quantunque amigo ó cappe de Cibao

L’è da fiàscne fin a un certo segno:

0 l’ e emme ardio: ma ne costava cao

D’ avci un giorno provocrîx o se sdegno;

E per noi salva certo un neîivo guao

Se pe rimani riguardi o disimpegno

Da se tribù le e ne vortasse i voti

E i arme contro pe-i se compatrioti.

Qereà Colombo in ma sei vasto e averto

L’è voci cerca in t’ un bosco un oxelctto.

0 un diamante in t’ un Iiùmme o in t’ un deserto;

No se sa, da che parte o s’è diretto,

Se avaie in ma e naufragio e l’ha sofferto,

Se e l“ e in taera, e a che sorte e va sùggetto.

E ancon, ch’ 6 se trovasse, o se criterio

Poco o servieiva: o guao o l’è troppo serio!



Colombo 6 l’è un eroe; ma servassze

0 non ha che una testa e un pà de brassc,

0 non è in somma una divinitee,

E o n’ è poco (1’ aggiùtto, se o tornasse;

Se a nostra armi in dii”cisa da pittze

In questa circostanza a ne bastasse,

Noi dui, Rodrigo, Ojeda e Bertomè

A salviescimo allóa senza de le.

Chi no serve 6 giudizio né a bravùa,

Se 6 dilùvio di barbari 6 s‘ avansa,

De rovine de Troia una figùa

A sii. Isabella e una rappresentan5a:

Noi gh’aviemo in to zetto a seportùa,

0 di ingordi Cannibali in ta pansa!...

Chi pensàghe e deeidise conven;

Sentime, Alonzo, se te diggo ben.

Guacanagari (ò replieo) 6 fa 6 sccmmo,

Colombo 6 se diverte e o va in giandon,

Caonabbo ó l’è ommo bùrbero e mi 6 temmo,

0 sperà. dunque in là a l’è da mincion:

E me pà megio che no trascuremmo,

Zà che a ne se presenta, 1’ occaxion:

Lascemmo a-e cùe do già questa campagna,

E noi giemmo de bordo e andemmo in Spagna!...

Questa gita improvvisa de caprizio

A n’ avià taccia o de temeritae;

Po andà in Levante 6 vento o 1’ è propizio:

Non impone I” Oceano a mainee

De genio d’ esperienza e de giudizio;

A rotta a sommo; e quando son traceiae

E stradde ass2e ciù breve pà ò cammin,

E o lei1g0, a-ó quce se tende, ciù vixin.
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Lascia Colombo solo in questa lotta

A no me pà viltaa, né ribelliou;

E speranze son perse questa vetta;

0 caxo senza dubbio o fa eccezion:

Andando in Spagna forse armà una flotta

Porriemo ciù potente, e forse ancon

Torniemo a-i nostri a tempo pe salvàll,

O almeno, se son morti, a vendicàli.

E stà a mezo tranquilli e mostra faccia

Porrlemo in Spagna (a me pà cosa certa)

Có racconto do guao che ne minaccia,

E a notizia da neÎuva descoverta:

E se in questo ritorno gli‘ e urla maccia

Dà gioia universale a sa coverta:

L’è facile che un sbaglio se perdono

A chi pe-ò primme da notizie bofie.

Seiechè lode e non biaximo da questa

Dlserziou s‘ avià, e premio e non castigo:

E se Colombo, camme temmq, ó resta

Con tutta a squaddra oppresso da-ó nemigo,

E da-ó guao che ghe pende sorvc a testa.

De l’imprelsa ti solo, cao amigo,

Ti aviae tutto l’ouó, tutto o profitto

Che in parte o te compete de diritto...

Questo discorso ho e artilizloso

Che gh’ andava facendo piè so viste

Iniquc o Fiorentiu furbo e ambizioso.

0 l’adeseiava allòa in Alonzo e triste

Idee inspirze da-ó genio tenebroso.

E a bassa invidia e u’ha saceiùo resciste.

Chi ci portava a appropiàse in quelle impreisfl

0 premio e a gloria de l‘ Eroe zeneise.



E 6 lasciava una maccia ma se storia

Non mai scassa ne-a pubblica epinion;

E a parte o rinunziava da vea gloria

Che ghe toccava in quella spedizien

Po una riputazion vana e illusoria:

Perché doppo una breve riflescien

Decise a. fin de disertà vilmente

0 dirizzeivaa prcia verso 1’ Oriente.

(‘) l jempenambi con specie de beretle o d'accenqatùe ciù

complicm di anseie. Vinci e e bure Ean specie de celleen o

cellann-e f0l‘th da essetlc gianche e con conchilie.
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Cangiod in dragb enorme furibondo

0 Genio de l' Orenooo 6 s'asbria

Contro da serenità da nativo Mondo

Po profondàlo in mi co-a compagnia;

Ma a tramma spaventosa de 1' immmzdo

Genio pe Nicamuoele a va fallia,

(‘he (alta a vasta America da un srheitggie

0 fa caldo a Colombo a un rnlpo d'ecîggio.

Mentre rischio d’ andà presto in derrùo

A eittze do gran Ligure a corriva,

Uiia tramma po perdio de Seguo

. Maboia centro o maeximo 6 l’ ordiva ,

Che trovandosc ancon do tutto a-ó scùò

Riguardo a chi e cercava e a chi o tradiva

Aggiutto’ù da-i Gregae tranquillamente

0 l’ andava cercando un Continente.

E o creddeiva e se voto zà compio,

E Tzera ferma aveila zà trova

Ne-a grand’ isoa de Cubba; ma e gran gin

Feeto de quella costa, dove e ma

0 l" è do scheî1ggi c secche gremenio,

Essendose dovùo disingannà,

Verso Ponente ò dirizzeiva allòa

Senza ritardo n<ì1vamente a pròa.
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E se o mzeximo vento o favoriva

In pochiscimi giorni de cammin

Forse e coste do Mescico ò scruviva;

E 23'. a-ó cavo Catoche o l' éa vixin;

Quando invixibilmcnte compariva

Pronto a fàlo devia da-ó so destin

0 feo Maboia. accompagmî: da un terno

Di so ciù tristi socii de 1’ Inferno.

Taurachi genio de tempeste a un segno

Do dio di Antille allòa ò eangiava ò vento

Propizio de Colombo a-ó mîwo impegno,

In un Meistrà terribile e violento;

Scicchè l‘ Eroe per un complotto indegno

In scio barco, chi andava comme ò sconto

Diretto a-ò Sud, in quarant’òe ne-ò tristo

Golfo de Paria strascinà 6 s’ è visto.

8’ èa adescià allòa l” Aurora, e i e'ùggi ancon

Allùggize a se frettava, e meza nùa

A camminava a mettise a-ò barcon

Pe godi un pò de fresco e d’aia pùa,

E pe no vedde a-ò cieco do so Titon

A testa meza peà. e tùtta canùa,

E passà un po a raoxia pe avei dovùo

Pe-ò so casto dovei (‘802àl0 a-ó scùo.

Quando Irrocan tristo e feroce dio,

Che l‘ Orenoco ó domina e 6 fecondo

Paisc ch‘ 6 bagna, da Maboia instrùio

Verso l’ Ipava, lago ampio e profondo,

Chi è a sorgente do sciùmme, ciù spedio

Do fulmine o s’ asbriava furibondo:

0 gh' arrivava in mezo paternostro

E o se eangiava in fin tremendo mostro.



Là spirito mostruoso de natùa

0 s’ incarnava con sostanza e forme

A pao mostruose con vesti a figùa

Do Drago ciù schifoso e ciù deforme

Che mai finzesse un poema o una pittùa;

Mi creddo, che 6 dragon orrendo e enorme.

Ch’ o l’ è descrito ne 1’ Apocalisse,

In parte de modello 6 ghe servisse.

Ma 6 l‘ éa da questo ciù robùsto e ancon

Giù feo, ciù grosso e ciù deforme quello; ‘

Scicchè questo de quello in paragon

0 l’èa mite e genti comme un fringuello,

Piccin comme una grigoa, oppù ùn scorpion.

Debole comme un ratto o un pipistrello

E o l’ aveiva pc forme e ed 6 vantaggio

Serve le, che ha un pollin sorve d’ un baggio.

Gran mostro insomma spaventoso a vedio

0 l’ aveiva una testa da groscessa

Da cupola da Gexa do Rimedio,

E in sce questa due come da lungbessa

E do spessò de duî cannoin d’ assedio;

Paege di abbren da cupola in scia stessa

0 gh’ aveiva per pelle scagge drùe

Taggife tutte a mez’ arco e lisce e dine.

Paiva a so bocca una gran barconea

Cùrva dc sette metri de contorno;

Ne-a so lenguà. da sciamma gh’éa l‘ idea.

Ch’ a se slanga di bocca d‘ un gran f0l‘liw;

Paivan e so due naixe una tronca

l)oggia ornà. de moîn rosci tutt’intorno.

E i e‘uggi dei fame, che han de derrè

Riverberi de lamma o arxanplaché.
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Spaziosa 1’ 6a a so schefia e de figùa

Elittica e in to mezo quaexi ciatta;

Scicchè ghe poiva stà drita e segùa

Adosso una torretta o casamatta:

A pelle a l’ èa verdastra soda e dùa,

Còmme un scheùggio coverto d' erba-gatta:

Ma tùtta rasa sotto a pausa e molla

E cò de strisce da. bandea spagnolia.

Fra e neeghe ghe spuntavà una gran còa:

Quelle paivan due poppe de vascelli;

E questa un grosso, lungo, agile boa;

Paîvan e ciotc ganci de maxelii,

L’ èa a un gran coniggio scimile a so gòa.

E i denti punto drite da rasteili,

E 6 spùo da bocca e 6 sbroggio de so naixe

Brutò, che o scòa da-i tréìnggi de buggaixc.

Cangioù appena 6 tristo Genio in drago

( Cangiamento ch’ 6 paiva l’ immediato

Miàco d’ un colpo o d’ un scigòo d‘ un mago)

Con sàto lungo, rapidiscimo, ato

Subito 6 so cacciava in mezo a-ó lago:

A cascata d’un monte ò paiva ò sàto:

Do gran corpo ne 1‘ mgua s‘ è sentio

0 tonfo ò raggio dc trae leghe in gio.

Schittava l‘ segua in copia f<î|a da sponda

Spinta e spartia con impeto scavando

In mezo una voragine profonda;

E tutt‘ intorno po-ò terren formando

Fosso, laghetti, e rien de smcî1ggia. immonda;

S‘ alzava ò spruîn a-c nùvie. e in zù tornando

Fin a una gran distanza 6 dava a bagna

A-i erbe, a-e ciante. o a-i erboi da rampagnu.
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Da-ò lago con un slanso o s’ investiva

Ne-a corrente do seiùmme ó mostro orrendo;

Pe cinquecento leghe in mi 6 corriva

Strascinando con impeto tremendo

Appnîxvo a le, da dove 6 se partiva

Fin dove l’ Orenoque confondendo

O se va con l’ Oceano, una furiosa

Alluvion straordinaia e spaventosa.

E quella lunga corsa a dùava appena

(Velocitaa stupenda!) dii. mattina

Fin a l’óa, n'e-a quae i fratti van a cena!

Ma un genio sommo, una poexia divina.

A ciù potente e ciù feconda vena

Peîx solo esprimme i danni, o fò, a rovina,

Che in quella fùria da-ó parti da-ó lago

Fin ti. foxe do seiùmme ha facto ò drago.

0 l‘èa tutto in sconquascio ó sciùmme mosso

Da quelle branche rapide e pesanti;

Laseiava un sorco comme un largo fosso

Derrè ò mostro, e o cacciava di onde avanti

Gomme maóxi furiosi de ma grosso:

E o rumó, ch‘ò fageiva paivan tanti

Cìiri de fragorosa artiglieria

Che còran serva un astrego de pria.

Ma da gonfia seiùmmzea l’ ùrto e o fracasso

Tremcndo e spaventoso 6 l’ èa veamente

Quando di Astures ò varcava ò passo,

Cateratte vixiiie a so sorgente,

0 Drago in zù con le portando a-ò basso

Una rovinosiseima corrente,

Che d’ zegua e scciùmma tutto 6 leîigo pin

Ne restava, e eoverto o ce de spruin.



E o lasciò (tanto a l’e‘a vasta e fùriosa)

Dcspùggiae tutte nette in un momento

Di sùperhi palmizii e da mimosa

De gianehe féigg0 lucide d’ argento.

(Che da quella magnifica e spaziosa

Cascata d‘ zegua a forma l’ ornamento)

E rùpi pittoresche, i sehéhggi e e spesse

Vaghe isoletta, ch’ eu fra i segue stesse.

Do gran come do mostro tutto o resto

De disastri terribili e de guai

0 tu ùu complesso e un seguito funesta,

Che in quelli itîJgili 6 no fù visto mai:

Pe opprimme i se uemixi o l’ èa molesto

Ne-a so reggia ò maligno anche a-i so cai,

Lungo ó sciùmme lasciando d’ impetuosa

Fùria memoia trista e spaventosa.

E sponde de l’ Orenoco iéau scomparse

Goverte tutte e rovinae da-i onde,

Ean desti‘ùte e cabanue e e clante sparse

Né ciauùe ameno, ch’ eu vixiu a-e sponde:

E tzere senza danni o guasti èan scarse;

Tutto l’ èa pin de laghi e de profonde

Fosse, de prie ammuggize, de zerbo brùtto

De fanga, e erboi arrauca: co-e reixe e tutto.

Ean spass:e zù po i campi e zù pè' ville

E negavan miriadi d‘ insetti;

Audavan a mioiu e pesci e anghllle

A un straggio spavcntevole sùggetti‘.

Ean strascinaa fin a l’ Oceano a mille

I coccodrilli meuizzze a pessetti;

E ommi e donne e quadrupedi ii sciùmmzea

Vixin èau zù inghùggeiti a centamea. .
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Quando 6 mostre e sbeccava deve e seiùmme

In ciù rammi e se sparte, ò strascinava

In questo (1’ zegue un cosci gran velùmme,

Che e gran Delta in un lago 6 se cangiava.

E e se asgue verdastre in gianche scciùmme;

Ma chi p61 esprimme, quand’è l’ arrivava

A-a fexe, dell’Oceano tempestoso

Coll’ Orenoco ò scontro spaventoso?

Paiva a-ó vedde scentràse e abberufl'àse

Montagne d’ segua doge e d’ aegua sa .

Con slanse e fùria da ne poei spiegàse,

Che allagà ó Continente voése e mà.

E l‘0renece ò voèsc pe appatàse

Tùtte e isoc vixiùe subbissà:

I popoli aspétavan con terrò

Che foise pe all'egà tutto con le.

Rempindo ‘un' onda gianca, erta, imponente.

Gemme cresta de monte tutta piùa

De neivc, ò drago enorme finalmente

Da-ò gran ramme do Delta dii. mancifia

Nell’ Oceano ò sboccava, e una corrente

Straseinandesc appreîwe e una marina,

Che a cavallein tremendi a se scorriva.

In te golfo de Paria 6 s’ investiva.

In quello punto a nd1tte a destendeiva

Serve l’Oceano una gran tenda scùa,

Un raggio smorto a luna difl’ondeiva.

Gemme l’insegna tùrca allòa cornùa,

Da vedde un ma che in fùria ó trascendeiva

E se solite forza e a se natùa,

Spettacolo, ch’ó paiva, essendo viste

A un tà barlùmme ancon ciù orrende e triste

. d.» ...- -« -_- _.
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0 l’èa zà in mezo a-ò vasto golfo e e stava

Colombo allòa le madximo a-ó timon,

E verso 6 Continente 6 s’ avanzava

Vortando a próa da nave a Settentrion;

Quando, mentre tutt’ atro e s’ aspètava,

0 vedde maoxi immensi a rubatton

Vegnighe incontra, e strascinà 6 Se sento

In derré a precipizio dà corrente.

Stupefaeto l’ Eroe o no s’avviliva;

Ma contro i onde, do quro e 1’ 6a bersaggio

In modde e fùria cosci strana e viva,

Con presenza de spirito e coraggio

E manoîwre da moistro e se schermiva,

Tentando de condùo dc l’equipaggio

A gente e a povea barca sarva e sana

A-a Tara-ferma, oh’a non èa lontana.

Ma pù 1’ 6a tanta a forza da corrente,

Che no gh’ 6a verso né arte a sùperàla;

Coscicehè le 6 credeiva conveniente

De retrocede a tempo e socondàla;

Sperando in quanto a meta, che imminente

Foise un vento propizio po carmàla,

0 schivando a corrente un’ atra vetta

Continuà 6 corso con diversa rotta.

Ma avendo gicîi de bordo 3. gran fadiga,

Se presenta un pericolo ciù grave:

D’ isolotto e de schiîiggi gh’ è una riga

In bocca a-ò golfo, e de Colombo a nave

Da--ò mà. furioso , o da una man nemiga

Con a forza che poei immaginavo

Centro (1’ un vasto sche'ùggio in linea retta

Per andà in mille possi a l’ da diretta.
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Mandavan i Spagnolli tutti allòa

Un ùrlo de spavento e despeazion,

Vedendose zà persci e a morte a góa;

L’ ammiraglio aòa à drita 6 gia ò timon

E aóa a mancifia pe (leviàne a pròa;

Ma inutilmente; un grosso cavallon

O l‘ingbéxgge in zù a barca, e serve un schéi1ggio

0 a trasporta d‘ asbrio in t’ un batti d“ óìiggio.

Se sente a-ò tempo mzeximo da stessa

Un scroscio lungo e acùto serve a pria.

Gomme ó scroscio stridentc d’ una pessa

Dc seea sguarà con forza o descùxia;

Passando o vasto maóxo a grand‘ altessa

O subbacca 6 gran sebérggio e 6 porta via

E 6 spanteiga pe-ò mà do bastimento

I pezzi rotti e i ommi che gh‘ éan drento.

Solo Colombo, foîsc miàco o sorte

In te mezo do schóùggio 6 l’ e sbattùo,

E o l’è do stesso, commc da man forte.

In t’ un profondo incavo trattegnùo,

Gianco, immobile, freido comme a morte

0 resta li insenscibile e boccùo

Senza senti ò fracasso do ma grosso

E i cavalloîn, eh’ 6 gli’ arrobbatta addosso

0 restava pe trae òe in quello stato,

Ma 0 ritornava a poco a poco in le:

L’ da zà. cessòu di maòxi a fùria e 6 sciato

E [’69, mi a lufia in sei i confin do ce:

Le repiggiando sentimenti e fiato

0 s‘ è provu‘i ciù vette a stà sciù in pé:

Ma no avendone a forza cùrvo e basso

0 s’ èa appoggirîx sovve e zenogge e un brasso.
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Li dii-a botta violenta ancon stordio,

Scuo’ù comme i drappi zù appossae in ti tréxggi.

Aspro, lungo, stentc'ù tiando ó respiò

Senza poei bosticàse, a testa e i diggi

Lentamente ó vortava tutt’ in gin

Ammiando o ce e a tzera e l' aegua e i sché1ggi,

Finché se resveggiava in le l’ idea

Viva de dove 6 fóise e comme ò gh‘ èa.

E i figgi so speranza e so conforto '

E i socii regordandose a-ó momento

0 dava un néxvo sguardo có ché: morto

A I’ inqueto e terribile elemento,

E a-ò scarso cieco da lufia e quaaxi ammorto

0 no veddeiva che (lo bastimento

A galla i pezzi rotti, e le in sce un scheîiggi0

Solo, in mezo a zegue_esteise a vista (1’ élggio.

E ghe paiva de vedde da l' abisso

Alza un drago mostruoso a testa e a cda,

Stàghe incontro dà. lunxi e ammiàlo fisso,

E spalancà pe divoran a góa;

Ma che tegnùo, respinto e sottomisso

Da invixibile forza fin’ allòa

Solo 6 minaccia con di movimenti

Tremendi e con mostràghe e grinfie e i denti.

E credendo i se figgi e i socii in fondo

Dell‘ Oceano sepolti o in bocca a un diao,

Trasformdb pe so danno in drago immondo.

E vedendose esposto a-ó stesso guao,

Cioè zà vixin a perde a-ò n(îivo mondo

Vitta e quanto da vitta gh’ è'a ciù cao,

Pù rassegndi, sempre coerente a le,

Coscì ó dixeiva alzando i diggi a-ò Qè:
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Gran Dio , se mai da vostra provvidenza

Ne-i eterni decreti l’è prefisso,

Che da me impreisa. a gloria e l‘ eccellenza

Per mi a segge sepolta in quest’ abisso

Co-a vitta di me figgi e a ma existenza,

E che un atro in me vece ó segge ammisso

Di ma: studii e fadighe a-ó frùto, e 6 degge

Aveine tùtto ò vanto, cosci segge!..

8’ ei decret<î1, che segge conosciùo

Questo mondo a l’ Europa e servo a Cristo.

Solo scopo, pe-ó quze son chi vegnùo,

Voi ne a vostra sapienza gh’ei provvisto:

Tutto l‘ onò a voi solo n’ è dovùo:

A mi me basta che ne-ò neîwo acquisto

Voi ve degnavi d’ùn navigato

De mi ciù degno fame o precursò.

Forse a troppo aspiravo non pensando

Da me miscion o corso ehi compio:

I maa figgi e i mae free ve raccomando

E quanti in quest’ impreisa m’ han seguio...

E chi o taxe, ó sospia, ghe va mancando

A forza e 6 torna a cazze tramortio,

Restando, comme primma, sorve ó dùo

Schrî13gio desteiso, immobile, boceùo.

Ma questa vetta quzexi a‘ó tempo stesso

Da man amiga scosso B se sentiva:

0 l‘ arve i eîiggi subito e a-ó riflesso

D’ una luxe celeste chi o ravviva

0 se veddeiva un zoveno dappresso,

Che tutto in sommo graddo in le 6 riùniva

De bellezze terrene e perfezioîn

'Senza a fragilitae e i alterazioîn.
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Macstae che a tanta luxe a se solleva,

Che un debole barlùmme ne riflette

Appena ó ciù elev<î1 di figgi d’ Eva,

Zoventù, ch’ a no cangia o a se desmette,

Grazia che incanta e in tutto a se rileva

A-ò sguardo, a-i atti, a-ò ton da voxe, a-e secette

Manco gentili a l‘ indicava in le

Un di primarii abitatoi do Qé.

Urla fascia a stellette d’ iiu e d’ argento

Giù ùmea che a saea, ciù fida che un pezzetto,

Giù gianca da zuncà l’ èa o vestimcnto

Do so corpo impascibile e incorrotto,

A quee a lasciava (semplice ornamento)

Traspari e belle forme che gh’èan sotto,

Gomme lascia ò sò e a luna stralùxi

Nùvietta leggea, candida e setti.

0 l’ èa questo 1‘ Arcangeo Nicamoele,

Ch’ ascisteiva Colombo contro 6 tristo

Genio do ma, e prontiscimo e fedele

0 l’ èa sempre a protézilo non visto:

Le 6 fùnesto disegno do crudele

Irroccan o 1’ aveiva zà prevvisto ,

E 6 lasciava che in parte o s’ eseguisse

Quanto a-ó ben dc Colombo cónvcgnisse.

Perché l’ 'éa registr(ù pe-ó libbre santo

Di decretti do Qé, che tribolasse

L‘ Eroe ó genio maligno solo tanto

Che a so eroica virtù a se rallìnasse,

E no I’ insuperbisse o proprio vanto,

Ma a vitta, comme a Giobbe, 6 no toccasse;

E quando 6 paiva abbattilo, ghe stava

Nicamoele da fianco e o sollevava.



Appena de l’ augusto personaggio,

Ministro venerabile de ce,

0 toccava a man sacra e o vivo raggio

L’ Eroe perfettamente 6 torna in le:

0 se sente inspirà neîwo coraggio.

Regaggio ciù che primma ò sita in pé.

E o se sente ciù forte a-ò tempo maeximo,

Gomme ne-ò corpo, cosci in lùmmi e in szeximo.

Ne-ò stesso tempo un‘ allegressa immensa

Mesecià. a una gran miivcggia e a un sacro orrò

Le 6 sentiva ne-ò veddise a presensa

D’un celeste e immortale protetto,

E pin (1’ affetto e de riconoseeusa

Per quell’ incomparabile favò

In zenogge da-i pé o se ghe cacciava.

E chiudo fin a teera o l‘ adorava.

Con un atto grazioso e piu d’ afl'etto

L’ Angeo o l‘ alzava e poi con voxe tanto

Sóave e con raxioin, che a. l’ intelletto

E a-i 6ege dc Colombo 'éan un incanto:

Coraggio, ò ghe dlxeiva, ò genio eletto

De cosci grande e ùtile impreisa a-ó vanto,

Da oscurà quelle feste in primma, e poi

Da ideà. e compîse da-l ciù illùstri eroi.

Seppellia in quell‘ Oceano e coverta

No restià né a te Vitta nè a to fama,

Ma chi ha un limite solo a te scoverta:

I naviganti antighi fin a Gama

Te basto avelli ecclissae tùtti. e averta

Co-a scoverta di Antille e de Bahama

A stradda a ueîrvi eroi, ch’ aviàn pù . COlìlmu

Quelli, un nomme mino do to gran uomme.
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A t1cra che ti veddi là a Ponente

Gomme striscia de nebbia bassa e estcisa

Quella tzera a 1‘ è e vasto Continente

Che camme meta da te grande impreisa

Ti vee cercando cosci ardentemente;

Ma nere te glorie lé a non e compreisa;

A neîwi eroi n’è riserva. a conquista,

A ti solo 1‘ end d’ aveila vista.

Anzi perché te reste megio impressa

D‘ufia region, da quze l‘ acquisto e e speùggie

Fa poi l’Europa, a vastitte, a bellessa,

L’importanza e a natùa, da questo sebénggio

(Dio me e permette) te fò vedde a stessa

Tutta quanta in ristreito e a colpo d" Cuggio;

E te ne fò conosce anche e vicende

Futùre ciù notabili e stùpende.

Cosci dixende l‘ Angee a man drita

0 destendeiva verso e Nebve Mondo,

E quella ttcra allòa quaexi infinita

D’ ampiessa a s‘ accostava in fin scgeude

Vixin a-ò scheî:ggie e tanto circoscritta

Da veddia in t’ un ebggià d’ in cimma in fondo,

E a-ò sguardo una gran lùxc a descroviva

Vage. ciù de l’ elettrica. e ciù viva.

Gomme de’uviando ò canecciale inverse

Veddci comme in ristreito e in miniatùa

D’ un paisc e de perzien de l‘ Universo

Ogni trzete , ogni oggetto, ogni tigùa;

L‘Eroe ò veddeiva in moddo non diverso

De tùtte due i Americhe adreittùà.

Ben distinti, ben cizei, benché in piccin

Fiùmmi, boschi, cianùe, menti e confin.
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L'ha parte de Globo le 6 veddeiva

In due regioin divisa, che in lunghessa

Quattro zone a l’ incirca a comprendeiva.

Che uùa da l’ atra separa: in ampiessa

E tra: zà conosciùo tanto a vinooiva,

Che insemme a tutto trae sommando a stessa.

Dc taore, ch‘ on po drite e po traVerso

Sparse in sció Globo, lé a formava un toro»:

Questa trera a l’ 55a tutta circonda

Da un doppio ma vastiscimo e profondo.

Gomme affreto distinta e segregà

Da-e restanti regieîn do Mappamondo.

Qu:exi ò Cè 6 l’ intendesse do fermai

Dentro do mondo mzeximo un sogonde

Mondo (lo differente qualitae,

Noîn‘a natùa, speciale ùmanitae.

Gomme emmi e paixi no copiae da-ò veo.

Ma d’ invenzion fantastica dipinti

Là paivan dapertutte e in tut’ a reo,

Da tutti i noti fin’ allòa distinti.

E ai'f:oto straordinai po ùn Europeo

Di emmi o de bestie e razze e i ùsi o istinti,

E strane, a pan de specie o di costùmmi

Di emmi e de bestie, e ciaute, i monti e i fìùmmi.

Montagne inacessihili eminenti

Alzà ò veddeiva a-ò firmamento o creste,

Orrido 0 po i vulohon fumanti e ardenti,

0 per a noivo ch’ a e circonda e veste.

DOVe fra le fan guzera orrenda i venti

E infùrian e imperversan e tempeste.

Unie in cadono. presse e quae ùn cammin

Breve on e Serre. i Alpi e i Apennin.
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Là. ò veddeiva in regioin, dov’ cn compreise

Tribù diverse, che senti parla

Diverse lingue e non dai atre inteise,

Corri miggiaea de migge pe portà

Con giavottc infinite e cùrve esteise

Un immenso tribùto d’ segua a-ò ma

Fiùmmi, i quae atri fiùmmi ne-ó so gio

Con immenso trihùto han inrichio.

Fiùmmi grandiosi, in paragon di quze

Son povei rien, son miseri canali

L’Ehro, 6 Po, 6 Tago tanto rinomze,

Di quee parte non han ne-ò mondo eguali.

Se 6 Nilo, ò Volga e o Ganga n’eccettme

0 Danubio e pochi atri, e atri son tali

Che ciù grandi de lo no ne rinsaera

Ne-ò so vasto recinto tutta a tacra.

Là o veddeiva 1’ Amazone fra quanti

Ha tributarii ò mà. primmo in ricehcssa

D’ z'egue, e in scene magnifiche e varianti,

Aóa largo avanzàse e con lentcssa

Maestosa e atta e propizia a-i naviganti,

Aòa qnaexi chinóù dà so grandessa

Fosco, streito. serru‘u fra sch<înggi enormi

Mtìi che a natùa a gh’ ha deeto, orridi e informi.

Poi de néhvo allargàse e finalmente

Con piena d“ segua ampia e voluminosa

Pagà tribùto a-ò ma sdegnosamente

Con veemenza superba e strepitosa.

E portà nell’ Oceano una corrente

Pe gentanzca dc leghe rovinosa,

Contro da quze se pdx solo schermi

Di ciù abili main:e l’ arte e l’ ardi.
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Ma invece e rio tranquillo de la Plata

Diverso tutto (1’ indole e natùa

In faccia. de l’ Oceano ó dilata

Per trenta leghe a grande imboccatùa.

E o fa ne-ó ma pacifica l’ intrata,

E di zcgue un’ amichevole mescciùa.

Da porze ai barchi, fùsa e ùnia ce SÙPSSU.

A-e rive interno da region l’ accesso.

‘ Atri fiiimmi e veddeiva poi non paghi

D’un corse ùnio e monotono, sospende

O stesso a dilatàse in vasti laghi,

0 in grosse catteràte in mi discende

Con slansi pittoreschi e schersci vaghi.

O in cascate magnifiche e stupende,

Cascate ch’ en sublimi a-ò Néùvo Mondo,

Quanto grandiosi i fiùmmi, e 6 mi. profonde.

Fra tutte queste grosse e larghe masse

D’ zegue, che d‘ un terren eguale e ùnio

In mancanza che sotto i appoggiasse,

Da-i torrenti da-e rocche e da-ò pendio

De montagne 6 e precipita né basse

Giada e valadde 1’ impeto e l’asbrio,

Se gh’ è scena imponente, varia e bella

A cascata do Niagara a l’ e quella.

L’ Europa a no peìi eppofiighe 6 gran sàto

Che attraversando a Svizzera fa e Reno:

Perze quello de Niagara ciù ate

E ciù largo trae vette per e meno

Un spettacolo insemme orrido e grato

l'n misto de terribile e d’ ameno:

0 préuva a-ò tempo stesso e a-ó stesso oggetto

0 viaggiato sorpreiso orrò e diletto.
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Se p<ì1 ben ammira, ma non presùmme

De descrive un tè. miàco da natùa; ,

Partio da un vasto lago questo fiùmme .

Da un largo pregipizio là il derrùa

Doppo un breve cammin con un volùmme

D‘aegue largo e profondo, ch’ 6 figùa

Cùrvandose ne-ò cazze in duì spartio

Un volto enorme ben compatto e (mio.

0 sbatte in t’ un 'abisso d’ una massa

De tanta mole ùn tremito a prodùe

Ne-a taera intorno, eomme quando passa

Una grossa mambrùcca tià da-è mùe,

Un vapù chi va a l’aia e o l’ imbarassa.

Gomme una nebbia che pe sempre a dùe.

Un fracasso tremendo ch’ insordisce,

L’fia vista che incanta e chi attèrisce.

-

Perché mentre l’ asbrio, l’ impeto, o sciato

De tant" aegua o caxofla a-ò viaggiató,

Clic attonito ó contempla quello sàto.

Grande sorpreisa mesccia a un certo orró,

Ghe presenta 6 spettacolo ciù grato

Formando mille vaghe iridi 6 so,

Che s’ineroxan in mezo a quella. densa

Nebbia de scciùmma e (le vapori immensa.

Anima a un tempo a scena sorprendente

D‘ aquile un sciannno serve quell" abisso.

Che cercai: in quell’ onde avidamente

Con un sghdw vagabondo e o sguardo lì>‘.<n

0 l“ aloe o l" orso morto, che a corrente

In quelle a:gue pe caXo a l’ ha trasmism.

Po slanzàseghe addosso visto appena,

E piggiàne possess«w pe-a so cena.
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Sorprendeiva Colombo quanto queste

Opere naturali gigantesche

A vista de foltiscimc foreste

Tutte sublimemente pittoresche,

Che ad onta de vicende eterne e infeste

De stagioin sempre en verdi e sempre fresche.

E sarvan di elementi in mezo e lotta

Una verginitee sempre ineorotta.

Là d’ erboi colossali e d” infinite

Ciante o vedde un mescùggie vario e spesso.

Parte abbattùe da-ò tempo e parte drite.

E tutte inviluppae in t‘ un vasto intresso

De liane, bùschi e ciante parassitc;

Dove no p61an i venti avei l’accesso

Senza perde a so forza, a luxe e so.

E i mutui senza reizego e terrò.

Oh! che fondo inesausto, intatto e intrego

In quelli boschi pe mercanti e artisti,

Che prezioso legnamme pe l’impiego

Di tenzoci e pe l’ arte, di ebanisti,

Quant‘ erbe e scorse pe-i spezia» da mego,

Quanta materia pe-i naturalisti

Ne-a' so semplicitze meno de noi

Bes(ixgnosi i selvaggi lasc'ian moi!...

Doppo i erboi giganti ch‘ apparteiscu

A ta-ra americana e a l’ alimenta,

Un gran nùmco di qua: solo o perisee

Per l" opera do tempo sorda e lenta.

In moddo inesprimibile rapisce

Colombo a varietze che ghe presenta

Un mondo de viventi in dni distinto:

I’n che gnidda a raxon. l‘ atro I" istinto.
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L’ è veo. ch’ 6 n‘ osservava là fra tanti

Animali sarvaeghi un animale,

Che in mole o l‘ eguagliasse i elefanti,

0| 6 lion ne-a forza e ne-a maestaa rèale,

0 ne-a ferocia a tigre, o in eleganti

Forme e manto ii. girafl‘a ò foise eguale,

Né ò veddeiva ippopotami d’ enormi

Membri, né lei rinoeeronti informi.

Diesci, che a-ò mondo nén‘o né so esterne

Parti e averte a Natùa ricca e gigante,

Gomme né so voragini, caverne ,

Fiùmmi, laghi, cascate, monti e ciante,

E in quelle meno appariscenti e interne,

Cioè ne l’6u, ne l’argento e ne-ò diamante,

Riservóù a l’ avesse a-ó mondo vegio

Di animali giganti ó privilegio.

Pù do mondo animale, eh’ 6 se 1116]“)

Con sampe o Sie, d’ indole mite e fea,

Là ó vedde in forme, in tinte e in razze neîn’e

Varidù tùtto in nurabile manca;

E in quello Continente in specie o scre'ùve

l vaghi oxelli. di qua,- zà l‘ idea

0 l’ aveiva acquisto’ù ne belle Antille

Varià e moltiplicàse a mille a mille;

E o l’ ammira fra tùtti là vagante

0 Condor che di oxelli de rapina

0 l’è ne-e vaste Americhe o gigante,

Che a nostr‘ aquila tanto o s’ avvixifia

In fierezza e o ghe tanto someggiante,

Che se questa a l‘ 6 di Alpi a gran regina,

Lè a-ó volo, a forza, a testa incoronà

() re sublime di Ande o poeî oiammà.
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E e l’è imponente, e l’è sublime in vee

O se o destende e sbatte i àe maestose

Con cheî1 ardio, sghébe veloce e sguardo ice

Serva e montagne, ch’ han e cimme ascese

Fra e nùvie e e nebbie e sotto a neive e o zeo,

0 s‘ e ferma e se sampe vigorose

Serva de rocche o in sei ramein pendenti

Da-i preeipizii e a-e spende di torrenti.

O se un orso oppù un aloe a gran distansa

Vedendo in fondo a valle e in mezo a un campo,

Che dà sciùmmma, ch’ innonda, e ch’ a s’ avansa

Grossa e storbia investii ne tr<îxvan scampo ,

Serve ó gonfio cadavere o se slansa

Co-a prestezza do fulmine .e do lampo,

E co-e grinfie e co-ó bocce e ne fa strazio,

E o góscie avide riondo, e o bùzze sazio!

Ma quante ciù de bestie in paragen

E di sciùmmi e di monti sorprendenti

De maveggia ciù degne e d1 attenzion

L’ iia 6 numero infinito de viventi

Dette d’intelligenza e de raxon

Distinti in conto razze differenti,

Che l’interno e e rivee d’ in cimma in fondo

Pepelavan de tùtto ò nchvo monde?

Allòa o l‘ aveiva li schierae davanti

In quelle ampie regiein fertili e belle

A mioin e famigge di abitanti,

Neî1vi per lè, comme gh‘ iian mîn’e quelle.

In tutto, da per tùtto e tutti quanti

Ne-ò tipo da figùa, ne-ò cd da pelle.

Ne-ó genio, lingua, driti, ùsi sociali.

Costùmmi, riti, demmi‘, idee morali.
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E quelli «San tanto neîwi per l’Erou

E tanto dill‘ercnti dà consueta

Idea de note razze gianche e moe.

Che abitanti sùpposti d’un pianeta

Immaginze da quarche autò dc foe.

0 de storie romantiche o da un poeta

0 i avize credùi forse, se 6 i avesse

Sentii solo descrive. e o no i vedesse

E per le tanto «San neîwi a-ò tempo stesso

Pe una coltùa a ciù semplice e una strana.

Mancanza de sviluppo e de progresso

In qualunque arte, scienza 0 industria ùmana,

Che quella tzera a paiva ne-ò complesso

(Me se perdòfie 1’ esprescion profana)

Un atto da creazion do Paddre eterno

Dell’ epoca d‘Adammo ciù moderno l...

Vesti, costùmme, cibbo che i nutriva

Ean naturali e semplici in gran parte

Convenienti a-ò terren, ch’ 6 i sostegniva.

Ancon intatto e non violòu da l‘ arte;

Dove e delizie a mùagia a n’ impediva,

Che una bella campagna a ve comparte,

Né ó fosso ó passo, nè ò porton 1’ ingresso,

Ne ò drito individuale ùso e possesso.

Dove a-î fiùmmi no gh’ éan argini o dighe

Costrùte pe restrinzili o deviàli,

Né atri ponti gh’aveivan che d' antighe

Masse de pria massisce e naturali.

Né porti, né rivce da poei tegnîghe

I harchi riparte da-i temporali,

Né grosci e lunghi méù costrùti a posta.

Ma solo schéìxggi o raddc lungo a costa.
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Dov’ 'éan solo condùti, vasche o fonti

Forma: da l’ aegua che veu zù da-ó ce,

Dove straddc no gh’èan pe-i cen, pe-i monti

Larghe e astregze, ma semplici sente.

Che tracciavan e sampe di Discuti,

Do bòa e scagge, o do selvaggio i pè;

Mentre a sàti eppù a. corse disùguali

Passavan cen e monti ommi e animali.

Dove non èan e scioi comme in clausùa

Restreiti o coltiva: dentro una sacra,

Né a frùta deliziosa , nè a verdùa

Confinà in orti che un mùaggion rinsaera,

Ma in campo averto, comme a da a natùa.

Tutta spontanea comme a porze a taera.

0 in ca e in là solitaria, o a costi ùnia

Senz‘ ordine, disegno e scimmetria.

Rozzo comme ó terren, che i sostegniva,

E crùo comme una bestia a se o procaccia,

0 l’ 63. pe quelli ó gibbo, ch‘ó i nutriva,

Reixe, o frùti, o granagge, o a pesca, o a caccia;

In quanto a veste parte a se croviva

0 corpo, commc noi e moen e a faccia.

Parte a portava in dosso pe costùmme

Pelle de pescio, eppù seòsze dc ciùmme.

De so cabannc poi ne-a costruzion

Tanto artifizio aveivan drento e feî1a

Quanto ò castoro ne-a so ahitazion;

E aveivan tanto inzegno a tesce a stéùa

Quanto un agno a so ras c 6 so padiggion:

E in guzera quzexi paegc i arme e a scheì1a

Di ratti e raene (noti ne-a poexia

D’ Omero) da Batracomiomachia.
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Fra quelli innùmerabili selvaggi

Tanti èan pe-i boschi, valli, eco e monti

Sempre in gio, sempre in corso, sempre in viaggi,

Destri in tiài. frecce, e a caccia agili e pronti:

Atri viveivan fissi in ti villaggi

Vixin a maefia, a-i sciùmmi, a-i laghi e a-i fonti,

Serve amene colline e vaghi con

All’ ombra di erboi e rinfrescze da-i rien.

fra lo e l’ osservava in fin e varie

Specie (l‘ indole e ùsanza stabilia:

Dove gh’ ea una ridicola barbarie.

Dove gh’éa in ùso l’ antropofagia,

E dove gh’èan tendenze sanguinarie,

Fin ne-ó se cùlto e ne-a so liturgia,

E dove ùsi e costùmmi meno strani

E sacerdoti e dei meno inumani.

Spiriti generosi, ommi agguerrii

0 vedde ne-e ricehiscime regioin

De Perù e do ,Chili; ma meno ardii.

Benché quaexi giganti i Patagoin,

E ne-a taera do féigo i ciù imbeeii

E sùcidi viventi e ciù potroin,

Ma de Meseico ò Veddo n'é citta:

E ne-i ommi un‘ idea de eiviltze.

ò vedde ne-a region de Guatemala

In t‘ un campo vixin a Palanqué

Uda fabbrica immensa che ciammàla

A se p<îx antiga abitazion d’ un re.

Che tanto e tempo o n’ ha posciùo guastàla

De ftîl8. e de dentro, che da quanto gh’ è

Ancon d’ avanzo se p(ì1 ben dedùe

Che là e belle arti un giorno Gan conosciùe.
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lndizio certo che civili ignoti

Popoli aveivan stanza in quello le‘ugo

Fin da tempi antighiscimi e rimoti;

Ma che poi per invidia o per un sfeîigo

De vendetta atri Vandali e atri Goti

Avessan misso tùtto a fiero e a féigo.

0 po orrenda catastrofe e gittae

E abitanti restassan sotterrze.

Visto de quello mondo sorprendente

Tante bellesse li schiera: davanti

(Che viade man in man distintamente

L’ Angco ó ghe n’ indicava e ciù spiccanti‘,

L’Eroe sorve do stesso Continente

0 veddeiva che in lettere brillanti

Formze da stelle dc splendó infinito

0 titolo (1’ America gh’ eia scrito.

A questa niîiva vista stupefaeto

L’Eroe ò dixeiva, se dell‘ ammiranda

Region l’ èa quello ò romme?... Ninte afl‘aeto.

Nicamoele o rispose a so dimanda:

Questo nomme cò tempo 6 ghe sii diete

Doppo da to scoverta memoranda!...

Forse ti diae, perché motivo e comme

E da chi ghe sii. da:to questo nomme?

Chi l’è forza, Colombo, che ti senti

Con anima tranquilla e rassegna

Un’ ingiùstizia, che te fa i viventi.

Né i posteri pensiàn a riparà.

Un’ ingiùstizia cioè dc ciù evidenti,

E ciù indegne che i ommi possan fà

A un ommo chi è do popolo europeo

Benemerito e di ommi tutti a reo.
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L' èa cosa giùsta, che l’ Europa a tanta

Parte do Globo, ignota di Orientali

A-a razza varia e immensa tutta quanta.

E anonima fra i stessi naturali,

A desse le che illumina a se vanta

O nomme di ciù illustri fra i mortali,

Ch’ò a veddeiva pe-ò primmo, e ch' 6 l’ arviva

A stradda a chi do tutto a descroviva.

L’è veo che a storia per 6 ciù a difende

Con penna viva e franca da-i offeise

Do tempo, ll(: l“ invidia e de vicende

Umane i ommi illustri e e belle impreise;

Pù 1’ è ingrata a Nazion, eh’ a no comprende,

Che a-i sommi somme lodi han da ése reisc,

E devan eternàne oltre l’istoia

I monumenti e i titoli a memoia.

I)e tanta ingratitudine sii. reo

Non solo in Spagna 6 popolo e e governo.

Ma ogni governo e popolo europeo !...

Soil‘riàn che ùn to seguace e subalterno

0 to vanto o s’ ùsùrpe e o drito veo

De dà 6 to nommc illùstre e sempiterno

A ùn mondo, a-ó qure da le riconosciùo

Dietro e te tracce, ò dava un nomme oscùo.

E queste usurpazioin, pc quee ommi vili

Di quee s‘approprian a corona e i ereîrve

A gloria dovùa a-i anime gentili,

No son raee ne 1’ Europa, né son m'ùve,

Benché terra de popoli civili;

E anche de questi exempi e triste preîwc

N’ ha là dreto l‘ Italia e a ne dii poi,

Benché sede do genio e mo:n d“ eroi.
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A da questa ciammà team di Morti

Segni de vitta ue-ò decorso di anni:

Co-a spà e co-a penna omini animosi e forti

Travaggiàu tanto a riparàne i danni,

A rompine e cadehe, e i gravi torti

A vendicàne contro i so tirarmi,

Che a riusci'à. a costituisse finalmente

Giù libera e in gran parte indipendente.

Armae de prepotenza e de malizia

Cose nc-a stessa no tentiàn allòa

L’invidia, l‘ambizion e l’ avarizia

Pe fà andà a virtù e o merito in malòa‘? ‘

Rimpetto a tante infamie l’ ingiustizia

Che t’ è f:eto a l‘ e ùn scherzo, una demóa;

Contro i patrioti voi tanto accanio

Di egoisti e di inetti ò sàl ó partio!

Senza un nobile sdegno e un dò infinito

Fra chiunque ha una bell’anima chi peît

Senti descrive, ò leze un giorno scrito,

Gomme ommi senza genio e senza chd1

(lo-a forza, co-a furbaia e con o drito

E a raxon de chi p<îi quello ch‘ o vai,

Qerchiàn d’ opprimme i boin pe alzà se stessi

Serve de quelli doppo aveili oppressi!

Con néìwe esagerte, con storie fàse

E impùdenza incredibile de quanto

Quelli han finto pc-a patria, ló arrogàsc

Vorriàn in tùtto o in quaexi tutto 6 vanto:

Né de tanta ingiùstizia contentàse,

Ma (chi o crcddicva che s’ arrive a tanto!)

Calunnià comme tristi, comma noti

Vei uemixi da patria i vei patrioti!
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E intanto emmi mediocri o nùlli all'auto

Con azzunze de proprio un pittinin

A quanto i sommi liberali han fasto,

Se vantiàn d’ avanzàli ne-ò cammin

I)ó progresso e da gloria un lungo-trteto;

Cosci vinceiva l’aquila o raetin,

Chi portoni in scia se scheria verso e ce,

E poi e sgùava un po ciù in sciù de le.

Anzi emmi indegni se veddiàn desgluî1ggc

E

Contro emmi illùstri e pin de patrie amò

E calùnnie e pretesti po arrecch«ùgge

0 frùto do so sangue e do so suo.

Scimili a un ealabbron, che pà ch’ó veî1gge

Di ave l’amè senza laeà. con lo,

Paegi de cervo, ch’ 6 se fa padron,

E o se veste dc ciùmme do paven.

se godiàn emmi imbecilli e posto

E l‘impiego enorifico e lùcrose,

Che emmi ciù degni han meritiîl a costo

Di se proprii vantaggi e do riposo;

Gemme ó cùcce petron, ch’ e mette a sesto

E proprie (ÎIVC in te nio sodo e inzegneso,

Che a son de giamminà scia e mattin

Atri oxelli han fornuî1 pe-i se piccin.

pe attenuàne ó scandalo attribuîsc

0 gran risorgimento da Nazion

Opea di sacrifizii e ardi felice

Di campiein do pensceo e de l‘azion;

Gomme a mosca che a forza d‘ ingerisc

A pessigà i cavalli e o postiggien

A pretendeiva d’ avei strascinà

A vettùa fin in cimma da mentà.

W.1m....-.
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Un sciammo seiortià l'é‘1a de giornalisti

Che de conscenza larga e lunghi denti

Se fàn schifosi e infami apologisti

D” ingiustizie e de cabale evidenti,

E ampollosi sfacciae panegiristi

D’ emmi iniqui, arroganti e prepotenti.

Vendendo inzegno, scienza, penna e cm)

Pe sostegni birhanti comme lo.

Scicchò a marmaggia allòa che de persone

E meno intelligenti e meno dotte.

E meno generose a se compone.

Regià, travià da quell’ arpie corrotte

A sbraggià osanna, a l’ ofl'erià corone

A chi è degno do lacco mille vette,

E a dii l’ incenso e a se tegnià ben cai

Gomme dei tanti e tanti che son diai.

Scicchè per questa strana idolatria

Miggizea d’ illùsi veneriàn i agenti

I ciù fatali da diplomazia,

Ch’ aviàn veleno e astuzia da serpenti.

Ch’esercitiàn fin a so tirannia

E i aguzzi. massisci, avidi denti

In sei se adoratoi. seimili a-i fei

Serpenti ch’ adoravan i Caldei.

E i stessi in sei candé o in sce-i artu:

Mettiàn commé persone venerande

Ommi de chili e de testa limita:

Cd nomme de magnanimo e de grande:

Cosci i Ebrei una vetta invexendze

Ornavan de corofie e de ghirlande

Gomme dio da lo meeximi CPB(ÎJ

In mezo a-ó campo un vitelletto induu’ù.
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Impostoi maschera; da liberali,

Che ghe fàn e finezze ciù gentili

E e cortexie ciù averte e ciù geniali.

E e promisse ciù belle pc tradili,

No cessiàn d’adulàli e (l’ adoràli

Insensze ciù d’ un pesso e ancon ciù matti

Di Egizien ch’adoravan cioîile e gatti.

aviàn questi buffoin idolatrze

Feste da invexcndà quanti ommi e donne

Son ne-i borghi, né ville e ne eittae,

Statue, inscrizioîn, trofei, bùsti, colonne,

Ritraeti fasi e voi moltiplica:

liù che quelli di Cristi e de Madonne,

lìlogii in mille bocche e in mille fiîiggi

Da insordi i iiege e da fa perde i diggi.

Ma ben diversa sa de quelli a sorte,

31

Che in Italia tegniàn svcggioh e vivo

0 pensceo d’èsc libera, una e forte

Pe tradùc poi l‘ ideale in effettivo;

In le c'o bando, co-a prexon, co-a morte

Sii punio l’ infelice tentativo,

E l’ atto eroico, ò splendido successo

Pagóh d’ ingratitudine e disprcsso.

in parte a moltitudine inganna

Da tanti solenniscimi impostoi

A trattià quelli che a vorriàn sarvà

Da matti, da. imbroggioin, da traditoi!

Cosci l‘ingrata biscia, liberi;

Da-ó freide o (Iii-ó pericolo de moi,

A mordeiva o paizan chi l’ ascadava

Ne-ó so mreximo scn e o ravvivava.
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Vedde ommi in sacrifìzii e in eroismo

Pari a-i Greci e a-i Romani con indegno

E detestabiliscimo cinismo

Lascire povei e erranti in mezo a ùn regna

Ch’ 6 l’ aviii a-ò so governo 1’ egoismo;

_E fra lo e sommo confimî1 in sce un scli&iggio

Incdromî1 de spine e non d’ ofeînggio!

Ma i segue un giorno torniàn cime, deposta

Quella sùccida bratta tutta a-ó fondo,

Che a rendie storbic rennesciava a posta

Di nemixi d’Italia e brasso immondo:

A veitee torna a galla a vegni‘à esposta

Scoverta e netta in faccia a tutto e mondo;

E gh’ applaudiàn i posteri, ommi estranei

A-e lotte di partii contemporanei !..

Pù a ti, Colombo, 6 tempo o fa raxou:

Di atri ò nomme avià. questo Continente.

Ma per ti solo immensa ammirazion:

No forma a fama un nomme inconcludente,

Né ó scassa a storia, o ammerma a convinzion !. .

Decantrîi da Levante a l’Occidente

Sii ó nomine de COLOMBO !.. ecco un mondiale

Titolo e un monumento senza eguale!

Benché in parte l'Eroe o se rallegrasse

Pe questa eonsolante profezia;

Paiva, che allòa a se gioia contùrbasse

Un grave senso de malinconia,

A-ò pensai, quanto ingiùsta se mostrasse

L' invidia ne-a so reggia aspra e aceani:e

E quanto feise ingrata e disùmaua

Contro i emmi ciù degni a razza inuana.

.
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ARGPOBIIENTO

Doppo d’ ave! mostrofl con sovraumana

Virtù l' Angea a l’Eroe tante stdpcndc

Cosa e bellezza, che l' Americana

Ragion ricca e vastiscima a comprende;

0 gh’ indica man-a serie lunga e strana

De futùrc politiche vicende

Da maexima, e e' eroi ciù rinome,

Che in quella han rombattóo pe-a libertw.

L’Eroe da-ò so pensceo profondo e tristo

Dà voxe de l’Arcangeo o 1’ 'ea riscosso:

D’un mondo neî1vo, le 6 ghe dixe, acquisto‘

Pe-ò vegio immenso, un brev'e schisso, un Sbosso

Imperfetto, Colombo, ti 83 zà. visto;

Aòa ti conoscize cosci a I’ ingrosso

E scene varie e i atti, a-i quae sa averta

(Néwo teatro stupendo) a to scoverta.

Saiva cosa superflua 6 voci predite

Quanto ti peî1 pronosticù ti stesso;

Che quando i ammirabili e infinito

Regioin e taere doppo o bon successo

Da to impreisa a l’Europa san descritc:

Po gloria e aviditae subito e spesso

Seguitiàn mine pùbbliche e private

Sped'izioin i to indizii e 0 to pedate.
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Comme quando pc-i monti o in t“ una maecia

A-a fin i chen a son de gii c d’ anasto

Han scoverto d’ un cervo l’orma e a traccia.

A-a nrîrva preisa, a-ó ricco e lecco pasto

A turba di caccioi pronta a se caccia;

Cosei a-e tzere corrià de questo vasto

Mondo 1’ Europa pe trova ne-e stesse

Scienza, dominio, novitze, ricchesse.

Scicchè non sdlo a Spagna in questa taera

A spedià ndwi barchi armae e provvisti

D’ omnii eccellenti in arti, in scienze e in guzera

Pe fa mîwe scoverte e ndwi acquisti;

Ma anche l‘ Italia, a Franca, e l’ Inghiltrera

Mandiàn scienziati e eapitafiii e artisti,

Emoli e concorrenti con a Spagna

Pe dividise ó paise da Cocagna.

Queste secVerte in fasti n<îwe c vee

Sorgenti de vantaggio e de risorsa,

Portiàn né moltitudini europee

Pe o progresso do spirito e da borsa,

E gran rivoluzion d‘ usi e (1' idee:

Scicchè se remesciàn de queste in forsa

In un campo ciù vasto e largo cercio

L’arte, a scienza, a politica e '6 commercio.

.\’0 te creddi però, che o te progetto

Umanitario e tutto santo in questo

Mondo da ti scoverto o l’ agge effetto

Commc ti ti vorriesci e coscî presto:

Son in parte incapaci d’ un concetto

Cosei sùblime e cosci giùsto e onesto

Tanti che te seguivan firma chi,

E tanti che vegniàn doppo dc ti.
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Péi forse ése propizia a razza ùmana

Gente le stessa senza ùmanit:e?

Gente guiddà chi solo da una vàua

Gloria e da un’ esecranda aviditze ?

Accompagna ben spesso da una strana

Sùperstizion, (la immane crùdeltae‘?

Gente insomma composta de birhanti

Feroci avventurieri e de mercanti?

L‘ Europa in questa taera a prî1 trasmette

Forse quanto le stessa a no pbssede‘!

A peîx queste tribù semplici e sceette

Uni tutte d’amó ne»a stessa fede,

Mentre de tante discordanti sette

Religiose le maexima a l’è a sede?

Forse a ghe péù portà una religion

Senza una liga de superstizion‘?

Forse a questa nazion sarvaaga e fea

‘A civiltze l’Europa a pe’ù porta?

Ma cose 1’ è atro a civiltae europea

Che una barbarie in maschera, o vela?

E che tanto lontana a l' e da vea

Civiltze, comme a placca inargentà

Da-ò veo argento, e quanto l’è da l’ óu

Diverso ò cincisbaecehe, o seimilòu‘?

'E una region a poeî ciammà civile,

Quando a lezzi arbitrarie a l’ e sùggetta,

E a un giogo indegno e a un ordine servile;

Ne-a quae comanda ùn despota a bacchetta

Tristo e feroce o ùn tirannetto vile,

Chi è misso sciù da-ó fratte o dii donnetta;

Ne-a quae l’è in esercizio, anzi in onó

0 shiro, ó boia, o paddre inquixito‘ ‘P
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In breve un paise, dove a tirannia

A soffoca ogni bella aspirazion?

Dove traviande dii diplomazia

Se va con maizia a pùbblica opinioni

E dove fanatismo c ipecrixia

Fan gumra a rettitudine e a raxon?

Deve a giustizia a litiga e a contrasta

Ce-i privilegi e e distinzieîn de casta?

Dove i spcrzùi né corti son ripieghi

E non delitti; e un magazzin immenso

Son e reggie de titoli e d‘ impieghi;

E e curie seportùe son do ben senso

Pe-e moneghe e pe-i fratti, e a-i przevi e a-i eeghi;

Deve l’è offerto a-ó re sempre on e incenso,

E a quelli eroi, che han travaggùî1 per le,

Spesso se ghe fa beivc axdù e arfé‘?

Anzi néwi disordini e malanni

A questa gente invece de celtùa

Portiàn tanti Europei. parte tirarmi,

Parte imbroggieîn pe calcolo e natùa l...

Coscicchè ehi ghe sii po di anni e di anni

D’ eventi un caos, de cose una mesceiùa,

D’ idee e pasciein opposte un gran contrasto,

E de vizii diversci un nebvo impasto.

E in quanto a tirannia, da-i vostri eroi

Sàn trattze queste misere tribù

Gemme razze de scciavi, e i scciavi pei

Cresciàn in questo mondo ancon de ciù l...

Sàn pertae fin da l‘ Africa chi i moi,

E asseggctt:e a ciù indegna scciavitù,

Trattee, avvilii, vendùi a questo e a quello

Gomme bestie da soma e da maxello!
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E verso e tùrbe placido e tranquille

Cose dio poi di orrende crùdeltae,

Pe portàghe via l’òu, e de l’ òu mille

Vette ciù eaa e preziosa a libertae‘?

I feroci antropofagi di Antille

(Se 6 mangia a carne ùmana n’ eccettuze)

N’en per ninte ciù barbari e ciù fei

Di civili cattolici Europeil...

Coscicehè tante impreise maledette,

Che han ciù ala de conquista e d‘ invaxion

Che de scoverte a un santo fin dirette,

Portiàn chi da principio a confùxion:

S’ imiàn chi a-i miti antighi mîwe sette

Con neùva specie de superstizion,

E sii spesso ne-ó cùlto mescola e ùnia

L’impostùa vegia a mîwa ipocrixia.

A-ò sangue umano sparso in scii i artze

Do prexonè, do zoveno, da figgia,

S’accresciàn n<îwc vittime scanna:

A 1’ odio, a l’ambizion, a 1‘ ingordiggia.

Sàn anarchie e imbroggi e societae,

I governi ingiustizie e parapiggia;

San peste di emmi senza civiltze

0mmi civili senza ùmanitze i...

Ma se fa tanto ò Spirito perverso.

Ch’ 6 segge per ùn tempo do te viaggio

L’exito da-i to voti assee diverso,

No te lasco a speranza né ò coraggio:

Non è a-i te sforsci indilTerentc o avverso

O es, e da-ò tempo aspétine o vantaggio;

Da to scoverta, da to impreisa ò frùto

Solo e l’è ritard îi, ma non destrùto.
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A-ò mondo ogni progresso e megioameuto

0 fixico, e politico, e morale

0 l’è do mondo stesso un movimento

Un atto necessaio e naturale;

Ma 6 1’ è fin travaggio fadigoso e lento

Do tempo e d’ un destin provvidenziale,

Che spesso appena e l’è ne-ó lungo gio

De vicende e de secoli compio.

A stenta a progredi l’ ùmanitae ,

Gomme l’ommo o fadiga a sviluppàse:

L’è tarda a rifoi‘màse a societte.

Gomme ó l’è l' individuo a l’educàse:

Stentan nazioin e popoli e cittae

A eostituise e a. ben consolidàse

Ne-i so drîti e raxoin, camme in natùa

Stenta a materia a fàse soda. e dùa,

Anzi comma 6 cotton, a lana e 6 ho

Primma de diventa d‘ informe massa

De roba bella tela e panno fin,

0 se batte, o se p6tena, o se passa

In mezo a un meccanismo tutto pin

D’ ingranaggi e de punte, chi o searlassa

Streppelandolo tùtto pe purgàlo,

E rendio bello sciocco e rallinàlo;

E sciccomme una grafia de semensa

Primma de trasformàse in frùto o in sciù

A se corrompe tutta. po l’ influensa.

Dissolvente de l’ ùmido e do sé;

.E sciccomme e metallo o non è scusa

Rùzze o mescciùa de teera e de bruttó,

Se primma o no se pùrga in mezo a-e braxe

E a-e sciamme d’ ardentiscima fornaxe;

IM_ e- _ « ._,
i.
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Coscì pc-a ciù felice de reazioin

In questi paixi tanto matrattte

Nascià da-e {ciù tiranniche opprescioin

O ciù nobile amò pe-a libertae;

E fra-e barbarie e fra-e superstizioin

Se re stradda e progresso e a civiltee,

E se fondiii in scia mzexima anarchia

0 drito e 6 regno da democrazia.

L’è veo, che i prinnni passi e e primme preîive

Pe-a libertee riuscià.n vane o imperfette:

Questa, vasta region, ch’ a se descrd1ve

Aóa a-ò te sguardo, de reppublichette

Tutta a sii sparsa tribolte da mich

Magagne. frùto de partii, de sette

Fra le discordi, e opea de prescidenti

O imbecilli, o tiranni, o turbolenti.

Ma san i stessi guai una semensa

Ch’a portià degni frùti a so stagion:

Nasciùo e coltivóh con diligensa

L’ erboe da libertze in questa region

0 caccia rammi esteisi e un’ ombra immensa,

E e l’ avià specialmente a-ò Settentrion

Feî1gge e scioi fresche, frùti boin, fecondo ‘

Semenze, fùsto san, reixe profonde.

e

A questo punto I” Angeo e sguardo e e dio

0 vortava a man drita e disegnando

Con questo a l‘orizzonte un largo gio

0 l‘ indicava ò paise ampio e ammirando,

Che va a-e Mississipî o Missuri unio

E 6 Tenessee con l’ Ohio attraversando,

E sacra a-e Nord con un volùmme immenso

D’ aegue e fin rapido corso 6 san Lorenso.
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Ecco, Colombo, 6 continuava poi.

Un vasto campo, dove finalmente

Vincian, trontìàn poche miggiaeia d’ eroi

Combattcndo un straniero prepotente

Ricco d’ arme, de nave e de tesoi

Con costanza e coraggio sorprendente;

Tanto ò (}é ò sii propizio a-i sforsci e a-i Voti

E a-ó slam;o ardio de quelli boin patrioti.

De questi prodi ó trionfo 6 sia completo

Frùtando a nazionale indipendenza...

Là. ò dominio europeo tristo e indiscreto

0 cazzià. con l’ intrigo e a prepotenza;

Portià un governo liberale e queto

Sviluppo da civile intelligenza:

Dà le'ìigo a-ó drîto popolare ó vegio

Arbitrio, e a l’ eguaglianza o privilegio.

Coscicchè vinti e allontana i foestè

E fùsi nell’ ùnion tutti i partii,

' Se formià una nazion diletta a-ò ce

De popòli divesci fra lo ùnii,

Con un libero patto, solo a le

Sottomissi per lezze, costitùii;

Gomme figgi sùggctti a una gran mow

Tutti liberi e eguali comme free.

In somma una reppubblica grandiosa.

Se formiìi. de reppubbliche piccine,

Unie in principii e in gara luminosa

De virtù militari e cittadine,

Da regordàne l’epoca famosa

De glorie greche, pùnichc e latine;

Modello de progresso e d‘ equitae,

Campo d’ industria e de Prosperitee.
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Reppubblica nc-a quaa tanto sii i‘inia

Co-a gentilessa ùrbana e con 1’ interno

Ordine a libertze e a democrazia,

E tanta forza senza appoggio esterno

E senza 6 fasto e 6 ton da monarchia

Sà tanta dignitae ne-ó so governo;

E sii in mezo da stessa mescolanza

De sette tà concordia e tolleranza;

E in scienze e in arti e fin in Galateo

In questa ghe sa in somma un tè. progresso

Da fà restà confùsi tutti a reo

Quelli che pe ignoranza o per eccesso

D’ antipatia fra-ó popolo europeo

Han pc-i reppùbblicani odio e dispresso,

0 son panegiristi sempiterni

Di statùti di re e di so governi!

E quest’ ùnion de Stati indipendenti,

Bella, sùhlime, sacrosanta ùnion,

Che a dovieva abbrassà. tùtti i viventi,

Che han 6 don da parolla e da raxon,

Da dui patrioti pe virtù eminenti,

E pin de patrie amò, vdni d’ ambizion,

Con sapienza mirabile e energia '

A sii. inizià, diretta. e stabilia.

Qittadin di ciù probi e ciù erùditi

Un a-i so compatrioti ne-ò cammin

Do progresso o sa gnidda co-i so scriti

Formandoli virtuosi cittadin,

E conosce facendoghe i so driti

Pe procacciàse poi megio destin

0 con legali insurrezioin, o arnnr

Quando no ba=ta a pùa legalitae.
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Le 6 eompilià o Statùto ciù compio.

Dove in scii basi de l‘ amò fraterno

Sii do popolo o drito stabilio,

E o dovei e o mandato d’ ùn governo,

Ch’ 6 non è un monopolio, né ùn partio.

Né a negazion da lezze de l’Eterno;

Statuto ch’ 6 portià ben infinito

A-a patria e onó a-ó patrioto ch‘ò l'ha Si"l'lhi.

L’ atro, a tribùfia lingua franca e ardia

E in campo invitta spà di liberali,

0 fà. trema a potenza ciù l‘ernia

De marittimi eroi, d‘ armze navali:

Potenza a qme, quanto more giùsta e pia

A l’è verso i se figgi naturali,

A 1’ è tanto moiegna ingiusta e trista

Co-i figgi d’ adozion e de conquista.

Le. ripeto, domando o feo liocorno

E o lion inglcise in campo e a l’ assemblea.

0 fii. risplende in questa teera un giorno

E stelle americane in ta bandea;

E in mezo a mille paixi tutt’intorno

Zà scciavi da tirannide europea
v0 fa nasce, aumentàse e stabilîse

A potenza ciù libera e felice.

Pù questa esente e libera da taccia

A no sii. d’ ingiùstizia tutt’ a reo,

Gomme spesso no-ò l’ è una bella faccia

Da quarche cicatrice, o brigoa, o neo,

Dà camoa ò frùto, oppù da quarche maccia

Fin ò maeximo sò, questo l‘ e veo!

Stato a-ò mondo no gh’è, ch’ 6 scie perfetto.

Gomme ùn emmo no gh’ è senza difetto.



-( 311 )_

E questa maccia. ch’ offùsehià fm pii ò cò

I)’ ùn illùstre bandea vive e gentile

E (1’ ùn arma a ciù nitida e splendó.

A sa a trteta di neigri ingiusta e vile,

Avanzo d’un governo corruttó.

D’un popolo de genio mercantile;

Ma e scassà. questa maccia ó sii ne-i veti

E ne-i sfersci de tùtti i boin patrioti.

Ma chi ò tentiìi. pe-ó primmo ó sii màvisto,

E da matte trattób, comma sùceede

A chi avversa de volge ogni ùso tristo,

E pe-ó ben di se seimili e 1’ è erede

De zelo filantrepico de Cristo;

Che se stimma e se slanse e a viva fede

Ne-ò progresso de popolo un delirio,

E le degne d‘obbrobrio e de martirio.

Ma ne sii vano ò seme con virile

Costanza e intrepidessa sparso interno:

E lagrimc e i sospii d’ una gentile

Donna vegniàn a fecondàlo un giorno.

Che in patetico, vive e terso stile

A-i emmi a rinfaccià l’ ingiùria, o scorne

E e gran torte che fan, tegnindo oppressi

E seciavi emmi se seimili, a se stessi.

Dà cabanna de Tem, seciavo virtuoso

Quanto infelice, un tà lamento, ùn crio

Alida ne-ó paise vasto e popoloso,

Che 1’ Ohio 6 l‘ attraversa. o sa sentio,

Ch’ogni animo e ehcî1 retto e generoso

0 ne restià. commosso e intenerio:

E contro tanta infamia fan solenne

Protesta mille vexi e mille penne.
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Ma ciù grave e imponente a sii a protesta

Quando circa «lui tersci da Nazion,

Parte a ciù suina, liberale e onesta,

A s’ apponià co-i arme à ribellion

De quelli indegni, i qua: pe una fùnesta

Vertigine vorriàn scinde l’ ùnion,

Union felice, opea sùblime d’ommi

De che'ù giganti, e d’ intelletto sommi.

Liberali degeneri e insensae,

Posteri indegni dc miggiaea d’ eroi,

Lò reneghiàn progresso e umanitari

Con voei perpetua a scciavitù di moi,

Sceiavi lo stessi de l’ aviditze

De guadagni non retti e de tesoi,

Scciavi d’ ùsi i ciù orribili, de vegi

Pregiùdizii e d’ ingiùsti privilegi.

Ego'isti, nemixi d’un governo

E (1’ ùn popolo amigo do progresso,

Che vorriàn abolio l’obbrobrio eterno

Di popoli civili, 6 sociavo oppresso,

Ammermandone i peisi e o crùssio interno.

Ló n’ aviàn né vergheîxgna né ribresso

De spartise da quelli, e separa:

Armàse contro i maeximi se frte.

No riùseiàn ne l’intento: do profano

Seisma n’ aviàn castigo e disonò:

0 popolo europeo e l’americano

0 veddi'à con disgusto e con orrò

Quanto reo gittadin, quanto inùmano

Quant’ommo vile l’è o speculatò,

Che a-e pene pe-i so calcoli ó pe”u reze

D’un atr’ emme e. avventàse a chi o proteze!
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Ma non avià sorte e progresso eguale

(Proseguiva vortandose a mancirìa

Nicamoele) a region meridionale:

Questa pe lungo tempo a sii. a sentina

0 d’ una libertae, che a ùn’ immorale

E anarchica. licenza a s’ avvixifia,

0 de soprùsi de tirarmi vili, '

0 de gnaere e de torbidi civili.

Sbarchiàn chi spesso de refriggio in traccia

De provincie europee tutti i refùi,

I condannae de forca in contumaccia,

De non èse scovcrti e eonosciùi

Sperando, oppù credendose dii caccia

Di giandarmi e di sbiri ciù segùi,

Approfittando di remesci interni,

Oppù de l'indolenza di governi.

Vegnià.n chi relega: in sei bastimenti

Tanti discoli e tanti scapestrae,

E figgi de famiggia impertinenti,

Ch’ en de grave disturbo à societze,

E de tedio e de peiso a-i so parenti,

Pe ése dÎSCÌDÌÌIIKB, cegae, astallee

Sotto i lerfoin do capitafiio e sotto

E imprecazioin e i casci do pilotto.

Vegniàn chi pù i rabbin a predica).

A fede co-a morale do Spagnollo,

E pastoi mercenari pe tosà.

Pegoc meno ammaissize senza controllo,

E miseionai venali po ciantà

A sacra vigna in t’ ho terren ciù mollo,

Che grosse o ghe prodùe lùcide e belle

Tutte d’ òu o d‘ argento i axinellc.
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Vegniàn pù spinti da neceseitze

Cercando a-e se finanze una risorsa

Artisti, meistri, contadin spiantze,

Negozianti, marca}, parte de borsa.

E de credito parte limita,

0 pin de pulii e d’ appetitto in forsa

Do commercio incaglixfi, da carestia.

Do scarso guagno, e poca economia.

E vegniàn chi i ciù esperti di europee

Nazioin, anzi di maeximi italien

I te Liguri pù da-e due rivee

Specolando in scio vergine terren.

O in sce ricchezze intatte de minee.

Oppù ne-ò contratta con quell’ Indien

Parte in sci2‘i so imperizia c dahenaggine,

Parte in scia se indolenza e infingardaggine.

Chi vegniàn finalmente (e forse questa

De tanta e cosci varia emigrazion

A sa a ciù compatibile e a ciù onesta)

Quanti schiviàn galea o reclùxion,

O portiàn via sarva pe miàco a testa.

Perché convinti de cospirazion

Contro i nemixi da democrazia

Riusciàn a elùdde i sbiri e a polizia

Dà furia do torrente reazionaio

Fra quanti in questo Iéì1go aviàn un scampo

Ghe sa fra i primmi un emme straordinah»

Pe ardi, pe genio e pe f0f'tllfi3. in campo,

Proscrito, comma rivoluzionaio,

Da chi èa primma, abbaglid1 da un brew lampo

De gloria, a testa da rivoluzien,

E poi pe un treno a-ó fianco da reazion.



0 sa italian e ligure e mainà,

Gomme ti è ti, quest’ esùle immortale;

E o sii. de quelli che vorriàn fondà.

In Italia un governo liberale,

Con combatte e pe sempre anniehilà

Dispotismo monarchico e papale,

Idea de tutti i nobili intelletti,

Voto de tutti i cheî: gentili e retti.

Ma aviàn i boin patrioti a trista sorte

Che tocca a chi ne-i principi confìa,

Tradimento, prexon, o exilio,’ o morte:

Da i onge e da-ò furò da tirannia

Seamptî: e sarvo malapena ó forte

Campion d’Italia e da democrazia,

0 s’ appaegià, cercando in queste mîwe

Tsere un refùggio, a ciù brillanti pre‘uve.

Ne-a libera gittze, fondà do rio

De la Plata a disegno d’anfiteatro

In scia sponda seinistra, stabilio,

Le chi o trovià d’indipendenza un atro

Campo potente e un esercizio ardio,

E de impreise e ciù eroiche un mîwo teatro,

Portando a guaera a un dittató vixin

Prepotente , sacrilego, assascin.

Cappe de poca zoventù in divisa

Semplice e liscia. de camixe rosse,

Ma in faccia a morte intrepida e decisa,

Lè 6 fa conosce in campo quanto posso

A fede ne-ò so drito, non divisa

Da chéù e da mente non sùggetti a scosse,

Sorve a ferocia, e non zà. ardi virile,

Di sbiri infami d’un tiranno vile.

un_____-a-"_ -
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Escrcito'ù po una chinzefia d’ anni

In questa scheî1a famosa e originale

D’ un eroismo a-e forze di tirarmi

E a-i governi dispotici fatale,

Mentre ch’è sollevià da-i so malanni

Un popolo e un governo liberale,

0 pensià pù a gnari da patria i guai.

Che ne I‘ exilio o no scordava mai.

Lè appena 6 I‘ e avvertio, che finalmente

Pe a libertte 1‘ Italia a s’ è riscossa.

Ne giùbila o se cheîi, sublimemente

N' è a so anima esalta tutta e commossa!

Sùbito ò lascia questo Continente

Co-i so compagni da camixa rossa,

E ne-a tzera europea càdo d’ amò

Patrio e de zelo 6 torna in zù con 16.

Con là a l’Italia tutta sollevà

De poche ma tremende baionettc

L’ aggiùtto 6 porta e da se eroica spà;

E 6 fa prodezze che sentie e lette .

Fan tutte 6 mondo a reo strasecolà

Con quelle armi gloriose bencdette

Dà giustizia e da-ò drito, e non da fratti

Fanatici, o da pappi o tristi o matti.

0 so impeto, 6 so slanso, a se manca

De combatte, e so rapide vittoie,

E e glorie da se libera. bandea

Non notizie segùe, genuine istoie.

Ma pariàn un romanzo o un epopea:

Ma san fasti provte, vive memoie,

Libbro sublime, autentico e fecondo

De veitze Iinninose a tutto 6 mondo.
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Da questa storia illùstre e straordinaia

I popoli impariàn, che s’en unii

Ne-a fraterna concordia necessaia

Pe guiddà a-ò ben commùn tutti i partii;

Cazzo a diplomazia e van a l’ aia

Ultimatum, sanzioin, veto, regii,

Cosci ha una bolla de savon dipinte

Teera e aia; a secieînppa e no veddeì ciù ninte.

E i popoli d’Europa gh‘ impariàn,

Ch’ 6 merita ne-a guaera ò stesso vanto

0 genio nobilisciscimo italian,

Ch’ 6 l‘ha in belle arti. nc-a pocxia, ne-ó canto;

Perché capace de tratta con man

Ferma e coraggio in campo a spà con quanto

Inzegno in paxe o sa tratta sebpello,

Compasso, penna, cetra, arpa e pennello.

Veddiàn a mille exempi e a mille pre”uve.

Che l’Italia, ciammà tam di morti,

A fa tùtti scrollà quando a se méùve

_Anche i troni ciù stabili e ciù forti,

E a fa pù temme i re, che se rinmîwc

Ne-i so vei figgi a libertae risorti

Quell’ antigo eroismo in paxe e in guaera

Fatale a tutti i despoti da tzera. ‘

A-i foesté so vexin mzeximi poi

Che lezion lùcidissima e solenne

0 no da questo conduttò d” eroi,

A-ó quas sangue italian score in te vefie,

Ch’ 6 veîx libera a patria e non tesoi,

Premio de so fadighe e do so pene.

Che solenne lezion, diggo, a-i focsté

0 ne dà co-i so eroi guiddae da le?



Uda lezien solenne a Vaise e a Gomme

E tiitt’ interno ne-a region vixifia

Avi‘zi ò despesta austriaco 'da quest’ emme.

Che l’ ardi di Zeneixi e a carabina

E di Lombardi a baionetta e o sommo

Coraggio e va assee ciù che a disciplina

E o nùmeo di se Creati, emmi valenti

Giù ne-i sacchezzi che in combattimenti.

E a n’ avià. un‘ atra a vanito'sa Fransa

Ce-i se instabili figgi e non tranquilli,

Che a taccia i Italien ne-a se arrogansa

D’ emmi morti, de popoli imbecilli;

Mostrando che fra le ne gh’è maneansa

D’,eroi seimili a-i Cesari e a-i Camilli

Depp0 mille e mille anni ancon gaggiardi

Gomme èan centro de Brenno e di se bardi.

E e ghe dà una lezion, quando 1’ crede

Da religiosa rae e da spà profana

Dc san Pè (de politica e de fede

Liga spà e rae a ciù eterogenea e strana)

Pe tornà ne-a so regia-santa sede

Zà trasforma in reppùblica romana,

0 dà indulgenze a chiunque avià l‘ impegno

D’ assegùàghe ee-i arme a spà e e triregno.

Perché primma che terne a-ó Vaticano

Grazie a-i cannoin d’ ùn Parvenu sperzùo

le scie trono e Melchisedec romane,

Fil roziggià da pochi sestegnùo

Pe ùn pesso quest’ eroe reppùbblicano

A trenta mia Franceisi ùn osso dùo

Nell‘ eroica. difeisa da cittae

Di Brùti e di Cattoin resuscitael..
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E un’ atra a-fìn 6 ne dii. pù a l’Italia

Contro ùn partio, che co-e raxoin ciù fase '

A urla moderazion cauta 6 l‘ egualia

A vile inerzia da virtù incapace;

Mostrandoghe_có feeto quanto a sbalia

Se a credde de no poei exnangipàse

Da-i estere tirannidi da le

Senza ciammà in aggiùtto atri foestè.

Le 6 fa vedde che tré‘uva una nazion,

Ch’ a veli insorge una valida risorsa

Ne l’ entùxiasmo da rivolùzion,

Non devia, nè interotta ne-a so corsa;

Contro da quae l’è inùtile ò eannon,

E i eserciti perdan a se forsa,

Subbaccee, comme un argine o una sponda

Subbaccà darò torrente ch’ 6 l’ innonda.

Decantiàn i viventi in .versci e in prosa

E ripetiàn i posteri stordii

De quest’ eroe a spedizion famosa

Pe liberà fin di stati ciù compii,

E una taera. d’ Italia a ciù uhertosa

Da-ó pezo di so despoti abborrii,

E azzunze ùnze mioin d’ emmi a meitae

Da Nazion zà. vixiòa a l’ ùnitael

L’Eroe 6 parte da Zena e 6 l‘è seguio

Solo da mille ch’ en de cheù giganti,

Da-ó volge di imbecilli compatio,

Maledetto (la-o volge di mercanti,

E in Sicilia sbarca”: con slanso ardio

0 s’ avanza, o se batte, ó vinse... e avanti,

E in cinque o sei battagge e in pochi giorni

Son libere cittze, borghi e contorni.

25
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Poi con rapido slanso e sorprendente

Appena quella taara a l’è redento

0 siita da quell’ isoa a-ó Continente

Contro e forse tiranniche o s‘ avventa;

L’ impeto de fermàne inutilmente

Con conseggi autorevoli se tenta,

L’ Europa diplomatica sorpreisa

Invano a fremme, e 1’ è compia l' impreisa.

Gomme de Marzo a-ò compari do so

'Se scioglie a neivc, se deslengua ò zeo,

Davanti a quell‘ eroe pin de terrò

Se discipan do re partenopeo

I schifosi satelliti, e con lo

Scentan ò poliziotto e 6 fariseo,

E l’è libero 6 stato a-ò tempo stesso

Maggio (1’ Italia e ciù de’ tutti oppresso.

Ma comme se compia una de impreise

Giù belle, ciù felici e straordinaie

Né mîrve e antighe cronache compreise

De tante lotte rivoluzionaie,

Lotte orrende 1’ è veo, ma. quando ofl‘eise

Son 1’ equitae e a giustizia necessaie,

E quando 6 drito conculcóh da_a [orsa

0 n’ ha pe sollevàse atra risorsa?

Poche eroiche legioin improvvise

De volontarii da camixa rossa,

Azzunti a-i mille in campo decima,

Adespeto di sforsci d’ una grossa.

Arma e de battaglioin disciplime

Dàn d’ ùn tiranno a-ò trono tale scossa,

Che a impedine a rovina. nó san boin

I pùntelli di sociéìrppi e di cannoin.



_( 387 )_

I l'aati de Marsalla e de Milasso

E i trionfi de Volturno e Maddaloni

Proviàn a so despeto a ogni gradasso

Do dispotismo e a-i so politiooni,

Che contro l’ entuxiasmo. ò slanso o 6 brasso

D‘ ommi liberi e ardii despoti e troni

reclute siorzze, ne-e spae vendùe

Non han forza e virtù, elle i asscgùe.

Ma che onó n‘ avi'à. poi, che ricompensa

Questa. falange intrepida, che forte

Non pe mimero d’ ommi. ma pe immensa

‘Virtù a non aspirià che a-ò vanto e a sorte

De rende a patria indipendente sensa

Risparmia sacrifizii e temme a morte ‘I

Che ricompensa a l’ ùrtimo, che onò

N’ avi‘à. 6 so valoroso condùttò‘?

Se me sentieî svelà cose esecrande

Da fà fremme pe sdegno i che’ì1 virtuosi,

Voi ombre illùstri, sacre e venerande

De Dante e de tanti atri ommi famosi,

Che un’ Italia ei ideo'ù libera e grande,

E voi ombre de tanti generosi

Martiri per aveî tentcîn a manca.

De realizzà questa sublime idea;

Se tristi, diggo, e iniqui traviamenti, _

Ombre onorate, ve toccbià. senti,

Ne-ò vostro sdegno no saggize inclementi,

E l’Italia (per Dio!) no maledi!

N’ azzunzeì neîivi crùssii a-i innocenti,

Che a so marso despeto han da soffri

Verghé‘1gna e pena pe-i erroî de tanti

Degeneri italien, vili e birbanti!

\.



No maledi a l’ Italia, perché inclùsi

No scien ne-i iiggi da maledizion,

Tanti, cb’ on meno rei, perch’ en illusi,

Guasti e pregiudicze ne 1’ opinion

Pe opea d‘ indegni, che se son intrùsi

A-a mane‘uvra da barca da Nazion,

Co-i deboli sùperbi, ùmei co-i forti,

Tiranni a-e Banche e vili sceiavi a-e Corti.

Eccove a gratitudine pertanto,

Ecco ò premio, có quaa sii. retribuio

Questo famoso eroe, quest’ ommo tanto

Da patria benemerito !... Un partio

Potente allóa in Italia o se da o vanto

(Vanto spesso co-i opere smentio)

D’ èse ò ciù franco, onesto e liberale

Promotò do progresso nazionale.

Ma in veo partio de rette opee incapace

Gh’ 6 n’ aviài. bandea netta. e senza macee,

Programma senza norme ambigue 0 fase,

Partio, ch’ 6 'l’ avià sempre, perch’ò sacce

Segondo che tia ó vento regolàse,

Duî peizi, due mesùe, dui coi, due facce;

Partio corrotto, ch’ó cangia in eterno

In postribolo politico o governo;

E in bazar diplomatico e mesté

De vende impieghi a chiunque è inetto e tristo,

E i se mreximi popoli a-i focstè,

Scimile a un Giudda, ch’ 6 vendeiva Cristo,

Pezo de quelli Ebrei primma de le

Che 6 free minò ciù seeetto e ciù ben visto

Dà famiggia streppandolo e da-ò pote

A-i foesté l‘ han vendùo senza pieteel



Aòa questo partio tristo e potente

Deciso e congiuróh pe dà ó reverso,

A-i sforsci do gran Ligure e a so gente,

Dà setta farisaica non diverso, ‘

Primma ó trattià da matto e da imprudente,

E poi quaexi da sùddito perverso,

Cercando d’ infamàlo con sospetti

D’ ambiziosi o d’ anarchici progetti.

Ma quando le 6 vedià procede avanti

A-ò compimento da so bella impreisa

Con passi e con successi da giganti,

Allòa 6 no risparmia né arme, nè speisa

Ne de foesté intervento e d’ intriganti

Perché segge a grand‘ opera sospeisa'..

Oh! Italia, Italia, po ése una nazion

Libera, oh! quanto ti te da cianze ancon!

Benché de scrutinà. no m’ è permisso

Ne-i celesti indelebili decretti

L’ anno e ògiorno a redimite prefisso,

Pù i voti e i sforsci de quegl’ommi eletti,

A-i quze 1’ è 6 grande incarego commisso,

Sàn a (in (comma spero) benedetti L.

Ma primma do gran giorno, torno a di,

Quanto ti aviae da cianze e da sofl‘rî!..

Primma, o tzera infelice, ti veddize

Con disgusto e con somma indegnazion

Che un regno guadagndh pe-a to unita:

O si, perché ne-a pubblica opinion,

Regallo de l’eroe da libertaa,

Quzexi accettrîi pe forza e con ghignon,

Gomme un diamante, ch’ò l’è misso in dio

D’ una chi spósa ùn zoveno mainvio.
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E ti veddize, che un paise n<î1vamente

Liberoî1 da ùn tiranno, e ch’ 6 s‘ acquista

Con sull‘raggio spontaneo e indipendente,

Da un partio ch’ 6 se vanta progressista

Màtratt<îx, sgovermîu barbaramente

Gomme paise straniero e de conquista,

0 sa un gran campo a tutti i boin de guai,

E (1’ infamie a-i breganti e a-i reazionai.

E ti veddize un governo ingiùsto e ingrato

Con giudizii e motivi iniqui e storti

Destrùc, desperde, comme un aggregato

De faziosi, un esercito de forti;

Quaexi ó l‘avesse con azzunzc a-ó Stato

Neîn‘a gente e risorse, mille torti;

Gomme femmina (1’ agno furibonda,

Gh‘ a divora 6 so masccio, chi a feconda!

E servià de pretesto per pallià

Tanta invidia, ingiùstizia e antipatia,

Che zoveni, ch‘èan boin pe riporta

Sette vittoie splendide dii. tia,

Ean gente scarta e inetta pe ùn’ arma,

Se primma n’éan passa: tutti a trafîa

Da Inga scheì1a do passo e do moschetto,

E do féig0 a plotton e a martelletto.

E finalmente o Maccabeo do giorno

0 gran Vallace, o Leonida moderno,

L’ Arminio de Milasso e de Volturno,

L‘ Eroe da proclamàse in sempiterno

Pe-e cittae de l‘ italia tutt‘intorno

Milziade in guaara, e Aristide a-ò governo,

Ne-a SU marcia. trionfale a to ùnit:e

Arrestó‘u tutt' assomma ti e veddize.
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D’ azzunze mîwi volentarii a-e file

Decimae (le so esercito impcdie ,

Vilmente pe interesse e anime vile

Da tanti di se maeximi tradie;

Da l’idea e da minaccia de civile

Gueera non imposcibile atterrio,

O differiii l’ impreisa pe eseguise

A tempi megio e in moddo ciù felice.

E seimile a ùn Fabbrizio a ricompensa

Ricùsande d’ ùn’ opea giùsta e bona,

Che gh’ è otl‘erta dà pùa condiscendensa,

Ma non dà splendidezza da corona;

Onori e dittatùa (frùte d’ immensa

Gloria) e a bella penisoa e l‘ abbandona,

E a se isoletta néwo Cincinnato

Solo 6 ritorna e cittadin privato.

Benché seimili in merito fra 16

Pù ne-ó destin quanta diverscitae

Fra ò moderne e l' antige dittatò!..

Questo o lascia comando e dignitee

E de guerriero 6 torna agricoltó,

Lentan da-ò brio e da-ó lùsse da cittte;

Ma ee-a seddisfazion, chi è sempre ùnia

A un’ impreisa magnificacempia.

Le 6 se ricrea. pensando (coll’ antiga

Virtù romana coltivando a villa),

In mezo a volontaria se fadiga,

Che a patria a 1’ è per lé sarva e tranquilla,

Sgombra do tùtto da l’ armà nemiga,

E che a gente romana a se recilla

In feste allegre e fra ùn‘ immensa gioia

Zà libera e segùa pe-a se vitteia.



Ma tè. consolazion, paegio riposo

Ne-ò spontanee retio non è concesso

De due Sicilie a-ó dittatò famoso;

In mezo a-ò so travaggio a mente spesso

Gh’ ofl‘ùschià ó pensceo tristo e dolorose,

Che ò popolo romano e cianze oppresso,

Fra un pio pastó, chi o spella, e un birrichiu

De Galle vegnùo a fàghe 1’ aguzzin.

E che a bella Venezia ancon sùggetta

A-e continue puntùe vive e moleste

Co-e quee de tormentàla se diletta

Co-ò becco e e grinfie l’ aquila a due teste ('),

A se lamenta invano a meschinetta,

Che l’ aggiùttan con ciance e con proteste

(Mentre I’ aggiùtto d’ emmi armae ghe veî1)

Benché zà. forti e libere e se sei:!..

Spesso co-i é‘iggi a teera e 6 fronte basso

Fermo e appoggicfi a vanga le 6 sii viste

Ne-ó so campo non vinto da-ò strapasso,

Ma immerso ima-ó pensceo profondo e triste,

Che ancon ò Paise 6 no gh’ arvisse ò passo

D’ entùxiasmo e virtù megio previsto

Pe riparà con una nehva lotta

Un sbaglio fusto e l’ opera interrotta.

Oh! le felice, quanto ò l’èa gaggiardo,

Se ne 1’ esecùzion do so progetto.

0 non avesse avùo tanto riguardo,

Tanta fidùcia verso un gabinetto

0 tentennante, o perfido e boxardo

Quanto le franco, generoso e eccetto;

0 credùe 6 non avesse ciù adòeia

Có friito, de so parme a monarchia!
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Felice 16, se a-i retti e salutari

Avvisi ó foise stento meno ostile

D’ un atro gran patriota, fin di ciù rari

Pe gran coraggio e gran virtù civile;

Quanto lè ne-i impreise militari

Brasso o l’ aveiva, animo e ch<îx virile:

Quello 6 1’ èa in previdenza unico e sommo,

Forse per questo ciù de le grand’ ommo.

Felice, diggo, ch’ 6 l’ aviae capio,

Che chi va a-ò campo pe una santa idea,

Se a. corte regia a-ò vedde andà mainvio,

Anche con l’ arma regia in ta bandea,

Anche a favò d’un re, le 6 1’ è tradio

Da chi sente e so glorie màvoentea;

E 6 reizega de sparze un innocente

Sangue prezioso eroico inutilmente!

Perché ti se da savei, che benché Zena

A no supera forse e a non egualia

Tutte e cittae da gran penisoa amena

Pe o nùmero d’ eroi deeti a l’ Italia;

Pù a l’ha zà. misso, e a l’ha da mette in scena

A maexima non pochi ommi de valia

Tutti quanti ommi celebri e da reo

E de nomme e de credito europeo.

v

Lé in Ti a ghe da 6 ciù grande -e ciù compio

Mainà. da vegia e da moderna istoia,

E a ghe dà poi ben presto o ciù agguerrio (‘)

E prudente Ammiraglio in Pagan Doia, ’

E 6 popolano ó ciù animoso e ardio

‘Ne-ó bravo zovenetto de Portoia,

E im Paganin, ch’ó fa senti fra queste

Zone terrene a melodia celeste.
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Le a ghe dà in Assarotti ò ciù perfetto

lnstitùto di Mùtti e rinomrî:,

D’un governo dispotico in Corvette

0 ministro ciù disinteressóù,

In Cavalli do ligure dialetto

O poeta ciù gentile e deliuuîi,

Le duî pittoi da invidià poco a schu’ìa

Stessa. romana, cioè un Cangiaxo e un Piéùa.

Per le aviài infin (sublime privilegio!)

L’ Apostolo ciù grande a Libertae!..

Tanti atri a-ò mondo né1vo e a»ò mondo vcgio

Moderni e antighi tanto decantae.

Sàn megio in mezi, ma in virtù non megio,

Non ciù sùblimi, ma ciù iortume!

Fan l’ ommo grande anima grande e ardia,

Fede e non sorte, a lotta no a riusciaî..

Le 6 l’ andià‘. esercitando, onrife0

De vei patrioti senza pompa e sciato

Senza misteri e solo arnnî1 (le veo

Amò patrie ò ciù lungo Apostolato

D’ ogni tempo e do mondo tutt’ a reo,

Afl‘rontando filosofo privato

Solo co-à sola penna l’ odio e a. raggia.

Di potenti, di scribbi e da. marmaggia.

Vili calunniatoi, di quoe fecondo

L‘ è o volgo avaro e 6 volge prepotente,

Fàn mille sforsci po cacciàlo in fondo

Da chintafia ciù bassa e ciù fctente

Po rendilo schifoso a tutto 6 mondo;

Ma a galla lè ó tornià. gloriosamentc

Tanto ciù illustre quanto ciù scòxio,

Quanto ciù _calpostiîi, ciù regaggio.
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Da mille parti ghe cacciàn addosso

Mille anatemi ipocriti bufl'oîn,

Vili egoisti che slancian un grosso

Nembo d‘ ingiùrie e de maledizioin,

Tentiàn e corti con sentenze in rosso

Destrùine l’existenza e i opinio'in;

Ma anatemi e condanna capitale

Sàn seassze di giustizia nazionale.

Mettiàn pù pe ecclisàlo di atre stelle

Fùrbi intriganti de rimpetto a le,

E quae parriàn assae de lè ciù belle

A-i ommi illùsi, e degne de sta in ce;

Ma s’ andiàn ammortando tutte quelle,

Gomme stoppin zà sciùto in scio candé;

Le 6 brillià torna, comme a-ó so splendò

A -

Doppo d’ un breve ecclisse torna 0 so.

Felice, a bella Italia, se schernie

Da-i maligni e da-i scemmi non cùras

No foisan e so idee, comme ùtopie;

Nè-i so prudenti avvisi disprezza,

Gomm’ éan zà de Cassandra e profezie;

Che no saiva un aborto a so unitze,

Né a so vea indipendenza un dexideio,

Né a su libera carta un vitupeio!

Chi Nicamoele (pe un pittin sospeiso

0 so discorso) ó continuava a di:

In questa me miscion non è compreiso

De svelate de ciù de l’ avvegnî: ‘

Solo m’è imposto in quanto ti te intrapreiso

0 dovei d’ aggiùttàte e sostegni

Tanto ciù in tempo, che t’ appregian sommi

Guai di demonii a maizia, e a furia di ommi.
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Son sarvi pe miracolo do Qé

(Benché a nave a l’è persa) i figgi e i bravi

Te socii, e pe miracolo sta in pé

A colonie. e a cittae che ti lasciavi

In custodia a Marcena e a Bertomé;

Ma se trrîxvan per atro in mezo a gravi

Imminenti pericoli i to free,

I to figgi, i to soci e a to Gitti8.

L’è in pericolo grande de Fernando

A virtù in quell’ isoa ciù vixifia (‘),

De Diego a vitto. a sta pericolando

De trae Antille maggioi ne-a ciù piccina (‘);

I Selvaggi irritee van macchinando

A-a to colonia l’ intima rovina;

Va dunque, a tùtti porta un pronto aggiùtto.

0 ma ti 1’ aviee in tutto e dappertutto...

0 panorama chi 6 s’ allontanava,

L’ Angeo e a lùxe elettrica a spariva;

Solo un debole lùmme ghe restava,

Che d'à. cea de l’ Aurora o se partiva

Che a l’orizzonte appena a s' affacciava;

Colombo a-ó cieco de questo 6 descroyiva

Vixin a-ó sché‘1ggio, do so bàrco perso

Avanzo, un pà de remme e un gesso inverso.

Lesto d’ùn mezo approfittando allóa,

Ghe o ce ò ghe porze ii. so salvezza intento,

0 se spinze in te I’ regna fin à gòa,

0 l’ addrizza a barchetta e o gh’ intra drento

E verso l’ isoa o ne dirizze a pròa:

Quella a l’ arranca a-ò maeximo momento,

Gomme da da chi agge cosa che ghe premme

A viva forza spuncià in mi da-e remme.



(’) Quest' ottava a l'è sta: scritta quando Venezia a non 611

ancon passà da-ó governo dispotico e tirannìco de l’Austria a-ó

sgoverno do regno costituzionale de l'Italia.

(') Ho misso chi Pagan Doia, fra-i sommi ammiragli a prefe

renza de Dria Dola, perché palrlqlo ciù sincero e virtuoso.

(‘) L’ isoa da Trinitae.

(‘) L'isoa da Giammaica.
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Da-e furie d’ Irrocan cangiou in Drago

Sarvóu Colombo da ilnn-a man celeste

0 va in 1’ un’isoa, dove 6 treilea un vago

Bosco abitati da ninfe poco oneste,

Opea d’ un genio malizioso e mago;

Dove da inscidz'e pe-a virtù funesta

Con energia mirabile e coragyio

0 libera Fernando e 6 so equipaggio.

Ce-a bella e viva luxe da mattina

In quelle giorno ancon ciù bella e viva,

’ A l’isoa circonda da una marina

Tranquilla e cieca e gran Ligure 6 1’ arriva:

Subito ò siita a trera, e e s’ incam/mifia

A un bosco ombroso esteise fin a riva;

Fra i spessi costi, ch' éan ne-a spiaggia e fin grosso

Sebaînggio‘arencîx lasciando e ascese ò gesso.

0 l‘ aveiva per atro facto appena,

Dentro do graziesiscime boschetto

_De passi, camminando, una trentefia,

Ch’ 6 sospettava subito (e 6 sospetto

Allòa 'ó ghe caxonava una gran pena),

Ch’ 6 non èa quello un’ epea de diletto

Naturale 6 d‘ ùmana fantasia,

Ma illùxion de diabolica magia.

‘=._-\‘4
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E 6 dava pù in te segno: tutto quanto

Le 6 sospettava o l’ e'a pur troppo veo;

Perché Ecatoro genio de l' incanto

Là ó formava d‘ accordio con e feo

Maboia ùn Eden delizioso tanto

Da vinse né delizie tùtti a reo

D’ Omero e de Virgilio i campi elisi,

De Mosè e de Maometto i paradisi.

E per ùn fin diabolico davveî

0 formavan i diai, {perché l’ eccesso

De leciti e non leciti piaxeî

Scordà ò fesse a-i Spagnolli e fin a-ò stesso

Colombo 6 so mandato e so doveî

Pe ùn ozio indegno, se mai gh’ 6a concesso

De schivà a morte ne-ò naufraggio, e in quelle

Spiagge vegni a seiùgàse e braghe e a pelle.

La gh’è'an, comma in ti Elisi son deseriti,

Verdi proeî, boschi ombrosi, ameni viali;

Do paradiso (1’ Eva là infiniti

In nùmeo e specie scioî, frùti e animali;

De quello de Maometto ninfe e seiti

Comodi abbrettio pe-i piaxei carnali:

De tùtti questi ùnio ghe paiva in quello

Tùtto‘ò brio, tutto o gaudio, tùtto ò bello.

Perché là ghe trovavi tutt’ affaeto

Quanto ve poiva dà diletto a-i sensi:

L’ aia a paiva respiandela un estraete

D’ erbe e ciante aromatiche e d‘ incensi:

L6 6 senso de l‘ ùdia o l’ 658. seddisf1eto

Da-e soavi melodie d' oxelli immensi:

Là a vista a l’ éa incanta da mille vive

Tinte e da mille vaghe prospettive.



Là a-ó tempo stesso gh’ èa da scapriggiàse

Co-i oggetti ciù vaghi e ciù geniali,

E -d' una specie a soddisfà. capace

Di ommi e tendenze e com ciù naturali

Con delizie dannose, brevi e fàse;

Perché ciù vive quanto ciù immorali

Imbriaegandoli i rendan imber;gzii

Ne-ó spirito, e lìe-ó cheîi tristi e ahbrùttii.

In estenscion, bellezza e varietae

Quell’ Eden ó cresceiva ne 1‘ interno;

Da-ò bosco e so delizie èan rinscrae

Gomme da. ùn orlo e da ùn recinto esterno;

D’ ùn sciallo e frange e i frixi recammaz ,

I margini a rebighi d‘ un quaderno

Saaran cosci una bella tescittùa,

E un bello squargo de letteratùa.

De fasti in mezo a cosci vaghe scene

Ve trovavi sciortindo da-ó boschetto,

Che in tùtte i atre scituazioin terrene

Paivan deserti a quelle de rimpetto

I campi e e ville ciù felici e amene,

Che do canto de mùse son sùggetto,

E che illùstran ò bello naturale

Con 6 bello romantico e idèale.

Mostrava a primme scena orti, ne»i quae

S’ univa ó lùsso antigo a-ò brio moderno;

Fra 21 bella Flora e Zelliro innamoae

Là gh’èa ùn axillo, gh’ è'a ùn tripùdio eterno:

Là. i megio frùti poivi avei da stze

Con 6 ben appottitto de l’ inverno,

E e scioi da Primaveia e a gioia ùnia

De 1’ Autunno a-e vendegne e a l’ allegria.
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I orti poi cangiavan in varianti

Spaziosi e lunghi e deliziosi viali

De grosci tulipiferi eleganti,

0 de ceddri e de rovee colossali,

0 d‘ abeti e de platani giganti,

0 de belli cipressi tutti eguali,

0 cùrti e tossi a moddo de spalloe,

0 setti e driti, comme rastellee.

Atri viali mostravan poi due fie

De frasci, o d‘ormi, o d’ órxi ati e grandiosi,

Che co-e ramme intressze , co-e feî1gge ùniè

Formavan volti lunghi, larghi e ombrosi

A moddo d’ archivotti e gallerie;

Benché là scarsci e poco luminosi

Intrassan do sò i raggi, èan abbastanza

_ Pe scrovine a grandezza e l’eleganza.

A-i viali poi ghe sùccedeiva un bello

Teatro de rionde e basse collinette

Co-i pé_e co-e oimme a-ó maeximo livello:

E separavan tutte de vallette,

Che rion de l’ fogna d’ una pria d’ anello

Giù brillanti hagnavan fra-i erbette;

E diversci sente con gio diverso

E taggiavan pe drito e pe traverso.

Ufia de collinette a 1’ da vestia

D’ una fascia de brùschi, che a. rinseera

Tanto, che a superficie densa e ùnia

A no lasciava quzexi vedde a taera:

I pin gh’èan ciantae in mezo a dexe mia

Co-i tronchi ùnii, comme falange in gueera,

E a cimma densa, comme i bruschi a-i po,

A no lasciava quzexi Vedde ó Qé.

26
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Vestia a l’ èa ùn’ atra de frondose e grosse

Castagne d’India, ricche de spiccanti

Cimieri de scioi gianche e de scioi rosse;

E un’ atra d’ arboe a feîigge tremolanti

Da un zeîîiretto malapena scosse;

Atre èan tùtte coverte d’ eleganti

Erboeti de cetron e atre d’ ofeîiggio

A-ò naso deliziosi e grati a l’ diggi0.

Un’ atra l’ adornavan tutt’ in riondo

A moddo d’ un triregno papalin

De corone d’ acacei grosci in fondo

E (1’ un verde ciù carego e ciù pin,

Meno grosci e ciù ciaei ne-ò gio segondo,

A-ó terzo e a-ò quarto éan megio e ciù piccin ,

Gh‘è‘an in cimma i ciù vaghi a scioi moelh’1e ,

Ramrne bizzare e ftìigge festecchiùe.

De belli pin domesteghi una ha

A circondava un’ atra a gii spirali

D’ in cimma in fondo tutt‘ insemme ùnia;

Paivan tanti pasguetti naturali

Disposti a linea cùrva d’ una via

Tutti de forma e de grandezza eguali;

E ne croviva a cimma un grosso pin

Giù largo di atri, comme un cupolin.

Coverta de castagne, da demòase

Un’ atra a paiva ùn scito e da -ribotte;

In compagnia li poivan recillàse

Zoveni bùlli e belle zovenotte;

Gh’éa ùmea l’erba cocca pe assettàse;

G’ è'an pe sta a l’ombra ramme e feîigge a vette.

E gh’èan di belli con pe a un balletto,

0 pe fà. a rionda, o pe zùgà a-ó piassetto.
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Tùtta a con circolari in fin segondo

O purgatehio immagindù da Dante

L'n’ atra a l’ èa taggià d’ in cimma in fondo;

E ogni cian tutt‘ intorno 6 l’ èa de ciante

Varie, dense e belliscime fecondo;

E in cimma a I‘ èa finia da da elegante

Obelisco d’un gruppo de cipressi

Belli, riondi, setti, driti, ati e spessi.

E circondà a 1’ Es. in fondo e circoscrita

Da ceddri gianchi, do qua: a cimma e 6 fùsto

Ean de forma e de grazia a ciù squixita;

O l’èa questo magnifico e in scio gùsto

D’ una colonna stiggia, liscia e drita

Basà in sce un volto de pilloin robùsto;

E quella pe-ò disegno e pe-ó so eó

A paiva un elegante parasò.

S‘ intrava attraversando e collinette

In mezzo a un bello priîi, chi èa gremmenio

De graziosi dorin comme stellctte

Sorve un tappetto d’ erbe bell’ unio:

Interrompivan l‘ astrego di erbette

Vaghi laghetti, ch’ó 1’ aveîva in gio:

Parte i segue i formavan de colline,

E de vallette, che gh'èan li 'vixifie:

Parte e vivagne, non diffuse in quello

Próù in fontane, o in canaletti o in rien,

Ma che de sotto teera sciù a-ò livello

Vegnùe da superficie do terren

S’ andavan allargando, comma ùn bello

Cristallo da spégiàse coscî ben,

Che per questo a fontana, che de spegio

A serviva a Narciso, a. non ce. megio.



E orndx graziosamente tùtt’in gio

L’ èa ó contorno di meeximi laghetti

De zunchi lisci, o de martin fiorio,

0 de ginestre pifie de galletti,

0 de corna, 6 d’ un zerbo inneo guernio

De scioî misse a ghirlande, oppù a massetti,

0 gh’ èa. intorno pe seza a canna indoà ,

0 a mimosa co-a feîiggia inargentà.

Serve fin de 16 de massapraevi sghé1a

Un nembo, o o se bilancia in scii belle ae,

0 un sciammo de girilli ó scherza e o néia;

E zunchiglie co-e feîigge comme spae

Lìscie e drite da ùn atro spuntan fé1a,

0 e strelizie co-e feîigge comme pae,

0 i papiri con as'te lunghe e lisce

Che ùn’ ombrella in scia cimma a l’ ahhellisce.

In tanti e tanti, comme pe diporto

In mezo a-ó ma se bollan i gardetti,

0 comme tiae da-e remme gian pe-ò porto

Ne-i segue quete gondole e gossetti,

Se bollan zù co-a testa e 6 collo storto,

0 co-e so sampe remman i tùfl‘etti,

Che han è eiùmme ciù lùstre che a. vernixe,

E oche, aùie, cigni e gallinette grixe.

In atri invece gh’ è'an figùe graziose

Rappresentanti a-ó vivo ninfe e dee

Acquatiche e terrestri favolose,

Nereidi, Ondirìe, Najadi, Napee,

Veneri, Ebe, Scirene voluttuose,

E Aglaie e Teti e Dori e Galatee

E caste Diane a-ò bagno, despùggiae

Do so vello setti da castit:e.



_( 405 )_

Gh’iéan missi inlin con capriccioso gùsto

Fra i spazii erbosi c veîxi, ch’ èan fra i laghetti,

0 sorve pedestalli o sorve ó fùsto

De colonette o sorVe pilastretti

In marmo e in br‘onzo,in gruppo o in statuao in bùsto

Ganimedi, Amorin, Mommi, Folletti,

Sfingi, Silfi, Pùttin, Genii, Sileni

E Bacchi inbrizeghi e Fauni e Priapi osceni.

Ne-ò centro poi do PI'CÎJ gh’ èa d‘ùn ovato

Vasto a contorno una peschea grandiosa:

Tùtt’ in gio ghe fageivan un steccato

Qinquanta saxi e una stamegna ombrosa:

Pendenti da-i ramoîn, che gh’éan de.d’ ato

Miggiaea de ramettifie in sùggettosa,

Ma gentile manca paivan chinàse

Fin in mezo de l’ regna a rinfrescàse.

D’ in mezo à stessa se slang:ava a-e stelle

Una colonna d” zegua straordinaia,

Che in spruîn denso e brillante comme quelle

A se scioglieva e a s’ allargava in aia,

E che ornava de mille iridi belle

A gran stella a-i notturni astri contraia;

Mentre a fageiva (e cimme di erboi intorno

Rinfrescze) in bella. pioggia in mi ritorno.

Gomme un limite mis<o dà natua

Co-e forme ciù bizzare e ciù grottesche

A-ó próù, promé a-e colline, una clausùa

Fageivan scheî:ggi e ligge pittoresche:

Mandava zù ogni incavo e ogni fissùa

Roggi e cascate d’segue vive e fresche,

Che corrivan divise in canaletti

A fondise co-i aegue di laghetti.
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E ligge atre de museo, atre èan vestie

De ciante rampicanti e parassita;

E veddeivi spuntà d‘in mezo a-e prie

D’ erbe, lappoe e spinoin specie infinite,

Che fra mezo gh‘ aveivan investie

E reixc e e barbe, vinta a lotta e a lite:

Li gh’èan armoin e muie e o limonette,

Erba spà e erba stella e erba a spaghetto.

Da questi sclnîxggi, dove a fantaxia

A trovava materia de diletti,

Benché sarvaeghi e rùsteghi, per via

De varii comodiseimi strazetti,

Quaaxi tfitti tracciare ne-a stessa pria

0 lisci e cen o a modde de scainetti.

Se montava a godi una neîwa scena

Grande e sùblime e a-ò tempo stesso amena.

Aveiva ó tristo Genio co-a funesta

So potente magia fermai; in quello

Angolo una magnifica foresta

De vergini foreste in sció modello:

L’ ‘ea l’ intresso e o disordine de questa

Mille vette de 1’ ordine ciù bello:

L’ irregolaritae a l’ èa ciù graziosa,

Che a scimmetria ciù esatta. e rigorosa.

Paiva che avesse ò caxo a preminenza

Sorve ò calcolo e o meeximo giudizio;

E paiva ciù felice a negligenza,

Che l‘industria, che 6 studio e l‘ artifizio:

Là. gh’ èa una confuxion ch’ a paiva senza

Descapito do gesto e pregiudizio;

Ghe regnava un insemme a l’éiggi0 e a mente

Spettacolo grandioso e sorprendente.
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Chi péx descrive quello gran complesso

D‘ erboi infiniti in nùmeo e in qualitae?

De ramme innùmerabili l‘ intresso

Ne-a so dispoxizion tutte variae?

Quelle masse de f<îigge ch’ èan ne-ò stesso

Verde in moddo mirabile graduze

D-ó verde fusco fin a-ó meno pin,

Da l‘olivastro fin a-ó festecchin‘?

Chi pv.îi descrive, replico, in poexia

Tanti erboi là disposti, come a sorte

0 a mùggi e a gruppi, o in ca e in là abbrettio o in fia,

De fùsto o storto o drito o leggeo o forte,

0 zoveni e de vena regaggia,

Oppù zà. vegi e zà. vixin morte,

0 setti, che i doggiavi con a man,

0 drùi, che no-i mesciava l’ uragan “I

Là. in somma èan radunee pe privilegio

I erboi ciù magnifici e ciù rari

Che son a-ò mondo né‘uvo o a-ó mondo vegio,

E che o son pe bellezza scingolari,

0 che nell’ ùso ùmano son i megio

Pc-e reixe, e scorse e i sùghi salutari,

0 pe-ó legnamme fin son ciù stimee,

0 imponenti pe-a mele e pe maestae.

I erxi gh’ èan a mille in quella teera

Con betulle e acajù sparsi e difi‘ùsi,

E gh’ èan cò legno fiero ùsoù ne-a gurera

I tamarindi destina a megio usi,

E a noxe d’ india e l’ ebano che a mera

A taggia pe-a mobilia èan li confùsi

Có l'ò, cò frascio, e con miggitea de grosse

Rovee e querce sede, gianche, giane e rosse.



E quelli erboi infiniti è‘an apparsa

Con de liane lunghiscime infinite.

Che con scioi infinite decora:

Ean disposte a ghirlande e circoscrite,

0 comma stralli e sartie ingarbuggiec,

0 pendenti desteise e belle drite

Da-e ramme, o tiee sciù a moddo de festoîn

Gomme e portee e tendiùe de barcoîn.

Benché in campo non vasto là. in sostanza

Gh’ èa ne-a' vegetazion di erboi e de ciante

Un lùsso, una ricchezza, un abbondanza,

‘ Che tutto do Ponente e do Levante

0 regno vegetabile a so stanza

Principale e a so sede dominante

Paiva che allòa ó l’avesse misso in questa

Spettacolosa e magica foresta.

E de reixe, de costi e d‘ erbe a-ó basso

Gh’èa poi ùn ingombro in taera e pe-i senté,

Ch’ èan ùn trattegno spesso e imbroggio a-ò passo,

E astrego vacillance sotto i pè; ‘

E de ramme e de feîigge un denso ammasso

De d’ alto 6 no lasciava vedde orge;

0 l’ èa ùn caos verde rotto un pò da-i coi

Giù scùi de ramme e ciù variae de scioi.

Ma ùn caos, ch’èa de diletto e non (1’ orrò:

Perché dove 6 feîiggiamme 6 1’ éa ciù raeo

A liste d’òu zù penetrando ó sò

0 faceiva anche scarso e li a-ó sequaeo

Efl‘etto megio e un‘ illùxion maggiò,

Che a l’ averto ciù libero e ciù ciaeo,

Lasciando vedde ne-ó so bello o tosco

Laberinto romantico do bosco.
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Ma quelle vaghe scene, che in mez’ da

L’ Eroe zeneize senza mai fermàse

Attraversóù 6 l’ aveiva fin allóa,

Non éan solo per atro da ammiràse

Per 6 bello che incanta e che innamóa,

Benché de sentimento ó l’è incapace;

Ma pe miggiaea d‘ atri esseri, da-i quze

Quelle maexime scene è'an animare.

Ean tutti popola: boschetti e viali

D’ oxelli e de miriadi d’ insetti,

De rettili a foresta e d’ animali

Sarvaeghi, e d’ oche e cigni e ahie i laghetti;

Gremenii tutti i rien tutti, i canali

Ean d’ agili anghilette e de pescetti,

De vaghi papagalli e collinette

E a cianùa de graziose parpelette.

E se manifestava appena drento

De quell’ Eden l‘ Eroe ó metteiva i pè

Fra i diversci animali ùn movimento,

Gomme se l’ aspètassan solo le;

Tali éan i siti a-ó mzeximo momento,

Tali i seigò'i ch’ andavan fin a-ò Gé,

Tali i segni de gioia e compìaxenz&

Che davan tùtti quanti a so presenza!

Paiva, che 16 ghe voèsan rende omaggio

E festezzà 6 so arrivo ii se manca,

E fàghe i se salùi ne-ò so linguaggio:

D' un’ intrata solenne gh’ èa l’ idea

E de marcia trionfale a-ó so passaggio

Pe quelli leîighi ameni; e d’ una vea

Dimostrazion de stimma aveiva l’ aia

Quella festa e accoglienza straordinaia.
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Seordandose da se indole molesta

Vespe, mosche, sinsae, mosein, moschite

Paivan invexendze pe fàghe festa;

E a sciammi densi e in numero infinite

Ghe sgùavan tùtt’ intorno e sorve a testa.

Primma a. moddo d’ aguglie lunghe e drite,

Poi de colonne mobili spirali,

Poi de corone e infin d’archi trionfali.

De concerto con lo mille oxeletti

Dipinti a coi spiccanti e pin de brio

Ghe l'ageivan davanti di siitetti,

E ghe sgùavan per Paia tùtt’ in gio

Facendo di gorghezzi graziosetti,

E un continuo e soave barbacio,

Gomme un cortezzo, ehi l’accompagnava

Con 3. mùxica, mentre cli’ò passava.

L’oxello mosca, ó colibrì, ó r&etin

Brillà voddeivi in quella compagnia

Tanto graziosi quanto son piccin,

E 6 cardzen che con gaibo e leggiadria

0 se cincia ci) rosso berrettin,

E 6 tordo che variando a melodia

Ne-ó mondo n<îwo d’ imità ne-ò canto

Tutti i atri oxeletti o se da o vanto.

A-ò stesso tempo in linee drite e uguali

Schierae tùtti i volatili ciù grosei

Ghe fageivan paradda lungo i viali,

Facendo pompa da potenti e mosci

Di so belli ornamenti naturali

Giani, verdi, c'è d’ 611. turchin e rasoi:

Là. in hcll’ ordine e in galla tutti a reo

Ean, comme imbalsamae stan ne-ó museo.
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Gomme a mozzetta e o cappio rosso in con

van mostrando i canonici e 6 rocchetto,

Là. mostrava ó l'axan e ciùmme d’ òu,

0 casoario e 6 ealao 6 so caschetto,

0 cigno de 1’ Australia 6 manto mòu,

A bubola a so sculîìa cò pissetto,

0 pellicano ò becco strano e grosso,

E l’ ibi 6 so completo abito rosso.

Serio mostrava e redeno ò gambetta

0 so collzen de ciùmme, ch’ó l’ impone

Gomme quello a leitughe, prediletta

Modda antiga de nobili persone,

0 glaucopo i pendin a ciappelletta,

A crittonice e 6 gloura e so corone,

E o monaulo i eimieri in scia so sùcca

Mostrava e o cefalottero a perrùcca..

Da so forza e groscezza. l’emo e o strùsso

Paiva che se tegnissan là. dc bon,

E che mostrassan la con pompa ò lùsso

Da eóa l‘ argo, l’ ùppifero e 6 pavon,

0 chamichi 1') so corno lungo e agùsso,

E a grù, a cightîigna, ò tantalo, l’ airon

I coddin cùrti, i colli lunghi, i becchi

A stilo, e gambe a sgampi e e sampe a stecchi.

Ma la fageiva una figùa ancon

Giù bella, ciù elegante e ciù maestosa

E ciù degna fra lo (1’ ammirazion

A menùra, ch’ a brilla pe-a graziosa

Giùmma a macee cd d’ (in e de petron,

E a eóa, che pe-ó disegno a l‘è una cosa

Rara fra-e cóe di oxelli e una maveggia,

Perché a cetra d’ Apollo a s’ assomeggia.
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Gomme quando in cittae o in t‘ un borgo arriva

Quarche gran personaggio, per a stradda

Con mille voxi van sbraggiando evviva

A gente e a truppa chi ghe fa para’dda;

Cosci fra quelli oxelli se sentiva

Un sciato uniyersale e una caladda,

Che a--ó so moddo d’ esprimise anche lo

Oriavan evviva a-ò gran navigato.

Ma questi evviva i esprimeivan megio

De tutti i pappagalli e i perrocchetti,

Che eoscì a-ò mondo ne’ùvo, comma a-ó vegio

In questo dà natùa son prediletti,

Che han a prerogativa e 6 privilegio

D’ ése ne-ó so linguaggio ciù perfetti,

A pronunzia imparando a son de batte

Ufia parolla o due ciù o meno esatte.

Questi sàtavan zù, quando e collirio

0 comengava a traversa l’ Eroe

In sci rammi de ciante ciù vixifie;

E sbattendo e so ae, scrollando e c'óe,

Che han tinte ciù spiccanti e ancon ciù fine,

Che i,scialli e e cappellifie de scignóe,

0 salùtavan doppo una gazzaea

De gioia in sta manca distinta e cima.

Viva Colombo 6 ywm navigató

Criava un Ara magnifico e facendo:

Viva do manda www 6 scrovz'tó.’

Giù forte ancon de lé criava ò segondo:

E un Perrocchetto-re doppo de lo:

Viva Colombo re do neuvo mondo!

E un atro ancon ciù forte a questo appreîxvo:

Viva Colombo fa do manda neuvo.
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Evviva 6 pece de Diego e de Fernando!

Da un’ atra parte rispondeiva ò Lori;

Evviva l’ammiraglia veneranda

Deg'rw d’ applausi e 'd’ immortali allori!

0 Rosehillo 6 l’ andava replicando;

E infin mille atri papagalli a cori

Griavan facendoghe eco a ciù ripreise:

Viva Colombo 6 sommo Eroe zeneise!

Intrando poi ne-ó pro'ù se gh’ appaegiavan

Di oche, di ainie e di cigni i complimenti,

Ghe sciortindo da-i laghi ò salùtavan

Go-i se canti monoteni e stridcnti;

E a righe lunghe e drite camminavan

Gò collo e 6 becco bassi e rivercnti

Ninnandose in scè sampe có de réisa

A formàghe a-ó passaggio una gran creî1sa.

E parpelette se veddeivan sbatte

E se frattanto a mùggi, a nùvie in aia;

E allargàse con schcrsci e gli, che matte

Paivan per l’allegressa straordinaia,

Serve Colombo tutte ùnie e compatte;

Scicchè una vaga tenda immaginaia

A disegni e recammi colorii

Ve paivan quelli insetti insemme ùnii.

Ma i ùranie e saturnie e atre de classe

Giù distinta e mirabile fra Io,

Che pà che a stessa Venere a e fermasse

(Son tanto belle!) pe demoà l’ Amò,

Sgùando de se compagne un po ciù basse

Formavan serve 6 gran Navigate,

Posto e figùa cangiando ogni pittin,

Sfere, aureole, corone e bardacchin.
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De bestie ciù temùo seguiva a festa

Giù strepitosa via de man in man

Che Colombo 0 passava pe-a foresta:

L’èa appena eguale a quello ò ramadan

Che fan i rammi e e feî1gge, quando e posta

L’ regna e a gragne‘ua, o e sbatte l’uragan:

Ean applausi un tè. sciato, ma è‘an applausi

D’ esseri fei, sarvaeghi, brùschi e rausi.

Ean questi applausi fischi de diversci

Serpenti elettrizzze, che a-e liane in gin

S’ ingùggeivan desnùae pe tutti i versci;

Ean mille crii de scimie tutto brio,

E quae fageivan mille scene e schersci

In sci erboi, o piggiavan un asbrio

D‘ in sce un rammo in sce l’ atro pe arrechéì1gge

E sparze in sce Colombo e scioi e féigge.

Di quadrupedi éan lùi, ùrli erùggiti

Che un pò davanti e un pó inderré a l“ Eroe

De genere e de numero infiniti

Favan schitti, capriole e atre demòe;

E aòa accuccize pe tasra e aòa in pè driti

Mcsciavan sempre a testa, i.anche e e còe,

Gomme fa 6 can e o gatto quando 6 véìx

Treppà con so padron e co-i figgiéi.

Ean mogogni e mùggiti, aspra caladda,

Do bufi‘ao, do tapiro, do bisonte,

Che galloppavan, comme ò battistradda,

Ch‘ó va davanti a un re, a un principe, a ùn conte;

E a Colombo asocianavan tutta a stradda

Ne-ò so corso, teguindo bassa a fronte,

E con sampae e cornea con gran fraeasso

Rompindo i costi, ch’èan d’ ingombro a-ò passo.
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In sostanza 6 1’ ea 6 te di brùschi rotti,

De fe'ìigge e rammi in sei) terren sbattùi,

Coniùso a quello de sampae, di botti,

De tombale, di sàti, di ùrli e lùi,

E de fischi e de crii non interrotti,

Ch‘èan comme omaggi e specie de salini

A Colombo de mille difl'erenti

Quadrupedi, quadrumani e serpenti.

L’ èa una màveggia vedde tùtti ùnii

A Colombo de scorta per eammin

Co-i animali ciù sarvseghi e ardii

I ciù deboli, timidi e piccin,

Quelli ch’ èan de pei rustego vestii

Con quelli de pei ùmeo e sopraiìn,

E quelli che in atr’ óa e in atra tacra

Son fra de 16 perpetuamente in guaera:

I jaguar se veddeivan la fra quelli

Ch’en ciù pericolosi e meno queti,

Che han a pelle a disegni cosci belli,

Che servan ne-i salotti pe tappeti

Con quelli che han pei fin pe fa i cappelli,

Cioè ó guillin e o viscaccia fra i mansueti;

Co-a Vorpe tricolore o 16 eò d’ óu,

L’ orso gianco e 6 scoiatto de eò mòu.

E in compagnia veddeìvi con, l’ amòsa

Larigua che a se porta i so piccin

Ne-a stacca naturale, e 00-21 marmosa

Che a-i porta appoisi a còa co-i so coddin,

0 grosso lamma, l’ aloe vigorosa,

Co-ò feo coguar ó timido ermellin,

E da soda corazza ò tatna armrî1

Cò quinquilla peloso e delico”u.
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Con fà una gallopata oppù un sàtetto

Solo e St&CO(ÎI da-i atri a so premùa

De ià plauso a l’ Eroe, e 6 so rispetto

_ Mostrava ò zebro, bestia de natùa

Tùtta sarvecga, benché d’ azenetto

Domestego e gravoso o l’ ha a figùa,

E o pà genti, comme 6 so pei a belle

Strisce de coi diversei e paralelle.

Ma. in tanta gloria intanto né reseiòu

Colombo 6 no provava o compiaxenza:

Ean per le quelli applausi un sgreîxxo e un lóuî;

Spendeiva invano ó Genio e so presenza

Un immenso e mirabile tesòu‘

De splendidezza e de magnificenza;

Se ùn orrido deserto quello scito

0 foise steeto, le 6 l’ èa meno aillito.

Lé ò veddeiva in ogni atto e in ogni oggetto

L' arte do Genio dc l’iniquitee,

E invece d’ osservàli con diletto,

0 i veddeiva mainvio, con anscietae,

Con ribrezzo, inquietudine e sospetto;

E 6 dava tutt’intorno mille à:ggiee

A passi lunghi e spicci carhminando

Pe ammià, se 0’ poiva descrovi Fernando.

Ma 6 provava sciortindo dà foresta

Un’ anscietze maggiò, pefie ciù vive

Ne-ó fàseghe una scena manifesta

Pe oggetti seducenti e pe attrattive

A-a virtù ciù fatale e ciù funesta l..

Ma chi me ghe vorrieiva pe descrive

Leî1ghi incanta, ch’ èan deliziosi tanto,

Una penna tempià da-ò stesso incanto!
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Chinando dii. foresta pe senté

Scimili a quelli, per i quze s’ intrava,

Dove in see sehe”uggi pittoreschi ò pé

Fra costi verdi e spessi 6 se pòsava,

Una scena all’ Eroe, tutta per lé

Neîwa e stupenda, se ghe presentava:

Sorpreiso a quella vista o 1’ è restóì1

Fermo ùn momento , estatico e incantiîi.

Ma fù a so involontaria eompiaxensa

Gomme un raggio de lùxe consolante

Ch’ 6 spunta appena da una mivia densa

E 6 scomparisee a-i éiiggi do viandante:

Anzi certo che sotto l‘ apparensa

De scena coscî splendida e brillante

A rze gh’ éa. ascesa dell’ iniquitae

Se raddoppia a so pena e a so anscietze.

Là in mezo a una cianùa gh’èa un vasto lago:

E a rende quello scito ciù ridente

Cretî1 gh’ aveiva a posta o Genio mago

Un neîivo clima, un néxvo ce schillente

Giù assae do nostro e d’ un turchin ciù vago;

E ciù netto e ciù doge, un ne’ùvo ambiente',

Che illùminava ùn néwo 56 de quelle,

Ch’ 6 l’ illùmina ò nostro, ancon ciù bello.

A

E a scena a presentava ùn colpo d’ wggio

Da ispirà ó dio do canto e da pittria:

Paiva che a fàli ò Genio ò lesse ò speînggio

De quanto gh‘ è de bello ne-a natùa...

Vegniva zù d’ in mezo a un grosso sche’ùggio

(Fontana eh“ a l’ èa in fondo da cianùa)

A strisce, a spruin de neive, a iie d’ argento

L’zegua, eh’a l’ èa do lago 1‘ alimento.

27
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Ma tanto pùa l’è'a questa e trasparente

Gh’ a ve lasciava vedde, comme ùn veo

Cristallo lùeidiscimo o una lente,

0 fondo do gran lago tutt‘ a reo,

Astro,ng con ricchezza sorprendente

Di oggetti ciù preziosi d’ùu mùseo,

Zoofiti, conchiglie, minerali ,

E prie preziose e spunze e perle e coali.

E in mezo a-ó stesso, camme se i veddesci

Gieei e distinti dentro d’ùn’ ampolla,

Veddeivi ùn mondo d’ eleganti pesci,

Che se demoan eorrindo a sciammi e in folla,

0 giandonando soli e comme nesci:

Chi va in ca e in là, ehi monta, chi se bolla,

Chi fa. schittando fe’ùa de l‘ aegua, a scena

Che in mezo a-ò porto i mùsai fan a Zena.

Sei‘rava intorno quella tsera immensa

Uu’ erboatùa magnifica. e stùpenda,

Pe ramme e ftîlgg8 cosci ricca e densa,

Che tutti s’intressavan a vicenda.

Fin a-e sponde ne-a so circonferensa

Serrande e lago comme una gran cioenda;

E 6 paiva questo bello, liscio e ùnio

Un vasto spégio co-a cornixe in gio.

Cornixe, che se n‘èa per ùn mion

D’ oxelli, che sfiezavan tutt’intorno,

E se 6 se cd o 1’ ca neigro e non verdon,

Non d’ erboi innumerabili un contorno,

Ma 1’ aviesei sùpposto ùn gran cordon

De nùvie in ma desteiso a Mezogiorno;

Tanto l’ 'éa eguale, ùnio, compatto e spesso

De ramine e féiigge quell’ immenso intresso.
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Ne-a superficie di aegue verso a sponda

Gh’èa poi di giardinetti gallezzanti,

Gomme quelli, di qua: l’ è assee feconda

A-ò Mescico l‘ industria di abitanti.

Atri forma. quadrata, atri rotonda,

Atri ovale o bislunga, e aveivan tanti

A forma a mostaccioli, o serpentina

Gomme un esse o un besché:tto da regina.

E a figùa in tanti atri gh’ èa d’ ùn club,

0 d‘ una tua rotonda con ùn nino

Dc punte d’ ingranaggio o de ravieîx,

0 quella d’ùn gran pescio, chi sta a neîw,

0 d‘ùn grosso bacillo o d’ un faxcî:,

0 d’ ùn cian circolare in mezo veîxo

Gomme un gran canestrello, o d’ùn gran vaso

0 rotondo o allunghio, ma basso e spaso.

De canne e zunchi, ch’ tian tesciùi con _man

Industriosa, ben giusto e stùdio esatto,

L’ èa di giardin ò fondo e tutto cian;

Ma cosci ben ùnio, cosci compatto,

Ghe co-a stoppa no-ò faiva e cò catran

Giù sodo e impenetrabile un càl‘atto:

Chi aveiva l’ orlo ate, comme ùn pané,

E chi ciù basso, comme un cabarè.

Questi ortiggieb aveivan tùtti ùn strato

De taera a-ó fondo, a-ò lago paralello,

0 a moddo de montetto ùn po ciù àto

Verso a parte de mezo da-ò livello:

A questo ùn bello zerbo gh‘ èa de (1‘ ato;

E veddeivi spuntà. d’ in mezo a quello

E scioî ciù rare e vaghe e ciù varia:

De saerc e di giardin ciù decantae.
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Tanti de quelli mobili giardin

Ean astregae de sciòete e ciù menùe

D’ odoî soavi, de coi vivi e fin ,

De varie e graziosiscime figùe;

Li gh’ èa ò livio, a viovetta, ó giasemin

E a vainiglia tra e scioi ciù conosciùe,

E a lappageria e l’azulea fra tante

Scioi meno conosciùe vaga e elegante:

E in atri ch’ e'an rotondi de figùa

Gh’ èa de ciù scelte e soavi erbe d’ odò

E de scioi e ciù rare una meseeiùa;

Cioè anemie, emilie e tante comme ló

Graziose e vaghe, tutte con gran cùa

E bon gùsto e armonia de forma e cò

E a disegno de circoli ordinze,

Gomme i massi, che e sciòee fan pè speme.

Spiegava in atri a dalia ne-ó so cò

E ne-a forma 1’ ingenua so bellessa;

E la 6 disco maestoso do giasó

0 s’ alzava da taera a grand’ altessa;

E la gh’ èa re‘usa prediletta sció

De Flora, e là a camelia che da stessa

Emola, comme lé (benché a l’ odòe

Meno) a l‘è a prediletta de Scignóe.

L’ ortensia in atri poi co-i se globetti

De scioète a tinte non distinte e smorte

A-e sponde in gio di stessi giardinetti

A coronava scioi de varia sorte

Giantse ne-ò centro a modde de boschetti

De cò ciù bello, ciù spiegòu, ciù forte,

Cioè gane‘ufani, gigli, tulipani,

E renoncoli e baichi rosci e giani.
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Oppù de cattee a specie numerosa,

A-a quze scioi gentiliscime e bizzare

Serve una gamba informe, nùa, spinosa

Dava a natùa con scherso scingolare

Avara a-ó tempo stesso e generosa;

0 mille atre per noi scioi ne’ùve e rare

Co-a datùra odorifera e a l'ùchesia

Elegante e a magnifica raflesia.

A_a spiaggia ciù vixin cento canoe

Co-i giardin gallezzavan: parte èan vé:e ,

E parte aveivan de graziose moe

Tùtte impùberi ancon, pe barcaie'ùe:

Dipinte aveivan scalfi, remme e pròe,

Goverte èan drento con tappeti e steîxe,

E tùtte alzavan una banderolla

0 con l’ arma zeneise o co-a spagnolla.

E un gruppo d’ isolette de figùa

D’ estenscion , d’ apparato differente,

Che paivan tutt‘ insemme in miniatùa

0 ciù bello arcipelago existente

In mezo a-i zegue pe opea de natùa,

0 presentava a scena ciù ridente

E 6 panorama ciù grazioso e vago,

Che se foise mai visto, in mezo a-ó lago.

Ean sei accostae fra 16 quelle isolette,

Che da ùfia a l’ atra pe passà no gh’èa

Beseî:gno de canotti e de banchette,

Ma gh’ 6an ponti de legno con ringhea

De réùse e con hell‘ astrego d‘ erbette,

Oppù gh’èan di scùggetti pe passea,

Oppù liane intressze, solide e teise

Fra due isoe e‘in sce l‘ segna un pò sospeise.
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E stesse de casette èan tutte piùe

Fra 16 diverse, da figùa de tori,

De tempietti, de tende, de cascine,

De cabanne, de tarìe da castori:

Ean tutte benché semplici e piccine,

Belle e comode a Venere e a-i Amori;

De ramme e feî1gge éan imbocca: deféia,

E dentro ammobigliae d’ amacca o stzîm.

Ma scibben, che ogni casa a foise nùa

Di ornati, che han e case da cittae,

A 1’ èa ornà de belliscima verdùa.

Dà quae tutte e so parti èan circondee,

0 ciù bello ornamento, che a natùa

A da ne-a stessa so semplicitae,

Che senza spende o travaggiàghe appnî1vo

Tutti i anni o l‘è sempre tutto ne‘uvo.

Là no gh’ èan certo né odorose assenso,

Né balsami, né estreeti in ti vasetti,

Che de maestae, di altezze e di eccellense

‘Profùman i salotti e i gabinetti;

E no gh’ èan né cantine, né despense

Co-i megio vin e i megio bocconetti,

Né stùl‘ie pe aseadà chi zea ne I’ ozio,

E no sùa ne-ò travaggio o ne-ò negozio.

Ma là. gh' èa ufia perpetua primaveia:

Poivi veggià e dormi sempre a-ó scovcrto

Dà seja a l’ erba e dii mattina a scia

Senza incomodo e senza. andà coverto

Né de sma, nè de panno, ne de toia;

Perché tra l’ ala e o só gh’èa ùn tà concerto,

Che l’ aia a n’ ofl'endeiva cò rigó,

N' co-i so raggi v’ 68. molesto o ad.

\

. - . __ i. ._‘ I z.-____<‘\_
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Là no gh‘éan, diggo, odoi artifiziali

Estraeti a son de chimica e lambicco:

Ma spontanei profùmmi naturali,

Esalazioin de ciante, de quae ricco

L’ è 6 terren de regioin occidentali,

Che non solo en stimabili e fan spicco

Pe-a bellezza da forma e pe-a fragranza,

Ma pe-ò gùsto che dan a una pittanza.

Là co«a. noxe moscà sentivi in quella

Specie preziosa o peivie de Ta'iti,

A vainiglia, ò ganeî:fano, a canella,

E atri erboeti aromatici infiniti,

Che dà fragranza rinforzze da bella

Varia specie de scioi, ch’ ca in quelli sciti

Ve circondavan d’ un proflùvio immenso

De soavi odoi, comme ùn’ artà l‘ incenso.

Se intingoli e pittanze in quello 16150

Mancavan, che se cheî:xe e se condisce

Con l’ arte gastronomica do chéigo,

Gh’èan quelle che spontanea v’ offerisce

Da so sostanza. a tzera, e 6' so con féî1go

Vivifico ò matùra e o l’ adociscc:

Con pochi passi e senza stùdio e stento

Là. àveivi un gùstosiscimo alimento.

Là cresciùi tùtt’ intorno da cabanne.

Có so tronco e ieîiggiamme pittoresco

Davan un irùto i erboi de bananne,

Ch’ 6 1’ è'a, comma fra noi saiva ò pan fresco,

Gomme a«i Ebrei l’èa ne-ò deserto a manna,

E iéia do frùto ùn sùgo pe rinfresco, ‘

E bolle feîigge larghe pe crovi

A casa, e ile pe teseive o vesti.
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Là ò savó de l’ amandoa e de l’ orzà

0 cocco ò ve faeeiva. regordàve,

E a. so pigna elegante incorona

Ve dava l‘ ananas pe ristoràve,

E a parma un frùto megio che a sùecà,

E 6 ligo d’India un frùto, se non soave

Nutritivo però, eomme i nostree,

E 6 ceco ch’ 6 v’ammerma a famme e a 568.

Là. con l’ ùrnetta in te se Muggia, a pao

D’ una propizia e limpida sorgente

A-ò viaggiato grato ristoro e cao,

Ve rinfrescava l’ indica nepente:

Là gh’ aveivi ó cafl'è, la gh’ éa ó caceao

De Indie do Levante, e d’Occidente

Dui lemi i ciù preziosi, e gh’éa ò mattè

Che in bibita ó recuvia comme ò tè.

Là a canna d’India, e a canna che i amae

E aspre bevande de tempià a l’ha ó vanto

Ci) sùgo dóce, che da le s’ estrae;

E gh’ èa o safl’ran e a. caxa, ciante tanto

A l‘arte d’ Esculapio ùtili e cae;

Là gh’ ca a parma a bandeta e o legno santo,

E gh’ ca 6 cotton e l’ endego e 6 sùmmacco

Co-e feîrgge da fùmà, comme ó tabacco.

Là in fra queste e mille atre gh’èa in sostanza

De ciante ùtili e rare una mescciùa,

Ma disposte con magica eleganza,

Che no a vinc;eiva l’arte né a natùa;

Seicehè ne-a capricciosa mescolanza

Senza mostra de stùdio e de coltùa

Una scelta e un disegno s’ ammirava

D‘ ùn gùsto e d’ armonia ch‘ a l‘ incantava.
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E ravvivava quell’ ornato mùtto

L'ha gran moltitudine d’ oxelli,

Che accresceivan l’ incanto con l’ aggiùtto

Di so gorghezzi e di sàtetti snelli;

E pe-a rara bellezza serve tùtto

Fra i ciù belli de lo spiccavan quelli,

Ghe pe ùn onò co-i atri non diviso

Oxelli son ciammae de Paradiso.

Là in varie specie e a nùmerosi sciammi

Fapeivan bella pompa da se eóa,

Ne-a quae Zeffiro ò treppa serve i rammi,

E 6 sò co-i raggi 6 l’ inargenta e indoa;

E che in Europa a brilla fra i recammi

E o vellùo do cappello da scignòa,

E che co-e scioi ciù belle pè so vive

Tinte a regatta né regioîn native.

Triplicava ó diletto finalmente

De quell’ Eden o Eliso senza ùguale

Un coro nùmerom e sorprendente

D’ Uri o Ninfe, comme voci ciammàle,

De figùa a ciù graziosa e a ciù avvenente,

Ma (1‘ avvenenza ciù che natùrale,

Tanto pifie de brio, che d’ attrattive,

Quanto pifie de brio, tanto lascive.

Paiva che pe una forza sovraùmana

Là sparse tutte Venere a l’avesse

Con a Flora e a Pomoda americana

E so grazie, e so gioie e e so ricchesse,

Perché virtù nisciufia o forza ùmana

A incanteximo tà. a no rescistesse,

Se a non èa da una forza. da natùa

Giù potente da primma sostegnùa.
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De Salomon no me se vante e belle

Mille fra principesse e concubifie,

Benché cernùe fra pento milla èan quelle

Rimpetto a queste inscipide e meschifie,

Gomm‘ ca in faccia a-e ciù brillanti stelle

E stelle da via lattea ciù piccine:

Tùtto in 16 (tanto èan bellel) l’èa corretto,

Tùtto grazioso, tùtto l’èa perfetto.

Perché in contorno lò èan cosci ben fatte,

Ghe Apelle o Fidia doppo ùn serio examme

Pe vei modelli ve i avievan diete:

E cosci vago e fin l‘èa 6 so pellamme,

Ghe confrontare co-e gianche a reîisa e o laete

In cò e in delicatessa éan cose gramme,

E a carnaxon de moe né o razo scùo

Ghe poivi contrappone né ó vellùo.

De figge in somma e megio pe ligùa

De quante razze a-ó mondo se ne tréxva

A I’ éa questa una cernia a ciù menùa;

Perché saveiva o Genio che se pre’ùva

Ne-a varietae de cose e ne-a meseciùa

Un diletto, che sempre o se rinneîxva,

Gomme pe-a varietaa e pe-a mescolanza

Da ciù gùsto a menestra o ùfia pittanza.

L‘ è (me spiego) ò piggià doppo una figgia

Gianca una moa o una de cò brùnetto,

Gomme pe varià ùn po spesso se piggia

Fra i maronqini dósci l‘ amaretto,

0 ùn pesso de pan neigro de mestiggia

Quando s’ è sazii o stùlli do bùfl'etto,

Fra e confitùe a mostarda, oppù ùn peveon

In mezo ii manza e a ùn’ anca de cappon.
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Mostravan queste ninfe senza impicci

E so bellezze naturali e vee,

Che con rebighi, guernizioin e fricci

Vellan e belle asiatiche e europee;

E con graziosi movimenti e spicci,

Gomme nereidi, driadi o napee

Nùavan pe-ò lago intorno a-i giardinetti,

0 treppavan ne-i isoe pe-i boschetti.

Ma appena che Colombo 6 compariva -

E verso 6 lago 6 l’ avanzava i pé,

Subito quelle, ch’èan vixin a riva

S’ aifollavan à spiaggia incontro a le

Con esprescion de gioia e sia festiva,

Gomme a ùn dio che vegnisse zù da-ò 06

Per varià in mezo a quelli léighi ameni

I celestiali co-i piaxei terreni.

E 6 salùtavan primma da lontan

Go-ó moen a-ò peto e con profondi inchin

Gomme e belle odalisehe 6 gran sultan;

E quando gh’ arrivavan da vixin,

Tutte corrivan a baxàghe a man;

Ma mescciavan con arte ogni pittin

Con quelle rispettose pantomifie

Da scciave c'ùggias e rixetti da sguandrifie.

Invitavan poi t1'itte quell’ Eroe

Con gesti gentiliscimi a montà

Serve a ciù bella e grande de canoe,

Gh’ a l’ è'a de scioi ciù belle inghirlandà;

E dove gh’ èan pe barcaie’ìe sei moe

Con a fronte dc perle incorona,

Collana d"óu, sciarpa de vello gianco

Con a frangia d’argento intorno a-ó fianco.
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Ma 6 gran Navigate, comme ùn chi pensa

A sciorti da un imbroggio, a noia e o sdegno

Discimulando pe ùfia tà accogliensa,

Dove ò veddeiva ùn fin perverso e indegno,

0 montava in scia barca, e da partensa

Le stesse con ùn gesto ò dava ò segno:

Ubbidivan e moète, a tempo insemme

Appossando nell’zegua e tiando e remme.

Se bollavan nc-ó lago leste allòa

E belle ninfe, ch’èan vegnùe in scia riva,

E nùavan tùtte interno da canoa,

Che serve i eegue placide a corriva,

Gomme ó certezze che descrive a foa

De vezzosc Nereidi, ch’ó seguiva

A conca de Nettunno né so gite

De piaxei in gio pe-ó ma con Anfitrite.

Pronto l’ Eroe de l’ isoa ciù vixifia

0 sàtava in scia costa deliziosa,

E 6 licenziava a tùrba femminifia

Con ala fra severa e dignitosa;

E o l‘ ascendeiva serve una collina

Pe sassafrassi e belle parme ombrosa,

E sùbite ó spettacolo ciù tristo

O veddeiva de là. senza ése visto.

Perché ó veddeiva là da ùn’ eminensa

In quell’ isuòti de l’ etze de l" òu

Tutte e delizie senza l’ innocensa

De quella ò ciù stimabile tesòu:

In dui de questi gh‘ èa una tùrba immensa

De belle figge gianche e de cò mòu,

Là misse a pbsta pe abbrùtti con rei

Vergognosi diletti i Europei.
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Tante pe-i con faceivan balli e rionde

Con atti cosci lùbrioi e lascivi

Ghe solo a-ò veddie mille vé:gge immondo

Adesciàse in voi maeximo sentivi;

Tante finzeivan poi (1’ andàse a asconde

Po ammià ùn pittin se appré1vo ghe corrivi

A cereale, e impegnàve in amorose

Lotte ne-ò léùgo, dove 5’ ean ascese.

Con sorriso grazioso e atto gentile

Atro con corri avanti e poi fermàse

V‘ invitavan-ló maexime a scorrile:

Atre ve paiva veddile demoàse

E troppà fra 16 solo, ed virile

Sesso quaaxi sdegnando d’ intrigàse;

Ma 6 favan con tè. brio, che fin vivo ardò

In voi sentivi de treppà con lo.

Destaccavan infin atre da-e ciante

I frùti ciù matùri e ciù gùstosi

Po regallàli insemme a ùn elegante

Masso de scioi a-i Europei famosi;

Ma 6 faceivan con l’ aia a ciù galante

E co-i moddi ciù liberi e maiziosi,

Tanto che e belle donatrici allóa

Giù che i frùti e che e scioi ghe fessan gòa.

Là ó veddeiva l’ Eroe dexe mainze

De dozze, ch’ 6 n’ aveiva po equipaggio

Con Ferrante e Garzia e Temo occupa;

A refàse de pene do naufraggio

Con godise e delizie e a libertee

De quello strano e magico serraggio

De belle ninfe, invexendae con lò

A fa a rionde, a scorrise, a fa l‘ amò.
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Allóa da-e belle novitae distreeto

Ferrante o no pensava a Rosolea,

E Temo 6 se scordava tutt’ afl'zeto

E mascciotte de Zena e da Rivea,

E i zùamenti d‘ amò ch’ aveivan fasto

I Spagnolli ii. so bella Dulcinea,

Che baxavan cianzendo ne-a vigilia

Da so partenza mzexima in Castilia.

Quanto lo invexenduî1 l‘ 6a pù Garzia

O proiessò de storia naturale:

0 n’ accùggeiva allóa puetta, gazia,

0 pe_rscianin neùó regno vegetale

Pe materia da scienza e da teoria:

Ma in t’ fin campo ciù vago e ciù geniale

0 l‘ acchó:ggeiva scioi, che ciù a l’ attasto

Ean senscibili e grati che a l’ annas_to.

Gomme canta di miti a vegia istoia,

Che chi sciorbiva un pò d’aagua. letea,

0 perdeiva in t’ un attimo a momoia

Da so vitta trascorsa in tà manca,

Che d’ogni guao sofferto e d’ogni gioia

Zà provà o non aveiva ciù l‘ idea,

Cosci in quell‘ isoe magiche e incanta

I Spagnolli de tùtto s’ éan scordze.

Per 16 l’ èa a Spagna comme féùa do mondo:

Per 16 6 so capitafiio 6 l‘ èa zà morto

E zù do mà sepolto ne-ó profondo:

A-ò se per 16 l’ ca fa ùn despeto e fin torto

De n‘ adattàse a un stato sci fecondo

De piaxei, de delizie e de conforto:

Li gh‘éan con tùtta l‘anima: una vea

Stravaganza ghe paiva ogni atra idea.
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Anzi fra tante belle è'an comme alloze

Riguardo a scelta ne-ó determinàse:

Ló no saveivan pe levàse a cose

A chi primma dovessan attaceàse:

Ean ne-a stessa abbondanza imbarassae:

Tutte ghe paivan degne d’ assazzàse:

Tutte avievan voseiùo fondile e spremme

Pe godisele tùtte ti‘rtt‘ assemme.

Ean comme un 0mmo ingordo a una gran tea,

Ch’a l‘è guernia de tùtto ó ben de Dio,

Dove tùtto ghe piàxe e ghe fa gòa:

E che avido de quanto l’è imbandio

Piati e-bottigge ò ve nettezza e seòa

Con 1’ anima e eo-i eirggi tutt‘ in gio;

E che avei tante bocche e fin tà eanoezo

0 vorriae da leva tùtto da mezo.

Se veddeiva in atr’isoe ùn gran meseùggio

D’ Indien nùi di dui sessi e d’ ogni có,

Tutti eonfùsi insemme, tutti a mùggio,

Che fageivan de cose fra de 16,

Che a-ò vedde quello lùbrieo garbùggio

Avizen fin arrossio Venere e Amò,

E fin scandallizz<fi a tant’ eccesso

D’ impùdenza se saiva Priapo stesso.

E infin in atre, perché no mancasse

Ninte da-ò quaddro osceno in quelli seiti,

Gh’èan schersei de ragassi co-e ragasse,

Che a-i Europei 3. regina (le Ta'iti

Dixan che pe spettacolo a-i mostrasse,

E che elegantemente i ha deseriti

Ne-i orgie di se tempi testimonio

E forse anche partecipe Petronio.
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0 fremeiva Colombo a quella vista;

Ma ghe cresceiva ne-ò so ché: l‘ amao

A-ò vedde a parte de quell’ orgia trista.

Anche 6 so figgio ciù valente e 03.0

De vaga ninfa quaexi zà conquista,

A-a. quae azzunzeiva ncîwe grazie ùn diao

Pe perdilo da-ò vizio pervertio,

Zà che perdilo in ma no gli’ èa riuscio.

Ne-a poxizion ciù amena, ombrosa e fresca.

Da ciù bella e incantevole isoletta

Gh’ ea una grotta elegante e pittoresca

Ch‘a l’ aveiva davanti una ciassetta

Da magnolia d’altessa gigantesca ,

Attornià tutta, e tappessà d’ erbetta:

E ciù ricca a l’ èa drento in breve spazio

In fra coali e conchiglie che fin palazio.

Spuntavan in 921 e in là pe-a ciassa erbosa

Ciante de scioî vaghe e d’òdó soàve,

Gh’èa. fra i atre ò giaginto, a varmarosa,

L’ amarilli, l’ anemone e l‘ agave;

E in mezo à stessa gh‘ ha a. ciù bella. e ombrosa.

Bananna, che voi poeî immaginàve,

Che ò zerbo a riparava tutt’intorno

De né:ttc dà rozà, (la-ó só de giorno.

Sotto de questa gh’ éa acquegtî1 sorvin

Allóa Fernando in apparenza queto

Sorve l’ erbetta, comme un strappontin

Sciocca e bell’ ùmea e ùnia comme un tappeto;

E a testa ghe serviva de cuscin

Ancon ciù sciocco e ancon ciù ùmeo ò peto

D’ ùfia ninfa genti, che, e spalle a--ò stesso

Erboo appoggiando, a gh’ èa assettà dappresso.



Atre trae zovenette allegre e belle

Ne-ó stesso scito èan assettae con lo: _

Ma a primma a e superava, comme e stelle

Vinse a lufia in bellessa e a luna e se:

Se a-e fattesse e trae Grazie paivan quelle,

Questa a paiva a moee stessa de l’Amò:

Quelle do lago paivan e Scirene,

E questa a Circe de quell’ isoe ameno.

De l’ amabile amiga de Fernando

Due èan assettre da-i fianchi e una da-i pé;

E qurexi in attenzion d‘ ùn so comando

Stavan tùtte ce-i élggi attenti a le; 4

Spiegando a-ò tempo meeximo cantando

Vexi, che paivan vegnùe zù da-ò Gè,

E una tà melodia, che chi a sentiva

De dolcezza e d’ amò tutto a l’impiva.

L’ atra a-ó zoveno i eì1ggi avidi e fissi

Tegninde, comme avaro in sce un tesòu,

A cca a gh’ accosta a cea, mescciando a--i rissi

Neigri de quello i se che paivan d’ on;

E la bella bocca, serve a quae gh’ éan missi

Dui belli mostascetti de cò men,

Strenzendeselo a-ò son _adaxe adaxo

D’ intanto intanto 9. va cioccando ùn baxe.

Combattùo allòa Fernando internamente

Dà memeia e da-ò vivo despiaxei

De naufraggio e da perdita recente,

Dà voxe da raxon e do dovei,

E da-i allettamenti do presente

Teatro de godimenti e de piaxei,

0 ripeveiva e frasche da lasciva

Ninfa con attitùdine pasciva.
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Ma e foise infin cuioxitee o ùn' idea

Meno retta e innocente, a l‘improvviso

Alzando i eîiggi [è 6 fissava in oca

A zovenetta con un fattoriso;

Subito le credendolo, a manca

Co-a quee o l’ ammiava, vinto e là deciso,

Giandose a-e ninfe, ch’èan a se presenza,

A ghe dava un eîxggià d’intelligenza.

Da padrona o segnale avendo inteiso

Una con grazia e con disinvoltùa

A l’eroe non ben fermo né ancon reiso

A despuntava a fùbbia da centùa,

Dove gh‘éa ò foddro co-a se seiabbra appeiso;

L’ atra a tia faina scherzando a seiabbra nùa,

E 6 so cappello, chi èa in sce l’erba, lesta

Piggiava a terza, e a se o metteiva in testa.

In tà manca demoandose fra ló

Se retiavan da parte pe dà le'ùgo

A-i manezzi de Venere e d‘ Amò:

A quella vista, a quelli schersci un zehgo

Triste temendo 6 gran Navigatò

Rosso in faccia 6 diventa comma 6 feî1go,

E o sata féùa con impeto e fùrioso

Da-ó bosco denso, chi ó tegniva ascese.

E drito a impedì l’opera ó corriva

De genio abbominevole do mà,

E terribile e brùsco ò compariva

Davanti a-ó figgio, e dandeghe un’ eî1ggià.

Severa con accento chi atterriva:

Fernando, ó eriava, dove a l’è a te spà?..

Questo sorpreiso e sbalordio da le

0 scaccia a ninfa, e lesto ó sàta in pé.
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E con rapido slanco o s‘ impossessa

Da spà, ch’ aveiva a ninfa capricciosa:

A strenze, mentre. a vé‘1 tegnila, a stessa

Incantamente a lamma lùminosa;

E in mezo fa bella man ghe resta impressa

Una frixa profonda e sanguinosa:

A criava a figgia pe-ó dò acùto, e 6 crio

Tutt’ intorno a quell' isoa ò l’èa sentio.

Córan e ninfe e a compagnia spagnolla

A vedde chi è in pericolo e chi cria;

A tùrba intorno a zovena a s’ afi‘olla,

Che a mostrava cianzendo a man feria;

Ma vedendo a se gente in mezo a folla

L’Eroe con voxe forte e risentîa; _

Via, compagni, e ghe criava, abbandonemmo

Un postribolo infame: anime, andemmol..

0 piggiava per man cosci dixcndo

Risolùto e prestiscimo Fernando,

E voendo profittà de l’ invexendo

- Chi 6a fra e donne, 6 partiva camminando:

Seguitavan o Ligure tremendo

Mòcchi i Spagnolli e docili a-ó comando,

E se sbrigavan pe sciorti da quello

Leîxgo d’ illùxoin triste e de bordello.

Arrivae a-i pè de l’ isoa tr<ìwan nette

Tùtte e se spende e tutto 6 lago véio

De ninfe, de giardin e de barchette:

Allóa Colombo 6 se ghe caccia a néio,

E a nuàghe appréwo a compagnia a se mette;

Ma s’ intorbida l’egua, e a ghe fa un réio

De sméùggia intorno spùzzolente c immonda,

Ch’ a i inciastra e a i ammorba fin a sponda.
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Arrivà a taera a squaddra valorosa

A seguita ò cammin verso a foresta;

Ma la sparisce a scena deliziosa

E se n’ arve uùa spaventosa e infesta:

L’ aia a diventa trista e tonebrosa

E comenpa un’ orribile tempesta:

Son de scorta a-i Spagnelli lampi, venti,

Fùlmini, troîn, gragne'ixa, segua a torrenti.

Scemparsci i animali ciù tranquilli,

Go-a tempesta faceivan a-i eroi

Guzera aspra lioin, boa, tigri, coccodrilli,

Orsci, crotali, condor, avvoltoi:

Paiva primme. che a forza d’ ùrli e strilli

Lò vo'ésan maledili e mette a-i lei;

E poi s’ asbriavan tutti a circondàli,

Gomme a serràghe e passo po sbranàli.

Di animali carnivori e de ce

A-a reggia o a furia anche i insetti ùnii

Ghe ronzavan davanti e de derrè:

E comme e vespe a chi ghe guasta i nii,

0 i ave a chi ghe porta. via I’ amè,

Seiatae a mioin per l’aia e inviporii

Se gh’ avventavan tùtti ne-a manca

Giù ostile a-e moon, a-ò colle, a-i éiggi, a coa.

I Spagnelli a-ò principio spaventa;

Vedendo quella fùria straordinaia

De bestie, che gh’è‘an centro congiùrze,

Veivan in mezo a l’ invaxion contraia

Fàse fa reso a forza de sciabbrzo;

Ma davan solo botte eroiche a l’ ala;

Perché a 1’ 6a trattegnùa invixibilmente

E d’ accostàse e offendili impotente.
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Doppo mez‘ da d’angoscia e de cammin

Passando ùn Eden, ch’ò se trasformava

In deserto de mostri e d” assascin,

Colombo e a compagnia chi o seguitava

Verso a marina a 1’ arrivava inlìn,

Dove 6 so gosso maeximo ó trovava

Ne-ó stesso léiig0, dove 6 1’ 6a tegnùo

Da una guardia invixibile in segùo.

Tutti de slanso allóa gh’ intravan drento:

Temo ò dava de moen a-ó gion de remme

E in mez’ oè'ta 6 i portava a salvamento,

Solo facendo ó reo de quattro insemme,

Do golfo a-ó streito, dove pe spavento

A memoia do drago a i fava fremme,

E 6 nomme ghe lasciavan, che aòa ancon

Se ghe conserva: A bocca da Dragon.



CANTO QUINDICESIMO
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ARGOIVIISNTO

Naufrago in mezo a-6 md co-a morte d góa

Diego dw-i genii a-i Europei contraz'

0 l’e' diretto incontro a man-a canoa

D’Indz'en che ghe preparan neuvi guai;

Ma 6 l’e‘ sarvoù dii figgia de Tapoa

Da-6 sacri/izio, che nei [due Opai:

E mentre in gio gercan l’ Eroe, vixin

Son a un scimile guao Fiesco e Martin.

Da-i inscidie d’ un Genio empio e prescito

Colombo avendo libero'i1 Fernando,

Verso a Giammaiea o s’ avanzava drito

Serva un mà tutto queto navegando;

Dove, eomme gh’ aveiva zà predito

0 ministro celeste venerando,

0 Genio stesso a l’atro figgio, a-ò forte, ,

Diego 6 l’ andava maeehinando a morte.

Mentre Fernando, rotto ò bastimento,

E i socii in parte nùando e in parte tize

Dà maexima corrente a salvamento

A I’ isoa de l’incanto i3an strascinae;

Diego a l’opposto o se sarvava a stento

In compagnia de solo duì maina:

Aeeiappandose a caxo a ùn lungo e grosso

Legno, che fin maoxo ó ghe spinzeiva addosso.
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Essendose a cavallo missi a-ò stesso

Mesciavan tutt’ insemme e gambe e e brasse

Pc fà, che a-i schéiggi, che gh’è‘an ciù dappresso,

Oppù a l‘ isoa vixifia 6 s’ accostassc;

Ma i so sforsci èan restee senza sùccesso;

Nè poivan impedì, che i trasportasse

Fiîia do golfo a. corrente ciù de mille

Tii d’ archebùxo in mezo a-ó ma di Antille.

Continuo burattin di aegue e do vento

Stavan quaraté‘utt’ òe pe-ò mà lontcn

Da-i isoe, che fra 1’ segua e o firmamento

I’aivan strisce de nuvie a-ò cò ceneen',

Ammiàndo se arrivava ùn bastimento

Spagnollo a. vista o una canoa d’ Indien;

E un po driti in scio legno e un pó boccùi

Ean dà sola speranza. sostegnùi.

Ma e forze co-a speranza zà mancàse

A-a [in sentindo èan testo a l’ ùrtim’òa,

Quando veddan pe caxo avvixinàse

Dà parte de Ponente una canòa:

Diego, che ciù che i atri o n’ 6:). capace,

Con un ùrtimo sforzo alzando allòa

E moen a l' aia drito sorve ò legno

Vortcî: da quella ó ghe fageiva segno.

S’accostava a canoa, dove gh’ éan sei

Robùsti Indien, che quando 3’ en accorti

Che quelli disgrazia èan Europei,

1 quze segondo 16 de mille torti

Verso i so compatrioti èan tùtti rei,

Non contenti de veddei mezi morti,

Pensavan zà.d’ accordo tùtti insemme

I)’ ammassàli do tùtto con e remmc



_( 440 )f

Diego e i compagni e'an missi a ma partio,

E de pescio l’éa seimile a se sorte,

Gh’ ò doveiva moî frito oppù restio

Gangiando solo genere de morte:

Quelli alzavan zà e remme, ma pentio

Un di stessi a-i compagni e eriava forte,

Ghe bese'ixgnava primma d‘ ammassàli,

Per aumentàghe a pena, ravvivàli.

E gh’ azzunzeiva subito ùn selvaggio

Chi è'a de tùtti ó ciù barbaro e o ciù vegio,

Ghe pe pùni i foesté do grave oltraggio

Da 16 frate a indigeni l’ e'a megio

De portà i trei Spagnolli a-ó se villaggio

E in quello’ ristoràli à bellamegie,

Po fà.li moî con ùn sùpplizio ciù

Solenne e atroce in faccia da tribù.

A quanto e triste vegio ó progettava

A ciùsma tùtta a gh’applaudiva allòa;

E a tiava sciù i trei naufraghi, e a ghe dava

Po ristoràli dentro da canóa

' Un pittin d‘ zegua doge e de cassava,

E a i acqnegava poi vixin à pròa,

Ligandoghc ben streite e gambe e e bi‘asse

Avanti che a so forza a ghe tornasse.

De tribù bellicese, che a-e turchiùe

Montagne da Giammaiea son premè

E da parte de Sud a-ó ma vixifie

Ean quelli Indicn: e parte 61m di corré.

I quze da-e grande Antille a-e ciù piccine,

A notizia da guaara co-i foesté

Da pertùtto pertavan e l’ allarme,

E o segnale de da de man a-i arme.
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Compie quelli‘ in sei giorni a so miscion

Tutti allegri tornavan a se taera

Pe avei trovcî: pe viaegio l’ occaxiou

De sfùgà a bile che ne-ò chó‘u rins:era

Ogniùn de 16 a chi èa in odio ti so nazion;

Incomencando a-ò principià da guaera

A vendet_ta terribile di Indien

Da quelli trei ch‘ aveivan zà in te moen.

Appena arrivava l‘ isoa, dà canoa

China: zù strascinavan i foestè

Da-ò se cacico, nomimî: Tapoa,

Go-a corda a-ó collo e-e moen ligae derré.

Questo cacico o l’ éa stimcîx allòa

0 ciù potente da Giammaica, a le

Ean comme sottomissi e tribùtarii

Atri sette cacichi segondarii.

Lò gh’ esponeivan, comme semivivi

Pe-ò ma aveivan trovfiì: quelli fatali

Spagnolli, e a-ò tempo meeximo i motivi,

Pe-i qua le tralasciavan d‘ ammassàli;

Gredendo megio de portali vivi

A-ò so cacico e a-i se connazionali,

Tanto che foisan giustizia davanti

A-ò cappe e a l’assemblea, comme briganti.

G6 cacico a-ò racconto gh‘ (Ba presente

0 conseggio di cappi e di ciù anzien;

Fra«i quze l’èa ó primme Opai ò ciù potente

Cappe doppo ó cacico fra-i Indien,

Perché gran sacerdote e so parente:

Tutti esclamavan, che dixeivan ben

Quelli sei relatoi e in sce dui pè

Se portasse a-ò supplizio i prexoné.
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E 6 gran cacico, benché ùn naturale

Mite 6 l’ avesse e generoso in sorte,

0 l‘Ea pe accoudiscende a-ó generale

Voto do sacerdote e da se corte:

Ma 6 sospendeiva l’ ordine fatale

Contro i Spagnolli de portàli a morte,

Perché pe-ò voto opposto de Gadisa

N’èa dubbia a mente e a se voentae indecisa.

A I’ ea questa a so figgia prediletta;

Tanto in virtù quanto in fattesse a l’ 6a

Fra-e figge de Giammaica a ciù perfetta;

Corpo robusto ùnindo a bella cea,

E a chrî1 ben facto anima franca e secetta,

D’ animo ardio, de tratto e de manca

Gentile a non aveiva de selvaggio

Che i esterni ornamenti e che o linguaggio,

Quantunque troppo amiga doppo i fasti

Recenti di Spagnolli lé a no foise,

Pù a-ò vedde quelli tanto malandoeti

Tùtta commossa a comenpò a sentîse

Pe quella compascion che i ché‘u ben fasti

Sentan sempre ne-ó vedde ùn infelice,

E mentre i atri voivan ammassàli

Le a pensava, se a poiva, de salvàli.

Ma quello che (1’ ammià a non eia mai sazia

E ciù che i atri dui a commovesse

0 l‘èa Diego, che in mezo a se desgrazia

Nc-ò se contegno ò conservava e stesse

So mance dignitoso e a stessa grazia;

Lè a sentiva per le quell‘ interesse

Che in ùn animo nobile e se sveggia

Verso a persona chi se gh‘ assomeggia.



Le appena ch’ a sentiva quella rea

E crùdele proposta a diventava

Po ùn sdegno generoso rossa in oca,

E sùbito a-ó cacico a se vertava;

E’ cosci francamente con manca

Rispettosa, ma energica a trattava

Ne-a difeisa de quelli dosgraziee

A causa stessa de l’ ùmanitae

L’è sempre staeto ingiùste a mao giùdizio

0 cestùmme introdùto in questa trera

D’ asbrià i nemixi a l’ùrtime sùpplizio

Quando son vinti e prexoné de guaera;

Uso pe-ò quae, po ùn vegio pregiudizio,

L’ oègio a-i reclannni da raxen se szera,

I quee spesso se fan, benché se vrì1

Soffocàli, senti ne-ó nostro chéù.

Ma mo pà cosa iniqua o indegna affaete

D’ ommi potenti, generosi e forti

De massacrà. pe-i torti, che n’ han fasto

(Che ciù che se, son di se ceppi i torti),

Ommi, che l’zegua sà quaexi ha desfoto,

E che i nostri han po caxo mezi morti

Pescdx queexi d’ in bocca a-ó pesciecan,

E non vinti, e piggiae co-i arme in man.

I dei, che poivan, ne i han faeti moi,

E szeme noi di dei meno clementi?

S’ en staeti in parte le so protettoi,

Perché forse fra i atri èan ciù innocenti,

Lascemoi vivi e liberi anche nei...

Con ciù onó nostro ne-i combattimenti

I castighiàn co-a morto, se son rei,

Sotto di nostri colpi i nostri dei.
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Lealtae e gimtizia son con noi: da-ó Qé

Sempre una causa giùsta a l’è protetta.

Per questo a sa (ne son scgùa) da lè

In mezo a-i arme maexime diretta

Giù pronta e ciù tremenda pe-i foestè

E pe noi ciù onorevole a vendettal..

Chi taxendo, a risposta ansciosa e inqueta

Quell’eroifia amabile a 1’ aspèta.

0 cacico, o o movessan i motivi

Che quella fin allóa a gh‘ aveiva esposto,

0 l’ amò e a stimma ancon ciù persuaxivi,

Ch‘ó l‘ aveiva pe-a figgia, ó l‘ea disposto

A lascia andai. i foesté liberi e vivi;

Ma a-e so bohe intenzioin sùbito opposto

8’ ca con raxoin ciù mistiche e divotc,

Che giùstc e umanitarie ó sacerdote.

Lé ó dixeiva con enfaxi, ch’éan rei,

Sf1pposto ancon, che facto nisciùn t0rto

N' avessan a-i Indien i Europei;

Perché i stessi, da quanto le 6 s’ e'a accorto,

Ean _nemixi esecra_ndi di so dei,

Perché ló venerando ùn ommo morto

E morto in croxe comme ùn malfattó

I dei immortali aveivan in orrò.

Che avei propizii i dei nc-a circostanza

De quella guzera contro i Orientali

_A 1‘ 6a cosa da mascima importanza,

E che toccava a 16 de consùltàli,

Se usà voivan clemenza. o se abbastanza

L’ éa una vittima sola pc placàli

De quelle, che in te mocn gh‘ èan capitata.

0 se ne voiva due, o tutto trae...
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Coseì dixeiva Opai, ciù pe gioxia

Che pe zelo de fa a voentte do Cé,

Perch’ o s’ èa accorto ben da seimpatia,

Che Gadisa a l’ aveiva pe-ó foestè,

E 6 veddeiva mainvio, che una che ùnia

A doveiva èse in matrimonio a le

(Do caeico adempindose e promisse)

Forse troppo per là a s’ intenerisse.

Ma 6 caeico, quantunque in punto fede

Poco eredulo e poco scrupoloso,

A-e vive instanze ò fu eostreito a cede

Do ministro do cùlto religioso

Pe-a politica propria a chi preseiede

A un popolasso feo e superstizioso;

Seicehè senza ritardo e senza ostacolo,

Allòa s’ andava a consulta 1’ oracolo.

Gh’èa vixin a-ò villaggio una foresta:

Dove gh’ ca a statua de Maboia in legno,

Chi aveiva un brasso rotto e meza testa:

1.6 a so voentae a-ó ministro con ùn segno

Da le inteiso ó fageiva manifesta:

0 Volgo che (1’ intendilo 6 l’ èa indegno

In scià ciassa vixifia, rasa a posta

D’ erboi, 6 1’ aspètava pe-a risposta.

0 sacerdote in breve 6 se mostrava,

E con gesti e espreseioin teatrali e finte

A se pena 0 a so gioia 6 l‘ esternava:

Poi con parole enfatiche e distinte

A-ò popolo l’ oracolo ò spiegava,

0 quae senza avei visto e inteiso ninte

Informdh da rispostade Maboia

Lùi de lùtto 6 l" alzava, o erii de gioia.
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A-ò bosco dunque sacro a-ò dio di Antille

Andavan tùtti comme in procescion,

Cioè Tapoa pe politica imbecille,

Opai zelante pe odio e po pascion,

Gadisa sola allòa fra mille e mille

D’ ùmanitee capace e de raxon,

Ceppi e plebe fanatici e esaltare ,

E i Spagnolli pe forza rassegne.

Arrivando in scia ciassa in gîo derré

Se disponeiva o popolo, e davanti

0 cacico, a so corte e i prexoné:

Opai o fissava in mezo a-i circostanti

Un grosso ceppo e li dappresso in pé

Dui ascistenti comme lè zelanti,

E ùn boia ci) tamacco pe-ó servizio

D’ fin orribile e ingiùsto sacrifizio.

Poi da ùfia secrestia, chi èa una cabanna

Formà vixifia a ciassa con sei poaaa

De perteghe e fascia tutta de canna,

0 tiava feî1a una specie de ciannzea

Teseiùa con de fìe d’ erboo de bananna,

Drùa comme un sacco e ciù che un siaso rwa;

Con questa a-e spalle e in testa 1’ arasoia

0 va n&ó bosco a consultà Maboia.

Appeixa l’èa passoù quarche menùto

Ch’ó ritornava in mezo a l’ assemblea

Co-a testa e i eîiggi bassi, brùsco e fùto,

Gomme un viziaddo verde e giano in cea:

E Maboia, o dixeiva, ó veîl in tribùto

In scio momento ùn’ anima europeal..

E o volgo ó dimandava in scia parolla

Do sacerdote ùn‘ anima spagnollal
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0 ghe lasciava con se despiaxei

Allóa Tapea quello ch’ (3 gh’ éa parsciùo

0 meno forte e san de tutti trei:

Sùbito ò despùggiavan mezo nùo

I ascistenti pronti a-ó se dovei,
E in seió ceppo ò tegnivan zù boecùo;v

Dandoghe o boia una massoà in scia testa

Senza geimonie ó ghe faeeiva a festa.

Basta cosci, ò cacieo ò domandava

A-ò sacerdote doppo l’ esecranda

Scena?.. e quello de mimo ó consùltava

L’ oracolo ne-a selva veneranda...

No basta, 6 disse, appefia ch’ 6 tornava:

Mabeia un’ atra vittima e domanda;

E o popolasse ò dimandava appréùvo

A-ó sacerdote ùn saerifizio néùve!

Tapoa o l‘ èa serie, a figgia a l‘ iia tremante,

Temendo zà. che fin saerilizio intrcgo

De tutti n’ esigesse ó tristo amante:

Ne vedendo ó caeico atro ripiego

0 voiva almeno, che se mai bastante

Foise ò segondo, se sarvasse Diego:

E quell’ atro mainà che ghe restava

A-i aseistenti e a-ò boia ó consegnava.

Quest‘ atra scena orribile finia,

0 caeice angoseirh da ùn tà maxello

A-ò ministro con voxe risentia

Ne basta ancon, o ghe dixeiva?.. e quello

Ghe da fùrbo ò croviva a se gioxia

E l’odio contro 6 Diego sotto o vello

13' un santo zelo, do quze 6 1’ ca incapace,

0 l’ andava in te bosco pe inspiràse.
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E tornando convùlso dà foresta

No basta, 6 criava in ton solenne e ardio;

A voxe de l’oracolo a l’è questa;.

0 sacrifizio o non è ancon compio:

Guai se imperfetto ò sacrifizio e resta!..

E ci) ministro ò popolo stordio

Accece«în da-ó terrò e da-ò pregiudizio:

Che se compisce, ò criava, ó sacrifiziol..

Ma vedendo Gadisa a-i atti e a-ò sguardo

Quaexi matta dà raggia e da«ó spavento,

A consegna a-ò foesté pe se riguardo

0 gran cacico e l’èa indeciso e lento;

0 sacerdote allòa pe un ta ritardo

Quarche distùrbo o quarche impedimento

Temendo a-ò sacrifizio e a-ò so disegno

A-i ministri ascistenti o fava un segno.

Gomme orsei, jene, lioin, tigri e serpenti

S’ asbrian furiosi e avidi a-ò se pasto

Ne-i animali timidi e innocenti

Visti dà lunxi oppù sentii a l’annasto;

Cosci a-ò gran sacerdote i ascistenti

Assùefzeti a obbedi senza contrasto

S’ avventavan addosso a-ó premné.

Chi èa in grinta a-ó sacerdote e non a-ò Gé.

Diego, ch’ aveiva cento di atri a morte,

- Gomme un figgiéi desperso e abbandomî1,

Mostrando allòa ché: grande e anime forte

0 l’ incontrava queto e rassegnó‘1

Senza lamenti e lagrime a so sorte;

Solo, a-ò ceppo fatale avviximîx,

Ammiando o sacerdote fisso in cea

0 se ghe confessava in tà manca.



_( 449 )

Se Maboia 6 te Dio tanto 6 l’è sordo

A-a voxe da raxon e da pietre,

Se 6 l’è de sangue umano tanto ingordo

Saivo capace de levàghe a sze,

E de dà a-i se ministri ùn arregordo

Esemplare, se foîse in libertze; _

Ma ùn Dio e di compagni n’ ho mi asci:

E 16, spero, giustizia a fan per mi!...

E chi a testa in sciò ceppo stando in pè

0 chinava: Gadisa a dava un crio;

0 cacico o l’ èa tutto feîia de lé;

0 popolo 6 1’ ea quaexi intenerio,

E ad onta de l’oracolo do Qé

E do so sacerdote inviperio

De sentimento ó paiva zà diviso,

E o boia de dà a botta o 1’ ca indeciso.

Allòa fùrioso Opai 6 l’ arrancava

D’ in te moen do carnefice perplesso

0 tamacco pesante, e zà o l’ alzava

Pe dà. 6 gran colpo a vittima le stesso

Ma Gadisa in te mezo a se slangava ‘

Risolùta e mettendose dappresso

A Diego a l’ appoggiava lesta lesta

Serve a testa do maeximo a so testa.

Anime avanti, boia maledetto,

A criava a-ó sacerdote empio e indiscreto;

Tia pù zù ò colpo, dm" o 1’ 6a diretto;

Se con trae ó sacrifizio ó l’è completo,

0 sii con quattro vittime perfetto:

Maboia o sa contento: vivi queto:

Mi m’è ciù cao d’ ùnime a un innocente

Morto, che a fin emme barbaro viventel..

se
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A questa scena tenera improvvisa

Opai ó l’èa confùso e stupefaeto;

Sorpreisa dado coraggio de Gadisa

Allóa in favò da stessa tutt‘ afl'zeto

A paiva a moltitudine decisa;

Solo a disapprovavan comme ùn traeto

De vea matteia e commc un sacrilegio

I bigotti e i rabbin de rito vegio.

Scicché causava in mezo a l’assemblea

0 caxc e a varietze de sentimento

Un sciato che ghe paiva ufia galea;

Allòa ó cacico ciù indeciso e lento

Pe calcolo e pe scrupolo o non iia

In quello favorevole momento;

Ma piggiando so figgia e 6 prexonè

. .

A-ó villaggio e l portava in zù con lé.

A Diego a spà le e rostituiva e e resto

De se armi, de so vesti e i se ornamenti;

E va, e ghe disse (no te sii molesto),

Da-i te amixi, se 6 veî1an i dei clementi;

D’ Alti a-ó campo se veddieme presto;

Se là ti a scappi ne-i combattimenti,

Gomme da-ó boia. alida ti è l’ Europeo

Giù fortùnóù de tùtti, o e meno reo.

Ma Diego allóa con dignitze virile:

M’ aviae facto, e risponde. despiaxei

Solo de meî per man d’un boia vile,

Non a-ó campo adernpindo 6 mm dovei:

Ma 6 battime ce pote da me gentile

Salvatrice 6 me peisà in me davvei;

Se foise, o zùo, anche se vincite,

Me fee a vitteia mzexima ma pró!...
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E o l‘ azzunzeiva poi con ciù soave

Voxe: L’è poco ogni ringraziamento

Bella eroina, che mi posse fàve:

In mi 1’ è assze ciù vivo 6 sentimento.

L‘è mille vottc l’ obbligo ciù grave!

Fassc o Qé, che me capite ò momento

De poive dà co-i fasti un attestato,

Che ó figgio dc Colombo 6 non è ingratof...

Cosci ó dixeiva, dando un’ espresciva

Euggià a Gadisa tutta teneressa

E tutta gratitudine, e o partiva

Lasciando ò pogsorpreiso da fieressa

Nobile di so moddi, ch’ 6 l’ ùniva

A tanta grazia e a tanta gentllessa,

E a figgia per amò triste e dolente.

E o piggiava ó cammin verso Ponente.

Dormindo poco e mà, mangiando pezo

Sei giorni intreghi ó camminava, a-ò giorno

Procùando de mostràse poco a mezo.

E schivando i villaggi do contorno _

E à n<îittc ammiando, sé ó trovava ò mezo

Per poeîsenc in A'iti là ritorno

D’ una canóa pe caxo abbandona,

0 tià zù in tzera, o ancon in riva a-ò mai.

Ma una mî1ttc che stanco da-ó cammin

Sott’ un erxo in t7 un bosco 6 s’ acquegava,

0 sentiva una voxe da vixin,

Che pe-ò so nomme mzeximo ó ciammava;

E 6 se trovava in faccia de Martin,

Mentre da quella parte 6 se vortava,

Che con una selvaggia in quell’ ombroso

Bosco, comme lé stes‘so, ó stava ascoso.
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Per ùn seimile caxo deplorando,

Ch’ 6 se ereddiee ùn romanzo oppù una foa,

Con sorpreisa s’ andavan incontrando

In quella solitùdine e in quell‘óa

0 free d’ Alonzo e quello de Fernando;

Ma quell’ incontro (aòa ò veddiemo) allóa

0 1’ ca quantunque caxo in apparenza

Ufia dispoxizion da Provvidenza...

Martin e Fiesco serve una marina

Quota cercando 6 gran Navigató

D” Alti se tegnivan a mancifia,

Ch’ 3. 1’ ca da quella parte dove 6 sò

Chinando a»ò so riposo 6 s’ incammifia;_

Mentre, comm’ èan d’accordo fra de 16,

’ Giacomo cò compagno ò s‘è'a diretto

Da parte dove 6 só o sta sciù d‘ in letto.

I dui primmi corrivan trae giornae

Lungo e coste de Cubba senza guai;

Benché in quell’ isoa gh' 6a d“ arme e. d’ armze

Un invexendo la non visto mai:

Lò passavan senza ése molesta

Shivando ciù che poivan i avversai,

0 intoppandose in pochi non provvisti

D’ arme, o in passando non essendo visti.

Passà. Cubba eredendose segùi,

Perch’éan ciù a-ò largo, e ninte gh’èa da temme,

(Gomme creddeivan) da-i Indien vegnùi

Con lo d’ A'iti e ch’ iian allóa a-e remme,

Perché amixi lèali gh’ (San parseiùi,

Ineomenqavan ciù tranquilli insemme

Pe passa 6 tempo e a noia a raxionà,

Gomme s’ ùsa, de cose da giornà.
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Per bacco! Quest’ Indien son tanto fei,

Martin 6 dixe, e no se n’ eimo accorti l..

Ma a piggiàsea cosci co-i Europei

Han, no se poi: negàlo, tutti i torti l...

Primma i tegnivan comme tanti dei,

Aóa invece i véran vedde tùtti morti:

Se vedde che i selvaggi en tùtti matti

Gomme cavalli, e fasi comme i gatti..;.

L’ affare 6 me pà serio e serio ben:

Chi sa, comme a finiemo‘! ma mi temmo

Che noi saemo in perpetuo co-i Indien

In questo mondo neirvo, se ghe stemmo,

Gomme i chen son co-i gatti e i loi co-i chen

Meschin (le noi, se a fin no-i astallemmo.

Dando a lezion a quoèta razza ingrata,

Ch’ emmo zà daeto a-i Moi sotto Granata!

Perdona, Fiesco ò rispondeiva: in tùtto '

No a penso in quest' affare comme ti:

Son d‘ accordo, che o tempo o se fa brùtto;

Ch’ en fei quest’ isolani 6 so mi asci:

Ma son cosci i selvaggi dapertùtto:

Ma no creddo, che seggian poi cosci,

Gomme te pàn, barbari e traditoî!...

I primmi a insàla semmo staeti noî!...

Sci, l’è a nostra ingiustizia staeta a zimma

Chi ha assciso ne-ò so che’ix tanto fùrò:

Son e nostre violenze a causa primma,

Pe-a quae ló, che n‘ aveivan stimma e amò

Gomme a di angei, l’ amò n‘ han perso e a stimma

Trovandone ommi pezo assze de ló:

Capaci in paxe de dà in ciampanelle,

E andando a guzera de lasciàghe a pelle.



L’ ùnico torte che han forse e l' è questo,

Ghe per pochi marviaegi e libertin

Fra i nostri, che fin affronto manifesto

Ghe fageivan ne-ò sesso femminin,

Aòa se a véian piggià con tutto 6 resto,

E ne tegnan pe tanti biricchin:

Ma ùn effetto a me pà quest’ingiùstizia

Giù de semplicitae che do malizia.

Coscicchè mi ne posso condannàli,

Se no ammiandeghe tanto pe mendo,

Perché semplici, godi e materiali,

Sospettan, che i affronti, ch‘han avùe

Da pochi iniqui, posse replicàli

Chiunque con noi in A'iti l’è vegnùo;

E pe questo s’ appzegian tutti armae

A difende e se enò e a SO libertee.

Sci Martin, te o ripeto, questa gente

Ghe nei ciamemmo rùstega e hrùtale,

A l‘è, a o sa d’ése, e a ve’ù ése indipendente,

Afl'ezienà pe istinto naturale

A l’è a patria e a famiggia vivamente,

E senscibile a ùn torto personale;

Se dunque a s’ arma, a s‘ arma per amò

Da patria, da famiggia e do so onò.

E mi, te digo o vee, troppo me peisa

De devei vegni a botte scusa gùsto

E a sangue freido solo pe difeisa

Con ùn popolo feo, ma seeetto e giùsto,

Da-ó quze mi non ho avùo nisciuha oil‘eisa,

E in questa guzera cosci poco ingiùsto,

Che se mi me trovasse, te e confesso,

In t’ùn seimile caxo, faivo ó stesso.
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Questo discorso forse e parrià strano

A ti nasciùo fra 6 popolo spagnollo

Assuefaeto a dipende da de sovrano

Assoluto e a obbedi scusa controllo;

Ma a mi zeneise, a mi reppubblicano

Me piaxe tanto a libertae, che 6 celle

No voendo a nisciun giogo sottomisso

Pe amo da stessa me son compromisso....

Se in questa grande impreisa v’ ho seguio

L’ è per questo, Martin, se ti no o sa,

Che in Spagna 60 capiteîrcomme bandio,

Perché ho amo"; troppo a patria e a libertze;

Se dunque doviò battime mainvie

Con quest’lndien ti no te maveggize:

Quelli ommi, che do giogo son nemixi

Do foestè e do tiranno, son mao amixi.

Ferdinando 6 l’ aveiva ciù raxon

Forse a fa contro i Moi quell’ aspra guaera:

Quelli 'éan rei d’ùn’ antiga ùsùrpazien,

Scibben che lo arreixae ne-a vostra t1era

Poivan forse allegà una prescrizion,

0 provàve che a Spagna in là a rinszera

Tanti principi e re, che gia e regia

Ean tùtti ùsùrpatoî da monarchia.

Ma chi invece i stranieri semmo nei,

Padroin de questo mondo naturali

Son pù i Indien do stesso abitatoi:

Gomme ospiti co-i moddi ciù cordiali

N’ han ricevùo, non pè conquistatoî:

E che driti èan in noi pe conquistàli‘?

E sottomettei? Chi ne i ha trasmissi?

Ghe obbligo in là dc stàne sottomissi?



Eppù questa scoverta. a quant’ ho viste

D’ ùn re assolùto a 1’ e conquista vea,

Dove ciù a-ó se interesse s’è provvisto

Che do stesso Colombo a grande idea

De conquista questi selvaggi a Cristo

E à fratellanza e a civiltze europea;

E zà. se trattan ne-a manca ciù trista

Gomme nemixi e gente de conquista!

A sa, disse Martin, comma ti veîx:

Ma aòa zà che ghe semmo in te pastisso,

Tiemmo a sciortîne megio che se p61 i...

Ma zà che un pittin fa ti me n’ae misse

Forse senza pensàghc a Viîiggia in chéi,

Dimme in che moddo ti t’ è compromisso....

Chi sommo oziosi e poco inteisi; e pronto

Fiesco 6 l’ incomencò questo racconto.

Benché l‘Italia i popoli vixin

L’ aggian spesso ciammà tam de morti,

Perché in stati politici piccin

Spartii i se figgi en, perché meno forti,

Di foesté e di tiranni ó burattin; .

Pù 16 a (làghe un tà nomme han mille torti...

Spantegze ne-i so stati disùnii

No son rrei i ommi vivi e regaggii.

Né solo pe lo maeximi son vivi;

Ma avendo pin e chdi de patrie amò

Fan mille sforsci e mille tentativi

Pe infonde quello spirito chi è in lò

In quelli ch’ en ciù freidi e meno attivi,

Con a voxe e co-i scriti lùmme e ardò

Pe conosce e pe voci, e slanso e ardi

Con l’exempio inspirandoghc pe agi.
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Dc frati atri in Italia s'èan breve:

A sellevàla da se languidessa

E da-ó se sepimento caxonze

Da quelle divixiein che son no-a stessa,

Goll‘ idea da politica Unite,

Senza da quee a n’ avià che debelessa,

E idea cosci sùblime e interessante '

Ghe l’ inspirava Maeciavello e- Dante.

Atri han perec'ù de mantegni in le viva

L’ idea (1‘ un’ assolùta Indipendensa

Rompindo ó giogo ferree chi a tegniva

Bassa e sùggetta a ùn’ estera potensa:

Un Giovanni da Procida ò pùniva

Po questo di Fransoixi l’insolensa,

E da Lega lombarda e da Francesco

Ferruccio s’ ùmiliava ó feo Tedesco.

Atri ne-i italien l’idea e 6 gùsto

Han cerccîi d’ inspirà da Liberia,

Da se raxon ùsando e do so giùsto

Drito da tanto tempo cencùlcee

Con abbatte ó dominio assùrdo e ingiùsto

Do triregno, e abimà da nobiltze

L’ orgelio, i privilegi e l’ insolensa,

E di se tirannetti a prepotensa.

Questo e faceivan in diversi tempi

E in varii léìighi de l’ Italia stessa

Con slansi eroici e lùminosi exempi

Ommi pin de coraggio e de fortessa.

Benché tanti de lo feisan, comm’empi,

E non liberatoî da patria oppressa,

Grudeliscimamento fzeti moî

0 bandii da-i so maeximi oppressei.
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Fra i ommi illustri e veneraudi in somma

Che a libertse, nomme da'i re proscrito,

A professavan, queexi a pao d’ un domma.

E a sostegnivan sempre, comme un drito,

Gbe fù ùn Cola de Rienzo e Arnaldo a Romma,

Un Masaniello a Napoli gh‘ è ascrito,

Savonarola e i Lapi ne 1’ amena

Etruria e i Pazzi, e un Boccaneigra a Zena!

Ma queste aspirazioin troppo imperfette

Cosci divise, ùn mee Conqittadin

De gran ch<ì1, de gran mente e intenzioin rette

D’ùnile insemme ò macchinava infin:

A fa in grande e so viste èan cioè dirette

Quanto i atri faceivan in piccin;

E de trae idee divise in tà manca

Forma una sola e ciù sublime idea.

E a uni 1‘ Italia o l’ esortava veo

Apostolo italian tùtti i so free

Con tradùe in atto questo gran penscco

Unite , Indipendenza, Liberia ,

Regni e Reppubblichcttc tùtte a reo

Destruendo, i primmi perché domina:

Da tirannetti, e da oligarchi queste,

Gomme quelli d’ Italia orrida peste.

Uni insomma a Nazion, non comme pensa

0 Ghibellin, sùggetta ii monarchia

Estera a danno dell‘ Indipendensa;

Né sotto a protezion da Teocrazia,

Segondo ó Guelfo, perché in conseguensa

.Saiva in Italia a. Libertee bandia;

Ma sotto d’ un governo nazionale

Sceetto e pilo, e pùo eccetto liberale.
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A quest’ apostolato lungo e attivo

D’ un gran penseeo primma tradùto in scrito,

Un atro ne seguiva. ciù effettivo

De tradùe in facto quello ch’ó 1’ ca drito:

L’è veo che tante vette ò tentativo

A pochi generosi eireoscrito,

E da ineiampi e nemixi circond<îi

O l‘èa rotto, e interotto, oppù devia‘u.

Ma e stesso, benché vinto da fùnesta

Cabala o da violenza da reazion,

0 l’ èa comm’ edilizio, che a tempesta

0 o torrente l’ abbattan, o 6 eannon,

Ché o fondamento intrego ancon ghe resta,

E e prie, benché sconnesse, gh’en ancon:

Coscicehè teito, soà, mùage abbattùe

Se pe’han torna co-e mzexime costrùe.

E 6 sangue sparso via de man in man

Pe man do boia in quelle eongiuntùe

Da-i martiri do popolo italian ,

0 l’èa comme pe. monti e pe eianùe

Semenza spantegà da l’ uragan,

Che in ca e in là. néhve ciante a ve prodùe:

Subito i morti atri patrioti vivi

Rimpiazzavan ciù in nùmero e ciù attivi.

L’ 6a ciù difl‘ùso allóa l’ apostolato,

Scicchè a rivolùzion primma locale,

E comme eircoscrita a ùn solo Stato

A vegniva in Italia generale,

E a-ò dominio straniero e a-ò principato

Dispotico ogni giorno ciù fatale;

E quantunque repressa a l‘ è'a una scossa

Tremenda a questo e a quello ogni sommossa.
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Ne-a ciù esteisa de queste e ne-a ciù ardia

Me son mesccicì1 mi stesso e compromisso:

Chi ben giudica un atto da riuscia,

L’ha taccià d’ ùn orribile pastisso:

Ma pù a fù organizza con tà maestria.

Cosci nobile e fin, che s‘ 69. prefisso,

Son tali e eonseguense, ch’ a n‘ avi'à

Che da ogni ben patrioto a sa loda.

Anima e centro 1‘ èa de movimento

Zena i... l’èa 6 piano e 6 giorno stabilio:

A cittadin armee pin d‘ ardimente

L’ 69. pesto e uilìzio proprio distribuio:

Ma ne-a mtexima ne'ùtte ne-ó momento

Che deveiva sùccede ò colpe ardio

Ne vegniva l’ avviso, che l‘ impreisa

Per ordine di cappi a l‘èa sospeisa.

0 che foîse caxon d’ ùn tà sconcerto,

Che ùn complette,_ de quze dà segrettessa

Dipendeiva ó sùccesso, ò fù sceverte,

No se sa comme, quella soia stessa;

0 scia che a puia in quarcbedùn d‘ incerte

Exito a generasse timidessa,

Oppù a notizia che scovcrto e rotto

S’ èa in atri leîlghi ó maeximo complotto;

Qualunque in somma a scie a caxon de quello

Contrordine, allòa pronta e scilenziesa,

Come tacita e pronta a l’ èa a I’ appello.

Benché mainvio. a zoventù animosa

Tùtta a scentava favoria da-ò vello

Denso e fosco da neirtte tenebrosa,

Gomme mi1ta de chen che trista- e quaccia

A-ó noto fischio a se retia da caccia
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L’ è'a tutto iinn’ allòa cosci segretto

Che i manezzi se saivan occultze,

O saivan stÈeti ùn semplice sospetto

Da di ben da pensa a l’ autoritze,

Se pe ùn caxo e po un sbiro maledetto

No feisan staeti a questa rivolse

Pochi fra quelli che piggiavan parte

A una tramma condùta con tant’ arte.

Fra i nostri èan stzeti destime i ciù ardii

D’ ùn di forti primarii a l’ ardua impreisa;

E a piggiàne possesso èan là partii

Gomme a ùn punto d’appoggio e de difeisa;

Do centrordine ancon non avvertii

0 piggiavan d’ assato e pe sorpreisa:

Ma forse se a passavan liscia, a tempo

Svignandosea avvisa; do contrattempe.

Ma s’ 6a mesccicî: (no se con che interesse)

Fra questi ùn sbiro pe fatalitze:

Le 0 che diilîcilmente ò desmettesse

A SO trista abitùdine e viltze,

0 che, sventa a congiura, le 6 temesse

D’ ése scoverto, o piggia impunitze,

E e denunzia, de sbiro fasto spia,

Parte da tramma e da se compagnia.

Fortuna che gh’ èa noto a squaddra appefia,

Che a l’ assato do forte a l’ Ea trionfante;

Sciechè schivava allòa condanna e perla,

Perché e preî1ve mancavan, ó restante:

Ma intanto de patrioti una trenteina

Ean condanna; pe-a lengua d‘ un birbante

Atri a galea con a sentenza e a taccia

De ribelli, e atri a forca in contumaocia.
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Cosci l’è'a sentenzicîx da-i tribunali,

Che confondan insemme atto e intenzion

Go-a lettera di codici legali, ‘

Che ne fan di emmi e tempi distinzion:

Ma porriàn forse megio giudicàli

Go-e lezzi do progresso e da raxon

I posteri convinti a fin che quelli

Ean patrioti infelici e non ribellil...

Noi pertanto cime salvi, ma non netti

In conscenza da sta senza anscietze:

Tanto ciù che da segni e tii indiretti

S’ accorzeivimo d’ èse sorveggiae:

Stava sempre d’ attorno a-i ciù sospetti

0 sbiro, ch’ 6 piggiava impunitze,

E ce regio, ch’ó conosceiva ben,

0 s’ inscinùava pe scrovi ó terren.

Fra-i atre l’ èa una preîxva cieca lampante,

Gh’ò l’ aveiva i se complici tradio,

L’ ése [è staeto in quello guao fra tante

Persone condanna solo impùnio;

S’ astegnivimo allòa ciononostante,

Gomme s’ 6a zà pensn'ù, de dàghe e gio,

E de mostra d‘ aveilo in diffidenza

Pe n‘ accresce i sospetti e pe prudenza.

Ma ùn giorno, che d’ amixi una partia

Trattavimo da fa una campagnata,

Le 0 ch’ 6 foise mandoî1 da polizia,

0 6 maechinasse un‘ atra baronata,

0 se ficca ne-a nostra compagnia

Pretendendo de fàne cosa grata;

Allòa fra nei (1‘ ammettio se concerta,

Po veddighe ùn pó a-ò fondo, e de sta a l' erta.
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Noi sciortivimo dunque ufia mattina

Pe andà a fa pe-ó Besagno una rebotta:

Quello giorno in despensa e zù in cantina

L‘ oste 6 se fè torna ciù d’ una vetta:

Zà. a borsa a l’ èa vacante e a pensa pifia,

Presto ò cervello ò comencò a da vetta;

Scicchè vegnivan di discorsi a mezo,

Che incomencavan ma e finivan pezo.

Quand‘ cime a tua e ancon co-a testa a segno

Con dimandc maiziose e assae indirette

De tiàne zù o cercava ó shiro indegno

De risposte da poeine compromette:

Noi finzeivimo allòa (frenando _ó sdegno)

D‘ ése distraeti con seigoà di aiette,

A-e so repliche favimo da nesci,

Oppù ghe rispondeivimo a strasmesci.

Ma a vintitrze òe, mentre verso Zena

Elmo zà de ritorno per cammin,

Giù seria e brùtta diventava a scena

Essendo allòa padron do campo 6 vin:

0 sbiro con manca do tùtto aliena

Da-ó fà. d‘ ùn poliziotto fùrbo e fin

Sempre e toccava discorrindo o meeximo

Cantin senz’ arte e abbandondù da-ò sreximo.

Queste cose o dixeiva ciù distinte

Fra i strambotti sconnessi, golfi e scùi;

Che ad onta de risposte ambigue e finte

Che davimo, cime tùtti conoscnùi;

Ma che però ne gh’ èa da temme ninte,

E in quanto a le poivimo stà segùi;

Ch’ó l’èa nemigo zutî1 de facce fase,

Veo galantommo e de tradi incapàse.
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Ghe se a tramma pe allea a l’èa andaeta ma,

Le 6 ne dava pe pai de no desmette;

Che da galea 1’ 6a giùste liberà

I nostri amixi, o fàne e se vendette;

Che le in tùtto 6 ne voiva secendà

Ancon ch’ 6 se dovesse compromette;

Ch‘ 6 l’ èa di nostri, e o voiva ése con noi

Dappertùtte anche a reizego de moi.

Tùtti angoscia: po tanta impertinenza

Fremeivimo e cangiavimo de cò;

Chi aveiva ancon ùn reste de prudenza

Ghe dixeiva: finiscila, impostó!...

Ma mi ch’ aveivo perso zà. a pazienza,

Ciappa chi, ghe dixeive, traditòl..

E ghe ficcavo un lungo stilo, mentre

Le 6 me voiva abberrà, no-ó basso ventre.

Poi senza ammià se 6 moiva o se 6 no meiva,

Tutti d’ accerdie se a filemme insemme,

Lasciandolo in scia stradda, ch’ó l’ impiva

De sangue a. tzera e l’ aia de giastemme;

Ma mi che poi carmandome capiva,

' S’èo descoverto, cose poivo tommo,

Aspè'tavo, ascondendome in campagna,

L’ occaxion pe imbarcàme per a Spagna...

0 racconto de Fiesco o l’ ea finio

Appcfla, che i selvaggi ch’ èan a-e remme

Vortandoso a scinistra e dando un crio

De remmà se fermavan tutt' assemme,

E in te 1’ zegua cacciandose d’ asbrie,

Gomme ùn ch‘ó 11’ ha atro scampo e a morte e temo,

Lesti lesti mosciando e brasse e i pè

Nùavan verso d’ un’ isea chi da promé.



Questa per a Giammaica e so tùrchiùe

Qimme di monti allóa a manifestavan:

Due canoe de selvaggi tutte pifie

De là partie veloci s’ accostavan;

E a-i duî bravi Europei èan zà vixirìe

Quando lo a-ó crio de guidde se vortavan,

E ben Veddeivan di selvaggi a-i atti,

Che vegnivan pe dàghe i su recatti.

E risolùti allóa de vende cae

I osso, a porpa e a pelle a quell’lndien,

Primma i tegnivan dandoghe co-e pae

De remme addosso da canoa lonten,

E quando èan da vixin sfoddrando e spae

Sùbito pe pittanza a-i pescichen

Ne mandavan zù un pà co-a primma botta

E atri quattro a segonda e e terza vetta.

Ghe n’ asbriavan ancon meza dozzefia,

Mentre ch‘ intravan dentro da canoa

Con de brave stecca: scioandoghe a vena

A chi a-ó peto, a chi ti. testa, e a chi in te góa:

Ma 16 èan dui soli, e quelli una trenteùa,

E pe quattro rcmmm fresche d” allòa

Fiesco mescià o no poiva o brasso drito,

E Martin 6 stentava a stà in pé drito.

Con ùrli allóa ch’andavan fin a-ó ce

A tùrba tùtt’ addosso a se ghe sacra

Con intenzion de fàli prexoné:

E chi a-e brasse davanti te i abeera,

E chi a-i fianchi e chi a-ó collo de derré;

Doppo i bùttàvan con violenza in tzera,

E avendoli pe ùn pesso matrattae

I portavan ne 1‘ isoa ben lig1e.

30
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ARG0MENTO‘

Martin pe [dia 6 l' e‘ salvo, che meschin

Da-i selvaggi d l'è a morte destinati:

E doppo Fiesco, ch' 6 l' e‘ o mai vixin,

Da Martin e da Diego 6 l' e' salvati:

E da Diego e da Fiesco poi Martin

A salmi [dia stessa 6 l'è aggiùttoil:

E (i fin son questi {ca-i selvaggi in br1ltti

Impicci) pe Colombo salvi tùtti.

Quando nell' isoa a squaddra di selvaggi

Co-i prexoné europei a fù sbarca,

A-i strascinava in’ t’ fin di so villaggi

Vixin a fin bosco e non lontan da-ó ma:

A-i circondava allóa con ùrli e sbraggi

Tremendi a moltitudine affollà.

Pe fàne, camme voivau fà con Diego

I so vexin, fin sacrizio intrego.

Ma poi quelli isolani bellicosi

Avendo sentie di da-i condùttoî,

Che quelli dui spagnolli iian valorosi,

E che ammazzavan dózze Indien in dei,

Co-i nemixi g'aggiardi generosi

Sùbito decideivan fàli moi

Co-i onori, ch’ èan d‘ ùso in quella taera

Ne-ò mandà a morte i prexoné de guaera.
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Ghe concedeivan, ve'ùggio di, fra e varie

Soddisfazioin primma de daghe a morte

(A cortexia mescciande co-a barbarie)

Pe compagnia de donne tiae sciù a sorte

Fra e ciù o meno disposte e volontarie,

Belle de oca, de corpo san e forte,

Che ghe e lasciavan pe consolazion

Pe dòzze giorni a se dispesizion.

Lò i doveivan porta in t” ùfia cabanna

E fàli stà. ciù allegri e ciù contenti

Che peivan no pensando se condanna:

E là da governanti diligenti

Provvedighe ananas, cocco, bananna,

Mais e cassava, in somma i alimenti

0 che'ùtti e crùi, che conosceivan ló

I megio pe-a sostanza e pe-ó savò.

A parte fedelmente dc ben ché:go

E de bona domestega adempia,

Obbligo aveivan in segondo le'i1g0

De fàghe giorno e ne’ùtte a compagnia

A ciù amósa e geniale, per se sfé‘1go

Senza ritegno e senza ritroxia

Cem;-iaxendoli in tutto, comme fan

E scciave in te serraggio a-ó gran Sùltan.

Infin doveivan fàghe a sentinella,

Anzi a spia a tempo e coscenziosamente,

Se mai voèsan filàsea: e guai a quella

Che trovassan pietosa e negligente:

Gomme una che a-ó Q6 e a patria a se ribella

Subito a l’ èa pùnia severamente,

E se mai l’èa prowîx, che lé a tegniva

Man a so fùga, a sotterravan viva!
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E due che po compagne è?an steete ofl'ertc

A-i dui eroi pe l’ amorosa lotta

Ean cernùe fra e ciù belle e fra 0 ciù asperte:

Una a I’ i‘a spippa, e l’ atra a l’ 6a grassotta:

Manee quella a l’ aveiva scoette e averte,

Questa a l‘aveiva comme una bigotta

Aia ciù misteriosa e vereconda:

Idia a 1’ 6a a nemme a primma, Uaine a segonda.

De gùsto, eomme ó l’éan de natùrale,

Fra le diverse, Idia a piggiava allòa

Quella. prostituzion, commc un geniale

Passatempo e scimpatica demóa:

Eppù l’ èa tanto a lezze nazionale

Severa co-a pietosa o a traditòa,

Ghe poiva ó dubbio o 1’ anscietae d‘ (un guao

Mescciàghe con ò.dòce un po d‘ amao.

Uaine a-ó centraio a so prostituizion

A no a piggiava pe demòa, pe ùn scherso;

Ma pe una lezze sacra da nazion, '

Segondo a quac a no poiva fa diverso

Pe no manca a un devei de religion ,

E ne dà cento a-ó Gè do tempo perso:

Ma pù le asci a trovava in ùn devei

Imposte e cosci grave 6 se piaxei.

In quello eaxo (San scimili a ùn figgiéi

In certo senso tùtte due, che a tea

Fàlo mangià co-e bofie no se péù:

Ma quando a so despeto zù pe-a goa

Ghe fan andà ó panchéùtto a mese o a sé:

Con imboccàlo, a poco a poco allòa

L6 e s’ arrende, e se o colla in santa paxe.

Perché ó sente a l’assazzo, eh’ e ghe piaxe.



-i 469 )_

Uaine a toccava a Fiesco, Idia a Martin:

Questi èan da 16 condùti in due eabanne

Scitua: in t’ ùn lcîig0 a ùn bosco assae vixin,

E eostrùte con tee, rammoîn e canne;

Ma attorniee, comme in mezo d‘ ùn giardin,

Da cocchi, da ananas, parme e bananue,

Ean deliziose, comode e eleganti,

E cento passi fra de lo distanti.

Due cioende vaste assac de forma ovata

Ean tutt’intorno pe cautela a-e stesse

Costrùte, a modde d’una palizzata

De grosci pin. ben forti e ben connesse:

E aveivan una guardia da l‘ intrata

Gomme e prexoin, e e porte de fortesse:

Passa ò recinto fin a-ó giorno fisso

A-a morte di foesté non La permisso.

Serra; in questa dolciscima prexon

Go-i dui zoveni e vaghe zovenottc

Pe eomencà a adempî a so obbligazion.

Vedendoli afl'amae e co-i esse rotte.

Gh‘ appzeggiavan ùn letto de cotton

Da poeili cùà da-e contùxein de botte;

Là i faceivan posà, mentre a cassava

-

E o sùgo de bananna o i ristorava.

Ne-ò spazio de duî giorni adaxo adaxo

Crescendo e forze e diminuindo o dò,

Credendoi quelle tutti duî a-ò caxo

De divertîse e divertilc lo,

Comencavan a dàghe quarche baxo;

Ma quelli, ch‘ èan allòa de mal’ umò,

E occùpze da-ò pensceo da se desgrazia,

E scacciavan da 16 de mala grazia.
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Gomme scaccia: una mosca a son de botte ,'

A quae a vostro despeto lesta lesta

Mille vette scaccia pù mille vette

A torna ciù noiosa e ciù molesta;

Cosci i Spagnolli quelle zovenotte,

(Perché aveivan allòa tutt‘ atro in testa

Che fa l’amo) scacciavan con bùttoin,

0 con gomize, o con casci, o con lerfoin.

Quelle però non scoraggie né vinte

Da-i refùi, da-i strapassi e da-i aspresse,

Quantunque matrattze, sempre respinte,

Tornavan a-e noiose gentilesse.

Uaine i strappassi a no i contava ninte:

Pà che da religiosa le a credesse,

Che sofi'rindo riùsciva a so galante

Miscion ciù meritoria e edificante.

Idia a no voiva, benché gh’ éa do dùo,

Che quella favorevole occaxion

A ghe scappasse, e o mmximo refùo '

0 gh’ accendeiva sempre ciù a pascion;

Gomme à Tantalo, mentre zà. segùo

0 se credeiva d’ addentà ó bo‘ccon,

No poendolo tocca pe-ò so delitto

Sempre ciù ghe cresceiva I‘ appettitto.

Ma aveivan facto fiasco tutte e pré:vez

Serra l’ éa a breccia e inùtile l‘ assato:

Con tùtte e cortexie ciù vive e neîive

E cose èan da sei giorni a-ó stesso stato:

Allòa s’è cangirîx scena pe comme‘uve

Di dui Spagnolli ó ché: de giasso e ingrato;

S‘ ammiava cioè, se questi intenerii

Poivan ése con lagrime e sospii.
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E donne indiane commo i europee

Han maizioso ó sospio, fùrbo ò sorrise,

E han e lagrime pronte o finte e veo:

Quelle, benché 6 se alloggio e l’ èa diviso,

Concorrivan alida né stesse idee;

E de cianze e sospià avendo deciso

Se favan i se eîiggi dui bronzin,

E e naixe duî seiùscetti da camin.

E i dui amixi, bench’èan separae,

E ne poivan intondise fra lo,

S’è'an pù nell’ idea maexima incontrze;

Cioè a di de corrisponde a quell’ amò

(Gaxo ch’ 6 feise accetto), e ciù bontze

Mostràghe o meno reggia e mal’ umó,

Po ammià se i Vo6san liberà da ùn brùtto

Passo con Vuoi fa l’orbo e dàghe aggiùtte.

Comcncavan a dighe pe inscinuàse,

Che senza dùbbio aveivan tùtti i torti

A cianze in quello meddo e ammagonàse

Per ùn refùo d’inùtili conforti,

Ofl‘erti da ùn’ amò fàso e incapace

De sarvà i vivi, e rende a vitta a-i morti.

Che e donne brave ne fan mai 1’ amo

Po dà a-ò boia i se cai, ma meixan per lò.

Quelle ghe rispendoivan, che l’ 6a steeto

Sempre quello costùmme ne-a nazion,

E che pe-i prexoné quello e l’èa un tr:eto

I)’ onò e bentee, e per lo ùn’ebbligazion:

Ghe imposcibile saiva tutt’ aff:eto,

Anche che e voésan fa po compascien.

O salvàli dii morte, perché intorno

A-ó recinto gh’éa e guardie neîltte e giorno.
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Lò replicavan, che pe ùn Europeo

Quell’ ùso o non éa un traeto de bontze,

Ma 6 l’ èa ùn insùlto e fin tradimento veo:

Che se no poivan dàghe a libertze,

Sùbito deponessan ò pensceo

De fàghe da ciccione e da innamoze,

Ché lo abborrivan tùtte e cortexie

De sentinelle_, di careé, de spie.

A un parlà cosci secco da ministro

Persùasa che no gh’èa da sperà ninte

Uaine da Fiesco, a cangia de registro:

Pe no vedde e so offerte ciù respinte.

Ch‘ 6 n‘ incontrià per le nisciùn seinistro

A 1’ assegùa con de promisse finte,

Accordando a boxia con a morale

Per mezo d’una restrizion mentale.

Fiesco allóa 6 l’ ammetteiva ne 1‘ amacea

Credendola sincera dindavei;

E quella comme a pegoa e comme a vacca

Do senso a s’ ingolfava ne-i piaxei

Con ùn ehe‘u che a persona o no s‘ attacca,

E co-a mente elevà ne-ó so dovei,

Gomme a-ó Qé l’ innalzavan ne-i ciù tristi

Atti e sfe'hghi ciù lùbrici i Quietisti.

Idia a Martin a prometteiva ò stesso,

Ma 6 scie che e donne ch’en ciù vive e matte,

De bon ehrîx e de bon fondo seggian spesso,

Che tante che pan serie e in tùtto esatte;

0 scie che un veo amò ò l’avesse accesso

Ne-ò so chi: a son de batte e de rebatte,

A prometteiva risolùta e fissa

De no manca, se a poiva, a so promissa.
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subito in te se eùceio e in te so brasse

0 l’accettava ben voentea Martin;

Pronosticando eh’ a no 1’ ingannasse

Da-e so mance ingenue, e o l’ èa indovin:

E Idia tutt‘ atro eh‘ a se contentasse

D’ése riùscia a conseguì 6 SO fin,

A piggiò tanto amò pe-ò prexoné,

Che a pensava a salvàlo o a moi con lé.

F mentre che Uaine lieto 6 so servizio

Erotico con ottima riùscia,

A maechinava azzunzighe l’ ullìzio

De guardia coseenziosa e cauta spia;

Idia a metteiva tùtto 6 so giudizio,

A so aspertixe e tùtta a so energia

Pe trovà una manca spiccia e segretta

Pe scappà con l‘ amigo e fàla netta.

a

L’ iia a vigilia do giorno che decise

S’ éa da condùe a morte i prexoné.

E dexe Indien doppo ùn segretto avviso

D’ Uaine riguardo a quello chi ca con le,

Intravan ne-a eabanna a l’improvviso

E ligavan a Fiesco e moen e i pé;

Mentre l’ abbandonava quell’ indegna

Contenta do spionaggio e da consegna.

Ma permisso a Martin fù a-ó tempo stesso

Dc godise ciù libero a so bella

Per tùtto quello giorno e a néìrtte appresso,

Fin che brillasse da mattina a stella;

Né raddoppia pensavan a 1’ ingresso

Da eioenda da eabanna a sentinella:

Perché o rapporto d‘Idia anche segretto

0 l‘è'a tutto a favò do so diletto.
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Ma mentre d‘ ese de Martin segùe

Quelle guardie se davan ad intende

Piè beùe informazioin dii stessa avùe,

Lè quello giorno a l‘ èa tutta in faccende,

Cautamente piggiando e so mesùe,

Perché no-a peèsan desturhà e sorprende

Ne-ó tempo che a tentasse de passà

A cioenda con l‘ amigo e de scappa.

A né:tte avanti i. vixita d’ Indien

Profittando do tempo burrascoso

Nell‘òa che chi è a dormi dorme ciù ben,

Dà cabanna a sciortiva d’ arrcscose;

E con quella cautela che conven

A chi s’ azzarda a ùn passo reisegoso

Ne-ò recinto a cercava ùn mezo e fin posto

Da peeilo supera a qualunque costo.

0 gran recinto ó l’èa però tant‘ ate

Che l‘6a quzexi imposcibile mentale,

E ehinà zù da basso con un sete.

E tanto drùo e ben conzunto un pan

Con l’ atro o l' ea che senza fa do sciato

Pertuzà e no se poiva o scavissàlo,

Scicchè o poiva di. guardia, ch‘a no foise

Troppo lontana né addormia, sentise.

A

Quando per caxo mentre l’ wggio asperto

E penetrante là a portava in gio

Pe ammià. se mai da-ó Qè ghe foise oll'erto

Mezo da poeine ricava partio,

Da cioenda in fondo avendo deseoverto

Quarche pale pe l‘ umide marcio,

A eomencava subito a inzegnàse

A fà fin pertùso dove a poèsc infiàse.
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Ma e gh’è riuscio (n’ avendo atro instrùmento

Che e moen e stecehi) streite de manca

Che a ghe poiva passa le sola a stento,

Ma 6 no bastava pe Martin, ch’ 6 1’ ca

Da donna assee ciù grosso e corpulento:

Ma allòa ghe sfiggeriva o Gè ùn’ idea,

Pe-a quze a passava a cioenda, e con coraggio

E cautela a l’ intrava in te villaggio.

Là gh’ 6a fin gran baraccon facto de tee,

Chi iìa comme un’ armeria pùbblica antiga,

Dove gh’éan lance, remme de canoe,

Archi, frecce piggize all’ armà nemiga,

Armi particolae de Quarch"eroe

Morto d‘ etee, de feie, e de fadiga:

Gomme trofei la appeisi tùtt’ intorno

Ean vixibili a tùtti né‘1tte e giorno.

Là fra i arme d‘ Indicn, gh’ èa appeiso a spà

Solo de Fiesco (quella de Martin

A ghe cazzeiva ne-ó combatte in ma):

Idia appena a veddeiva, ciancianin

A destaccava, e subito torna

A-a cabanna pe-ò mzeximo cammin

A I‘ascondeiva meditando un mîwo

Taggio pe-a néntte chi vegniva appréxve.

Passdù l’ ùrtimo giorno, all’ in che sghoîxa

In gie ó rattopenùgo e canta ò baggio,

Guardinghi dà cabanna sciortan fdÙa

Idia e 1’ amante pin (1’ ardi e coraggio

Portando a spà, che ascesa sotto a steî:a

Aveivan ne-a giornà per ùn travaggie,

Mezo ùnico, ch’ó poiva, benché lento

E rischioso, portali a salvamento.
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A-ó recinto arrivae, dov’èan i pali

Zà pertùzae e ciù deboli, Martin

Gomme ciù forte, o comenr;ò a rascciàli

Con a seiabbra adaxetto e cianciannin;

Scicchè doppo un pà d’ óe ò riuscì a taggiàli

Ìn fondo tanto, ch’ò l‘ arviva. infin

Feligemente per ùn ommo ó passo,

Gomme 6 l’ èa lé, discretamente grasso.

No s‘ èa ancon vista a 1’ orizzonte a luna.

Scigoava ancon fra. i erboi a tramontafia.

Fiandose d’ Idia a guardia pc fortuna

A se a dormiva poco ass1e lontana,

Scicchè quelli asbàsciandose comma una

Vorpe oppù ùn ratto chi véù intrà in ta tafia,

Fé1a de quello recinto non sentii,

Né visti ùn doppó l’ atro son sciortii.

Sciortii da cioenda comme po ùn prodiggio

Se cacciavan ne-ò bosco chi è’a promé,

Dove han trovoîx doppo ò cammin d’ ùn miggio

Per un néùvo miracolo do {Jé

(Gomme ó là dito) dc Colombo 6 figgio,

Salvo per ùn miracolo anche lé;

Felice incontro, che inscinuó l’ idea

De salvà Fiesco, e mezi e ardi e manea!

I Indien di dui amanti intanto \'(î18.

Trovavan a cabanna a-ó fa (lo giorno;

E visto ch‘èan scappac, mandavan fe'ì1a

Do villaggio a 9ercàli pe-ò contorno;

E a Fiesco ch’ò l’ èa. stato in sce una steî:a

Solo e |lglîl piè moen, a-ò collo intorno

Urla corda azzunzeivan lunga e forte

E 6 portavan in zù pc dàghe a morte.
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Fra-ó gran villaggio e 6 ma stavan ciantae

In sce ùn campo dci ordini de pali,

Tutti de rammi, fiîigge e ciùmme,ornae,

Dispesti in cerci paralelli ovali,

E distanti un dall’atro collocze,

Ma in distanze all’incirca tutte eguali:

Questo piè feste pùbbliche o per atro

Spettacolo 6 1’ 6a comme ùn anfiteatro.

In questo vasto circolo po onó

Se dava a morte a-i prexonè de guaera:

Là. a streùppe, primma che spuntasse o sò,

Ean concorsci i Indien de quella tzera,

Gomme a un grato spettacolo per 16;

E parte in pè, parte accucciae pe teera

In scià ciassa formavan un gran mito

Lasciando in mezo un largo spazio veîio.

Restava vinti passi incirca averto

In fondo 6 campo derimpetto a spiaggia,

E lasciava dui pali a-ó descoverto

0 circolo formdix da gran marmaggia:

Li gh’èa liguîi ò paziente, e li gh’èa ofi‘erto

(Pe ùn treeto pù de cortexia selvaggia)

Primma de moi ò mezo de fa un sfe’ugo

Centro di so nemixi in quello leî1go.

Co-a stessa corda, ch’ 6 l’ aveiva a-ó collo

Ligavan a-i dui pali ò prexoné,

Lasciando ùn cavo e l’altro lungo e mollo

Perché ò mesciasse, comme o voiva le;

E pe ùn se sf61go e gùsto vano e sciollo

Ghe metteivan di sasci li da-i pé

Pe ofi‘ende i se nemixi, li at’i'ollae

Pe veddilo, mettendoli a sasciee.
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Ma mentre che 6 veddoivi destrigàse

A tià prionze in te mùggio pe-d piaxei

Do dà SfiÎiQ'0 ii. so bile o vendicàse

Con struppiàne, se e poiva, duî o troi;

0 no poiva però disimpegnàse

Da-ó boia, che po fàio sia a dovei

Go-a massa o ghe faceiva in te ciù belle

Schittà ftîla. do so cranio e’ùggi e cervello.

Fiesco arriwî1 frattanto a quello iéig0

0 fù iig«ìi fra ùn palo e l’ atro fisso

In fondo ad circo, e pe-d tristo ziîigo

Do sasci un mùggio ii da-i pé gh’éa misso;

E 6 i’ da avvertio dell‘ ùso circa d sfiîigo

Ghe ne-i momenti estremi gh’ è'a permisse;

Mentre d boia d gh’éa pronto da derré

A fini a scena cemensà. da io.

Ma alida stimando cosa indegna e vile

Fiesco d’usà de quelle privilegio,

E de piggiàsea po sfùgà a se bile

Centro 6 figgieii innocente, contro 6 vegio,

Centro e debole sesso femminile, ‘

Cosa d creddeiva ciù onorata o mogie

D‘ aspetà, disprezzando d strano invito,

A morte fermo, intrepido e in pé drito.

Solo a i’ ammiava alida, se li a-d destin

Maeximo i"éa pertcî1, po dighe addio, ‘

(L’ evaxion ignorandone) Martin;

Ma mentre che 6 portava i élggi in gie,

In t’ ùn mùggie da gente assre vixin

0 vedde a donna dii quae d fù tradio:

Piggio'ìi dii reggia a quella vista ùn grosse

Risseh abbrancando d ghe d siancava addosso.
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Veddia, chinàse e tiàghe o fù un momento;

Ma 6 ghe piggiava cosci ben 1‘ ammia,

0 tic ó l’èa cosci rapido e violento,

Che in mezzo a faccia gh’ arrivava a pria,

E a ghe pestava naso, bocca e mento;

Scicché a. cazzeiva in teera tramortia

Co-a cea tutt’-ammostà, co-i eîiggi nissi,

Naixe, denti e zenzie tùtte in menissi.

0 boia per applaudi a quella vendetta

Una botta ò mezùava a-ó prexoné

Che a fracassàghe ó cranio a 1’ da diretta;

Ma invece gh’ arrivava de derré

Ui’ia eroica sciabbrà che a testa netta

All’ improvviso a ghe troncava a le,

E apprebvo ùn’ atra a corda, che ligava

Fiesco, a-ò momento maeximo a troncava!

E due sciabbrae èan de Diego e de Martin,

Che da-ó bosco de sprescia in zù (e ancoassae

Ch’è'an a tempo) èan vegnùi fin da mattin

De salvà 6 so compagno intenzionre:

A piggià a botta veddilo vixin,

Precipita in scio leîig0, tià sciabbrze,

Troncà a corda de Fiesco c a-ó boia a testa

A scena in dui segondi a l‘ èa zà. lesta.

Quella rissoà terribile espiatoia

D‘ un finto amò, d‘ ùn vile tradimento,

Di eroi 1’ arrivo, 6 colpo deeto a-ó boia,

Miàco de speditezza e d’ ardimento,

Che d’ ùn seimile là no gh’èa memoia,

Tùtto ò causava. ùn tà sbalordimento

Fra-i selvaggi do leî1go e fin tà terrò,

Che tanto o no s’èa visto mai fra lo.
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Gb’ èa ùn sciato in mezo a-ó popolo e un mormoggio

Che ùn seimila in te Zena o no se fa

Quando brùxa, o gh" e riscia in t’ un caroggio;

Donne e figgieir corrivan in ca e in là,

Sciata: comme ave eh’ on seaocize (la-ó bóggio;

In parte i ommi se a svignavan zà;

Ma parte ch’ ean ciù risoluti e fei

S’ avventavan addosso a-i Europei.

Ma presto s’ aceorzeivan quanto costa

08.0 I’ accostzlse a chi tia botte a riondo.

Diego defaati ó primmo chi s’ accosta

0 spedisce a vapore a l’ atro mondo;

Martin a-ò tempo meeximo pe-a posta

0 spedisce zù a l’ Erebo o segondo;

E Fiesco ó caccia e terzo, ch‘ 6 s‘ ca misso

Zà. pe aberràlo, a eiongio in te 1’ Abisso.

  

Conta quanti a seiabbrze Diego e Martin

Ne trineiassan in seguito, un’ istoia

A saiva asse: seccante e senza fin;

E l‘è scabbroso riciammà. a memoia

A quanti Fiesco ó fosse tizi o gambin

Co-a massa do bon anima do boia;

D’ ése ammassae, o ammassà i atri presto

Là se trattava, e lo seeglieivan questo.

Finalmente i Indien, che s’ èan accorti,

Che a piggiàsea con ommi che o vantaggio

Aveivan d’ése risoluti e forti

E ch’ Gan armze de f‘dll‘0 e de coraggio,

Lò ch’ (Ban senz’ arme aveivan tùtti i torti.

Con movimento ùnanime a’ó villaggio

Corrivan tutti a gambe per armàse

' E tornai. da-i Spagnolli pe appatàse.
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Allóa Diego a-i compagni e sùggeriva

D’ approfittàse de quell’armistizio,

Pe vedde, se a salvà.se ghe riusciva;

Perché in paise nemigo avei giudizio,

E schiva un néwo attacco convegniva;

Perché, pochi com’ èan, quell‘ esercizio

De lotta difensciva a-ó lungo andai

O l’éa ùn affare chi no poiva duà.

D’accordo allòa seappavan lungo a spiaggia,

Ma avendo facto appefia cento passi

Sentivan vegni ùrlande una selvaggia

Tùrba d’ ommi, de donne e de ragassi:

Allòa po n’ ése visti da marmaggia

Depui a-i sche'irggi s’ accucciavan bassi:

(A riva pe fortuna a l’ i5a deserta)

E li stavan ascesi, zitti e a l’ erta.

Ma mentre e l’ aggueittava fra dei sch61ggi

Martin pe vedde cose gh’ èa de né1vo,

0 vedde Idia co-e masche comme f4îiggi

De papé gianehe e comme scorse d’ é1ve,

Co-i cavelli in diSerdine e eo-i diggi

Tutti inspiritze con quella tùrba apprehvo,

Che a l’ impeto, a-e minacce, a-i atti stessi

Paiva, ch‘ a voèse fine mille pessi.

Quando pe sarvà Fiesco da l' ombroso

Bosco sciortivan feî1a Diego e Martin,

Lédài. lunxi a i seguiva e d‘ arescose

E pifia d‘ anscietae pe vedde a fin

D’ un passo tanto ardio e pericolose;

Ma riusciva a abberràla pe cammin

A gente chi a cercava pe-a foresta,

E a straseinava in zù pe fàghe a festa.

31
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Vedendola Martin in quello stato:

Amixi, e disse allòa, se no protezo

Chi m‘ ha sarwîx, mi saivo ùn scellerato:

Questo e 1‘ è 6 me devei: no gh‘ è emme pezo

Fra tùtti i emmi iniqui d’ ùn ingrate:

Appena dito questo o sata a mezo:

E quella tùrba o va a investi a dreittùa

Con ché: ardio, aja brusca e seiabbra nùa.

Pe no lascialo solo in quell’ intrigo

E pericolo grave, a-ó quec o l’ èa esposto,

Diego con Fiesco d’ aggiuttà l‘ amigo

Deliberavan a qualunque costo.

Queste po end e devei centro o nemigo

0 core a salvà a donna o a meî disposto.

Pe devei quelli è'an pronti e per onó

A salva amigo e amiga o a moi con lo.

Ghe van appréùvo: a quelli Indicn davanti

Arrivan tutti trei ne-ò tempo stesso,

E se caccian fra-a donna e i circostanti:

Gazzan in pessi quanti gh’iian dappresso

Golpii da quelle sciabl)re fulminanti

Gomme se feisan iigurin de gesso:

A quello brùtto preambolo i vixin

Sorpreisi s’ allargavan ùn pittin.

A donna allòa ciù libera e rescioà

Pe quell’ aggiùtto, avendo averto e passo

A eorriva scappando verso e ma;

Ma desiteta da-e, botte e da-ó strapasso,

A 3’ è in mezo da spiaggia abbandona

Lunga, desteisa, freida comme ò giasso,

Fra ùn morto e le senza respîo e senza

Sentimento gh’ 6a poca differenza.



-( m )

I ciù fei fra-i selvaggi e i ciù aocanii

S‘èan missi po slan9ase appr<îwo a le:

Ma pù in quello primme impeto i ciù ardii

Ean costreiti a fermàse o andà inderré,

Inciàghee gravemente o intimorii

Da-e tremende seiabbra: di trei foesté:

Ma i Indien non éan pochi, né de legno,

E poivan cede [in a ùn certo segno.

Gh‘ arrivavan frattanto, oltre 6 vantaggio

Che lo aveivan do nùmero, i rinforsci

Di emmi armae che vegnivan «la-ò villaggio;

Scicchè i trei Europei con tutti isfol‘sci

Che fageivan. con tùtto ò só coraggio

Ean belli lesti, se non èan soccorsci:

E ghe mandava o Qè tanto ciù eao

Quanto grande o soccorso in quello guao.

Colombo in quello critico momento

' Co-i compagni ii. Giammaica o 1’ arriva;

Pe sorte quello feo combattimento

Da lunxi ó vedde costezzando a riva;

Sùbito ò l’ha comme un presentimento

De quanto Nicamoele o l’ avvertiva;

Che là o se Diego o lotta in faccia a morte.

E se o non è soccorso. 6 no ne seiorte.

E 6 no sta guaei (attento a tùtto) a credde

Quello, che za ó temeiva, cosa vea,

Quando fra-i emmi armae ghe pii de vedde

Dui ò trei ch’èan vestii a l’ europea:

Co-i socii ò china allòa (perché 6 prevedde

Che l’ affare o l‘ èa serio e che no gh’èa

Tempo da perde) a taera, e fito lito

Verso 6 campo da lotta ó eòre drito.
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Con l’ impeto d’ ùn grosso reggimento

Van tùtti addosso a quello popolasso ,

E s’incomensa allòa ùn cambattimento

Degno in veitm d’ése canto’ù da-ò Tasso:

Son disette e fan reo de cinquecento,

Son tanto ardii de cheÎ1, lesti de brasse!

Tian sciabbrze drite e in sbiascio in mezo a fin réxo

Denso dc gente, e no va ùn colpo a véxo.

Non cosci presto i ceghi verso scia

Terminando a funzion han ò costùmme

D’ammortà. tùtt’ in gio una candeia

Doppo l’ atra a-i artze ce moccalùmme

Pe impedì, che a desd:vio troppo seia

Con danno da parecchia se consùmmc;

Quanti selvaggi ùn dopo l‘ atro i forti

Eroi d’ Europa ne destendan morti.

Ma pe tanti che seggian i ammassaa ‘

I vivi van crescendo sempre ciù: ‘

I figgieî1, i vegi, e femmine èan scentze, i

Còran invece da-i villaggi in zù

Ndwi selvaggi tùtti quanti armze,

Gaggiarda, ardia, feroce zoventù,

Che tegnindo i Spagnolli pe breganti

A voiva esterminàli tùtti quanti.

Gomme quando Lebeceio in ma a so raggia

0 va sfogando, a-i maoxi ati , orgogliosi

Che meîmn sbattùi in ti scheîtggi o sorvc a spiaggia,

Atri sùecedan ciù volùminosi;

Succedeivan cosci in quella battaggia

Indien sempre ciù fei, ciù nùmerosi,

E in cercio ciù terribile e ciù grosso

A-i Europei se van strenzendo addosso.
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Ma a questi. benché d cheîi 6 no ghe mancasse,

Non avendo rinforsci comme id

Comencava a mancàghe a forza a-e hrasse;

Paiva un abbosso d" ùn intaggiadò

Tutte 6 se corpo e i vestimenti strasse:

Gh’ inciastrava ed sangue mesccio ò sud

I membri stanchi, i abiti, e camixe:

Tanto d l‘èa d stento! tanti i taggi e e frixc!

Ma fra-i guai formidabili, fra-e tante

Fede e angùstie, da-e qune id èan CÌPCODdIB,

0 guao ciù pezo d l’è toccdu a Ferrante.

Le 6 paiva a i‘ ardi, a i’ impeto, a-e sciabbrae

In quello giorno un cavaliere errante

Di ciù bùiii da-i poeti deeantze,

Gh’ avieva dzcto, se d vodeiva, Ariosto

Fra-i Ferraùtte e fra°i Gradassi ùn posto.

0 che do fodeltee in queli’ occaxion

Dà ufia proî1va a Colombo 6 i’ intendesse,

E fa un’ emenda da se ribellion,

0 d’ espià e ne'ìive e vege deboiesse ,

0 che 6 punto (1’ end e i’emùiazion

Avessan parte in quello se prodesso;

In sommma, d f1ete sta, comunque segge

A

A cosa, ch’ 0 faceiva de mavegge.

Ma mentre che con fùria non dirotta

Da-d giudizio a streit’ eîxggi le 6 s’ avansa

In mezo di selvaggi, e d trincia e affetta

Quanti 6 n’ intoppa, quelli con a lansa

Ghe punzan po risposta e po vendetta

E spalle, e collo, i anche, 6 peto e a pensa;

E e,puntùe che faceivan non dan zà.

Da poei guarî con fìarsee o taffottà.
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Alida i oggetti o i vedde meno cizei,

Se gh’ammerman e forze, o se fa brùtto,

Con colpi 6 se difende lenti e nei;

Ammassàlo i selvaggi ve’ùan do tutto,

E a fàlo certo no ghe voiva gusci;

Ma i compagni corrivan in so aggiùtto,

E con sciabbrze terribili e spedie

Gh‘arvan ó passo, perché o se retie.

Allóa appoggidu a sciabbra cianciannin

0 se va strascinando verso a marina,

Stizzando sempre sangue pe cammin

Dà pelle, chi da strafoà comme à grataeùa;

La 6 s’ é diretto verso 6 rian vixin

Pe rinfrescàse e riposa in sce l’ zefia;

Quando da-ó stesso rian poco distante

0 vedde in t2era de Martin 1’ amante.

Idia un po rinvegnùa à s’èa là co-a stessa

Intenzion rebellà pe rinfrescàse;

Ma abbattùa da ùn’ estrema debolessa

De n<î1vo a fù costreita a abbandónàse;

Ma mentre quaexi a moiva de tristessa,

A s’ è riscossa a-ò vedde avvixinàse

Ferrante de ferie e de sangue pin,

Perché allóa ghe vegniva in chéix Martin.

E de le a dimandava e da so sorte

A Ferrante con aia d’ auscietae....

Mentre 6 se batte, ò dixe Ié, da forte,

Che o ce 6 no l‘asse, che ghe tocche a meel..

Fageivan vegni a Idia o suo da morte

Queste parolle appena pronunziee,

Gomme se allóa ghe foise eapito'ù

Davanti anche Martin tutto inciagdii.



E ah! Se vive ciù poco m’è concesso,

Se mehe Martin, a disse, meixo voentea,

E ancon ciù se ghe poèse moi dappressol...

Sentindo che a parlava in tà manca

Vixin Ferrante a l‘ ùrtim’ 68. le stesse,

De mette ghe ven subito l’ idea

A-i se erroi una pessa e una corona

A-a so morte da eroe c’ un’ opca boina.

Regordando a ’propoxito, che visto

0 l’ aveiva stùdiando teologia,

Che l‘ iéa d’ùn grande merito l’acquisto

D’ ùn’ anima infedele convertia,

Streppà da-e moen do diao pe dàla a Cristo,

Se gh’ animava ò zelo e a fantaxia,

E de fai. 6 risolveiva una erestiafia,

Do néhvo mondo a primma, in quell‘ Indiana.

Con questo intendimento o se gh‘ accosta;

E pe facilità a se eonverscion,

0 se faceiva stradda a so proposta

Con m_otivi piggiae dà so pascion;

Le 6 ghe dixeiva, che se a 1’ ca disposta

A abbrassà di Spagnolli a Religion ,

A Martin doppo morte a poiva unise,

E in eterno con le vive felice.

E facendo una breve dottrinetta

Do Paradiso in specie e de l’ Inferno,

Infin o l’ esortava a fa una seeetta

Dicciarazion fedele do so interno;

Se co-i danna: a voiva ése maledetta,

0 godi con Martin in sempiterno:

Le a rispondeiva con un fattoriso:

Veuggio ése con Martin in Paradiso!
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Ferrante pe n6 perde l’ occaxion

0 piggiava da teologo indulgente

A breve e secca se dicciarazion

Gomme un atto de fede sufficiente,

Chi contegnisse in le da Religion

Tutti i demmi in virtù e implicitamente,

Sciechè 6 s’ invexendava a-ò tempo maeximo

Pe amministràghe l’ segua do battaeximo.

E 6 se porta in gatton, perché e non èa

Giù ben a sta in pé drito, a-ó rian vixin;

De la comme ampolletta o cafl‘ettea

Portando 6 se cappello d’ zegua pin,

0 ne bagna da donna a fronte e a cea

Co-a formola liturgica in latin,

'De Rosolea (comme ciù pio e còmme

Giù seimpatico e cao) dandoghe ó'umnme.

Ne-ò gran sforzo, che lé fa 6 l‘ ha dovùo'

Per andà. a piggià. l’ zegua e pe torna,

L’ entuxiasmo ó l‘aveiva sostegnùo;.

Ma appefia eh’ e l’ aveiva battezzà _ '

Strapassrîr ftî13. de moddo o s’è abbattùo,

0 s’ acquegava e ghe vegniva ma

Dappresso a Idia, ch’a no prî1 stà in pé,

Pe dàghe un pò d’aggiùtte, manco lé.

Ma se le a morte zà. 6 s’ avvixinava,

A squaddra de Colombo indebolia

Piè feie e 6 stento e l‘ommo ehi mancava

E a marmaggia che sempre ciù aceania

E sempre ciù audapiosa a l’incalzava,

A l’ èa vixifia a fàghe compagnia;

Ma fu fin caxe felice e l’ aecortessa

E 6 genio de Colombo a se salvessa.
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Mentre che ne-ò pericolo maggio

Ne-ò disùguale e ice combattimento

Quella a se tréwa, ecco s‘ ecclissa ò sò,

E se fan sedi a taera e e firmamento:

Colombo 6 s’ approfitta do terrò

In quello favorevole momento

Gauscîx ne-a turba goffa e materiale

Da ùn fenomeno tùtto naturale.

Gomme Giosuè o l’ alzava e moen a-ó Gé,
Gemme se a-ò selle asci ò ghe comandasse;

Con a divarscit;e fra quello e le,

Ghe ùn voiva che l’ astro 6 se fermasse,

Perché de cieco e l’ aveiva de mesté

Tanto che a se vitteia a s‘ assegùasse;

L’ atro paiva ch’ò voèse l’ aia scùa

Pe schiva ‘Ùna battesta zà segùa.

0 stratagemma sùbito ò riùseiva,

Perché, dc quell’Eroe vedendo l’atto,

E 6 se che senza nùvie 6 se croviva,

I selvaggi ereddeivan che pe ùn patto

Antecedente l‘ astro 6 l’ obbediva

Colombo sempre pronto e sempre esatto;

Scicchè allòa se perdeivan de coraggio

E a ascondise corrivan ne-ó villaggio.

Bench’ ò foise reste'ù padren do campo

L‘ Eroe zeneise, ò conoseeiva ben,

Che ne cessava ò rischio, né l’ inciampo

Pe-ò spavento ridicolo di Indicn;

E che non 68. poscibile atre scampo'

Che e lasciò. l’ isoa, mentre ch’ ean lonten,

E ne tornassan inderrè pentii

Vergognandose , d’ ésise avvilii.
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Scicchè senza tardà o s‘ ineamminava

Verso a marina co-a so compagnia,

E arrivando in sciii spiaggia o ghe trovava

Idia, ch’a I’ 5a de ne'ùvo tramortia,

E Ferrante dappreeso a lé, ch’ ti dava

Segni non dùbbii d’ése in angouia;

Colombo 6 voiva allòa cionondimcno

0 ristoràlo. o ('onfoi‘tàlo almeno.

Sentindo allòa I“ Eroe, chi gh"éa vixin.

E a su caritatevole premùa,

Ferrante o se ravviva un pittinin;

E grazie, 6 dixe: inùtile ogni cùa

A l’è per mi, s‘approscima a me fin;

L’òa fatale per mi a l‘è zà battùa;

Pù méio contento, se o me cappe ancon

Un segno o me vér dà do so perdon...

Colombo iallóa o se china intenerio:

Cianzendo ò baxa in cea, e o ghe strean a man:

0 maeximo faceivan tutt‘ in gio

I so compagni via de man in man:

Lé sospiando o dixeiva a tutti, addio,

Gomme un che da-i amixi o va lontan

Pe no voddei ciù in tzera; e o dies; iniin

Con fadiga vortandosc a Martin.

So a questa donna quanto ti gh’ è cae,

E creddo pù ch‘ a segge a to diletta;

. Sarvala dunque dall’ estremo guan,

A-ò quae mi vaggo incontro (a ti te spetta),

Gomme mi primma l’ho sarvà da-ó diao;

Perché l’ho eonvertia, l’ ho benedetta,

E l’ ho rigenerà un po fa mi Imeximo

Segondo o rito dandoghe ò battzeximo.
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E chi o l‘ ansciava in moddo assae penoso,

E a man da morte a o desfigùava in cea;

In quello punte estremo e doloroso,

Se gh’ affacciava a mente Rosolea;

E zà convùlso ò comen<;ava: oh Raso...

Ma 6 se fermava, e di o no poiva led;

Che a Parca a ghe troncava allòa dà rocca

0 fi da vittaco-a parolla in bocca.

Quando, ch’ò l’è spireî1, l’ Eroe ó s’è accorto,

Pronto pe andà a imbarcàsc o se partiva,

Portandose con le 6 Spagnollo morte,

E a donna indiana malapena viva;

Ailidando di maeximi ò trasporto

A Temo e a l’equipaggio chi o Seguiva,

Pe portali in Alti, e pensa a cùa

De questa e de quell’ atro a seportùa.

Arrivze a bordo, acquegan Idia a próa,

E eo-a corda ligavan a-ò se gesso,

Pe poci tiàla a-ó remorco, una canóa

lon dentro o corpo destindu pe-ò fosso;

E sùhito partivan, benché allòa

Foisc ó-vento contraio cò ma grosso,

E remmando a vicenda andavan driti

E lesti-ciù che poivan verso Alti.

Ma no lasciavan pe l’ andà spedio

De fà intorno a Ferrante un pò de lùtto

Non senza quarche Iagrima e sospio:

Pe ùn pesso ogniùn de lo l’ca serio e mùtto:

A ribellion, da quae 6 5‘ ca zà pentie,

E i se difetti è'an zà scordze do tùtto:

Morto le, questi no viveivan ciù;

Resùscitavan solo e se virtù.
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E sciccomme i’ è fin rito e un’ etichetta,

Ghe ùn morto, chiunque d scio, sempre 6 s’inoensa,

E co-a voxe e con l‘ segua benedetta

Mille benedizioin se ghe despensa;

Gosci rotto d scilenzio a fin con sccetta

Geneordanza 6 se elogio s’ incomensa:

E chi dixeiva, ch’ò l’ èa ùn ben figgieîi

Affabile con tùtti e da ben eheb.

E atri dixeivan, ch’d l’èa ùn ben crestien,

Perché ò guagnava ùn‘ anima a-d Sognd,

E atri andavan dixendo, ch’ò i’è'a ùn gran

Sordatto in guzera e in paxe ùn ben scritto,

Ch’ aveivo. bolle stile e bella man,

E che (1’ aveiie perso d i’éa per id

(Coscì se conc’iùddeiva finalmente)

Una perdita non indifferente.

Ma avanzandose intanto po oammin

E a meta o o ciarle essendo un pd carmte,

Ean non senza inquietudine Martin

E Fiesco da Colombo interrogae,

In che medde, in che tempo o con che fin

In quell’aeguo o in quell’isoa èan capitae?

E a Diego, comme mai 6 l’avesse a sorte

Doppo d naufraggio de scampà da morte?

Cianze d fè tùtti alida Diego a-d racconto

Da'morte di dui socii e do ripioge

Da figgia de Tapoa sùblime e pronto

Po impedì d triste sacrifìzie intrege!

Martin e 6 se compagne, po da cento

A 1’ Eroe do so virogio, deppo Diego

Ghe rispondoivan: che a cercalo lé

Po-i Antille i mandava Bortemé.
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E che non solo là, ma tutt’intorno

In quell’ tegue atri andavan a cercalo

Parte a Levante e parte a Mezzogiorno;

E appena che o trovassan esortan

In Alti e a Isabella a fa ritorno

Co-a mascima premùa, con informàlo

Di graviscimi guai, ne-i quee se tré‘uva

A colonia spagnolla e a cittac mînva.

E chi a Colombo andavan raccontando,

Quanto là sùccedeiva pe-a malizia

De Bovadilla, de Roldan, d’0vando,

Trei giudici rovina da giustizia,

L’ ordine e a quete da Colonia in bando,

Guacanagari, rotta l‘amicizia,

Ritornrîi mà contento ne-a so teera,

E co-i selvaggi una tremenda guaera.

Che in tanti guai, ch’ éan frùto de l’ intrigo,

Do fanatismo e de l’ impertinenza,

Pin de nemixi, e senza 6 megio amigo

Ean imbroggi:e con tùtta a so prùdenza

So free, Marcena, Sanchez e Rodrigo;

Scicchò 1’ 6a necessaia a so presenza,

Perché l’ èa da Colonia, _doppo ò Qé,

De salùte a speranza solo in lé.

Benché ùn tanto disastro in moddo scùo

Ghe l’avesse l' Arcangeo zà predito,

Pù a-ó racconto di amixi ciù mendo

L’Eroe ó restava estremamente afflito;

Temendo, che ne saiva-provegnùo

Da-ó caxo a-i Europei danno infinito,

E un ritardo a-ò progresso da le averto

Ne‘ò mondo, ch’ó l’ aveiva descovertn.



--( 494 )

E conoscendo ben. che ne-i ripari

E nei rimedii, quando 6 ma 6 l’ è serio.

Comme a-i ripieghi ne-i cattivi afl”ari

Ghe Veîi una gran prontezza e ùn gran criterio,

A ealmà a raggia de Guacanagari

Pe l’ inique attentato d’ adulterio,

Primma ò pensava, essendo ne-a se alleanza

In gran parte a so forza e a so speranza.

Scicchè quando in Alti o l‘ arrivava

Invece de dirizzise a Isabella,

De quello gran eacico ò desbarcava

Rimpetto a rescidenza amena e bella;

La pù Alonzo pe sorte ò capitava

E con le ne-a so stessa earavella

Giacomo a Yanez deppo ùn vizegio tanto

Strano da èse materia a ùn ne'ùvo canto.



CANTO DECIMO SETTIMO

-Nm

ARGOI‘IENTO

Giacomo e Yanez con umr-a venda

Van cercando Colombo; e 6 diao d’asbn'o

Pe fin storti a port«ili 6 se demóa

A-a costa americana tutt’ in gin:

Terme in Arti, ó treuoan yiùsto alida,

Che vegni zù da Cubba e tutt'um'o

L’esercito d'Indien sfilzi non visto

0 vedde ro-i 80 alla: da Montnrixfo.

Mùse, intonzeme a vcxe, e avvizenn- a venia:

A di cose mirabili m‘appzegio.

A-e quze desdixan versci da dezzeòa!

De Giacomo e d’ Yanez canto e viaegio

Stravagante e solenne, do quee appena

In prosa e in metro se ne treîwa un pregio

Pe prestezza e vicende pertentes.

Né storie romanzesche e favolose.

Mà Pacifico, Atlantico e Glaciale

Lò toccavan portae in t’ una canoa,

De l’America tutto 6 littorale

Giando in trei giorni comme una demóa;

Parte spinti da-ó spirito infernale,

Ch’ 6 tentava de fàli andà in malóa;

Da-ò spirito de Qé parte protetti

Contro i sforsci di genii maledetti.
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Partii d’ A'iti, quando a l’ isoletta

Da Tartarùga éan derimpetto, e scorte

Indiane, che rcmmavan ne-a barchetta

Dirizzendo ó cammin, se son accorte,

E se mettan a crià, ch’a l’ éa diretta

Da ùfia man invixibile e ciù forte;

Perché corrivan senza veia e vento

Con due deboli remme comme ò sconto.

Sorpreisi tùtti a quella novitee

S’ammiavan ùn con l’ atro fissi in oca

Senza parla che paivan incantze,

E co-a mente allòa fissa nell’ idea,

Se fan ùn sémne, o son in le e adescias;

E in questo cave, se ùn tà mitico e l’ èa

D" ùn spirito benefico ùn favó,

0 se ùn genio maligne ó n’èa l’ autò.

Con quest’ idea, mentre se sta a osserva

Da-i duî amixi e da se scorta indiana,

Ghe destin se dovessan aspétà;

Da-i isoc de Bahama zà lontana

Giù de dùxcnte migge a l’èa a l’ ama

A piroga e diretta a Tramontana,

E a-ò tempo stesso tanto a s’ avanzava

Ghe a-ò gruppo de Bermùdde a l’ arrivava.

A-a molta: do lunghiscime cammin,

Gh’ò 1’ è fra-e grandi Antille e Terraneìxva

Questo gruppo d’ isuóti senza fin

In mezo de l’ Atlantico e se trebva:

Quando a questo e canotto e l’ éa vixin

I demonii, tentando a primma preîwa,

L’ asbrian d‘ impeto contro i sché1ggi ascesi,

Che l’ attornian sott’ segua numerosi.
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Ma senza avaia e libero o canotto

O passava ó terribile recinto

Diretto da un angelico pilotto;

Ma allòa con fùria sùbito o l’è spinto

Da--i genii, che no veban restà de sotto,

Ne-ò marittimo meandro o laberinto

Formiîx da tanti isuòti, che ve pàn

Un’ isoa sola vista da lontan.

Ma fra-i angùsti gii d’ una marina

Ne-ó so genere forse ùnica a-ó mondó,

De giavotte e de secche tùtta piùa,

A despeto do genio tristo e immondo,

Senza scontra nè a drita né a mancirìa,

Senza toccà corrindo ò basso fondo,

0 canotto o sciortiva in t’ ùn momento,

Gomme prima 6 gh’ intrava, a salvamento.

Questa preî1va terribile fallia,

L’ iniquo o tenta una segonda prérva,

E o canotto in t’ un attimo o l’ asbria

Fra i banchi e fra-i nebbioîn de Terraneîwa;

Ma da l’ imbroggio neî1vo ufia sciortia,

Gomme a primma stùpenda, a se rinneîxva;

Pe ùn tà fiasco però 6 no s’avvilisce

0 diao, ma sempre ciù ò s’inviperisce.

E con man ch’ a porriae tià una montagna,

Pe-a próa a barchetta fragile e l’ abbaera,

E o se a straseirìa fin a-ò ma, chi bagna

Do Labrador l’ alpestre orrida teera;

E con fuga crescente o l’ accompagna

In mezo a-i zegue che a Groenlandia a sacra,

E a grand’ isoa de Cumbria, dove e sponde

A nebbia, a neive e o zeo spesso o i asconde.

32



Poi continuando o se cammin de volo

Ne-ò streito de Lancastro o l’ intra, e ti passa

Ne-ó mà, che e tzere ciù vixifie a-ó polo

Sterili e impenetrabili o l‘ abbrassa;

Triste regioin, dove han dominio solo

E foche, i orsci giancbi, a neive e a _giassa;

Ne-ó ma de Bering poi o sciortc, ó tocca i

I Aleuzie, e infin nc-ó grand‘0ceano ó sbocca.

Ma questo viregio rapido e violento,

A posta macchinó‘a pe là andà in pessi

A barca indiana e i ommi che gh‘ èan drento,

0 diventa in gran parte per i stessi

Una gran gita de divertimento

Pe ùn corso de mirabili successi,

Che sventa: do nemigo e tramme e preîn’e

Ghe screîwan cose sorprendenti e ne’iwe.

Gh’è‘a fra 6 genio da lùxe e o genio indegno

De tenebre ùn occùlto e feo contrasto:

Manda zù questo o voiva (e o gh’ èa d‘ impegno)

I dui eroi ne-ò ma profondo e vasto;

Ma sempre a v<ìno gb" andava o su disegno

Previsto e prevegnùo da-ò primmo e guasto;

Fa<;eiva o diao màvegge pe esterminio,

E l’ angeo pe difeisa e patrocinio.

Quando 6 maligne ó VLÎI porta o canotto

A investi in mezo a-e secche e in quarche banco,

Sùbito s’alza l‘ zegua, oppù de sotto

S’asbascia ó fondo, e o legno 6 passa franco;

Se 6 l’asbria contro i scheîxggi, o non è rotto.

0 piè. de fiere corazzóìx ne-ó fianco;

Se 6 gh’ asbria contro ùn maòxo, o s’ allontana

A tempo, o 6 maóxo sotto 6 se gh‘ ascciafia.
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Se in mezo a ùn caos de nebbia le 6 l’ investe,

Malapefia toccà quella a svanisce,

Se a ùfia tromba de mà de ciù fùneste

0 l‘ accosta, a se rompe e disunisce,

In mezo a-e ciù terribili tempeste

A gragmî1a, o tron, o vento o no-ó colpisce,

Do genio amigo i iie son a-ó momento

Parafulmine, lobia e paravento.

Se 6 l’ e diretto in mezo a-e gallezzanti

Montagne, oppù contro e cianùe dc giasso,

, Se retian quelle masse a-i naviganti

Pericoloso e levan l‘ imbarasso;

Oppù se ghe deslengua ó zeo davanti,

E libero o ghe lascia e largo o passo;

Se ci resta dùo, l’ angco o se n’ approfitta

Pe l'àgheo corri seiù comme una slitta.

Se appre'ùvo gh‘ è mandóh quarche balena

0 un branco d’ orsci i ciù feroci e infesti,

Perché quella a l’ inverse con a scheùa,

E perché i ommi ghe divoran questi;

Benché afl‘amze quelli animali, appena

0 veddan, se ne scappan lesti lesti,

Sorprcisi e spaventata, comme se quello

0 no foîse un canotto, ma ùn vascello.

Frattanto se a_ó principio ùn pó atterrii

Ean in faccia a-i pericoli imminenti

I viaggiatoi, a-ó vedeli svanii

Per mezo d’ incredibili portenti,

Andavan contemplando in quelli gii

Con piaxei mille cose sorprendenti,

E i fenomeni proprii a quell’estcisa

Region senza fadiga e senza speisa.
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Veddeivan primma un fondo ricco e pin

De spunze, d‘ erbe lùcide, dc coàli

D’ un 06 ciù vivo e vago do carmin ,

De conchiglie e mosaici naturali

E (1’ atre cose belle senza fin

Là. ne-i tortuosi e limpidi canali

Do gruppo de Bermùdde pittoresche

Orme de ciante sempre verdi e fresche.

Ma andando verso a Tramontana a scena

In breve tempo a se cangiava tùtta;

Se a primma ne-ò so genere a l’èa amena.

Tanta ciù l’ iéa a seguente orrido e brutta,

Quanto ciù a s’ avanzava ne-a terrena

Zona ciù freida, scùa, sterile e mùtta,

Dove accubbiee son tutto l’anno a reo

Con un freido maiezzo a neive e o zeo.

E dove appena in pochi meixi e fusco

Se lascia vedde do re di astri ò raggio,

Dove solo o lichene arreixa e o museo,

Dove de reco se sente l’ equipaggio

D’ una barca da pesca, ò quee o va a fin busco

Triste arm<îi de pazienza e de coraggio,

0 a voxe di abitanti de boreali

Teere infeconde, i miseri Esquimali.

0 o beîi muscaddo, l’orso gianco e o lo,

I quee in cimma d’ un bricco, o zù ne-ó basso

Da valle ùrlau pe-a famme o per amò,

O valanga de neive o arco de giasso,

Dc questo cioè, quando 6 se spacca, ò fó,

E de quella l’ orribile fracasso,

Quando da-ó monte l‘ arrobbatta a-ó cian

0 so maeximo peiso, o l’ uragan.
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Ma nondimeno in questa region stessa.

Desolà e quanti sempre scilenziosa,

In questa zona pe-a so rigidessa,

Pe-i pericoli tanto spaventosa,

A natùa ne-a so maexima orridessa

A se mostra magnifica e grandiosa;

0 l’è ùn gran quaddro, dove gh’ ha o pennello

Dipinto ùn tetro caos, ma un quaddro bello.

Coscicchè in quelli léighi gh‘ è ùn prospetto

De tà si1blimitae fra tanto orró,

Ch’ò mette pula, e o v’impe de diletto;

Perché ò chéx ó ve stronze pe-ó terró;’

Ma insemme ve s’ esalta l' intelletto

Pe-i fenomeni varii ch‘èn in ló;

No Ve poei, eontemplandoli, ó spavento .

Diseimùlà. a voi stesso, e sei contento!

L’è tale a strana sensazion che préhva

Yanez cò socio in mezo a-i densi e tristi

Negiassi che fùnestan Taeramîwa;

’ Dove d’ oxelli aquatici non visti

Un sciammo immenso, che lazzù 6 se tr«îxva,

A-ó viaggiato fra-i rischi non previsti

Pà eh‘ó erie co-i seigói, eh‘ò nò s’ accosta,

Pereh’ èn fra-e nebbie aseosi i schóuggi e e coste;

E in quelli banchi d’ iena, dove va

A vira l’esca. e a frettàseghe in sciù e in zù

0 merlùsso (che poi 6 ven baccalà, '

E 6 da un‘ due de medica virtù),

Bottin e merce do pescóù, ch’è stà

Li pe ciù mèixi esposto a fin clima ò ciù

Triste pe guagni forse non cosci

Proporzionae a-i malanni, che son li.



Oppù ne»ò vedde né regiein boreali

L’ eterna, immensa, orribile giassea;

Dove ve fan stordi nc-ó eontemplàli

I giassi enormi, e sollevae in manca

De mùaggioîn o pilastri colossali, '

0 aseciannae invece e bassi in sce l’ idea

D’ fin vaste campo e liscio comme un spegio,

0 sgrezzo comme ùn astrego zà. vegio.

0 ve pan sche‘1ggi, o ligge, o bricehi, e monti,

0 grotte piùe de candioti belli

Gomme cristalli, e volti, e archiiiti, o ponti,

0 rocche, o tòri, e forti, che i castelli

Di marcheixi, di principi e di conti

Son oxellee a paragen de quelli,

0 de montagne mobili, e de banchi,

Dove van comme in barca i orsci gianchi.

Ma a-i duî socii facciva ciù sorpreisa

De vcdde fin in quelle teere zeee

Circompelari a razza ùmana esteisai..

Sci, fin là dove ogni infelicitae,

E miseia terrena a 1’ è compreisa,

L’ emme ò vegeta e 6 vive, l’ emme, o quae

Solo fra-i animae d‘ acclimitàse

A qualunque region ò l’è capace.

-Sci, l’Esquimale, ó quee o non ha statùa

Maestesa, nè robusta eomplescion,

Ne bello e eó, né gaibe ne-a figùa,

0 vegeta in quell’ orrida region...

L’ Esquimale, ch‘ 6 l’ ha quanto refùa

Né costuimanze a nostra edùeazion,

E a-ò se clima infelice ò l’ha coerenti

Arte, gùste, vesti, casa, alimenti!
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L’ éli0 storbio do pescio ó l’è pe quello

Popolo ùfia bevanda favorita,

Tanto ch’ 6 a. trebva do vin moscatello,

Anche quando e l’ ha e rancio, ciù squixita;

L’è per le ùn boccon megio che e nasello

0 che o loasso buggio e a treggia frita,

Di oche de ma, de foche a carne dùa

‘Afl‘ùmega, sùcida e meza crùa.

0 vastimento e l’è cosci pe-ó sesso

Maschile che pc-ó sesso femminin

Sempre da stefa mrcxima e do stesso

Invariabile antigo figurin,

Non mai lav<îu, né gusci cùxio de spesso;

Perché là. braghe, robe, e berrettin

Tante a-ó giorno d’ éwei quanto a-ò solenne

Son a pelle de foche, oppù de renne.

Son cabanne formae senz’ arte e speisa

(Cioè de pertughe rùsteghe ùn gran réxo

Con a mmxima pelle sciù desteisa)

0 tafie da figùa d’ ùn forno vebo,

Feste (le neive, che lazzù a fa preisa,

Gemme a Zena a cacina de Cogueîm,

0 recuvio e e retie centro l’eterno

Rigó eccessivo d’ ùn perpetuo inverno.

0 vesti e e pitte a caccia a ghe i procùa,

Pe-a quee mille pericoli e 1’ affronta;

E aóa 6 sta de ma zeeîx in scia crosta dùa

Quaccio quaccio acqu«:gdx eo-a lanea pronta

Vixin a quarche larga spaccatùa

Pe colpi a foca quando a galla a spenta

Pe respià l’ aia e po monta in scio giasso,

E piggiàghe eî.1io, carne, pelle e grasso.



Oppù mezo SOPP(ÎI ne-ó so caiacco

De d’ àto impenetrabile e de sotto

All’ segua sà, comme se 6 foise un sacco

De pelle inscióù con l’ aia, e non canotto,

E segùo contro l’ impeto e l’ attacco

Di maòxi, comme un squaddro e fin casciolotto,

Con ardi sorprendente 6 va a cerca

Mostri e animali 'anfibii in mezo a_ò ma -

L’è tocmî1 forse, voendo confrontàli

Co resto di viventi, a ciù meschina

E a ciù infelice sorte a-i Esquimali;

Perché fra 16 in gran dose se combifia

0 ma che tanto temmau i mortali,

E scarso ó ben, a-ó quae 1’ ommo 6 1’ inclifia;

Ma là in tanta miseia, comme penso, ‘

Gh’ è pù 6 se lenitivo e 6 so compenso.

Certo boa ghe pai‘rià e so grammo pitto,

Perché gh’è da osserva in sce questo articolo,

Che ci freido ò ghe f'à cresce l’ appetitto

Concentrandoghe ò cado ne-ó ventricolo,

E ghe sii. pù per questo de profitto

Da caccia. ó stento mzeximo e 6 pericolo,

Seicehè in famiggia a so porzion de foca

A ogni individuo a ghe parrià ancon poca.

Certo l’ assuefazion meno senscibile

A ghe rendià ò schifoso sùccidùmme

Né so tafie palpabile e vixibile;

E 6 molesto e nauseante refrescùmme,

Ch‘ó gh’ impesta l’ ambiente, ciù sofl'ribile;

E a so pelle imbocca tùtta d'untùmme

In quell’ aia sci rigida e sci crùa

A no patiti. i brignoin nè ò mà da mia.
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Se da plebe fra nei 1’ infima classe

Pe edùcazion e pè e so idee abitùali

Rassegna a se ne vive né so strasse,

Perché per lé son comme natùrali;

Non é màveggia, che ben prò ghe fasse

Un vive cosci grammo a-i Esquimali,

Tanto ciù che fra-ò ma, comme ho zà dito,

Gh‘ è 6 se ben, benché scarso e circoscrito.

Se 6 sé no 6 veddan co-a corona immensa

De viva luxe che vedemmo noi,

Accompagna da-ò cado, ch’ò despensa

A vitta a-i animali, a-e ciante e a-e scioi;

A vista pù do maeximo a-i compensa

All’ orizzonte circenddx da-i coi

Vaghi e brillanti, che ne da in regallo

Iride fra i vapori o in sce fin cristallo.

Se lo no gódan mai ùn bello giorno

Gh’ han in compenso mille neixtte belle;

Gh’ han un ce pe-ó ciù netto e tùtto adorno

De ciù graziose e ciù brillanti stelle,

E una luna che ricca d’ ùn contorno

De lùxe rossa a spicca in mezo a quelle,

Gh‘han inlin fra-e meteore senza eguale

L’ aurora brillantiscima boreale.

Se non han feste né i divertimenti,

Che ha l’ Europeo ne-i teatri e ne-i casin,

Lò tre'ùvan 6 so gùsto e o se contento

De ciomà ne-ó so allogio, benché pin

De rancio, de scottizzo e «le relento;

Gùsto e divertimento assae meschin;

Ma a-e se idee pù meschifie e limitae,

E a-i scarsci dexidei proporzionae!
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Mentre lò stan a torsio, van defeîia

Da sùcida cabanna i so ragassi

Senz’ anseietee, senz’ obbligo de sche‘ua,

A treppà insemme in mezo à neive e a-i giassi,

Oppù a zùgà, comme i zeneixi, a 21116121,

0 a fà sati e tomhaele da paggiassi,

E spesso a carrossà in sce quelli cen

Giassae e lisci in sce slitte tize da-i chen.

E quello che ciù importa, indipendensa

Lò godan e perfetta libertze,

Vantaggi di quae in parte ne son sensa

I popoli anche ciù civilizzae;

Scicchè ùn governo ingiùsto, ch’ò despensa

Ahbrettio croxe poco meritze,

E penscioin a deseîxvio, o corruttò,

0 fàso, o tentennante 6 n‘ è fra 16!

A

Né oxelli d’ unge lunghe e becchi storti

Gh’ è là. i ministri da giornà d’ ancheî1;

Perché tascià lazzù che giassi forti,

Eterni, immensi e insùlsi no se p<î1,

0 sterili montagne e campi morti,

Che a neive a eréwe comme ùn gran lenzéx,

Chi è recamcîx da l’ orma che ghe stampa

Do 16, de l‘ orso, oppù de renne a sampa.

E no cammifian i stranieri in quelle

Begioin pe fà conquiste e là hottin;

Perché fan l’ amò solo a-e figge belle

E non a-c brùtte e a-e vege i libertin;

E piggian solo a-ó ricco a borsa e a pelle

I laddri, e non a-ò poveo fradellin;

E no se dan caccioi cosci balordi

Da tià a-i rattipennùghi e non a-i tordi!
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In questa gita i dui eroi trascorso

Avendo e tzere all’ Artico vixifie.

E che o Machenzie ó bagna ne-ò so corso,

Quand’ iéan in mezo a-ó gruppo di Aleutifie,

Impotente trovando ogni so sforso

Centro de forze angeliche e divide,

I diai eangiavan moddo, e in conseguenza

A l’ astuzia passavan dà violenza.

E con velocitze do tutto eguale

A quella, che o portava tutt‘ intorno

A-e nebbie e a-i giassi da region boreale,

Spinzeivan ò canotto a Mezogiorno

In mezo a-ò grand" Oceano equinoziale;

Là. ne-a linea, da quae in zù a-ò Capricorno

Ritorna ó sò, ch’ 6 n’ oltrepassa mai,

Gh’ è fin gruppo (1’ isoe, e n’ è a ciù grande Auai.

In questa, a quee a l' ha ùn territorio ricco

De caprissi e de schersci da natùa,

Fra-i quze i varii fenomeni fan spicco

Da lava di vulchen zà soda e dùa;

Vixin a-ò ma gh’é una liggia iita e a picco,

Dà. quze sbatte in sei sche’hggi chi derrùa:

Là. sùccedeiva ùn giorno orrenda a vedia,

Tristiscima a sentila una tragedia.

Bùttava un giorno zù da spaventosa

Altezza ùn ommo pe gioxia crùdele

A so campagna amabile e vezzosa,

Da lé credùa colpevole e infedele;

Vixifia a morte tristzi e lagrimosa

Quella donna infelice, ma fedele

A zùava a-ó maio, tardi e inutilmente

Da so fùria pentio, eh‘ a l‘ iéa innocente.



L’è fama fra-iindigeni do leî:go,

Che a so anima. de vette con lamenti

Intorno a quella costa a l‘asse ùn sfe’ùgo,

Pronostico de tristi avvenimenti;

E temman che i vulchen vé‘1mitan féig0

Destruttò da-i crateri e coni ardenti,

Ingendii ne-i villaggi, in ma tempeste,

Sezia a campagna, e in casa o famme o peste.

Scicchèdn fra l‘ antighiseima memoia

Sempre viva ne-ò popolo d’Auai

De quella trista e miseranda istoia,

E in fra-e triste apprenscioin de danni e guai,

Che ne sbandivan spesso a quete e a gioia

Pe-i lamenti da morta immaginai,

Bastava a quella costa infausta, comme

L’ aveiva a donna, de Cavera ò nomme.

A questa dunque per ùn néirvo intrigo

Di genii da malizia drito drito

L‘ 6a stzeto spinto Giacomo e 6 so amigo:

Là vegniva di maeximi a l‘invito

Pelè fin di genii da virtù nemigo

. Ma venero”u la con profano rito,

Perché in quell’ Arcipelago o se ten

Per 6 genio tremendo di vulchen.

Appena. che a canoa a toccava a riva

A-i eroi questo spirito in figùa

De Cavera davanti e compariva:

A paiva eomme quando a l’ èa sbattùa

In scii prie zù dii. liggia e semiviva,

Tùtta rotta, e inciastrà de sangue e pùa

Ne-a ciù brùtta e ciù orribile manea

A-e spalle, a-ò collo, a-ó peto, a pausa, a cea.
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E con voxe che paiva, che d’in fonde

D’ una tomba a sciortisse: o illùstri, e bravi

Secii do primme Eroe de questo mondo,

A ghe disse, che a patria abbandonavi

Pe tenta quest’ Oceano profondo;

E che in mezo do meeximo trovavi,

Premio da Vostra eroica fadiga,

Isee amene e felici e gente amiga;

Dehl in Europa a tornà. ci) vanto e a storia

Da vostra lùminosa descoverta

Amò da ricompensa e amo de gloria

No ve tente per Dici... Quella a l' è incerta,

E a segonda a l’è effimera e illùsorial...

Godi invece da sorte che v’ e offerta

In questo néùvo mondo fortumîx,

Che voi e o vostre cappe ci merittîi.

No temei ninte: no ve sii de danno

A guzera eo-i Indien: lé a no ve sacra

L’accesso a-ó ben, né a ve e prì1 arvi a-ó malanno,

Quando ve stabilisci ne-a se taera:

Son lo a vostro riguardo in t’ùn inganno:

Cessi'à. l’inganno e con l’inganno a guaera;

Vegninde a-ó ciaee de veo, torna a se stimma

Aviei, e sai amixi ciù che primma.’

Non è l’Indian vostro nemigo veo,

Benché selvaggio: con chi se guadagna

A se fidùeia e non è ingiùsto e feo:

I vostri vei nemixi son in Spagna:

A civiltae che vanta l’Eurepeo

Spesso con ciù malizia a s’accempagna;

Lé contro a chi s’ oppone a-i se vantaggi,

0 a se gloria e 1’ è pezc di selvaggi.
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A-i popoli d‘ Europa e cose viste

Andm a descrive, o naviganti eroi:

Di, che in mezo all‘ Oceano gh’ existe

Un atro monde ricco de tesoi,

De taere vaste da peeì fà conquiste;

Che de vostre fadiglle o frùto poi

Gente superba a se e gedià tranquilla.

Vei tiae sciù a ciappa, atri piggiàn l‘anghilla!

Felici voi, se mai pe ricompensa

Disgùsti e guai non avieî poi da lo!

Di emmi l’ingratitudine a l‘ è immensa:

L6 son ciù ingrati a-ó se benefattó,

Quanto en ciù grendi in dignitze e in potensa i...

Spesso ò volge e 1‘ è ingrato per erró;

Ma i potenti da tzera invece ó son

Pe invidia, pe avarizia, pe ambizioni

Oh! ingiustizia esecranda! pe ùn sospetto,

Benché non giùsto, che ghe foise ingrata,

Mae maio (ammieeme) 6 me rendeiva oggetto

De compascien a ogni anima bennata!

Mentre a trionfa e d’ elogii a 1‘ è e sùggetto

Di vei ingrati a razza scellerata l...

Vegni, vegnî: ve ne mostrib di exempi

De tutte‘e monarchie, de tùtti i tempi!

Dito questo, o s’avvia verso l’ interna

Parte de l’ isoa o genio, che l’ estinta

Cavera ó paiva ne-a se forma esterna:

Quella cubbia d’ eroi po incanto spinta

A e segue fin à celebre caverna

Lazzù có nemme de Cheanai distinta,

E a-i pé vixifia d'ùn vulcan, co-a lava

Do quee a poco per vetta a se formava.
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E a se formava comme una gran sala

Gò volto sollittdu de stalattiti,

Serve i quae a lùxe a concorriva a ornàla

Con graziosi riverberi infiniti,

E o caxo tutt’intorno a pitturàla

Con vaghi traeti, benché circoscritti

A strisce neigre sorve un rosso pia,

Lùcide comme ó lùstro di scarpin.

Appena che i eroi gh’ intravan drente

Scompariva pe incanto a lùxe scarsa,

Che illùminava a sala in t’ un momento;

E veddeivan invece tùtta sparsa

A mùagia in faccia d' una lùxe cento

Vette ciù viva, dove a so comparsa

In gio faceivan comme in ùn diorama

I sommi ingrati strombettae di fama.

Veddeivan sorve tùtto i dui amixi

In quelli quaddri con so gran sorpreisa,

Ghe ricompensa a-i opere e a-i servixi

Giù brillanti da-i despoti a l‘ è reisa,

I qua: dan spesso_,' comme a so nemixi,

0 comme a rei dc quarchc grave ofl'eisa,

A chi a gloria n‘alzava, sgrtînro e pefie,

A chi óu ghe dava e regni, aspre cadefie.

E ghe faceivan imprescion maggio

Questi ingrati de primma qualitae,

Ne-ó vedde che non solo gh’ èa fra lò

Di tiranni e di mostri coronae;

Ma tanti che da-ò volgo adulató,

E da-ó volgo ignorante en incensae

Gomme emmi grandi, generosi, sommi,

Magnanimi, sublimi, galantommil...
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Fra-i atri se veddeivan dc rimpetto

Un di monarchi antighi ciù famosi,

0 qua; pè' se conquiste ó l’è o sùggetto

De tanti panegiriei ampollosi,

Ch’ 6 massacra fra-i schersci d’ un banchetto

Un di amixi ciù forti e valorosi,

Che con coraggio eroico e man invitta

In grave rischio 6 ghe sarvava a vitta.

Vegniva appreîwo ùn re legislató,

Che forse avià vant<îi giùsto e severo

Do so codice a pao l’ adulató;

Ma non giùsto, né ùmano, né sincero

0 provava ùn eroe, ch’ 6 fù ó terrò

Di so nemixi e a gloria do so impero,

Orbe per le ridùto e vagabondo

A dimandà limoxina pe-ó mondo.

Un vile e triste regole 6 seguiva

Di tempi e léighi a-i nostri ciù vixin,

Che per immane crudeltae ò vegniva

D’ una donna innocente l’ assascin,

Che co-a so deîitta stessa a gh’ingrandiva

0 so dominio misero e piccin,

Ricompensando pe ùn sùpposto fallo

Con l’ infamia e co-a morte 6 so regallo.

Poi compariva ùn coronoî1 famoso

Pe astùzia, pe potenza e pe regio:

Se gh’ aceostava ùn emme valoroso

Pallido, vegio, magro e ma vestio....

Chi sei? ghe dixc ó principe orgoglioso.

Son ùn, l’eroe o ghe risponde ardio,

Che i regni, ch'ò v‘ ha dceto son ciù tanti,

Che no son e cittae, eh’ aveivi avanti.
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Mostrava poi 6 quaddro dui parenti ,

Ch’èan diventae, pe influenza d‘ufia stella

Fatale a-i ommi liberi, potenti!

Ean sotto i àe d’ aquila forte e bella,

Ma ùn de lion feo co-e grinfie agùsse e i denti,

L’ atro co-a vorpe e o 16 sotto l’ ascella:

Da ommi liberi e franchi incoronze,

Lò incadenavan sùhito i se frzel...

Vegniva poi ùn gran reppùbblicano,

Pallido in oca, ma d’ eî:ggio vivo e ardio,

0 quae in taera straniera (premio strano

D’ animo generoso) o l’ èa bandio

Da-ó governo do maeximo sovrano,

A»ò quae ó l’ha ofl‘erto a spà do so partio

Pe fàlo grande, se pù grande e ùnia

Voiva rende a. so patria a monarchia.

E una donna avvenente e de coraggio

Gh’èa poi priva de mezi e de coniorti,

Quaexi i piaxei ch‘ a dava a un personaggio

. E i boin servixi foisan tanti torti l...

Gh’èa sotto ùn’ iscrizion in t’ ùn linguaggio

Che ó p«îi comprende chi conosce e corti:

1 M’ ha avùo spesso un magnanimo in te brasse,

' E fin galantommo o m’ ha lascio’u in te strasse. »

Vegnivan poi ommi superbi e mosci,

Che aveivan portafé:ggio da ministro,

Circondae da commessi grasci e grosci,

Pin de croxe e de medaggc a-ò loù scinistro;

Scimili a camaleonti o verdi, o rosei,

0 gianchi , o scùi cangiando de registro

E de 06 all’ apparenza ogni pittin,

Ean in fondo però sempre turchin.
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Ghe stava ùn cappe in mezo a 16; ma quello

0 paiva a ogni conseggio e a ogni sfiocessb

Alieno e indifferente derré a ùn vello,

Che alzà a-i profani non èa mai concesso;

Mentre quelli streppella-Macciavello

Davan éùggiae de raggia e de dispresso

A mille eroi, che pe divisa in dosso

Aveivan a camixa de có rosso.

Qualla falange generosa e ardia

Bersaggio allea de rea persecùzion,

A vantava mostrando a geografia,

Citando a testimonio a so nazion,

Che per e so fadighe a monarchia

A raddoggiava in gloria e in estenscion:

Ma pagava l" invidia e l‘ egoismo

De cattiva monaca tanto eroismo!

Ricco de gloria, poveo de tesoi,

D‘ aia marziale e venerande forme

Un Grande a vista compariva poi,

0 quae 6 s’ indovinava a l’ uniforme

Pe-ò conduttó de quelli mille eroi:

Gomme ùn lion aecuccicî:, che pà ch‘ò dorme.

Tranquillo allóa, perché in t‘ un pé ferio,

In t‘ ùn’ isoa deserta o l’ èa in retio.

Assettoh in scia potrofia in sciò cuscin

D’ un sgambello ó posava ó pé fàscirîi;

0 l‘ aveiva dappresso ùn tavolin \

Con ùn stivà in ta scarpa pertixz&;

E una balla de ciongio gh‘i‘a vixin,

E sotto questo distico stampiîi:

« Tale la monarchia dz'é guiderdone

A chi aggiunse al suo sarto due corone ».
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Ma 1’ ùrtima vedùta a caxonava

A-i dui bravi Spagnolli ùn dò profondo;

Gh’ ca un pà de sbiri, ch‘ 6 l‘incadenava

E moen a-ò Scrovitó do neîwo mondo!

E quello tratto indegno l‘ ordinava

L’ ingrato re de Spagna furibondo;

E l’ammiavan sott‘eî1ggio sghignazzando

Roldan, don Boile, Bovadilla e Ovando!

A questa scena, mentre ó genio ò vcîl

Fàghe i commenti, 6 resta brùsco e mùtto,

Gomme un chi agge ma in bocca e eh' e no péh

Parla forte o eiannin ninte do tutto;

E o s’ è misso a tremmà comme un liggifîi,

0 qua: 6 s’ intoppa in t’ ùn can grosso e brùtto;

E pe consenso e pe attrazion interna

Tremmava pù con le tùtta a caverna.

Visto 6 l‘ aveiva ó genio tenebroso

A quello punto o spirito celeste,

Ch’ò gh‘ intimava in atto minaccioso

De troncà quelle scene empic e fùneste,

Rappresenta a-i eroi ed [in maizioso

D’ alienàlida-i opee ùtili e onesto;

Bench‘ Ean storiche scene, e in parte e stesse

Ean pe succede, e parte (San zà successe.

Costreito ò tristo ò cede: ma fremendo

0 se slansa fùrioso in solo cratere,

Che gh’ es. de dato, do vulean tremendo;

Là pe vendetta e pompa d’ ùn potere

Ffmcsto ò spinze con fraeasso orrendo

De solfo ardente ùn globo immenso a-e sfere,

Che in zù poi dilùviando tutto o lrîig0

Circonvixin ò lastrega de feîig0.
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Ma a precipizio sùbito sciortiva

Giacomo có compagno dà caverna;

E corrivan insemme verso a riva

Guiddae e protetti da virtù sùperna,

Che in mezo a tanto rischio a i garantiva,

Benché senz’ apparenza e azion esterna,

Da-ò f<îig0 sorVe a testa eomme ùn pzegua

D’ amianto, e a-i pé comme ùn torrente d‘aegua.

Arrivze sarvi a spiaggia sitan drento

Da canoa pe miracolo refaeta,

Che da lé stessa. a parte in seiii momento

Slittando serve e mà, benché l’éa manta,

Gomme striscia spedia ne-ó firmamento

Una stella cadente oppù una sreta,

Continuando, diretta a fa ritorno

A-i Antille, 6 se corso a Mezogierno.

E eorrindo dà larga a seguitava

A cesta Americana de Ponente,

E inderrè in trei menùti a se lasciava

L’impero là ciù esteiso e ciù potente,

0 qua: in mezo a barbarie che regnava

In quello n<îwo vasto continente,

E tracce e conservava poco assae

D’ ùn’ antiga indistinta CÌVÌÌÌîE.

Impero, ò qu:e de sottomette ò vanto

Aveiva dell’ Oceano ò ciù famoso

Navigate deppe Colombo, e quanto

0 mzeximo ammiraglio valoroso

E magnanimo forse, ma non tanto

Genio rare e sùblime e emme virtuoso:

L’ amò proprio 6 Spagnolle, ma 6 Zeneise

Guiddava amò sociale né se impreise.
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Che idea strana anche i sommi personaggi

Aveivan in allòa do drito ùmano,

I quze han preteise incivili i selvaggi

Con un sistema inique e disùmano;

E han credùe de provvedde a-i se vantaggi

Go-a violenza levandoghe un sovrano

Indigene pe dàghene ùn foestè

Spesso ciù indegno e barbaro de lé i...

Ma pù no gh‘ è raxon d’èse sorpreisi,

Ghe allòa se desse tanta stravagansa;

I scientifici lùmmi è'an poco esteisi,

Né do Vangelo e spirito abbastansa,

Né ò spirito de lezzi éan ben compreisi,

De drito umanitario l‘ ignoransa

A quaexi tùtte e classsi a s’ estendeiva;

E Certez in quell’ epoca e viveivai...

Mentre l’è ben ciù assae da maveggiàse,

Che in tempi e in lcîighi, deve in generale

Se veddan tanti popoli agitàse

Per a se indipendenza nazionale,

Ghe scie gente co-i opere capace

A renegà ogni drito natùrale,

E con de prepotenze a vegne a mezo

Gomme 'ne-ò medio evo e forse pezol (‘)

Umiliante regresso 1... Una nazion,

Dà quze in Europa éan stzeti spantegze

Pringipii liberali co-a raxon

E con lotte ciVili COIIQUÌSIEB,

Aòa faeta instrùmento d‘ opprescion ,

Combattendo lè stessa a libertae,

Fin ó Mescico sotto 6 giogo stesso,

Gh’ó l’ opprimme le mzexima, a veb oppresso!
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Destrùe là a voeiva chi a rcppubblicana

Forma ne-ó stesso moddo che peri

A fageiva a reppùbblica romana

E a se stessa; e con strano prezùmi

Atrettà.nto insensà quanto a 1’ ca vana

Go-i armte a ghe tentava stabili

Impero e imperatò da le protetto

Scimile a quello, ch’a s’ aveiva elettol...

Ma (viva a libertaal) fè in quella trera

A nazinn orgogliosa ùn fiasco grosso:

Andava in breve tempo e in breve guaera

L’ impero a 1’ aia e 1’ impeatò in to fosso;

E o se desposta ingordo, ch’ 6 1’ abbaera

Quanto le 6 peî1, ò ghe trovava un osso

Ben (1110 da ròde, e un punto neigro indizio

De vixiu forse e orrendo precipizio.

A eostezzava poi rapidamente

Continuando a piroga ò strano viaggio

0 grand’ istmo do doppio Continente,

Do qu&e porticiva, se o se fosse, ó taggio,

Gomme se fa a-ò grand’ istmo de 1’ Oriente,

Immenso incalcolabile vantaggio

A chi per òu va in California, oppù

Va in cerchia de f01‘t11fi8. ne-ó Perù;

E a region, che do gran Navigatò

Sola in quell’ Indie ò nomme a 1’ ha in regallo;

E attraversando a linea, dove 6 só

Passando ò sparte in mezo 1’ intervallo

Ardente, che han i tropici fra lo,

0 regno zà ciù ricco do metallo,

Per 6 quae fan faccende in questa taera

A discordia, 1’ intrigo, a lite e a guzera;
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E 6 paise di Araucani, razza 4antiga

Dc popoli agguerrii, e impetuosi e ardenti

Gomme i vinti Vulchen che gb’ han in riga,

E come i terremoti là frequenti

Tremendi in faccia de l’ armà nemiga,

Fei, indomiti inlin e indipendenti

Gomme 1’ è o Condor, che là ò l’erze e o spande

I be larghe e robùste serve i Ande.

E a continuava e rapido cammin

Rimpetto a-i Patagoin occidentali

Megio in forza e in statùa di so vexin,

Non pe indùstria e coraggio a-i stessi eguali;

Poi pe contro a-i Fuegien brùtti, piccin,

E ciù miseri forse di Esquimali;

E giando intorno a un paise orrido e triste

A passa ó Cavo-d’ Horn visto e no visto.

E abbandonando i segue tempestoso

Dell’ Oceano australe, che fra mezo

Son a taera do féig0 e a-e disastrose

Regioin antarticbe a ogni sforzo e mezo

Umano inacessibili e ritroso

Di articbe opposte mille vette pezo,

A-ó Nord torna a canoa verso e Malviùe,

Che han belli porti e rendite'meschir'ie.

Passze queste de volo a tr<îwa ò Rio,

Ch’ 6 bagna ò paise assae ciù conosciùo

Da-ó vagabondo ligure e bandio '

Che ó stesso paise dove 6 l’è nasciùo;

E l’ immenso Brasi, che ha favorio

Tanto a natùa, che in le gb’ é contegnùo

Un mondo (1’ ammirabili b_ellesse,

E fin emporio inesausto de ricehesse.
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E poi l’ impeto maeximo o a trasporta

Verso a Guiafla in faccia de Caienna,

Dove ó sbiro do despota ò deporta

Fin da-e sponde do Rodano e da Senna

L’ ommo de cheîx leale e mente accorta,

Do quae le 6 temme o hrasso, a lengua e a penna;

E da questa portà. a-i isoe do vento

A 1’ è in faccia d’ A'iti in t‘ ùn momento.

E chi cessava a forza sovrùmana,

Pe-a qua corriva a barca, tutt’ assemme:

E guidde indiane in quella corsa strana

Mùtte, oziose do tùtto e quaexi scemme,

Ricorrivan de néwo a forza ùmana,

Gomme adesciae da-ó seîmno, e tiando remme,

Incnmensavan giandose a Ponente

A vogà verso A'iti allegramente.

Ma i duî socii vortandose a Levante

Descrovivan d’ Alonzo ò bastimento

Circa trae migge dà canoa distante,

Che ó paiva ancmîx, tanto o l‘ andava lento,

In mezo a fin ma, eh’ a paiva aegua stagnante

Senza una bava minima de vento; ‘

E fageivan, zà. ch’ ean poco lonten,

Voga verso do maeximo i Indien.

Fin da-ó momento, ch’èan partii d’A'iti

Alonzo e so cattivo conseggé,

Tutti i se movimenti e'an circoscriti

Solo in quell‘aegue pe voentze do (}é:

Faceivan pe avanzà sforsci infiniti,

Ma ùn pò andavan avanti e un pò inderrè;

Che aóa tegnùo dii canna, e aóa da-ó vento

De próa o l’ 6a respinto o bastimento.
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Ean scimili a un chi cerca de scappa,

Ma no ghe riesce, perché quand‘ ò scappa

Ghe sempre un per a mzexima eontrà,

0 qua: ó scóre, e un po 6 molla e un pó ó l’acciappa.

Inùtilmente spesso pe aspètà

Propizio ó vento se son missi a cappa;

A vela abboifian po piggià de fianco

0 vento obbliquo e no ghe riesce manco.

Dava lfîig0 a riflette, e a-ó tempo stesso

Rafl'reidava un po Alonzo ùn tà ritardo

Ne-a so risolùzion; ma 6 l’ Ea perplesso

E indeciso a-ó ritorno pe riguardo

D’ Amerigo, eh’ 6 gh’ ca sempre dappresso,

E ne-a so iniqna idea fermo e testardo

0 tegniva con ciance e co-a speransa,

Che ò Meistrà o se levasse, sempre in bansa.

Ma a-ó riconosce dentro da canoa,

Che s’accostava, Giacomo e so frze.

A so ingertessa discipava allóa

Parte a raxon, parte a necescitue:

Subito da Ponente ó giava a próa;

E co-i maximi, appena ch’èan monta:

A bordo, prevegnindo ogni sospetto

De diserzion, a-i isoe 6 s’ è diretto.

Comme se a controgenio una cavalla

A l‘è spinta da l’ ommo, ch’ a l" ha in groppa,

A recùlla, a tià casci e a no s’ astalla;

Ma senza nisciùn stimolo a galoppa,

Se o lascia ch‘ a ritorno vcrso a stalla;

Cosci corriva allóa cò vento impoppa

Verso i Antille a nave, quanto lenta

A paiva ne-ó laseiàle e mà contenta.
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0 tiava Alonzo a andà. a sbarca a Isabella,

Ma se trovava allóa sempre a-ò governo

De veie e do timon da caravclla

Quello Genio benefico sùpcrno,

Ch‘ò l’aveiva sarvdu, sventando quella

Cabala d‘Amerigo e de l" Inferno:

E a l’ ameno villaggio ó trasportava,

Ne-ó quee Guacanagari 6 se retiava.

L’arrivo allóa (le quelli amixi cai

Portava un grand“ aggiùtto e ùn gran conforto

A Colombo e a-ò cacico in tanti guai;

Che persuasi a vicenda e fin, che o torto

In le e nei so compagni o no fù mai,

Ma in pochi de ché: guasto e animo storto, ‘

Tornavan, ravvivoh l’afi‘etto e a stimma.

Amixi e confidenti eomme primma.

E con alleanza leale ciù di alleanze

Di re d’ Europa, tanto necessaia

Pe-a so difeisa in quelle circostanze,

Faceivan una leva straordinaia

D‘ ommi in tùtte e tribù de vixinanzc

Da oppofie à moltitudine contraia

D‘ Indien, che verso A'iti a mille a mille

Vegnivan-zù da tùtte i atre Antille.

A Cubba ùnia pe-i generali inviti

Quest‘ arma formidabile composta

De miggitea de canoe, d’ommi infiniti

Lungo ó passo do Vento, che frii costa

0 l’è de Cubba meexima e d'A’iti,

A marciava .in bell’ ordine disposta

Pe porta i guai all’ europea Colonia

De Cartagine e a fin de Babilonia.
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0 cacico savende, che passà

Doveiva e grand’ esercito selvaggio

Sciortie da-ò streito, primma d‘arrivà

A Isabella, davanti a-ò se villaggio;

Nell’ interne do paise ó l'è retià

Fin a tanto che dùava o se passaggio

(Cosci ghe conseggiava ó nostro Eroe)

Origini, donne, ragassi, arme e canoe.

E tizi ò faceiva ben in sciù dii riva

D’ Alonzo a nave a-ó mzeximo momento

In mezo d’ una maceia chi a croviva:

Daeti i ordini poi po 1’ armamento

_Ce»i primmi de due armae a osserva ò cerriva

Da flotta avversa e forze e e movimento

In sce ùn’ altùa vixin a Montecristo,

Dove se poiva vedde e n‘ ése visto.

Spettacolo terribile e imponente

Ne-ó se genere e l’ éa vedde sfila

Quella flotta selvaggia d’Occidente,

Che in lungo e in largo a lastregava e ma,

Ne-a se semplicitoe stupendamente

Né tribù e né canoe tanto ordinà.

Quanto pe'ir ése ordinà, benché in manca

Assae ciù complica, ùn’ arma europea.

Là no gh’ è'an nè vascelli, nè fregatte,

Nè vapori da guaera, né lancieîn

- Da illùdde ce-a se mele e co-i esatte

Maneî1vre de se veie e di eannoin,

Nè_ ce-a scena grandiosa de compatte

Selve d’ erboi, de sartie e de pennoin;

’ Pù là in barche piccine èan sorprendenti

Nùmero, ordine, moti e combattenti.
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E pe opprimme a Colonia minacciose

Ló vegnivan in zù, benché de quelle

Da marifia europea meno pompose

Meno armae, meno forti e meno belle,

Gomme vcgnan zù i onde tempestoso

Uria apprrî1ve de l‘ atra e paralelle,

Ghe pà che a teera vebggian subissà

E eangiàla in ùn lago d’ zegua sé.

0 ma, chi éa quote e cian comma ùr’1a tea,

Pù da-i colpi sbattùo de tante remme

E pe-a sola che fageiva a caaefia e a pròa

De tante barche ch’ èan in corso insemme,

0 l’ ca ùn gran treeto sottesorva allòa

Gemme quando e se sciate, ò seciùmma e o fremme,

Perché ghe fan l’axille tutt‘intorno

I venti indiavolae do Mezegiorno.

E ne-i dmmi imbarcee in sce quella flotta,

Benché no fessan pompa d’ armatùa

Gomme i guerrieri ùsavan una vetta;

Ma avessan pe divisa a pelle nùa,

E a carnaxon roseigna ùn pó interrotta

Da quarche ciùmma, e inciastro, o screziatùa;

Pù ghe veddeivi ùn gran vigò e l’ardi

Marziale in tùtto e in tùtti traspari;

Perché veddeivi de quelli emmi nùi

I membri ben composti, agili, lesti,

Muscolosi , gaggiardi , forzellùi ;

E ghe veddeivi a segni manifesti,

Pe l’odio e pc-ó venia allòa crescùi

0 coraggio e a ferocia da-i se gesti,

Da-i crii, da-i sguardi, da-e canzoîrrdc guaera.

Ch’ eco faceivan ne-a vixiùa teera.
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No saiva sùlliciente ùn lungo canto

Per poei tùtte in dettaglio nùmerà.

E varie squaddre, i arme, o nomme e o vanto

Di cappi e di campioin de quell' arma;

Schicchè in restreito ne dii) solo quanto

A fàsene un’idea posso basta,

Nominandone i corpi principali

E i primmi eroi, ch’èan destina: a guiddàli.

Ven zù pe»ò primme co-a so truppa Atuei

Gran cacico de Guhba; ùn comma le

No gh’ e'a ch’ odiassc tanto i Europei:

Ean so compagni cinquecento arcé,

E atrcttanti lancieri agili e fei,

E arraggia: comme ò cappe co-i foesté:

Ean comme 1’ avanguardia questi mille

E i bersaglieri de 1’ armà. di Antille,

Ma comme ó cappo in questo reggimento

Né in nisciùn atro gh’ èa un Indian eguale,

Feîia che o cacico de isoe sottovento,

Pe 6 so corpasso trùgno e colossale:

Con solenne. e terribile zùamento

Le 6 1‘ aveiva estèrnóù 1’ odio mortale

Ch’ 6 1’ aveiva a-i foestè, mentre a so taera

Co-i so 6 lasciava pe portàse a-‘a guaera.

No torno ciù (ve ó zùo) ne-a mao cabanna,

Dixeiva Atuei, mentre ò metteiva o pé.

In seiti canoa, se primma no se scanna

Colombo e i Europei che son con le 1..

Ma 6 presuntuoso per 6 ciù o s’ inganna,

Pe-ò ciù confonde e so bravate ò Gé!

Le maeximo seannoîr da-i Europei

A-a so cabanna o no tornava Atuei.
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Co-a squaddra da Giammaica ó ben Tapoa

Vegniva poi segondo a quella lotta:

Gh‘èa pù Gadisa e Opai ne-a se canoa:

Un ò voiva dà a Diego quella botta

Che a-ó bosco sacro a gh’ ea metà in te. gòa,

L’ atra voiva sarvàlo fin‘ atra vetta;

Ma le a croviva o se veo scopo e questo

Se pensceo sotto o vello d’ fin pretesto.

Le 9. prometteiva a-ó so galante indegno,

Solo degno ministro d’ fin demonio,

Che le a l’ acconsentiva (là che impegno

De spozàla a l’ aveiva) a-ó matrimonio,

Se de lé in campo 6 se mostrasse degno;

Perché a vegniva, camme testimonio,- .

Po vedde, se o l’ 6511, quanto scrupoloso

Sacerdote, sordatto valoroso.

Vixin a poppa da canoa Gadisa \

A se vedde spiceà fra e pere e l‘ amante,

Forte, intrepida e ardia commc Marfisa,

Bella e graziosa comme Bradamante:

A l’ha de cifimme d‘ ara pe divisa

Un colletto, un scosaeto, e fin gran turbante,

Questi ùrtimi de cifimme lunghe e drfie,

E o primmo de ciù morbide e menfie.

Gomme ò cacico e comme o pretendente

D‘ una lanca a l’è arma, ch’ a l‘è de pin,

E a l’ ha in cimma pe punta fin lungo dente

D’ fin lamia. de l'àcà ciù dùo e ciù fin;

Lanca ch‘ a l’è ciù lunga e ciù punzente

E ciù soda da [anca de Longin,

Ma che a piè. leggea comme ufia bacchetta

De canna d’ India in man da zovenetta.
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Ma e squaddre da Giammaica èn solo armae

De sciabbre che han in legno i else e e lamme,

Ma guai a chi provava e so sciabbrael..

Seguivan de Lucaie e trùppe gramme

Con de frecce incendiaie destina:

A mandà e case (1’ Isabella in sciamme

Da lunxi, perché timide e potrefie

A wgni a-e moen co-e sciabbre non èan bofie.

Lò calcolavan, che non è"a prudenza

Stà dà vixin a di ommi e a di arme esposte,

A.e quae no poivan l'zìghe concorrenza;

E che l’ èa megio ésc d’àrente a_e coste

Pe poei dàghe de gambe a I’ occorrenza:

Ma fageivan ò conto senza l’oste;

Se trovavan pe questo appunto in mezo

A un guao ciù grosso e ghe toccava a pezo.

Vegniva derrè a lo divisa in dóe

Grosse squaddre 1‘ armà de isoe do vento:

Aveivan e canòe con pop'pe e pròe

Variamente intaggize per ornamento

A fó‘igge, a stelle e scimili demòe:

Parte èan dogge e portavan ciù de cento

Persone, e parte sence, ma de queste,

Benché meno assee comode, ciù lesto.

Una lanca de lrascio, che per punta

A l’ ha ùn dente de pescio, o ùn sascio, o ùn osso,

Tanto dùa, benché allià, ch’ a no se spunta,

Oppù un baston de rovee rionde e grosso,

A-ó quae gh'è una pria in cimma ben conzunta

In forma d’una massa o d‘ un piacesse,

0 archi ati e drùi e frecce lunghe ben

Ean i arme, che aveivan quelli Indien.
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Broio de Portoricco o porta a primma

Squaddra a combatte, ommo ch’ò l’ha za grixe

Cavellea, barba e cegge, e 6 gode a stimma

D’ ése ó megio cacico po aspertixe:

Le 6 dixeiva a-ó so popolo un pò primma

De parti: no creddei, quanto se dixe

Che contro i arme nostre i Europei

Rendan invùlnerabili i so dei.

De l’ Europeo l’è l’óu l' ùnico dio,

Questo solo le 6 ven chi pe adorà;

Se impotente voci veddilo e avvilio

Quest’òu, questo so dio cacciaelo in mà!..

In quanto ch’ 6 no passe ése ferio,

Piîi di d’Alana a pelle pertuzà,

Che e pelle_di Spagnolli, comma quelle

Di ciù miseri Indien, son gramme pelle.

Una squaddra de figge tùtte belle

Vegniva in compagnia de so marziali

Truppe, ciù assae de queste, benché imbelle ,

Pericolosa, perché a-e materiali

Arme ciù assaa fùneste ùnivan quelle

Ne-e grazie do so sesso natùrali,

Tanto accresciùe da»ò diao se ingaggiato

Che paivan e reclute de l’Amó.

Ean sciùscianta divise in trae canoe:

De carnaxon èan vinti belle gianche

E vinti cò de rammo e vinti moe:

Tutte èan guernie de ciùmme solo a-i anche,

Che han i ciù belli oxelli a-i tale e a-e cóe,

E (1’ bi a-ó collo, a-i oè'ge, a-e tresse, e franche

Restavan quzexi d’ ogni ornato nùe

Con arte e parti che pd1an ciù sedùe.
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Atr’ arma non aveivan che una lansa

Cùrta, leggea e forbia; e infin l’ Ea tanta

Quella vivacitee, quell’ elegansa ,

Che a piaxe a l" eî:ggio e o spirito a l’incanta,

In me’hvise e ordiuàse, che in sostansa.

Quelle zovene invece de sciùscianta

Belle guerriere no ve paivan atro,

Che balleefle agiliscime da teatro.

E po ùn trzeto (le maizia soprafiùa

O tornava Maboia a mette in scena,

Gomme guidde da squaddra l'eminifia,

E tra ninfe Maccuifia, Zilia e Apena.

E a vezzosa Matima so regina,

Pè carezze da quae ne I’ isoa amena,

Ch’Ecatoro ò formava per incanto,

De Fernando a virtù a scrollava tanto.

Questo a-ó veddie sfilà ò vegm'va. rosso:

Ma 6 soffocava pronto e indispettio

0 sentimento interno, che commosso

Un pò 6 l’ aveiva, e ci) rossò tradio.

Ma so Poae prevedendo, ch‘ ése scosso

Poiva à vista de quelle anche 6 ciù ardio

Sordatto in campo, comme o li: a prevedio.

Cosci ò fù pronto a immaginà ò rimedio.

Bmio a-ó quae ó diao malefico l’ idea

Maiziosa e o mezo 6 l“ inspirò de mette

Insemme co-a so armà selvaggia e fca

Quelle coscrite vaghe e lascivette;

Perché a sedùe i foesté co-a bella oca,

E co-i ornati d’ òu foisan dirette,

Gomme a-ò campo dovessan regolàse,

Cosci o i instrùiva primma d’ imbarcàse.



No gh‘andae a vitta, le 6 dixeiva a-e stesse,

Go-e lance aguzze; ma con de parolle

Deci, e feegbe l’ eîiggin e de caresse;

E ghe vegniii ó cheîi tenio e e brasse molle:

er spieeà l’ òu a-i eiége, a-ò collo, e a-e tresse,

E ne san ciù Spagnolli, ma Spagnolle:

Voi comenqiei a vinpili con questo

Mézo, e co-i arme poi nei fzemo ò resto.

Ma Broio 6 s’ illudeiva, e questa vetta

0 genio o s’ ingannava comme le;

Perché l’ iniqua trappola a 1‘ è rotta

Dall'ammiraglie, chi e inspìn’ù da-ò Ce:

E ninfe pronte all’ amorosa lotta

Invece d’ incontràse ce-i foesté,

Intoppandose in donne comme lò,

Go-e Furie aviàn da fa, non con l‘Amò.

Beppe Broio e I’ armà de Portoriceo

0 cacico di Antille compariva

Giù forte e bravo e ciù potente e ricco:

Ma ciù assae pè' virtù, che in le 6 l’ùniva.

De spirito e de chéh, ó faceiva spicco:

‘Tamea o l’ aveiva nomme, e gh’ obbediva

De isoe da Trinitae, da Guadalùppa,

Da Martinicca e de tante atre a trùppa.

A-a forza do so brasso sorprendente,

L' altezza 6 gh' azzunzeiva da statùa

E una presenza nobile e imponente;

A qua: a spiccava pe una sereziatùa,

Chi sa disegna tanto inzegnesa'mente,

Ghe seibhen, ch’ 6 marciasse a pelle nùa,

Pù da lontan ó paiva ùn guerrezzè

Con placche e magge armzîi da-ò collo a-i pè.
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D’ im’ ara a pelle in see l‘ idea di elmetti

0 portava co-e ciùmme de cò rosso,

E a-i póci e intorno a-ó collo e in gio a-i garretti

E a«i pexin d’òege de reettir’1e d’esse

Pe pendio, pe collane e brassalletti:

E in man due frecce lunghe e ùn arco grosso,

Gh’ó l’ éa capace de doggià le solo,

06 quae ó colpiva falchi e acquile a-ó velo.

Ghe portava dappresse ùn se aggiùttante

Pe zunta e se terribile tamacco;

0 quae ó portava, tanto e l’ éa pesante,

In spalla, comme porta ùn collo e fin sacco

Un camalle de ciassa o d’ ùn mercante;

E 6 quee Tamea, comme se e foise un bacco

Leggee, in mezo a-i nemixi tùtt’ in gio

0 faceiva zugà spedio, spedio.

Lé magnanimo quanto valoroso

O no vegniva contro i Europei

G6 spirito feroce sanguinoso

D’ odio e vendetta, che animava i fei

Gappi do grand’esercito, ó furioso

E barbaro Ataeulla, e triste Atuei,

0 fùrbo Broiò, e Opai quell’ inùmano

Sacerdote d’ ùn cùlto empio e profano.

Lé ó vegniva a combatte per amò

Da giùstizia, persuaso che o feesté,

Gomme l’ é'a fama, e foise ùn eppressó:

E per questo ùn’ armà ò metteiva in pé

D’ Indicn, benché selvaggi, pin d’onó;

Ommi, che voivan tùtti comme le

Da qualunque tirannide e opprescion

Libera e indipendente a se nazion.



Infin dentro canoe lunghe e veloci

Vegniva a retroguardia de seicento

Selvaggi, ch‘èan cannibali feroci,

Gh’ abitavan e isoe sottovento;

Gente avida de gutere e straggi atroci,

E fin da carne ùmana pe alimento;

Gente gaggiarda, èan ciùmme ne-e so brasse

I tamacchi pesanti e e grosse masse.

Pe fàse ciù tremendi (stravaganti

Usi da-i Europei non Visti mai)

Atri tenti de giano paivan tanti

Morti scapr da ùn fosso o da un morai;

Atri tenti de gianco ombre ambulanti,

Atri tenti de neigro paivan diai;

Atri infin inciastree tutti de rosso

Paivan tanti dannee có diao addosso.

Guiddava quelle tùrbe indemonire

Ataculla antropofago gigante:

A so voxe a 1’ ca ùn tron, lampi e so diggiee,

Brùtali e so mance. 1‘ ala arrogante;

Go-i so cavelli rùsteghi sciatae

" Ve paiva ch’ 6 portasse ùn gran turbante;

E tento a striscie neigre eomme inciostro,

E rosse comme ó feîig0, ò paiva ùn mostro.

D’ un piccosso o 1’ '6a armo'ìi, che ciù de trenta

Chilogrammi ò pesava, e ne-e so moen

0 1’ èa comme un cannello da polenta:

Le 6 dixeiva, che a carne di crestien

0 1’ andava a provà, se a. 1’ alimenta

E a 1’ è savo'ia comme i corpi indica,

E ch’ 6 voiva mangiàse solo le

Vinticinque Spagnolli prexoné.
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Sfilà do tfitto a grand‘ arma selvaggia

Guacanagari e e gran Marin zcneise

A se rifinivan fra-ó villaggio e a spiaggia:

E per mette ó spavento co-e surpreise

(Piggiandoa a-e spalle) quella fea marmaggia,

E ineoraggi chi stava in scii difeise,

Formavan due arma: pe quella gucera

Tremenda, ufia de ma, l’ atra de tazra.

L‘ armà (le taera verso ufia foresta

Vixin a Montecristo a s’ avanzava:

In cinque squaddre a I’ iéa divisa questa:

Guacanagari à primma ó comandava;

L’èa da squaddra segonda Alonzo a testa:

A terza sotto i ordini a marciava

De Diego, e in zù vegniva con Fernando

A quarta e a l' obbediva a-ó so comando.

De donne a squaddra quinta a l’ éa composta,

A quae contro Matima e a se milizia

Scandalosa l’ Eroe ò formava a posta,

Con prfidenza ammirabile e perizia

E strategica néiva contrapposta

De Maboia s diabolica malizia:

Ean, comme e so nemighe, queste arma:

Dc lance cfirte, lisce e ben afiìae.

Ma' aveivan aia ciù marziale e ardia

E non aveivan frasche da sguandrifia.

Idia da-ò ma sofferto zà guaria,

E l‘ onesta e virtuosa Catalifia

E guiddavan ne-a marcia in compagnia;

E tfitte dòe co-a tfirba femminifia

Per ése messe a tempo e a l’ occaxion

D’ Alonzo èan misse sotto a direzion.

A.__._,fi_. - _ - 5.._. ___
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Infin per mi. vegniva in zù ò supremo

Comandante in scia Pinta con Martin,

Fiesco. Yanez, Garzia, Giacomo e Temo,

E i dexe ommi, a-i quae 6 sesso l'emminin

Pe incanto ó macehinava ùn guao estremo,

Ch’ó voiva con le in campo e pe cammin

Pe impedighc l’ incontro e fin n<îwo guao‘

Co-e sedùcenti amazoni do diao.

Gh’ ean co-a Pinta anche ùnie trenta canoe

Pif1e d’Indien, che poivan là concorso

Per ardi co-i Spagnolli, e che a l’ Eroe

Dava Guacanagari pe rinforso:

Ghe vogavan (1‘ interno a dòe a dóe

Perfettamente regolando 6 corso

In linea retta e sempre a le vixifia,

Chinze d‘a drita e chinze dà mancifia.

Scicchè nave e canoe (che a-ó moddo stesso

A seguitan in grande che in piccin

Continuamente a ciossa van dappresso

Attenti a tùtti i se atti i se pollin)

Andavan de conserva all‘ indipresso

Con e trùppe de teera pe cammin

Pe arrivà a tempo a dà. soccorso a neîwa.

Colonia, missa a ùfia tremenda préxva.



CANTO DECIMOTTAVO

M,_

ARGOBIENTO

A pitte d’Isabella. a vira farsa

Inoe:tan Maionabbo e Caiacoa:

Da Caonabbo e da Ojeda a l'è soccorsa'

Van poi Colombo e a flotta indiann-a, e allóa

Dapertùtto a battaggia a se n‘nforsa:

Broio 6 l’im'nto: s: refia Tapoa:

Metan In! cacichi, ch’è‘an i ciù da lemma,

E Colombo e Tamca fan pare insemme.

Gomme 6 1‘ arriva a tempo e grato ùn cavo,

Oppù ùfia. scaa a ùn meschin, che aggiùtto ò ciamme

Da ùn teito o da ùn barcon, semi: e scciavo

In t’ ùfia casa circomlà da-e sciamme;

0 a fin naufrago chi nega a man (1’ ùn bravo

Marin, o ùn pan a. chi è pe moi dii famme,

0 a fin galantommo in mezo a-i assascin

0 soccorso da ronda o di vexin;

Cosci arrivava a. tempo e cosci cao

De Colombo 6 soccorso e do so amigo

A-a Colonia. d’ Europa in meio a ùn guao

Terribile e imminente, che l’ intrigo

Gh’aveiva macchimîx d‘ ùn tristo diao

Da virtù da gran Ligure nemigoz

0 Qè ò I’aveiva ùn limite prefisso

Con quell‘aggiùtto a-i sforsci de l’ Abisso.
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L-’ èa zà pe-ò spazio de sei giorni e sei

Neîxtte, che in lotta viva. e disùguale

Con eroico coraggio i Europei

Difendeivan a néùva capitale

Da nascente Colonia contro i fei

Isolani da costa occidentale,

Che a circondavan combattendo allóa

Guiddae da Maionabbo e Caiacóa.

Cappi de due tribù meno tranquille

Da bella Alti, amixi e confinanti,

Avendo prevegnùa l’armà di Antille

Questi cacichi iian capitee davanti

A Isabella, scortaa o primmo da mille

Ommi gaggiardi, e l‘ atro da atrettanti:

L’assediavan de mi1tte tutt’ intorno,

E ghe davan l’ assato a-ó là. do giorno.

Bertomé, che ogni giorno una sorpreisa,

0 assato o s‘ aspettava da-ò nemigo,

0 s‘ appaegiava a tempo pe-a difeisa

Da Sanchez second<îx e da Rodrigo:

Ean distribuii pe-e mùage in linea. esteisa

Quanti èan vegnùi con lo da-ó mondo antigo,

Che scibben che no foîsan che trexento

Faceiv‘an reo de mille pe ardimcnto.

Ean pe ùn giorno da-i fossi e da-i mixaggioîn

Tegnùi lunxi i Selvaggi sbalordii

Da-i scciehppi e dà mettraggia di caunoin,

Ch‘ 3. n’ acquegava cento in chinze tii:

Ma mancando a-i Spagnolli e munizioin,

Cessava ó fu‘ugo; e quelli allóa ciù ardii

S’ accostan e con sati de bravùa

Passan o fosso e montan sciù à dreittùa.
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E sùbito a-i Spagnolli van addosso

Manezzando con man robùsta e franca

Chi a lanca, chi ò tamacco e chi o piccosse;

Ghe rispondanpè rimme a l’ arma gianca

Onelli atri, e i primmi i caccian zù in te fesso;

Ma intra ò segondo dove 6 primme manca,

E doppo e terzo, e quarto, e quinto e 6 sesto,

E appreî:vo ùn atre, appena morto queste.

Scicchè allòa intorno a-e mùage s’ impegnava

Dall' arba fin a seia una battaggia,

Dove e Selvaggio ùn impeto ó spiegava

E fin gran vige che gh’ inspirava a reggia,

E l’Europeo co-i fzeti ó ghe mostrava

Ch’ó n‘ 6a de cartapesta né de paggia,

Crescendo de fierezza misso in mezo

A ùn rischio e a ùn guao, ch’ 6 no poiva ese pezo.

Gomme fa ùn gatto d’ ùn can grosso a fronte

0 quae ò ghe baia e incontro e se gh’ avventa,

Ghe ce pei drito o fa da scherìa un mente,

E da eóa ùn arco, e d’ atterrilo ó tenta

Sbuffandoghe e mostrando e ciote pronte;

Cosci allòa a-e streite e a se diieisa intenta

Terribile a se mostra a quell’lndien,

Benché piccina a squaddra di Crestien.

Rodrigo e Bertomè fan manifesta

Non solo in quella critica eccaxien

Da ommi, che han zà i cavelli grixi in testa,

Somma prudenza in quanto i d'irezien;

Ma mostran anche a man robusta e lesta,

Gomme dai zownotti, ne l‘ azion;

E se fan vedde ne-ó comando e a-i atti

Abili capitafiii e boin sordatti.



Intrepidi e incuranti in quello brùtto

Impiccio de riposo e. refrigerio

Le se trovavan pronti dapertùtte,

E la ciù spesso dove l’éa ciù serie

E ciù grave e pericolo, l’aggiùtto

Portandogbe do hrasse e do criterio;

Laseiavan fra i amixi ùn gran conforto,

Gran terrò fra-i nemixi e ciù d’ un morte.

E Sanchcz, che con mezi limita,

E eseguii con descemodo e premùa,

0 l’ aveiva cereiìi de fà a cittze

Contro ùn furioso attacco ciù segùa,

Allòa, quantunque zà avanze'b in etze,

0 l’ adesciava a primma se bravùa

Ne-ò manezzà a se spà, commc ó compasso,

E ne-ò dei1vià, comme l’ inzegne, ò brasse.

Gomme a l’ inverno arrensenio da-ò zeo

L’ é pigro e quzexi immobile 6 serpente;

Ma ne-a stagion che i giorni fan ciù reo

Che e n<î1tte, e e raggio manda o se ciù ardente,

0 se mostra ciù vive, agile e feo,

E e s’ agita in ca e in là terribilmente,

E guai a chi e l’incontra e a chi o s’ avventa,

Che e l‘ingheîxgge, ch’ 6 soffoca e o l’ addenta.

Goscì Sanchez "benché ùn po indebolio

Ne-ó fixico da-i anni, ne l’ardó

Da furiosa battaggia ò s'è sentio

Aseadà e sangue e rinnova ò vigò;

E quanto i zevenotti forte ardie

Gomme le 6 se batteiva, e comme le

Con fendenti e reversci e fava taggi

Profondi, aspri e incùrabili a-i Selvaggi.
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E i trei giudici iniqui, benché ciù

Ne 1’ intrigo che a-i arme esercita,

Da pellissa trattandose, virtù

Allóa faceivan da necessitee:

In seè mùage corrivan in sciù e in zù

Ammenestrando botte da despize,

E con impeto e fùria ciù da matti ‘

Che con ùn veo coraggio da sordatti.

Meno fùria de lo mostrava in quello

Combattimento, ma ciù valentia

Federico, che, comme ne-ó pennello,

Mettendo anche ne-a spà rin po de poexia,

Gombattendo o 1’ andava in scii) modello

Di eroi do Tasso e da cavalleria,

Mostrando quaexi eguale estro e bravùa

Tanto ne-a guerra quanto ne-a pittùa.

Ma benché ò foise feo, vivo, accanio

Ne-a difcisa o contrasto e ben diretto,

E avessan i Spagnolli ò fosso impio

De cadaveri indien, comme de zetto,

E per un giorno intrego rescistio

A gente assià da ùn genio maledetto,

Sopral'aeti da-ó nùmco han dovùo cede

A-a fin e lascia e mùage c retrocede.

I selvaggi padroîn di terrapin

Se destendeivan tùtti in gin a-ó mùaggion,

E se fermavan pe respià un pittin

Assettae in teera, e pe mangia un boccon;

Quetavan fin a 1’ indiman mattin;

Ma 6 so in Oriente 6 no spuntava ancon,

Ghe attaccavan con fùria i abitanti

Da cittze nativa comme 6 giorno avanti.



0 neîwo attacco, senz’ avei posciùo

Pe-a breve tregua repiggiàse ben,

Gomme aveivan o primmo sostegnfio

Fra-ò giorno sostemivan i Crestien;

Ma, a mî1tte avvixinandose, han dovfio

Da-ó nemigo incalza; cede o terren;

Tanto e perdite éan gravi, tanto e forse

Indebolie e limita: e risorse!

Federico ferie da Caiacoa,

Da Maionabbo i giudici astallze,

Aveiva ó primmo una lanca in ta góa,

I atri éan tùtti pin de piccossas:

Quello 6 l’ éa zà vixin a l’ urtim’ 6a,

Questi éan pe-a vitta tanto matrat'tae

Che zà faceivan da se impertinenza,

Benché poco contriti, a penitenza.

De trexento Europei zà. ufia trentefia

Ean morti e ferii cento, e i atri in pé

Stanchi se poivan rezc malapefia:

Pù diretti e anime da Bertomé,

Senza vortà mai a-ò nemigo a schefia

Se retiavan battendose inderré,

E a trinceràse tfitti adaxo adaxo

Andavan parte in Gexa e parte a’ó Paxo.

In Gexa allòa se ghe trovava ascese

0 paddre Boile in t‘ fin confescionaio,

Ffito e aximóù, comme fin figgié‘u spuioso:

Là. salmi, litanie, inni e rosaio

Barbottava ó divoto religioso

Sette e pretesto, che l’éa necessaio

Che quarchedfin pregasse, perché a vea

Arma contro i Selvaggi a l’ é a preghea'
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E a propria dappocaggine a l’exempio

Da fede 6 l’ appoggiava de Mosè,

Che mentre combatteiva contro l‘ empio ‘

Amalecita a trùppa de Giosuè,

Retio”u in sce ùn mente (non avendo un tempio)

Co-e brasse a I” aia o supplicava 6 Be

Celeste a dàghe grazia de là in quello

Giorno d’ ommi idolatri ùn gran maxello.

Coscì dixeiva e ben Paolotto; e quando

Pe comodo da cùa (eomme ordinava

Rodrigo) in Gexa Federico, Ovande,

Bovadilla e Boldan se trasportava,

Preg<îi ciù vette ó tratte venerando

Inesorabilmcnte ò ricùsava

D’ asciste Federico, che ferie

A morte, zà. da-i meghi e l’ èa spedio.

E questo pe raxen, che e coscenzioso

Moralista spagnelle e l’ éa convinto,

Che Federico ò foise ùn scandaloso,

Anzi ùn scominigdx po aveî dipinto

Ne-i affreschi, ne-i quze de l’inzegnoso

Pittó l’ estro e e pennello e s’ èa distinto,

E Selvagge cò peto e-e spalle nùe

E i tratti a moddo de caregatùe

Ch’ 6 zùe primma, esclamava ó pio Spagnello,

Ch’ò mettià, se o no meixe, pe lavà e brùtto

Scandalo a-e donne indiane ùn scialle a-ó colle,

E o seassià i tratti, che fan rie, do tùtte...

Ma ognùn facendo allòa, comme se ùn sciello

Parlasse, ùn fattoriso e stando mùtto,

Rauso e scandalizzo'ù le e se n’ andava

E a--i trei giudici iniqui e s‘ accestava.
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A questi 6 ghe dixeiva pe conforto,

Ch’èan martiri do giùsto e da veitae.

Che nisciùn de lo fors’e saiva morto.

Che i so nemixi saivan subbaocae...

Ma sciccomme pe allóa ghe davan torto

I Selvaggi ch‘iian dentro da cittae,

E a quella Gexa maxima vixin,

0 s’ andava a intanà in to campanin.

Ma in mezo a-i combattenti sempre in gio

Senza puia ne-i rischi e senza tedio

Da fadiga e risparmio e asste ciù pio

Marcena ó l‘èa mirabile ne-ó vedio

Presso a chi èa moribondo e a chi èa ferio,

A chi dando conforto e a chi rimedio:

O poveo Federico abbandoncî:

Fù per lè, se o no moiva ammagonóù.

In paxe lè ó spirava né so brasse

Persuaso da-è parolle do bon fratte,

Che co-a so morte eroica 6 l’ espiasse

E so idee antighe vanitose e matte,

E doppo 16 varie opere o lasciasse

Da ogni biaximo grave immùni e intatte,

Coscicchè saivan sempre ne I‘ istoia

Scriti e nnorze 6 so nomme e a so memoia.

Tùtta a pittee frattanto a l” èa innondà

De Selvaggi, e da 16 semi: e stre1to

D‘ assedio Paxo e a Gexa circonda;

E di Europei 1‘ avanzo ó l‘iia costreito

Co-e spae, co-e prie difendise ii despià.

Da-e porte, da-i barcoîn, da-e scae, da-ó teito,

E lasciando taoccà fra Boile, fin

Dà li)gia e da-e ferree do campanin.
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Ma quantunque frattanto a foise dùà ‘

Quell’ eroica mirabile difeisa

Trei giorni intreghi e ancon meza giornà

(Malapefia in ta ne’ùtte ùn pó so=peisa)

Ciononostante i assediee schiva

No poivan senza dubbio a morte o a reisa,

Reisa, da qua morte ciù crùa, e destrùti

Tempio, Paxn e cittae saivan i frùti.

Perché scibben, che in grazia do vantaggio

Da poxizion avessan i Spagnolli

erto di Indien n<îwo maxello e straggio,

Pù pe-a fadiga è'an zà desfeeti e molli,

Né bastando ciù a rezzili ò coraggio

Pe abbattili bastavan pochi scrolli;

Ma a tempo, comme a grazia ùn reo de morte

A-i pè da forca, i liberava a sorte.

Vegnivan zù lesti e impetùosi a pao

D’ùn fùrioso uragan, d‘ una tempesta

Cinquecento abitanti de Cibao

06 so cacico e con Ojeda a testa,

Che arrivate a tempo in quell’ estremo guao,

E in quella congiuntùa tanto fùnesta,

Ean de conforto, sconfortando i fei

So nemixi, e d’ aggiùtto a-i Europei.

Cacciandose de slanco ne-a gittee

Lò circondavan i Selvaggi stessi,

Da-i quae i povei Spagnolli èan circonda,

E in poco tempo con tremendi e spessi

Colpi de sciabbra e con de piccossae

Di primmi ne faceivan mille pessi;

Caonabbo e Oieda in trei menuti appena

N'ammassavan lo soli una vinterìa.
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Ma quantunque investii con tà violenza

Questi o serra: fra dei nemixi allòa,

Pù comme lioin 16 se batteivan, senza

Cede nè sgomentàse, ii testa e a eóa;

Finché no s’ acqnegava in conseguenza

D’un colpe de Caonabbo Caiacoa,

E Maionabbo mmximo ferie

Da Oieda o no cazzeiva tramortio.

Pe-a morte (1’ fin cacico e pe-a cascata

De l’ atro a se batteiva intimoria

A tùrba a le sùggetta in ritirata;

E a l‘ andava facendo una sciortia

Dà cittre recùlande de l’ intrata

Meno difficoltosa e ciù spedia;

A sciortiva in mez’ òa, mentre’pe intrà.

Sangue a versava e sùo po una giornà.

Allóa inealzà féia di mùaggioin con viva

Fùria e inscistenza zà a vortava e spalle;

Quando a flotta di Antille ecco a l“ arriva,

Che, comm’ impan e mosche e eleaebe e e stalle,

D’ emmi feroci e arma: tutta a l’ impiva

A moda, a spiaggia, a costa, e bosco e a valle,

E subito a cittze con ùrli e fin sciato

Spaventeso a corriva a da l’ assate.

A-a comparsa terribile do grosso

De l’ armi e squaddre. che scappavan, pronte

Po dàgbe néirvamente tùtte addosso

E ardio vortavan a-ò nemigo a fronte;

Scicchè sette de mùage e intorno a-ò fosso

Da 16 (e so forse a DLîIVG forze azzunte)

S‘ incomenpava ùfia segonda lotta

Giù tremenda e accania da primma vetta.
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Mentre la se batteivan tutti quanti

I Selvaggi di Antille chinae in tzera,

Soli né se piroghe i abitanti '

Di isoc, che de Bahama e ma e rinseera,

In faccia da cittae, poco distanti

Dà riva ghe faceivan aspra guaera

Tiandeghe frecce, dove gh" éan ligne

Malocchi de cotton tùtti impeixee.

Sgùavan per l' aia quelle frecce acceisc

Rapide e spesse in quello strano z<î1go,

Gomme sciammi (l’ oxelli, che ne-ó meise,

Che cangia de stagien, cangian de ldig0;

Precipitosamente pei disceise

A-a cittae in mezo, s’ attacava e feìigo

A-e case ch’ 'e'an da legno secche e gramme,

Scicchè a cittze a l’è qnaexi tùtta in s«iamme.

Quelli che a difendeivan tùtt‘ in gio

Sotto i dei cappi ùnii con Bertomé

Ean allòa tùtti missi a ma partio;

Pù da lo incoraggii, guiddrc da lè,

Quantunque a fronte d’ ùn nemigo ardiu

E incalza: da l’ incendio de derré,

Co-i arme se faceivan ròso e posto

Per avanzàse e n’ ése chéutti a reste.

L’ ardò e a fùria, co-a quae da.quello stato

Gereavan de sciorti, o peî| appena esprimme

Grosse faero atfug<'ù, ch’ó l’ha de d’ ate

0 martello chi e batte e chi e comprimmc,

E'de sotto l’ anchizzc, e con un sciato

Tremendo tutt’intorno ò bditta zimme,

Ghe pà ch‘ 6 se lamento e ch’ 6 s’ arraggc

Battùo da-e mass<: c streite da-e tenagge.

a:



Ma mentre in cosci critica e cattiva

Quanto pericolosa poxizion

I assedine se treî1van, verso a riva

Un improvviso sparo de cannou

Da vegnùa de Colombo ii i avvertiva;

Gausava fra-i Selvaggi confùxion‘

O segnale terribile e sorpreisa,

Scicchè a battaggia a 1’ Es. pc ùn pò sospeisa.

Ma (1’ ésise ùn momento intimorii

Vergognandose poi, 1‘ audassia e a reggia

Se gh’ accresceiva; e subito spartii

In dui gren corpi a rinnovà a battaggia

Parte «le 16 tornavan ciù accanii,

E parte camminavan verso a spiaggia

(Squaddra che 1’ atra in mimeo a sùperava)

Pe fa fronte a 1' Eroe, ch’ò s’ avanzava.

Appefia de Colombo a caravella

Comparsa a vista do so arrivo a dava

0 segnale a-i coloni d’ Isabella,

A squaddra de Lucaie a se vortava

Da parte da marina e contro quella

Miggizea de frecce ardenti a 1’ avventava

Dc prodùe pretendendo in mezo radda

Gomme in mezo à cittze ùùa gran sciamadda.

Ma vegnindo allòa in zù có vento in poppa

Ghe rispondeivan cò cannou 1' Eroe,

Presso e qua: e frecce con cotton o stoppa

Acceise èan pùe figgioate e vee demòe,

E in quanti Indien in quell’ asbrio o s‘intoppa.

Tutti 6 i manda in malòa co-e so canoe;

Cosciechè-a-i primmi spari ciù d’ ùn terso

0 va zù a-ò fondo. o o va pe-ò ma desperso.
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E mentre ce so seguito vixin

Passava a Pinta a flotta indiafia, Fiesco,

Giacomo, Temo, Yanez e Martin

Faceivan con ardi cavalleresco

Da una canoa a l’ atra il passaggio

Con sàti da paggiasso e da grottesco.

In mezo di Selvaggi ó brasse lesto

Menando e a sciabbra nfia pe daghe ò resto.

Da 1’ impeto e dà fùria, chi accompagna

Quella squaddra piccina, ma composta

Di megio spadaccin de tutta a Spagna,

Desentegze i Selvaggi, parte a posta

Se beîittan, pc svignàsea pe-a campagna,

In mà zù a nebo corrindo verso a costa,

E parte van ferii zù fin a-ò fondo

Dell‘aegua |ÌCCIIZÌEB po 1’ atro mondo.

Mentre a squaddra de ma, benché picchia,

De Lucaie e canoe tanto a tempesta,

E vittoriosa a spiaggia a s’ incammifia,

Vcn zù l’ arma (le tzera pe-a foresta

A-a radda e 'zi spiaggia mtexima vixifia

Con quattro eroi e due eroifie a testa,

E a core drita verso 6 scifimme e a valle

Per attacca i nemixi a-i fianchi e a-e spalle.

Ven zù pe-ò primmo pin ne-ó ch<î1 d‘ ardi,

E pin nc-a fantasia d’ azioin brillanti

Fernando co-a se trùppa, e pe sciorti

0 l’ éa (la-ò bosco, quando ecco davanti

Uda squaddra o se vedde compari

De zovenctte amazoni eleganti,

Tutte disposte dii natfia e da l‘ arte

Giù de Venere a-c lotte che dc Marte.
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0 cacico d’ Indien de Pertoricco

0 ghe e spediva centro con l’idea,

Che i ornamenti do metallo ricco,

Che comme ò brio nc-i eîiggi e ne-a se oca

A-e brasse e in peto ghe faceivan spicco,

Abbarlùgassan i feesté in manca,

Che persci appreîxvo a quelle zovenette

Foise facile o fà.ne tante tette.

E Mabeia ò sperava, che a Fernando

L’ ardò marziale in amoroso féig0

0 se cangiasse all’ improvviso, quando

0 vedesse Matima in quello leîigo,

Coscicchè con energico comando

0 n’ impedisse ùn scandaloso ze”ugo

Fra quelle vaghe Amazoni da teatri

E i se socii, e le e fesso eomme i atri.

Però ò cacico e nel indovinava

E manco ò diao, benché de lé ciù asperte!

A un spettacolo, e quae ó ghe regordava

Un se fallo e 6 rimorso poi sofferto,

Fernando e tu sorpreise, e o se fermava

A fronte a tante donne stando incerte,

Se de schivàle feise disonò,

Oppù viltae de battise con 16.

Ma Alonzo a squaddra d’ Idia con prentessa

Centro e galanti zevene ò spediva,

Che pe levà l‘ eroe da l’ incertessa

Con l'ùria a i attaccava cosci viva,

Che Idia in t’ ùn gómio a-i primmi colpi a stessa.

Matima, e Apena in te trae dio a feriva,

E Macuifia in te gaelo d’ un tettin,

Che guai a 16, se a lanca a o piggia in pin!
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Gomme iene feroci allóa arraggiaa

Questo a Idia, cacciando e lance in taera.

Se slang:avan addosso tutte e tric:

Ufia de chi, l‘ atra de li a l‘ abbeera.

E a tempestan de pùgni e de mascae,

Ma le a no se sgomenta, e in quella gucera

Strai1ia de quelle vipce furibonde

Da brava a se difende c a ghe risponde.

E a bella Catalina a-ò tempo stesso

Zilia co-a [anca in moddo a l’ investiva

Verso da parte che distingue o sesso:

Che a ghe fa passi: a un colpo, se a no a schiva,

L’ anima mi ci) sangue po eccesso:

Pù l’ anca, trascorrindo, a ghe feriva

Con fà.ghe un’ incision ne-a parte estrema

Gomme là ò gammaùtte a una postema.

Gomme fùrioso ùn aspide ó diventa

Contro ó paizan, ch‘ 6 gh’ ha montó‘u in sciii còa,

E o se gh‘ ingh<îrgge a-a gamba e o ghe I’addenta,

Lesta, impetuosa c fùribonda allóa

A-a nemiga cosci Zilia a s“ avventa,

E co«i denti a caczàghe a se demòa

O mento, e o naso: là a ghe rende e fresche,

E ii maexima manea a ghe baxa e masche.

Fra queste combattenti invipcrie

Allòa se mesccian, pe aggiuttà e so fee

Guidde, e compagne, e comme Ió accanie

S’ abberrùfl‘an con arme e con manee

Non di Amazoni proprie, ma de strie.

Non da eroine, ma da pettelee,

Deîn’iando tùtte invece 'de punzenti

Lance, fra 16 confùsc, unge e i denti.
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In mezo a quello campo l'emminin

Quello strano contrasto e quell’imbroggio

Sùccedeiva allóa in grande, che in piccin

Spesso succede a Zena in t’ ùn caroggio,

Dove si'ùgando van 6 so venin

Cinque o sei donne in mezo a ùn gran mormoggio

Con e ciù brùtte e scandalose scene,

Casci, pùgni, lerfoin, e frasi oscene.

Fae cianze fin e prie, se poèse ben

Descrive in rimma quelle orrende botte,

0 sangue nisso sparso in scii) terren,

I cavelli streppae, e collane rotte,

E granfignae e i negroin, che a faccia e o sen

Desiìguavan de belle zovenotte,

Che allóa de faeti éan tanto desiìgure

Che amò non ciù inspiravan, ma pietre.

Pe-ò bosco po un pà d’ óe ùn pi) in sciù e ùn po in mi

Dùava a battaggia; ma Idia e e so compagne

Finalmente piggiavan o desciù

A-e nemighe che pifie de magagne

Pe tùtta a vitta no ne poeivan ciù:

E zà. in sci pissi èau de mostra e carcagne;

Quando vedendo, che ghe tocca a pezo

Broio co-i so Selvaggi o sàta a mezo.

Fra-e due squaddre di Amazoni nemighe

0 s‘ avanza spedio, non pe spartile,

Ma pe rinforzo e aggiùtto de so antighe:

Ma Alonzo giudicando cosa vile,

Che ùn corpo (1’ ommi armae se mesccc e intrighe

In t’ una badalùffa feminile,

Anche le 6 se fa avanti prontamente

E 6 l’ attacca ó cacico co-a so gente.
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Gomme dc quattro venti ne-a tempesta,

De quattro squaddre, due do vago sesso,

E due do sesso forte, ne-a foresta

Ecco una lotta allòa in scio campo stesse;

Lotta a Broio e a Matima a fin funesta,

Deppo ése duà viva e accania po da posso

Con ùfia serie orribile (le botte

E dzete e reise pe miggiaea de vette.

De Matima i amazoni teatrali

Brùtte de sangue, piùe de ferie,

Ghe po tante de le sùpcrlieiali

Sgarbelleùe non éan certo da rie,

Benché no foisan gravi nè mortali,

Da-e socie d’ Idia ii fin vinto e scorrie

Gorrivan chi de lo a fàse mega

Né se pirogho, e chi a lavàse in mà.

E i,Selvaggi de Broio pù battùi

Parte de le in disordine inderrè

Seappande se trovavan ciù segùi

In mezo a-i boschi grazie a-e gambe e a-i pé,

Mezùan co-a pansa a tzera atri boecùi

Oppù servin co-e spalle e ed pané,

E una parte a s’è rcisa e snttemissa

G6 cappe a Alonzc po sarvà a pellissa.

Disimpegneîr felicemente intanto

Fernando da-i Amazzoni, che contro

Gh‘ èan dirette da Broio, e do quae tante

Le 6 giudicava vile e indegno ùn scontro

Ostile d’ ùn serdatto e do so vanto

Quanto fatale ùn amorose incontro,

Da-ò bosco 6 sciortc e drito o s’ incammifia

Verso Isabella, e a-ó sciùmme o s’ avvixifia.
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Appena là arrivdu e se treî1va in faccia

0 feroce Ataculla ne l’ opposta

Sponda, che in aia brùsca de minaccia

Con a se squaddra quanto le disposta

A-ó straggio a sguasso ne-a sciùmmtea e se cacda:

Ma pù lé pronto e intrepido e s" accosta

Fernando a-ó liùmme stesso pé incentràlo,

E e l" invita a se squaddra a seguitàlo.

Ma a-ò vedde o feo selvaggio e a compagnia

Gannibali feroci comme lé,

Quella invece a ne fù cosci atterria

Che a l’ éa zà qumxi li pe dà inderré:

Piccrî1 l’ eroe dc tanta codardia,

Sole e fremendo e mette lesto i pé

Ne l’ tegua e con dei colpi e manda a bagno

A

0 primmo ch’ e l’ incontra e o se compagno.

Sùbite doppo lé ùr'1a lunga riga

0 ne manda a dormi de l’aegua in fondo‘.

Cenfertà da l’exempie a squaddra amiga

Subito appreî1vo a le po l’ atro mondo

Un'atra righinaggia a ne destriga:

Viste questo Ataculla furibondo

0 s’ investe a gran passi in mezo a-é sciùmmc

Con tîlgg‘lfG e imprecazioin che triin e lùmme.

A-a vista de terribile sùggette,

Gh‘ e s’ avanzava a-ó fee combattimento,

Se retiuva a se gente pe rispetto

E a gente. de Fernando pe spavento.

Questo allòa solo contro lé diretto

Certo che a se salvezza da ùn momento

Felice a dipendeiva e da o fa presto,

Verso e fondo e se china lesto lesto.
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E 6 piggia ùn grosso e lùcido risseh.

E 6 tia a-ó Selvaggio mentre ch'ò s’avansu

Con tùtta a forza e 1’ energia ch‘ o pei1

Né parti delicae ch'ién sotto a. pausa:

Un dò sentindo, ch" o gli’ andava a-ò cheîi,

Un’ diggià a-e stelle e ùn ùrlo orrendo ó slansa,

E o se china e Gannibale e o s’ aggritta

Dentro dell’ regna fin a meza vitta.

Fernando senza perde tempo allòa

Giù ch’è pe'ì1 o se ghe caccia da vixin,

o te ghe molla una stoccà in ta góa,

un caso mi in to peto fra-i tettin,

quae ó finisce de manda in malòa

In te 1’ regna acquegandolo sbrvin,

E poi con replicàghelo in to brùtto

Mòro neigro o 1’ affonda zù do tùtto.

E

E

0

Morto quell‘ommo comme Satanasso

Mostruoso e fco, sùbiva 1‘ ardimentc

Di so socii feroci ùn tà ribasso,

Ghe no favan ciù ò reo do trei per cento,

E o piggiò de vigò 1’ animo e o brasso

De quelli de Fernando ùn tale aumento.

Ghe da 16 i primmi quaexi tùtti in breve

Ean spacciae senza mego e senza freve.

Mentre destrùe Fernando mia marmaggia

A ciù feroce e ardia. che là ghe fosse,

Diego ciù ùn zù do seiùmme verso a spiaggia

0 sosten da Giammaioa contro e grosso

Trùppe una sanguinosa aspra battaggia,

Ghe ùn gran trreto a rendeiva i segue rosse,

Lottando, comme 6 free bravo egualmente,

Con squaddra meno tea. ma ciù potente.
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Primmo de tùtti. ciù (le tùtti ardio,

Senza stancàse, ne fermà.se mai

Dc qà de là, pe contro 6 gia spedio

0 brasso e a.sciabbra contro i avversai,

E o dà ne-ó. stesso tempo tùtt’ in gio

Rapide eîrggiee pe ammià, se o vedde Opai;

E o vedde à fin poco distante e in mezo

A-i combattenti ch’ e là. ó diao e pezo.

Spallezzrî: da-i ciù forti di se amixi,

Quaexi ó scannasse vittime a l‘ artà,

E o continuasse in campo i se servixi

A Maboia, o se dava in destrigà

A fa di sacrilìzii de nemixi,

Tiando zù piccossse da maxellà,

E con ciù assze ferocia che coraggio

0 fageiva fra-i stessi immenso straggio.

0 ghe corriva incontro a precipizio

Apperìa ch’ò veddeiva e 6 criava Diego:

Eccome pronto pe compì 6 to olìzio,

Venerando ministro, pe ripiego.

Ti ti ze lasciu”u incompleto ó sacriiizio,

Mi lo in to vece ùn sacrifiin intrego;

Cosei dixendo: un colpo ó ghe mezùa

Pe arvighe a testa e 6 ghe o tia zù à dreittùa.

Questa sciabbrà tremenda a l’ èa de quelle

Ch’ ùsava a-ò tempo da cavalleria:

Gomme se vedde a porpa. co-ì armelle

A mia sùcea, che in mezo a l‘è spartia:

Ean cosci allòa d’ Opai cranio e cervelle

Vixibili divisi in scimmetria;

Scieehè con Iitùrgia neîwa e illegittima.

O sacerdote o l’ (Sa spacciu“u dà vittima.



 

De quelle colpo, benché un po distante,

Testimonio pe caxo a 1’ ca Gadisa;

Ma mentre e l’ èa una cosa eonsolante

Per l’ eroina, perché allea divisa

A restava pe sempre da ùn amante,

Pe-ò quee a l’ aveiva un” avverscien decisa,

L’ impiva un dùbhie in mezo a contehlessa

D’ anscietee a-ò stesso tempo e de tristessa.

Lé a dubitava, se pe n’ ése ingrato

Diego e se saiva diceiarrî1 se amigo

Doppo a morte (le qUello scellerato,

0 diportcîx pe ailòa comme nemigo

A un affetto e a un dowi néùvo e privato

Anteponendo ùn obbligo ciù antige,

Che in guzera ùn figgie, un sùddito. un serdatto

0 l’ esigeiva sottomisso e esatto.

Ma appefia dei ménuti dùava questa

Lotta, che fra speranza e l’ anscietze

O stesso dùbbie e gh’ addesciava in testa;

Ché tùtti i se penscei Gan riciamae

A una lotta ciù seria e ciù fùnesta,

Ne-a quae a veddeiva ailòa impegn<îx se poae,

Ch’ 6 1’ 6a, scibben che in battise ùn Gradasso

0 paiva, in t’ ùn grandiscimo imbarasso.

E chi e m'etteiva in quello stesso brùtto

Impiccie ò l’èa Fernando, ò qu1e e cerriva,

Morto Ataculla, de se free in aggiùtto,

E a squaddra da Giammaica e l’ investiva,

E in mezo penetrandoghe con tùtto

0 se seguito, e dando a chiunque ardiva

Capitàghe in ti pè sciabhrze de badda

Fin a-ó cacico o s’ 6a zà. averta a stradda.
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0 cercava Tapoa da ciù de cento

Forti ascistio devià. quella tempesta;

Ma 1’ attaccava con un ardimento

Non mai visto l’ Eroe pe fàghe a festa

Gomme a-ó cacico de isoe sottovento,

E o tiava ùn colpo po spartighe a testa:

Quello pronto o schivava; ma per le

0 toccava a un Indian, chi gh’ èa derré:

Fernando ó voiva ò colpo replicà,

Ma giùsto a tempo capita Gadisa

Dc I‘à tùtti i so sforsci pe sarvà

So pozc, o de moî con lé tùtta decisa.

E a tia a l’ Eroe de fianco ùfia langà,

Che davanti sguarrandogbe a divisa

A-ó peto po traverso fra-i ascelle

Con lunga frixa a ghe sgarbella a pelle.

A-ò colpo rapidiscimo e violento

E a-ó dò vivo che o zoveno ó provava

Ne-a parte offeisa, a-ó mzeximo momento

Indcrré a vitta e o brasso ó l‘arrettiava

Con ùn rapido e brùsco movimento:

Scicchè a seiabbra terribile a calava

Verso taera. deviando da l‘ ammia,

E con forza d’ ùn terzo diminuia.

E solo a I" intaccava in ta caviggia.

Un po 0 cacico: faina de moddo inverso

Allóa Fernando o se vòrtava à tiggia.

E o ghe mczùava a-ò collo po traverso

Ufia sciabbrà, che guai a 16 se a piggial

Ma allóa pronto un Indian, che ùn brùtto scherso

A l‘atto de Fernando o prevedeiva.

0 so tamacco à sciabbra o l’ opponeiva.
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Gomme se foise steeto tenio e mollo

Quello strumento forte e drùo de guzera

Gomme l’è'a tenio d’ una iiggia o collo,

E quaexi da ùn soracco o da una sacra

Taggi<îu netto da l‘arma do Spagnollo

In t‘ un lampo in «lui tocchi o 1‘ da pe tzera;

E cosci a testa de Gadisa a costo

D’ùn bon tamacco a l’è restà a so posto.

L“ Eroe chi èa comme ùn linn, che ne-a foresta

Ferie e non abbattùo o 1‘ è sempre pezo,

0 te gh’ asbriava ùn’ atra botta a testa.

Dà quze a sarvàla no ghe paiva mezo;

Ma Diego, ch’ 6 vedeiva tutta questa

Scena, ó corriva pronto, e a spà fra mezo

0 ghe metteiva: ferma, criando forte;

Non ammazza chi m’ ha sarvcb da morte.

Pronto, obbediente à. voxe de so free

0 trattegniva ò brasso e a spà Fernando,

Regordando quell’ atto de pietae

Eroica e chi o faceiva e 6 comme c o quando;

E a lotta contro a tiggia e centro o pone

E l’idea dc vendetta abbandonando

A-ó stesso tempo pe siùgà a so raggia

0 s‘ attaccava invece co-a marmaggia.

Ma quantunque ancon forte e coraggioso

0 gran cacico, ommo de bona pasta

Commosso da quell‘ atto generoso:

Basta, ti ee vinto, 6 l‘ esclamava, basta 1...

Diego ti è giùsto quanto valoroso l...

Cosci dixendo o l’ acciappava l’ asta

In te mezo, c o a tegniva solleva

A I‘ aia e ferma in faccia de l’ arma.



Questo do cappe o l‘èa ùn segnale, quando

0 l’ intimàva a-e squaddre de retiàse:

I Selvaggi obbedivan a-ò comando:

Tapea sùbito o voiva avvixinàse

Gomme amigo, e abbrassà Diego e Fernando:

Ma lo fa complimenti, e dicciàràse

Po allòa no voendo, perché ancon linia

Non iia a battaggia, se n’ andavan via.

E e se gloriose spae pertavan pronte

In mezo do gran campo, dove gh’ iéa

Guacanagari con Colombo a fronte

Do cacico de Cubba e de Tamea

Gh’è'an di Antille o Gradasso e o Rodomonte:

De tutte i atre ciù intriga, ciù fea

Tùtta a l’ impiva allòa quella .battaggia

De sangue, de ferii, de morti a spiaggia.

Appena che in sce questa misse i pé

Aveivan con Colombo i se Europei

E a falange d’ Aiti, chi èa con lé,

Se veddeivan incontro vegni i fei

Abitanti de Gubba, i megio arco

De grandi Antille, che guiddee da Atuei

I attaccan con slanso e con furó

Eguah a l’odio e a raggia ch’èan in le.

E con forza e con arte straordinaia

Gh’ avventan frecce con a punta d’esse,

Ghe spesso in mezo de l’ armà avversaia

Gazzan a precipizio eomme l‘ingresso

Nembo de eavalette che da l’ aia

A ùn gran campo 6 se caccia tutt’ addosso,

E ne-ò mzeximo tempo o da o patton

A-e graùe, a-i lemi, a-i fI‘ÙÎÌ da stagion.
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A batteiva in te mùggio malapena

Quella searega primma ch’ a feriva

Trent’emmi, e a ne spacciava una vintefia;

Zà a ùna searega ‘mîxva se vogniva

Pe spacciano atrettanti e scioàghe a veda;

Ma Colombe ciù pronto e a prevegniva

Comandande a se truppa ch‘ a s’ avanse

Lesta a combatte con e spae e co-e lanse.

Questa i danni sofferti da lentan

A i fa pagà a i nemixi da vixin,

Anzi a 1‘ é in guagno via (le man in man

Che va a letta impegnandese l... Mesehin

Scibben ch’ 6 foise forte quell‘ Indian,

Ch’ 6 l’ intoppava a sciabbra de Martin.

Dc Giacomo, e de Yanez, e de Fiesco

Oppù de Teme, le e me stava fresco!

Con là a se parte, e a parte anzi maggio

06 spirito, co-a voxe e con l‘ azion

Fa in mezo a lotta e gran Navigate;

ce spirito e n’è e moto e a direzion,

Co-a man 6 fa lé solo quanto io,

E co-a se voxe forte cemme ùn tron

Gemme e se a lùxe a-i astri ed se raggio,

0 commùnica a tùtti e se coraggio.

Ma visto poi, che e cose andavan ben,

. E i se amixi faceivan boin affari

In mezo a-e file di nemixi Indicn

Facendo ce--a se sciabbra immensi sguari;

0 rifletteiva allòa che ghe conven

D’ andà in aggiùtte dc Guarnnagari,

Gh’ò se batteiva (e quella lotta a l‘ Ca

Un’ affare ciù serie) con Tamea.
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Scicchè ò partiva sùbido lasciando

Ghe allòa se a destrigassan con Atuei

Go-a squaddra, ch’ a 1’ èa sotto 6 so comando,

1 cinque so fortiscimi Europei,

Che a battaggia tremenda continuando

Vaivan lo soli pe cinquantesei,

E aggiuttte dii so gente, da 1’ exempio

Anima, di nemixi favan scempio.

Ma fùrioso ne-ò vedde tale e tanta

Rovina e straggio o diventava Atuei,

E o se fa avanti insemme con cinquanta

Di so sùggetti ciù robùsti e fei,

Che seimili a-i figgieîl, che a z<îxggia santa

Tempestan banche e porte pe Giudei,

Battan, derefian co-i tamacchi quanti

Avversai te ghe capitan davanti.

Le in mezo de quelli ommi furibondi,

Gh’ èan tanti agnelli derimpetto a le,

06 tamacco o fa Ztîlghl sbiasci e riondi,

Ghe quanti o tocca no peîian stà ciù in pè;

E o cria: Colombo, dove ti t’ ascondi;

Colombo, vegni ava‘nti, dove ti è?

E tanti ommi o menissa, quante Vette

Colombo o cria, con atrottaynte botte.

Ma mentre o posta e o va facendo o diao,

Ghe son a 1’ improvviso capitare

Davanti i cinque eroi, che van da pan

Po coraggio, pe forza e pe sciabbrae:

Chi Colombo 6 no gh’è: ma se o t’è cao,

Giacomo 6 ghe dixeiva, gh’ è se frze;...

Atuei con faccia brùsca o se gh’ accosta,

E o ghe mezùa un gran colpo pc risposta.
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Ma lesto comme ùn spirito folletto

Yanez, ch’ó gh’èa dà drita e da vixin,

Con ùn colpo ó ghe tronca ó brasse netto;

Mentre ne-ó tempo maeximo Martin

Con ùn colpo atrettanto ben diretto

0 gh’ andava troncandoghe ó mancin,

E Giacomo, che a questi 6 gh’ éa in to mezo,

A sciabbra ò ghe ficcava in tó canoezo.

Freido, reùdo, sorvin sùbito in taera

S’acquegava ò cacico che ùn colosso

0 1’ Es. ne-a mele e fin Satanasso in guaera,

Gomme s‘ abbatte d’ erboo ùn tronco-grosso,

Che fin a-e reixe o 1’ è taggicî: da sera,

Doppo che e ramme gh‘ ha taggi<î: ó piccosso,

0 qua: da quella parte, ch’ò ven zù,

O se destende e 6 no se moscia ciù.

A patta do terribile Selvaggio

A fù ùfia botta di so amixi a-ó Ché],

Che se perdcivan tanto de coraggio

Che ciù no paivan ommi, ma figgiéi;

E tutti paivan di ne-ò so linguaggio

Confùsi e sbalordii: Serva chi p(îi l...

Né se confiavan ne-a bravùa e ne-a forse

De brasse e di arme, ma di pè e da corsa.

E a squaddra vittoriosa, comme fà

Un can che in mezo a ùn sciamme de galline

0 e scóre e 6 fa scappà de ca. e de là,

In mezo a-o tùrbe timide e meschino

Tùtta a se caccia a precipizio, e a e va

Pe tùtta a spiaggia e piè cianùe vixifie

Scorrindo, e a ne fa ùn terzo cazze presto

Ferie, un terzo morto e scentà ó resto.

36
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Colombo intanto a tempo o l‘ ascisteiva

Guacanagari in seria congiuntùa,

Che benché bravo, pù a Tamea o cedeiva

Pe numero de gente e po bravùa;

In ordine e se truppe e rimetteiva

0 comando assùmendone a dreittùa.

Se eombatteiva allea con un sùccesso.

Poco diverso fra-e due arm1e pe un posso.

I'cappi aveivan virtù uguali in sorte:

Cappe forte e prùdente o l‘éa Tamea,

Cappe prùdente e 1’ 6a Colombo e forte;

Con quelle armà ciù nùmerosa e fea,

Ma intrepidi compagni in faccia a morte

Ean con I‘ atro e de ciù l’arte europea;

Coscicchè gh’ èa fra 16 una tà eguagliansa

Ghe pe mez’ òa a tegniva e cose in bansa.

Ma unindose a Colombo di dui free

E spae, che calcolàse poivan una

Po 1‘ atra pe atre gente, e ùguali a-e quaa

In quelle campo no ghe n’ èa nisciuùa

Senza dubbio, eccettucî; quella de pose.

Cemenpava a deciddise a fortuna;

Ean zà pe-i Europei tùtti i vantaggi,

E zà serollava a causa di Selvaggi.

E quando a questi gh’ azzunzeivan poi

Nei) forte da terribile battaggia

0 se brasso e a so sciabbra i cinque eroi,

Che vineeivan Atuei ce-a se marmaggia,

Parte affettandoi comme sùcche e coi,

Parte secntandoi comme e vento a paggia.

Allòa a causa di Selvaggi in mezo

Da gran lotta a l‘ andava sempre a pezo.



Ma quando a fin de Broio zà segùo

Là co-a so trùppa Alonzo 6 l’ èa concorso,

E con Ojeda Bertomé, battùo

Maionàbbo, o s’è azzunto po rinforso,

A causa di Selvaggi a l’è'a in derrùo;

Scicchè ó fava Tamea 1’ ultimo sforso

Po fà passà. a-i nemixi ò danno e 6 guao,

0 fà che 6 trionfo ò ghe costasse cae.

Accompagnu’ù questo potente Indian

Da pento da se forza e da so scheÎua,

A moddo d’ ùn terribile uragan,

Che accompagncî: da fulmini e gragné1a

0 l‘ infùria in t’ un campo pin de gran

Ch’ 6 l‘ ha a spiga ancon tenia e meza véxa,

0 se cacciava in mezo da battaggia

Dove ciù spessa e forte 1’ ca a marmaggia.

E con tè. furia a stessa 6 l’ investiva

(lo-a so falange quest’ eroe selvaggio,

Che quella vetta ninte ghe serviva

L’ordine, a forza, o nùmero, ó coraggio;

0 sangue abbrettio in taera li 6 corriva, _

Li gh’éa ùn massacro, gh‘èa ùn maxello, ùn straggio,

Che presto éan diventze baita memoia

Tanti, ch’èan tosto po cantà vittoia.

E tanti, a-i quee ancon l‘ urtimo baxo

Stampo‘u a morte a non aveiva in cea,

Qercavan do svignàsea adaxo adaxo

Ferii o spaventata feîra de manca:

Fiesco. Temo e Martin, ch’ èan là. pe caxo,

Dove a squaddra infùriava de Tamea,

Con ciattonse e trattandoli da vili

Gercavan de fermàli e incoraggîli.
Il.



_( 564 )_

Ma tùtto inutilmente: anzi Martin,

Ch‘ 6 voiva fa da bravo, e in quell’ attacco

A Tamea o se trovava da vixin,

Malàpefia ó schivò do so tamacco

Ufia boria massoà, che ciù un pittin

Da morte a l‘ inguggeiva zù in to sacco;

E Fiesco e Yanez doppo lé con tùtta

A so bravùa pù se 1’ han vista hrùtta.

Mentre Tanica in scia scinistra riva

Con squaddra a pochi bravi circoscrita

A sabbia de cadaveri ó l’impiva;

Colombo a-ó tempo maeximo in scia drita

A mette pù in disordine ó riùsciva

Un’ arma queexi in nùmero infinita:

Guacanagari, Ojeda, Bertomé,

I figgi, Alonzo e Giacomo èan con Ié.

A posta de Tamea sehivrîr 1’ incontro

Finallòa o l’ aveiva pe-a raxon,

Ch’ 6 no voiva dà. leugo, andando contro

Lé maeximo a un cacico coscî bon

E coscî bravo in gpzera, a quarche scontro

Disgustoso; perché l’ iéa so intenzion

De vincio senza offendilo, e fin distinto

So amigo fàne doppo aveilo vinto.

Ma poi quando 6 veddeiva che respinti

Da ùfia parte i nemixi, e queexi ciù

Disposti a vortà e spalle e dàse vinti,

Tutt’ asscmme piggiavan ó desciù,

E incorraggii da-ò so cacico e spinti

Dà parte opposta zà vegnivan zù,

E quaexi minacciavan de piggiàlo

. Lé stesso a-i fianchi e a-e spalle, e circondàlo;
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Sciechè faceivan giùsto appunto allòa,

Gomme l’ onda, che ùn rapido vapore

0 respinze con impeto e co-a pròa

O 1’ ùrta, o a rompe, o a caccia avanti e o a score;

Le eomme pe despeto a se demòa

A reagi a-ó tempo stesso, e pronta a core

In zù tornando, e a-i fianchi e de derré

A batte o baree, chi a batteiva le;

Colombe, diggo, allòa vedendo questa

Reazion pericolosa do nemigo,

Grave e improvvisa, comme una tempesta

A chi andava pe-ò ma con vento amigo,

Sùbito o giudico cosa fùnesta

D’aveî riguardi, e d’ése in scio bàsigo,

E che contro Tamea 1’ ca necessaio

Un sforzo vigoroso e straordinaio.

, E mettendose a testa d’ una truppa

Di so ciù forti fra Spiignolli e Indien,

A gran passi 6 s’ avanza, deve insùppa

De sangue ostile l’ arido terren

L’Eroe de Martinicca e Guadaluppa;

Se conforta a-o se arrivo e se tratten

Chiunque zà reeùlava po spavento,

E o ritorna con le a«ò combattimento.

Ma chi poi: mai descrive una battaggia

Che i primmi eroi moveivan di dai mondi?

Dove l‘ ardi o l’ 6a eguale e eguale a reggia,

Egaali e forze d’ emmi furibondi‘?

Da una parte e dall’ atra in breve a spiaggia

Ingombravan i morti e i moribondi;

Pari o vantaggio e o danno o l’éa po ùn posso,

E po un posso dùbbiose o l’ ca 6 successo.



Ma. infin Colombo (1‘ ùr'1a. lotta stanco

Sanguinosa e indecisa, pe finîla

Con ùn colpo de man eroico e franco

0 se metteiva avanti 5. primma. fila:

Guacanagari o se gh’ è misso a-ò fianco

Pe appoggià. quella. pr<îxva e pe compila,

E tutt’ intorno i primmi eroi fra-i qua:

Alonzo, Ojeda, i so dui figgi e i free.

A quelle brasse in forza e ciù perfette

Azzunto ò perfettiscimo so brasso

Con sciabbraa fulminanti e ben dirette

Fin là 6 s’ arviva in sei menuti ò passo.

Dove Tamea ó taggiava i ommi a fette,

E 6 sparzeiva pe taera o sangue a sguasso;

E là. arrivando à maexima manea ‘

Lé ó l’afl‘cttava. i ommi de Tamea.

Vinti fra brasse e gambe e teste nette

0 troneava Colombo solo 16;

De trenb‘ ommi fageivan tante fette

Diego, Ojeda. e Fernando in t’ ùn misé:

Ne destrigavan circa. vintisette

Guacanagari, Alonzo e Bertomè;

E ne spacciavan trae dozzoòe infin

Yanez, Fiesco, Giacomo e Martin.

A-ó vedde quelli pochi capìtàghe

Davanti, ma. da reo, levà da mezo

Tanta gente gaggiarda, contrastàghe

A vittoia e zà pronti a fàghe pezo,

Atra risorsa allòa pe rimediàghe '

Tamca o no veddeiva né atro mezo,

Che affrontàii de slanse, e fa di stessi,

Comenpando (la-i cappi, tanti pessi.
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E senza perde tempo o se cacciava

Con impeto tremendo in mezo a 16,

E con eîiggiae terribili ó cercava

Guacanagari e 6‘ gran navigato,

E appena visto o primme ó ghe mezùava,

Ciammandolo ommo vile e tradito,

Un colpo pesantissimo diretto

A mettio a fracassà comme un cravetto.

Le 6 schiva a botta tiandose inderré;

Pe difendio Colombo 6 se fa avanti,

E subito Tamea o se vorta a 16;

E a mi, 6 ghe sbraggia, ó cappo de breganti,

De Caraibi europei; se comma ti è

Iniquo e prepotente, ti te vanti

D’ése gaggiardo e ardio, giite da mi,

Fra noi dui soli decidemoa chi!

Abbastanza d” Indian sangue innocente

Ha zà bevùo l’ aviditze europea,

Ti porriesci ése sazio finalmente;

Se 6 no te basta, quello de Tamea,

Se ti o più vinse, ó p6n èse suliiciente

Pe una bona mezùa: ti pé1 voentea

Saziàtene a to sze: chi ne-i Antille

Tamea le solo o prî1 contà pe mille...

Mi no son né Caraibo, né bregante,

Ghe rispondeiva 6 gran navigato;

Benché de vai pe mille no me vante

E scihben che son tosto ò vin<;itò,

0 duello no refùo ciononostante

Pe dàte da capi, che ti è in erro,

De sangue ingenio se te son parsciùo,

0 ti me creddi ùn vile pe ùn refùo.
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Cosci dixendo a i se faceiva segno

De retiàse; ma a questi no gh‘èa cao

(Scibben che de Colombo 6 foise ùn degno

Avversaio Tamea e da se pao),

Che ó eappo o se mettesse a quell’ impegno;

Perché per lo 6 poiva ése ùn grosso guao,

E forse irremediabile e fatale,

Se a sorte a ghe mancasse a fin emme tale.

E per 6 primmo sùbito s’è opposto

A-ò duello intempestivo Bertomè,

E in ogni caxo o s’ è mostróù disposto

Giù testo e pronto a battise per lé;

Dixendo, che se le 6 se foise esposto,

Torte ó faeeiva a-i so compagni e a-ó Qé,

Che l' elezzeivan cappe in quell‘ impreisa

Le pe a so gloria, e lo pe-a so difeisa.

Da quell’ exempio sùbito anima:

Temo, Oieda, Martin, Giacomo e Fiesco

Dimandavan a lotta invexendue

E tùtti pin d’ ardi cavalleresco,

Quaexi a vince Tamea a facilitee

Ghe foise de sciorbisce ùn fîivo fresco:

Ma pe avei ciù de tùtti quell’ onó

Diego e Fernando èan comma ffîia de 16.

Tamea, ch’ò l’éa magnanimo, e che stlmma

Di nemixi ó l’aveiva, che n’ è'an vili,

In quella so conteisa ó stava primma

Tutto sorpreiso a veddili e a sentili:

Vedendo poi ch’ aVeivan qu:exi a primme.

Parte ne-a stessa zoveni gentili.

Do coraggio di quae 6 l’ aveiva préìve

Fresche e stùpende, 6 s’ è sentio comméxve.



E o l‘ esclamava: e perché mai a tsera

Orientale a prodùe gente che in paxe

Ché: de vorpe e de tigre in 16 a rinszera;

Mentre mostrà do lien tanto ghe piaxe

L‘ animo franco e generoso in guaera‘?

Per qu2e caprissio strano a se compiaxe

D’ accubbià in quella razza a moae natùa

A tanta iniquitae tanta bravùa!..

Colombo allòa con voxe e ala soave

0 ghe dixeiva: e donde mai deriva

D’ iniqua crudeltze l’ accùsa grave

Che ne ven feeto? E chi o 1’ è mai chi ardiva,

0 gente generosa, d’ inseinùave

Un’ opinion de nei cosci cattiva?

E Tamea ó rispondeiva con ùn ton

Ben risentio: e ti e domandi ancon?

No se sa forse e ma che i Europei

Han fmto ne-i Antille ai nostri amixi,

Che mentre n’ éan tratta: da amixi vei,

Da ospiti cai con gente mia servixi,

Anzi onorze, comme atrettanti dei,

L6 ghe pagavan, pezo che nemixi,

L’ amò e l’omaggio con I’ impertinenza

E l‘ espitalitre eo-a prepotenza ‘?..

\

L‘ e questo o sbaglio, questa a l’ e a raxon

De tanti guai, Colombe allóa ò rispose;

Che primma abbarlùgze da l’ illùxien,

Che ve fageivan tante né1ve cose,

E ommi neîwi da voi non visti ancon;

Quelle ve son parsciùe miracoloso;

Questi i creddeivi in eangie de foestè

Vegnùi dà lunxi, dei vegnùi da-ò Qè!



-( 570 )- '

E quando poi che noi sommo ommi i vostri

E non genii do Qé se son accorti

Piè malazioîn de quarchedùn di nostri;

Po ùn atro cceesso'e con giùdizii storti

N’ han piggióìx tutti po atrettanti mostri,

E a tùtti i conti ne veîian vedde morti,

Credendo tùtti iniqui, tutti rei,

Gompreiso i innocenti, i Europei.

Quanto Guacanagari, benché ofl'eiso

Le meeximo, o tu giùsto ciù de 16!

E ùn pittin fa con dcspiaxei t’ ho intciso

Giammàlo atorto vile e traditò:

Le 6 ton con mi, perché 6 l’ ha ben compreise,

Che i se patrioti son in t’ un erró;

Ghe n‘ eimo ospiti ingrati e so ncmixi

Né mi, nè i ciù, né i megio di ma: amixi.

‘

Noi sommo ommi a voi seimili, o confesso,

E gh’ è ne-i nostri paixi e 6 mi e 6 ben,

Gomme ne-i vostri paixi a l’ indipresso;

E fra-i Spagnolli, comme fra i Indien

Gh’èn i boin e i cattivi a,-ò moddo stesso

Che gh’ èn i vili e i forti e i grammi e i son;

E pù fra-i ma: ghe son i rei; ma (almeno

Greddo de n’ ingannàme) son i meno.

De questi 6 nùmeo ó l’è anche dimînùio:

Parte éan pùnii da-i vostri, quarche reo

Se ancon ghe resta, 6 si da mi pùnio...

Ghe tocche ò stesso a mi, se non è veo _.

Che mi (1‘ in Spagna a posta son partio

Po portàve chi o ben, no 6 ma europeo,

Pe batàlo da amixi con o ben,

Ghe pù o se tr&xva fra-e tribù d’ Indien.
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De questo deplorando, inique e brùtto

Straggio de gente a colpa a non è mze,

Colpa vostra a non è forse do tutto;

Creddo che i genii de l’ iniquita:

Pe cangià ó ben in ma e a gioia in lùtto

Da mae assenza se son approfitta;

Pe intissà. i mie compagni a opee non rette,

E voi atri a odii atroci e rce vendettei..

Chi ò taxeiva: a un discorso proferio

Co-a forsa da veitze e da convinzion

Tamea o se sente tutto intenerio:

O se carma, e o ghe dixe: ti se raxon!

Ti ti è fin emme da quanto aóa ho sentie

Pin de giustizia e de moderazion;

Da quant’ ho visto ti è un eroe perfetto:

Mi 'son vinto, 6 dicciaro, e te sùggetto.

Allóa pronto Colombo: no, Tamca,

Semmo amixi, ò risponde, semmo free!..

E cianzendo o l’ abbrassa e o baxa. in oca.

A quell’ exempio i ommi de due arma:

S’ avvixifian, e a maexima manca

Insemme e a l’amichevole mescciae,

Dcposte i arme, I’ odio e o mal’ umò,

S’ abbrassan e se baxan fra de lo.



CANTO DECIMONONO
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AI((.EOMENTO

Finia a game 6 gran Navigaló

Prudmtcmcnte a fin de disci_pà

0 reale e ogni caa‘on de mal'wmd

Fra i Indien e i Spagnolli, e confeer

L’alleanza che s'è'a fata fra de lo,

0 l' ordina di zeughz' in tera e in ma‘,

Che termina» con [sughi artificiali,

E balli à" multe 6 otre dcmóc geniali.

Appena foeta a paxe con Tamea

Po megio confermàla, in mezo a spiaggia

Colombo 6 radùnava l’assemblea

Di primmi cappi de l’ arma selvaggia

E da maggioritae de l’europea;

E in scio meeximo campo de battaggia

S’è zuo'ù una paxe stabile e con atti

Solenni èan stabilii da stessa i patti.

E a-ò tempo stesso po levà i motivi

D‘ odio e de malùmò, che per i torti

E e malintelligenze fra-i nativi

De quelle isoe e i Spagnolli éan insorti;

0 comando che de due razze i vivi

Assotterrassan de due razze i morti

A vicenda aggiùttandose, ii dreittùa

Mescciande opere, morti e seportùa.
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. E 6 l’ha vosciùo de ciù che se trattasse

L’ Indian, quanto ò Spagnollo, comme free;

E che tanto 6 Selvaggio 6 se még‘asse,

Gomme ò Crestian, con zelo e con caitac;

E (3 lasciò che frà Boilc ó protestasse,

Perché ò veddeiva in tà promiscuitze

De defunti, d’ infermi e d’infermé

Scandali e imbroggi condanna: da-ò ce.

Dixeiva ó fratte, che trattà có maeximo

Riguardo e zelo e senza distinzion

Gente infedele e gente ci) battaeximo

0 l’ èa ùn caxo de lesa-religionL.

Colombo 6 rispondeiva con ciù szcximo,

Che ogni lezze a l’ ha sempre a so eccezion;

Che féia da lezze eterna e naturale

0 resto allòa 6 1’ ca ùn caxo eccezionale.

Che se trattava d’ ùn’ alleanza, a quze

A l‘è'a non solo a ló, ma d’ infinito

Vantaggio a tùtta a reo 1’ umanitee;

Che 1’ è o primmo doveî e 6 primmo drito

L’ ùnion fra-i emmi comme tanti free,

Che a giùstizia e a caitae‘ ó l’è ó primmo rito,

E che con questo 1’ éa da. fàse acquisto

Do neîwo mondo a l’Evangelio e a Cristo.

Che se le poi 6 voiva di a cònetta,

L’ ófizio e a messa, fà un’ artà a postisso,

Mortoio, esequie e l’ eegua benedetta

Pe-i fedeli divoti a-ò Crocifisso,

Morti in sciò campo co-a conscenza netta

De colpe gravi, questo o gh’ èa permisso;

Che tùtto questo in quella. circostanza

Per appagà 6 so zelo 6 1' (in abbastanza.
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Né d’atro o s’ impiceiasse cò pretesto

De religion, d‘ opera giùsta e pia;

Perché aveivan disposto e facto ó resto

Marcena ciù a propoxito e Garzia;

Perché ommi megio 16 6 i creddeiva in questo

Caxo pe scienza e pe filantropia;

Scicchè pe arte e pe spirito e so cùe

Saivan ciù salùtari e ciù scgùe.

Cosci ó disse Colombo, e in conseguenza

Pe confonde ancon ciù l’ipocrixia

Do fratte intollerante, in se presenza

0 l‘ ordinava sùbito a Garzia

Che cò maeximo studio e diligenza

0 cùasse a Maionabbo a so feria,

Benché ó foise ó cacico un di ciù fei

Autoi da guaera contro 1 Europei.

E pe mortificà ancon ciù ò Paolotto,

E dàghc una lezion d’ùmanitae,

O fageiva una vixita a-ó marotto

>Lé stesso co-i so figgi e co-i so free;

E senza rinfacciàghe 6 so complotto

Ingiùsto ò ghe parlo con tè. bontae

Ch’ 6 l’ ammolliva quello cheîx feroce,

E o ne bandiva a raggia e l’ odio atroce.

E pe lcvà tùtte e memoie triste

0 voiva poi che indigeni e foestè

Mangiassan tutt’ insemme co-e provviste

Stesse e scrvii (la-i stessi despensé:

E in quello giorno a-i pranzi ò voiva asciste

Co‘i cappi de l’ esercito anche 119;

E infin de feste allegre, comme fan

In Europa, 6 fissò pe l‘indiman.
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Ean pe-a mattina feste popolari,

Che conscisteivan in diversci zéughi,

Che ò combinava con Guacanagari

Sogondo e circostanze, i tempi e i lrî1ghi;

E pe a scia lumetti. foei e spari

Di cannoin e di sceeî1ppi e vari fdighi,

Che a bellamegio Alonzo e Bertomé

Componeivan co-a pòvee e co-ó papà.

Divisa in eîitto zéìrghi fù a demòa

Pubblica, quattro in teera e quattro in ma:

Se doveiva pe fàla de bonn’ ca

0 solito ristoro anticipa:

Rodrigo, Bertomé, Broio e Tapoa

Doveivan de vittoie giudica,

L’Eroe e Guacanagari l’incombensa

Aveivan de dà i premii, e a prescidensa.

Fra 6 gran Cacieo e 6 gran Navigatò,

Questo dà drita e quello da mancifia

Fù deeto a voti ùnanimi l’ iinó

Do posto ciù distinto a Catalina:

Assettà a bella donna in mezo a 16

In quello giorno a 1‘ ca comme a regina,

(Tanto maestosa quanto a l' èa modesta),

E o ciù bello ornamento da gran festa.

Là fa un spicco stùpendo a so persona

Pe-a pomposa arasoia a vaghi coi

Che a portava allòa in testa pe corona;

E là. 6 premio, chi fra dzeto a-i vingitoi,

A compisce lè maexima e a sanziona

Con ghirlande d’bféllggi0, oppù de scioi,

0 de ciùmme e ciù fine e ciù spiccanti

Intressee da lé stessa 6 giorno avanti.
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Fù preparo'ù po 1’ indiman mattina

0 necessaio a néitte antecedente,

E quando e só ò spuntava, a l' èa zà piùa

De tanti mùggi_densi e ùnii de gente

A valle, a spiaggia e a costa li vixifia,

Che li tùtte e tribù, de l’ Occidente

Paivan concorse a vedde straordinai

Spettacoli da ló non visti mai.

0 l’ha vosoiùo, comme zeneize, arvi

Colombo a varia e deliziosa scena

Con ùn zeînge che tanto diverti

0 sole spesso e popolo de Zena,

Con l’ erboe da Cocagna, intendo di,

Demóa semplice in veo, ma allegra e amena;

Perché ghe fa una comica figùa

Chi monta sciù, chi scùggia e chi derrùa.

No spuntava ancon i’ Arba a-ó neîwe mondo,

Che in mezo da gran spiaggia 1’ ca zà staeto

Ciante'ù ùn erboe d’ abete bello rionde,

Lùnge, drite; sottippe ùn lungo trrete,

Liscio e de sevo ùnto d’ in cimma in fondo;

Coscicchè le e riusciva tutt’ afl'aeto

Fastidiosetto a chi montava sciù,

E ùmeo e spedio pe chi scùggiava zù.

Diversei premii èan staeti missi in cimma

Appeisi a ùn cercio largo dc bari,

Perché quello. de quae e lesse ciù stimma,

0 gh’ impisse ciù l’éiggi0, da godi

L’ avesse quello, ch’arrivava primme;

Cioè un mandillo de szea e dei de fi,

Un releîaio d’argento, un bello pà

De casette, e ùna conta da mainà.
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A-l pè de 1‘ erboo ùn sacoon grosso e mollo

Gh’èa de fe’ugge accuggeite ne-a foresta,

Perché no se rompisse quarche sciollo,

0 quae ò l’avesse una premùa funesta

De vegni zù de l’ erboo a rompicollo,

0 e gambe, o e brasse, o o fi da schefia, o a testa;

Eseguindo cosci un de quelli brùtti

Ze'ùghi, che no fan rie, ma angoscian tùtti.

Ean presenti a-ò spettacolo e persoixe,

Gomme anfiteatro naturale, in spesse

Numerose concentriche corofie

In gio a l’erboo; spettacolo ló stesse

Po quell’ ordine e numero, cb’ imperio,

0 ciù sùblime allóa che se veddesse;

Ne-a ciù streita e vixifia a l‘ erboo in posti

Distinti i cappi e i giudici èan disposti.

A montà sciù primma s‘ èan missi nérve

Fra Spagnolli e Selvaggi con impegno;

Ma in soimili ascensioîn afi'seto mîn‘e

Per 16, trovando troppo liscio o legno,

Fagoivan tùtti fiasco in tùtte e preîwe;

E arrivze appefia fin a un certo segno

Ufia s_cùggiasla a i tiava torna a-ò basso

Con e moen vebe e tùtti inciastrze de grasso.

In questi tentativi varii schersci

Divertivan indigeni e focsté:fl

Fa9eivan rie ne-ó monta sciù diversci

Gomme ò gatto maimon, co-c moen, co-i pé;

E duî, che arrivae zà queexi a duî tersci

In to ciù bello davan zù inderrè;

E un chi scùggiava zù, benché ó deî1viasse

Po tegnisc e carcagne, e cliéisce e e brasse.

37
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Ma rie faceiva tùtti comme matti,

Vedde i Indien svignàsea da-e sciortie

Giù spicce quacci quacci, comnie gatti

Mortifìcie pè cacce ma riùscie;

E i Spagnolli a-ò contraio fa mille atti

E smanie d’ arraggize, addentàse e die,

Dà casci a l’ erboo, e giastemmà a cocagna

E 6 mondo néxvo e o vegio , i Antille e a Spagna.

Mentre se van retiando questi nérve

Desgraziee, Temo ó sàta a mezo allóa:

Le ch’ 6 I’ èa destro e asperto e no gh’ e'an neìwe

Di Zeneixi e furbaie in tà demòa:

Mentre faceivan quelli e primme preî1ve

Intorno a l’ erboo, 6 se gh’è misso à còa.

Pe aspetà che inciastrando i primmi ò brùtto

Untùmme ò secche tùtto ò quaexi tutto.

E l’ asperto de ciù pe precauzion

0 s’ impe e stacche de branca: de taera

Pe nettezza i avanzi de l’ unzion;

Poi a-ò legno slancandose o l’ abeera;

E per ben preparàse a l’ ascension

Ben streito a-ó stesso e cheîxsce e a vitta ó sacra _.

E zùgando de forza e de destressa

0 se mette a viaggia verso I’ altessa.

Un pò spedio montando e fin pò eiannin

Senza fermàse ne scùggià zù a-ò basso

0 compisce dui tersci de cammin;

Ma trovando ciù spesso e mollo o grasso

Con ciù a cimma de l‘ erboo ò l’è vixin,

Ghe tocca andà inderrè de quarche passo;

E pe despeto se gh‘ ammerma a forsa,

Ma lè pronto o ricóre ti so risorsa.
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Véiggi0 di, che [è attento a rimediàghe

Lesto ò tia féùa de gren branca: do pùa,

Ch’ 6 l‘ avveiva in te stacche do so bràghe,

E con coraggio e con disinvoltùa

0 a da. d’ intorno a-ò legno, e de levàghe

Tùtto 1’ ùntùmme e 6 lepego ó procùa,

Scicchè do megio premio con felige

Viaggio 6 1’ arriva infin a impadronîse.

Quell’ immensa assemblea do ne'hvo mondo

Co-i eîxggi fissi e a bocca averta e mócca

Primma a seguiva l’ Europeo segondo

Ch’ 6 l‘ ascendeiva, finché a oimma ò tocca;

Quando 6 slittava poi (1’ in g:imma in fondo

Allegro e lesto e cò releîflo in bocca ,

A-ó seguiva con sbraggi straordinai

I quze insordivan, né finivan mai.

AvÎendo visto t’ùtta l’ arte e a. scena,

‘ Mediante a quae guagntîx s‘ aveiva ùn bello.

Premio 1’ asperto barcaie‘u de Zena,

Un Selvaggio anche lé robùsto e snello,

Ch’ 6 l’ abitava in quella valle amena,

0 l‘ha pensóù pe ùn premio, comme quello

Bravo Europeo, de mettisc a l’ impegno

De monta sciù con levà ó grasso a-ó legno.

E 6 corriva da-ó sciùmme li vixin,

E là. 6 se remenava tùtto nùo

Derré, davanti e a-i fianchi in te 1’ aanin

Chi èa lungo e sponde ciù ùmido e menùo,

E de questo coverto e tùtto pin

0 s'àta a mezo franco e ardio, segùo

D’ avei contro 1’ ùntumme {stacca e borsa

Non avendo po-a pùa) ùfia gran risorsa.

/
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In questo moddo armo'ù, cosci guernio

Ch’ò fè sceiuppà da-ò rie Spagnolli e Indicn,

Perché da ceppo a pé ò paiva vestio

De maggia bella e ùnia de cò ceneen,

Attaccandose a l’erboo d’ un asbrio

0 s’ arrampifia in sciù co-i pè e co-e moen;

I pé, comme una raena quando a mina,

Deîxviando, e e moen, comme un chi caccia a spéxa.

E doppo d’ avei facto cinque póse,

E inderré sei scùggieele pc cammin,

Scuando suo dappertutto e in tanta dose,

Che quaexi tùtto ò l’ha lavdù 1’ mnin,

E ansciandó, comme bestie che affanose

Scappan da-a tigre, o son po tià o gambin,

In cimma (grazie che l’ iéa secco l’ unto)

0 l’è arrivrî: in chinze menuti in punto.

Là con ciù malagrazia che giudizio

0 da un streppon si canta. là sospeisa,

E 6 rende a-i atri ùn pescimo servizio

Tiando zù ò cercio e a roba, che gli’ ‘e'a appeisa;

E lé ó ghe ven zù appréwo a precipizio

Giù a moddo de derrùo che de disceisa,

Che se non èa piè feîigge che gh’ èan sotta,

0 reizegava (le restà in scia botta.

Se forma allòa per le ciù d’ ùn partio

In mezo all‘assemblea: da. tanti in grazia

Da so felice asceisa ó l’è applaudio,

Tanti ó fischiavan pe-a so malagrazia;

Da tanti o l’ èa do tutto compatio,

E da tanti bi‘irliîi nc-a so dcsgrazia,

Scicchè un gran sciato à spiaggia se sentiva ,

Urli, fischi, cioccate, gnaere, evviva...
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Là gh’èa ùn contrasto in quella congiuntùa,

0 qua: spcsm ò sùccede a-ò teatro a Zena,

De partii opposti fra de lò a dreittùa,

Che quando ven una cantante in scena

Atri ghe fischian, comme a fin can chi lùa,

Atri ghe cioccan, comme a ùfia scircna;

Coschicchè gh‘ è fin fracasso da galea

Da-ò pollà, da-i parchetti e dà platea.

Riguardo a-ò premio pù de sentimento

I giùdici èan divisi fra de 16:

Chi voiva, ch‘ 6 dovesse ése contento

Solo da conta rossa e de 1’ onó;

Chi quanto ò tiava zù pe compimento

Dàgheo tùtto e lasciàghelo fà prò;

Ma a question decideiva finalmente

Gomme arbitro Colombo e prescidente.

Le a-ò Selvaggio 6 l‘ accorda solo a centa,

E 6 promette dà. ó resto pe regallo

A chiunque torna a-ó zeîigo se presenta

De monta in cimma a l’erboo e 6 no fa fallo;

E appena che lasciù o 1’ arriva, ò tenta

E ghe riesce a ligàghe ùn papagallo;

Bersaggio, ch’ò doveiva con un tio

0 de sccie'ùppo o de freccia èse colpio.

A quello ciù scabroso esperimento

Sùbito trei se prescntavan, cioè

Un portogheise nomincî: Sarmiento.,

E torna Temo maeximo, perché

Do primme premio 6 non 6a ancon contento,

E un Indian de Cibao, dito Zombè,

Che in statùa. e in robùstessa o n’ eia diverso

Da-ò so cacico, sarvo ch‘ 0 l’ èa guerso.
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Ma voendo questi trei tùtti ò vantaggio

D’ èse ó primme a montà, 1’ Eroe zeneise

A-i giudici di stessi e ballottaggio

0 l’ ordinava pe leva e conteise:

Tutti i sei voti gianchi ha avùe ó Selvaggio,

> Quattro giancbi e dui neigri ò Portogheise;

E Temo, perché a-i giudici e gh’èa parso

Zà assee premio'ù, un voto gianco scarso.

Zombè cemme a l' assato d" una rocca

0 s’ arrampixìa a l“ erboo, malapena

L’ avvisan, che pe-ó primme a le ghe tocca,

Portando o pappagallo appeiso ii seheùa

Ligdù pè sampe e avendo o cavo in bocca;

Ma monttî1 sciù de metri una vinteùa

Ghe s'àta o pappagallo serve a testa,

E con beecae terribili ò molesta.

Ean e beecae dirette tùtte a fronte,

Seicehè perieolava l“ ehggie ben;

Stordio da-ó do e dà reggia le e moen pronte

Da-ò legno o leva e o ghe vai: da ùn patton;

Ma e derrùa zù, eomrne da-ò ce Fetonte,

E e dà una bella patta in scie saccen:

0 dò da patta o ghe fa vedde e stelle,

Ma ghe sarvan e feî1ggc i esse e a pelle.

Monta sciù ò Pertogheise doppo quelle

Poveo Selvaggio, e primme. a-ò brasse drito

Pe'n’ èse offeise e s’ ha ligoî: l’ exelle,

Credcndolo per questo 6 megio seite;

E da bravo mainà robusto e snello

Verso a meitae e 1’ arriva lito lite;

Ma e pappagallo a son de sfersci ó lasso

0 scioava un po, 06 quze ó l’èa streito a-ò brasse.



Coscicehè ùn po ciù libero o riùsciva

'A reziggià a l‘ amigo e moen e e dio,

A destaccàghe a carne e a pelle viva,

E a crivellàlo tutto de ferie:

Pe ùn pesso 6 poveo emme un dò ò soffriva

E un tà martirio, ch’ 6 non éa da rie; ’

Ma pù a pazienza a l’ùrtimo a ghe scappa

E a trei quarti de l’ erboe e fa ùfia tappa.

E lasciù o se strenzeiva a-ò lungo palo

Co-e gambe e e hrasse intorno a le increxae,

E l’exello o l’ abrera pe asseguàlo

Tanto da garantise da-e beccee;

Ma mentre ch’ 6 s‘ inzegna de ligàlo

Con deseomode e con diliicoltae,

E 6 s’ afi‘anna, o s’ imbroggia, e s’ affadiga,

L’ 0Xello o se remescia e e se desliga.

-

E o va a pesàse con una velata

In cimma a l‘ erboe dignitosamente,

E la facendo una pappagallata

Con a se voxe destonà. e stridente,

Qurexi e voèse con breve ciacciarata

Bùrlà e compagne e fa ùn salùo à. gente,

Con ùn’ atra volata ancon ciù lesta

0 va e trova l’ amiga pe-a foresta

Temo allòa ó piggia pe mentà pe-ó'terso .

Una bell’ ara femmina e picchia; ‘

Ma pe impedì ch’ a fasse un brùtto scherso

Primma da fùrbo e brasso e a man mancifla

O'se fascia inguggendoi pe traverso

Con a so conta lunga e celestifia,

E a-ò brasso stesso e l’ assegna l’exello

Ligo‘u, camme ùn cravetto pe-ó martello.
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Cosci ben proparo'ìn eo-a fantaxia

Esaltà vivamente dà speranza

De mîwi applausi e premii, e l’ allegria

Pe‘i applausi zà avùi dà radunanza.

Con néuva forza, agilitae e maestria

0 monta, o arrampinandose 6 s’ avanza

Senza peso e ritardi, scicchè primma

Ghe passan sei menuti, ò l’è zà in cimma.

Lasciù 1’ oxello sùbito o l’ accosta

Do 1’ erboo ii punta, dove gh’èa un agùo,

Chi gh’ èa ciantóù primma d’ alzàlo a posta,

E 6 ghe ó liga in po drito e ben seguo;

Doppo a Vitta da-ó legno un pi) ò descosta;

0 se ton tanto de n’ andà in dorrùo,

E 6 se lascia scùggià zù po-ò segondo

Premio e po néwi applausi fin in fondo.

Da questo se vegniva a un atro zéùgo,

E pe-a lode e pe-ó premio né:vo impegno

Gh’ 6 se doveiva fa ne-ó stesso léig0,

E 6 eonscisteiva ne-ò colpi in to segno,

Cioè ne-ó fori con freccia 0 arma da feîig0

0 pappagallo fisso in cimma a-ó legno;

A questa préxva solo fra i Indien

Tamea vegniva e Alonzo fra i Crestion.

Tamea, che nc-ò tià d’ arco ne-i Antille

0 l’éa ò ciù bravo, o 6 no sbagliava un solo,

Quand’è ghe capitava a tio, fra mille

0 quadrupede a-ò corso, o oxello a-ò volo;

E Alonzo noto in boschi, in monti e in ville

Quanto nc-a macina in harchi arma: o da nolo,

Bravo caccióì: ne-ò tià a una lovre o a un tordo

Quanto valente capitafiio a bordo.
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I duî emoli fan ùfia scommissa

Cuiosa, che da-i giudici a s’ accetta;

Tamea a I’ oxello una freccià ó ghe fissa,

Che solo a desligàlo a scie diretta;

L’ atro a-ò volo 6 scommette, ch’ 6 gh’ arrissa

Una balla in ta testa. co-a scciùppetta;

E ogniùn rinunzia, se no riesce ó tio

Comm’ han scommisso, a-ó premio stabilio.

À

Stava con tanto (1’ wggi l’assemblea

A vedde ò fin de preîwa così ardia;

L’ arco allóa ó tende subito Tamea,

E in te gambe a-ó volatile I’ ammia

Piggiando ó tronca ò spago de manca

Che le libero e lesto ó scappa via,

Ma ùfia balla d’ Alouzo ancon ciù lesta

A I’ acciappa e a-ó fa cazzo senza testa.

Do popolo i applausi a-i prodigiosi

Colpi felici e a-i dui competitoi

Ean vivi, ùniversali, fragorosi:

Lò èan d’ onò eguale tùtti dei

Stimee, perché egualmente valorosi

(Benché d’ arma diversa professoi),

Sci pe-a destressa e pe-a maestria distinta,

Che pe-a dilficoltee ch’ aveivan vinta.

Regallava 6 gran Ligure a Tamea

Una sciabbra belliscima Spagnolla,

Lamma elastica e fiùa dc manca,

Ch’ 9. se ceiga schissà, comme, ufia molla,

E libera, a ritorna comm‘ a 1’ èa;

E de ciù ó gh’ azzunzeiva una pistolla,

Ornà ne-ó caso (1’ arabeschi d’ (in,

Che in Spagna a-ó campo le 6 piggiava aùn mòu.
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Guacanagari poi ùn hell’ arco indian

A-ò quae de belle frecce l’ èa conzunta

Una dozzefia, che de pescio-can

Aveivan denti sodi e allise per punta,

0 dava in premio a-ó gran caccio'ù crestian,

E fin tamacco de pria de ciù pe zunta

Per a forma terribile, pesante

Pe-a materia, per l’ opera elegante.

Doppo ò tio do bersaggio ùn terso zeîngo

0 l’ èa proposto da Guacanagari.

Scimile a quello ch’ 6 l’ aveiva léigO

Di Tapuia né lotte popolari;

Dov’ èan provse, comme fan 1’ on có f(Î150 ,

De l” ommo a scheda e e forze muscolari,

Ch’ 6 l’ èa de porta in spalla fin a-ò segno

Fisso eorrindo ùn grosso e lungo legno.

Pe questa preîwa atletica de schefia

Ne-ò circo ùn tronco d’ erboo fù deposto,

Che a portalo trei ommi da. dozzefia

N’ èan boin, né ùn solo a. me’uvilo da posto:

A questo camallaggio malapefla.

0 cacico Caonabho o l’ èa disposto,

E Barcola Spagnollo, e Paparani

Un di cappi de l’ isoa de Guanani.

Paparani 6 l’ aveiva do colosso

E do gigante ne-a corporatùa;

Ma 6 l’ èa ùn pesso de carne rcudo e tosso

Senza avei gaibe, né disinvoltùa:

Caonabbo 6 l’ èa meno ate e meno grosso,

Ma megio assoe de le in muscolatùa;

0 mostrava ne-ó sguardo ciù fieressa,

E ne-i moti do corpo ciù sveltessa.
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Barcola o 1’ èa ùn camallo d’ Alicante ,

E 6 paiva ùn di ciù hùlli a-e spalle e a 1’ aia;

E benché o non avesse d’ ùn gigante

Né a statua, né a groscessa straordinaia,

0 mostrava (1’ avei póso bastante

Pe arreze ó legno, e a forsa necessaia

Pe portalo da dove a mzefia a bagna

A riva fin a 1’ erboo da Cocagna.

0 non èa una demóa o cammin da macfia

Fin a quell’ erboo: gh’ éan trexento passi:

E o non èa ben pe-i pé d’ una balleùa

0 terren, nè pè gambe di ragassi;

Ma 0 1’ éa tùtto astregoh de strati d’ zefia

Disùguali, chi ciù ati e là ciù bassi;

Scicché o corso difficile o 1’ iéa reiso

Dà. distanza, da sabbia e (la-ó gran peiso.

A lunghi passi con o legno addosso

0 primmo a avviàse a meta 6 1’ ea 6 foestè;

Pestà l’ seria da ùn ommo grande e grosso

E pesante a ghe cede sotto i pé,

Ma ghe schissa e tormenta a carne e 1’ osso

0 legno ciù pesante assze de le;

Scicchè o lascia andà a taera e tronco e onò

A meza corsa subbacrîx da-ò dò.

0 commengava quzexi de galoppo

Doppo le Paparani 6 so cammin;

Ma a sabbia molla a-ò strappassava troppo,

E o va a meitze da stradda ciù ciannin;

A dui tersci da corsa o 1’ èa zà soppo,

Pù o se rehella a meta assee vixin;

Quando piggiando un puntapè pe caxo,

06 legno addosso o dava a teera ùn baxo.



Non scorraggio, né scor9ertcîu da-ò guao

Do Selvaggio e da-ò fiasco do Spagnollo,

O piggia allòa ó cacico de Cibao

0 tronco in spalla e o se l’ accosta a-ò collo:

E verso a meta subito 1’ avao

0 piggia non da matto a rompicollo,

Ma con ùn passo fermo e regoldù

E con òfpeiso ben equilibrdù.

E oltrepassóì ò l’aveiva zà a meitze

Senza stento nisciùn, senza intervallo,

Marciando con fierezza e dignitze

Redeno e franco comme marcia un gallo,

E in camallà mostrando a gravitze

D’ ùn principe e non aia da camallo;

Pù arrivando a dui tersci de cammin

L‘ ommo o me ghe mollava ùn pittinin.

L’ ommo 6 1‘ ea forzellùo, ma 6 non èa miga

De faero, coscicchè ghe fù ùn momento,

Ne-ò quee ó fù ùn pò senscibile a fadiga

E quzexi a ùn ombra de scorraggiamento;

Ghe scuava zù de suò ciù d' una riga

E dà. fronte e da-i pòsi e mi pe-ò mento;

E gambe ghe cedeivan sotto o grosso

Peiso, o l’ ansciava, e in cea 6 I’ èa tutto rosso.

Ma pù a-ó veddise a meta zà vixifia,

I prescidenti e i giudici promè,

De popolo a valladda tùtta pifia

Con miggizea d‘ eîiggi tùtti attenti a le.

Puia de fà quarche figùa meschina,

In faccia a tanti indigeni e foesté,

Verghéngna d’ ùn pittin (le debolessa

0 so ardi a l‘ animava e a so fieressa.



0 raduna allòa insemme quante pe”u

Dc forze, cb’ò l’ha a-e gambe, a-a schcfia, a-e brasse

E quanto de coraggio o l’ ha in te Ché],

E fisso e scorresso“u comme un ragasso,

Ch’ 6 l’è testardo e o veî1 quello eh’ o vai,

Franco 6 1’ arranca e risoluto ò passo;

Scicchè ó finisce in dui menuti inlin

0 poco, che ghe resta de eammin.

Arrivoîx dove 6 premio 6 se guadagna,

0 tronco pesantiscimo o l’ àhzera,

E con _sforso de moen, ch’ó l‘ accompagna

Con tutto o corpo (come e mùage in guaera

Batte l’ ariete), l’erboo da Cocagna

Con quello e l’ ùrta e o lascia'andà pe tzera;

0 fó ripete l’eco e pà ch’ a lùe,

Leccia l’ erboo e p:ì quaexi ch’ò derrùe.

Mentre ó circo d’ applausi e rimbombava,

Colombo a-ò bravo atleta de Cibao

Un archebùxe e un stile 6 regallava;

Regallo a-ó gran cacico tante cao;

Perché le con quest’ arme o se pensava

A-ó ciù forte Europeo d‘ ése da pao;

E l’ atro prescidente ùn’ arasoia,

Cb’ a l‘ èa pù ne-ò se genere una gioia.

Fù stabilia pe quarto zeîigo a corsa:

A questo, un di ciù antighi e prediletti

Zfîighi di atleti greci, 1’ 6a concorsa

Una trùppa de cille e de pivetti,

Tutti fornii d’ agilitae e de forsa

Ne-ò tendine d‘ Achille e in ti garretti;

Ean tutti belli e zoveni egualmente

Ma de patria e de_lingua differente.



Ean zoveni europei i ciù vispi e lesti,

Ch'èan vegnùi con Colombo in quella tasra;

Ean zoveni selvaggi manifesti

Pe-i megio galloppin de tutta a taara;

Ean figge indiane agili comme questi,

Vegnùe là in occaxion de quella guaera,

Che aveivan tùtte quante a gamba snella

Gomme a vitta graziosa e a faccia bella.

-Ma pe tante persone là concorse

Do corso essendo un pò ristreito ò scito,

E perché poi moltiplicando e corse

0 zehge ó saiva andrete a 1‘ infinito;

Colombo, chi èa fecondo de risorse

(L’ esperimento a ùn solo circoscrite)

A-a sorte ò tiava sciù dui Europei,

Duî selvaggi e due Indiane, in tutto sei.

Un di selvaggi estraeti a sorte e l’ èa

Da Martinieca e nominou Teroe

E o suddito ciù bùlle de Tamea

Pe corri a gambe e fà. corri canoe;

0 scgondo ó ciammavan Raiatea,

Figgio da sé; da more do stesso eroe,

Che in mà e l’éa lesto a nùà, comme ùn delfin.

E in teera, comme ùn strùsso, in fa cammin.

Fra i eletti Spagnolli gh‘èa Piquillo

0 cemento d’ Alonze, che spacciando

Le 6 va pe se figgiosso e se pùpillo;

Ma e lengue brùtte andavan mogognando

Ch’ 6 foise 6 se caezen e e se Batillo;

L” atre l’ incomparabile Fernando,

Che a pao d‘ Achille e poivi di anche, lé

Gomme forte de man, lesto de pé.
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Fra e belle ch‘ aspiravan a vittoia

Da corsa l’ ca tià sciù quella che Diego

No-a Giammaica a salvò da-e moen do boia,

E poi Matima a fin néuvo iniquo impiego

Destinà in quella festa da Maboia,

E missa torna in ballo po ripiego

Do primmo preìwe contro 6 ben costùmmo,

E a virtù do Fernando, andaete in fùmme.

Gran cùixiteo mostran e turbe, e impegno

Grande pe-ó ze'ùgo i destinae a lotta:

L‘ èa o punto da partenza 6 stesso legno

.Da Gocagna e o l’ èa a meta da tocca;

Ogni atleta doveiva, daeto ò segno,

Corri dove Isabella a l’ èa fondà;

E fasto intorno à-a stessa. ùn bello gio

Torna da l' erboo, dond’ 6 l’ èa partio.

A-ò primmo chi o toccava 1’ ca concesso

0 primmo premio.o e lodi ciù distinte;

. Meno onó aveiva, chi vegniva appresso,

E fin premio meno bello e i atri ninte:

Se da o segnale e tùtte a-ó tempo stesso

Pronto se meîrvan dozze gambe spinte

Da grand’ emùlazion, da-ò vivo ardò,

Che ha ogniùn pc-ò megio premio e 6 primmo onó.

A-ó principio galloppan queoxi senza

Ghe ùn o l’ avanzo l’ atro tùtti sei;

Uda lotta a no pà do concorrenza,

Ma una trottata pùa da cavaggei,

E in bravùa no ghe pà de differenza

Fra mascci o figge, o indigeni e europei;

Ma in_fin a scena a varia in megio e in pezo,

Chi è in derré, ehi ciù avanti e chi in to mezo.
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Ma (1’ ùn bon treeto ciù de tùtti avanti

Se fan vedde Terne e Baiatea

De pochi passi fra de lo distanti;

Scicchè zà a questi amixi de Tamea

Pronostican a palma i circostanti;

Perch’ (San de razza ardia, gaggia_rda e fea,

E assuefaeti a scorri pe’ boschi e monti

Tapiri, caugarù, tigri e bisonti.

Anzi de ciù fan schersci pe cammin

Da so bravùa lo fiandose fin troppo:

E aóa córan pe ùn pesso ciù eiannin

Con fa da rango e andando in gallisoppc;

Aóa se ferman pe respià. ùn pittin:

Ma piggian tutt’ assemme ùn gran galoppo

E riescian con ùn néwo e mégio scherso

A riacquistà tempo e vantaggio perso.

Vegnivan doppo e vergini dappresso,

Gomme cavalle a una vettùa compagne,

Ch’aveivan qusexi comme ó forte sesso

A-e zenogge boîn muscoli e a-e carcagne;

Perché abitùae ne l’esercizio stesso

Pè foreste, pe-i campi e pè montagne,

Non comme e nostre in c_amea o in ti salotti

A cùxi robe, oppù a taggià cappotti.

Fernando con Piquillo 6 l’ iéa inderré,

Eppù 16 solo quanto i dui Indien

0’ l’ èa lesto e instancabile de pé;

Ma in quell’ esperimento èan tutti sen

I so competitoî, ma invece le

0 1’ ca froseioî1 ne-a corsa bell’e ben

Da e lite, che ne«ó moto, no guaria

Do tùtto, ghe causava a so feria.
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Pîquillo o l" 6a pù (m lesto zovenotto:

Có-i compagni de sche’ìia po di anni 6 s‘èa.

Esercitóù ne-a corsa essendo a scotto

Con zùgà a-ò passaggin, a alle‘ua e a trincea;

Ma in forza poi a _tùtti ó l’éa dc sotto

De nervi, de polmoin e de trachea,

E 6 se veddeiva spesso pe cammin

Vegnighe l’anscia. e scappùssà ùn pittin.

Di atleti intanto a squaddra a s‘ incammifla

E a 1’ arriva in t’ ùn attimo a Isabella,

E a comenpa tegnindose a mancifia

0 gio, che gh’ i‘a prescrito, intorno a quella;

I (lui selvaggi portan ciù vixifia,

Che pé1an, a-e muage c a-ó l‘osso a gamba snella,

Calcolando che saiva stzcto 6 gio

Cosci per ló ciù cùrto e ciù spedio.

Ma i so calcoli inùtili ghe rende

Un caxo, ch’ 6 non èa ne-a previxion;

Perché Teroe, che a fàla a tùtti ó tende,

Giando veloce 6 canto do mùaggion,

Che di gran l’osso, che gh’ è a-i pé, ò difende

A gittata derimpetto a-ò Settentrion,

0 mette i pé pe caxo in t’ ùn pastisso

De taera e pùa impasta de sangue nisso.

Do gran maxello da giornà. trascorsa

Avanzo 6 l’ èa questo pàtan sanguigno,

E passandoghe sciù Teroe ne-a corsa

I pè ó ghe cianta, tant’ o l’ èa tacchigno!

E ghe restan staccandoli con forsa

Dui tróùxi de pàitan de có roscigno;

E in sció sciùto o fa sùbito inderré

Un sato pe levàscli da-i pé.
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Ma mentre pe levàse quall‘ intoppo ,

Giastemmando a 1’ indiana e a 1‘ europea.

0 pestella e o da casci in taera troppo

Ati, spedii e violenti, Raiatea

0 gh’arriva in te gambe de galoppo.

E s’ingancian insemme dc manca.

Che cazzendo in see l’orlo do gran fosso

Ghe scùggian dentro 1’ un a 1’ atro addosso.

Do stesso canto 6 gio dc quella scena

Favan i atri quattro in coincidenza,

E a quella vista per lo grata e amena

Provavan ùn gran gùsto in conseguenza;

Ma comme cosa a-ó so interesse aliena

Con ironica e finta indifferenza

Ghe davan ùn éìiggià e tiavan driti.

Dixendoghe in passando: riveriti!

E pè speranze sempre ciù crescenti

Tutti quattro animandose per questo

Caxo, ch’ 6 gh‘ ammermava i concorrenti.

Se cacciavan avanti a fini ò resto

Da»so corsa alfionze, veloci. ardenti:

Però Fernando 6 1’ ca con tùtto questo

Sempre inderré a-e due zovena, e inderré

0 1‘ èa ó poveo Piquillo sempre a le.

Zà corrivan, passrî: ò scgondo canto

Settentrionale, à drita da cittae,

E Piquillo persuaso e fin che o vanto

D’ ése ó primmo per le 0 1‘ éa dùbbio assee,

Con Fernando le 6 voiva almeno, quanto

_0 poiva, contrasta in velocitae,

E 6 se gh’ asbriava lesto verso 6 fianco

Mancin sperando de passàlo franco.
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Costczzavan allòa ò rian vixin, ’

Che 6 se n‘ andava a-ó ma lento e tranquillo;

E Fernando vortandose ùn pittin

De l‘ idea 6 s’ accorzeiva de Piquillo;

Con maizia allòa o s’ accosta po cammin

Do rian a sponda, perch’ò fosse pillo;

Toccando o passo streito, mi 6 compagno

0 scùggia in farti e o va in te I’ regna a bagno.

E 6 sciortiva ò meschin feî1a da corrente,

Gomme e femmine in pùbblico scoxic

Confùso, e SOU(ÎI da cappe a pé. che a gente

A se metteiva a-ó veddio tùtta a rie:

Alonzo ò fava in cea l‘ indifferente;

Ma (1’ arrescoso 6 s’ addentava e div

Tristo e avvilio le stesse e indispettio

De vedde o se caezou cosci avvilio.

A contrasta a Fernando e premio e onó

Solo ancon ghe restavan e due bello;

E [è o l’ aviae provo’ù erùssio e rossò

Se 6 vinpan donne e donne comme quelle;

Perché con una 6 1‘ èa de malumò,

Perché o l’ aveiva tioîi a levàghe a pelle,

E con l’ atra o l’ èa forse ancon de ciù

Perché ostile a so gloria e a so virtù.

Passà d’ ùn pesso aveivan zà a cittae:

A l‘ 6a zà in vista e a cento passi a meta,

E due zovene 69.11 sempre ciù avanza

Benché de poco do garzon atleta;

Quando 6 s’ insperanziva poco assae

Fernando a-ó regordàse quanto ùn poeta

Famoso antigo in ti so versci ò canta

Da corsa (1’ Ippomene e d" Atalanta.
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0 regorda, che a l’emola eroina

Quell‘ eroe e l’ arrigòa davanti a-i pè

Un belle pommo d’ ou: mentre a se china

Quella a piggiàlo a l’è restà inderré;

Scicchè mediante quell’ astuzia fifia

Da corsa a parma a ghe toccava a le‘:

Cosci Fernando con astùz:a neîwa

Scimile a quella ó voiva vinse a preîwa!

Lè ó portava in ta stacca pe-a monaca

Un horsellin con frangia e fiòchi (1’ (Su,

De maggia de ce cremexi e de sana,

Piggi(îl in Granata in t‘ un bazar d’ un mòu;

A Fernando ghe paiva cosa cieca,

Che pè' Indiane questo o 1’ èa ùn tesòu,

De qua; ló avievan fiato pe-ò possesso

0 sbaglio (1’ Atalanta e o fiasco stesse.

Con quest’ idea e tia fe'ùa Fernando allòa

E lesto lesto ó caccia via a borsetta

(Qusexi ó fesse pe scherso e pe demoa) .

Che davanti a-e due zovene diretta

A cazze a-i pè da. figgia de Tapea;

Ma a fùrba d' una trappola a sospetta,

E subito segùa de n“ ingannàse

A da ùn case a-ò beccon senza fermàse.

Con tà destressa e caso e con tà forsa

0 l‘ 6a daeto, che a-i pé da se vexifia

E se avversaia s’ arrobbatta a borsa;

Quella a piggiàla sùbite a se china,

0 scie che ciù do primmo onó da corsa

Ghe foise caa a borsctta galantiùa;

0 scie che ne-ò zeneggio e ne-ò pé snello

Fiandese a l’ aspirasse a questa e a quelle.
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Ma a s’ ingannava: ò breve tempo stesso,

Ch’a perdeiva, e 1’ ca a-i atri de guadagno:

Gadisa avvantaggia a l’ èa ciù d’ un pesso,

E ghe corriva l’atro se compagno

Anim<îu sempre ciù de càso in presse,

Che queexi e ghe montava in scie carcagne:

Ghe restava a Matima ùn ben e fin guao;

In man a borsa, ma in te che’ù l’ amae.

Soli restare de sei competitoî I

Arrivan quelli finalmente a-ó pale

Quzexi a-ò meexime tempo tùtti dei:

L’ ùn e 1’ atra egualmente, a giudicàlo

A primma vista, paivan vincitei;

Pù Gadisa a l’ea a primma pe toccàlo,

Ma a man a l’improvviso à. tia inderré,

Scicché l’eroe pe-ò primmo ò tocca lé.

De tanta gentilessa e cortexia

Fernando allòa beniscimo ò s’è accorto.

E (1’ aveighe ùn pittin d’ antipatia

Finalmenteé veddeiva d’ aveî torto;

E o se scordava allòa da se feria,

E e regordava solo, che se morte

Ne-a Giammaica non éa Diego so free

L’ éa pe-a se stessa generexitee.

Frattante pe ingannevoli oculari

Apparenze, a giustizia a piggia ùn sorelle,

E comme a vincite Guacanagari

0 regallava sùbito a-ò Spagnolle

Quelli ornamenti ciù preziosi e rari

I qua: se mette a-ó peto, a-ó brasso, e a-ò collo

Un gran cacico, quando marcia in galla,

0 che a-i se amixi e a se spozà ò regalla.
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Cioè una modaggia e un pà de brassaletti ,

Una bella collaòa e fnìa centùa

Composta da crostacei graziosetti

Pè,formo c i coi, ch’avcivan da natùa;

Ornamonti selvaggi, ma perfetti

No-a so sempliciteo e ne-a so fattùa.

Ean tùtti ne-ò so genere un tesòu

Quanto i bixù europei d’argento e d’ òu.

Ma Fernando o regallo ripevùo:

Non a mi, 6 disse, a questa generosa

Zovena questo premio 6 l’è dovùo,

A quae de mi ciù lesta e vittoriosa

0 primmo onò da corsa a m’ha cedùo:

Cosci dixendo, in man da se graziosa

Emola ò metto 6 premio eo-e ciù bello

Lodi e ringraziamenti ùnii con quelle.

E ripetendo chi a raxon zà. esposta

In giùstificazión do so giudizio,

Che essendo a primma a s’ astcgniva a posta

Do toccà a meta po se benofizio;

Questa a l’è a donna, o disse a-ó poso, disposta

A peri in t’ un crudele sacritizio

Po sarvà Diego prexoné e in possesso

De chi ó votava a-ò sacrifizio stesso.

Colombo allóa commosso a quella brava

Figgia ùn atro belliscimo regallo

Po zunta o gratitudine ò ghe dava,

Cioè una bella collana de corallo

A queo zovono ancon ò regallava

A-a donna, ch’ 6 spozava in Portogallo,

E che a lo regallava po ripiega

Doppo e so nozze ò valoroso Diego.
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No creddo de fa torte e despiaxei

Certo a quella bonn‘ anima, anzi penso,

0 dixeiva, che in Ce a ghe deve avei

Un conforto, ùn diletto, ùn gaudio immenso,

Che questa se memoia, pe ùn dovei

Sacro e d’ ùi1a bell’ opera in compenso,

A se dagghe a chi a Diego conservava

A Vitta che le nuexima a ghe_ dava.

Ma 6 gran cacico senza premio e onò

No voendo gentilmente, che restasse

0 figgio de l’ Eroe navigato,

0 voiva, che ùn tamacco o l’ accettasse,

Che pe-a materia e o genio de l’ autó

Un di tamacchi o 1’ 6a de primma classe,

Un cappe d’ opea d’ incision selvaggia,

E un’arma formidabile in battaggia.

Ean terminze i zé‘ughi de ttera, e 6 so

Oltrepassdu o l’ aveiva zà. d’ ùn’ òa

0 cercio, ch’ 6 s’ incroxa a l’Equató;

Tempo incirca che caccian zù da góa

I mortali e trenette e ghe fan pró;

Scicchè se sospendeiva ùn po a demóa

Pe dà. a-ò steîrmago a solita meixifia

E appeegiàse pe-i zeîighi da marina.

L’ èa intanto in mezo ii. radda remorcà

A Pinta che de trae vegnùe d’ in Spagna

A I’ èa de due restanti a megio arma,

E meno dannezzà da se compagna;

Perché a lervisse a l’ ùso stesso in ma,

Ch’ 6a servio in taera l’ erboo da Cocagna

Che a foise, intendo, a-ò tempo stesso o leî1go

Fiss<îi pe-a meta e a macchina peso zéùgo.



S‘ impiva a-ó tempo stesso d’ infinita

Quantitae dc piroghe a stessa radda.

Che lasciavan però un7 andafiia drita

Afla nave e larga comma ùrìa gran stradda:

Ma éan tanto spesse che a mancirìa e a drita

Ghe paiva ùna vastiscima caladda

Immobile (l’ èa l‘zegua quota e ùnia),

Gomme a fa a natùa e l’ arte in taera e in pria.

E impivan e canoe in t’ ùn battidàggio

A miggiaea e persone allegre e lesto:

A riva, a costa , ogni angolo, ogni schéuggio

Tanto s’ impivan, quanto èan pirìe queste.

Ché da qualun<jue parte giavi l‘élggi0

No veddeivi che un astrego de teste;

Spettacolo 6 l’ èa questo, eomme quello

Visto in scià spiaggia e forse ancon ciù bello.

Piggiavan posto in sciò carabottin

De poppa, prepardù ne-a stessa Pinta

Con ste'ùe e con scambeletti con euscin

(Gomme proprio pe-a gente ciù distinta.

E comodo per vedde da vixin

Chi a-e varie préhve a lotta avesse vinta)

I giudici, i cacichi e i preseidenti

E i sùggetti pe rango ciù eminenti.

I zéùghi in ma doveivan iniziàse

Con una sfidda strana e tùtta ueî;vaz

Sfiddava Ojeda sùbito a mezuàse

Con le chiunque fra 6 popolo se treîxva

De destrezza e ardimcnto ciù capace. '

Dando pubblicamente quclla pre‘uva

Meexima (le destressa e d’ ardimento,

Che le 6 dava pe-ó primmo in sciò momento.



In mezo a quello popolo infinito

Se pùbblica a gran sfidda, e a-ó tempo stesso

Oieda ò monta a bordo e lito lito

0 córe verso 1’ erboo de cópresso,

E con e brasse in croxe franco e drito

0 ghe fa addosso o passaggin pe fin pesso,

Quaaxi a corri in see un legno streito e riondo

Foise a cosa ciù facile do mondo.

In cimma a-ò legno poi improv'visamente

Fermo 6 se cianta in faccia da marina,

E senza trapellà profondamente

Davanti a tutto o popolo o s‘ inchina,

E 6 salùa pe trae vette gentilmente

Un pò a drita, ùn piì in mezo e un pò a mancifia,

E poi pronto vortandose diretto

0 s’ asbria verso 1‘ erboo de trinchetto.

E 6 ghe monta sciù lesto comme ùn gatto,

0 va in cimma, o s’ attacca a formaggetta,

E qu:exi ó foi5e scito largo e ciatto,

0 ghe monta sciù addosso e o se gh’ assetta,

E aòa ó remcscia e brasse comme un matto,

E aóa e gambe, comme ùn ch’ò fa gambetta;

Poi tanto 6 se regia, eh’ 6 mette i pè,

Dove primma 6 s’ èa misso ci) pane.

E lì immobile e drito con stùpcndo

Equilibrio e destrezza straordinaia

In scio legno pe ùn pò e se va rczzendo

Con un pè solo e 1’ atro ò ton a 1’ aia:

E infin de néxvo saluóù tutti avendo

E da-a parte scinistra e da-a contraia,

0 ven zù a basso, e con 1’ asbrio de primma

\

0 va a 1’ erboo de meistra e o monta in cimma.
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L’ erboo 6 l’ èa lungo e reizegoso assae

Quantunque desarmcî: do pappafigo,

Da fa scappa da quelli zzî:ghi a coae

A chi ne foise, comme Oieda. amigo:

E fa tremà. ben ben con anscietae

Chiunque de quell‘ eroe non ea nemige;

Ma le invece o se cincia in cimma a quello

|Erboo co-a confidenza d‘ fm oxello.

E o se ghe mette’ e o se ghe ferma primma

In pè co-e brasse larghe drito e fisso.

Gomme se vedde a ùn obeliseo in pimma

Un santo, una croxetta, o un crocifisso,

E poi (ho fin ribresso a dilo in rimma.

Tanto 6 1’ è stravagante ò ghii’ibisso)

Con forza (1’ equilibrio straordinaia

0 ghe posa sciù a testa co-i pé a l" ala.

L’ èa a ùfia tà scena ó popolo commosso,

E ch’ó a finisse con rompise 6 00110

Aveiva ognùn posciùo zùgà de grosso:

Ma no gh’ èa nè Selvaggio nè Spagnollo

Ch‘ 6 no restasse senza sangue addosso,

Quando le tutt’ assemme ti dava un scrollo,

E paiva che allargando e gambe e e brasse

A forza e l’equilibrio ò ghe mancasse.

Ma lè invece 6 se lascia cazzo a posta

(lo-a faccia a-ò legno e sùbito ó l’abaara;

Primma con tùtto ó corpo 6 se gb‘ accosta,

Co-e gambe tùtt’ intorno o se ghe sacra,

E co-e moen in sei fianchi e faccia tosta

0 scùggia adaxo adaxo fin in tsera,

E o córe, mentre creddan ch’ 6 scie lesto.

A 1’ erboo de mezzafia presto presto.
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Senza piggià respio o se gh’ arrampirìa

Ce-a leggeressa e i schersci do folletto,

0 se gh’ assetta in cimma, e se ghe nir‘1a,

Poi d’ in pé drito, comme in solo trinchette,

0 fa a drita, in te mezo e dà mancifia

A-ó popolo mille atti de rispetto;

E 6 ven zù in tzcra e in t’ ùn galloppe e fin botto

0 se treînva in pé drito in te canotto.

A gente, eh’ a l’ èa mecca, e eh’ a pativa

Mentre, che 0ieda in tanto rischio o schersa,

Vedendo poi che a scena a se finiva

Da-ò moddo ch’ a pensava assee diversa,

A cieccava de moen, e bravo! evviva!

Da tutte e parte a criava a voxe persa;

E se gh’èa a-ó stesso tempo un cosci ardio

D’ accetta a sfidda a dava mente in gio.

Gh’èa ùn mainà catalan, dito ò Zapata,

Che ne-ó tempo che Ojeda in scio cópresso .

0 faceiva a se bella passeggiata,

Le 6 ne faceiva, comme se a fa o stesso

E megio o foise ben, una risata;

Primma l’ ammiava un pi) chi gh’è'a dappresso,

Poi 5’ (San tutti vortte, perché 6 s’ èa misse

A rie torna ciù forte, a ammiàlo fisso.

L’è veo che poi ne-ò chéa, vedendo tanti

Zé1ghi ardii, di se schersci o s‘ éa pentio;

Ma sciccomme nisciùn vegniva avanti,

Quando 0ieda o l’ aveiva zà. finio

A se préwa rischiosa, i circostanti

Tùtti ammiavan Zapata: tutti a dio

Mostrandolo ghe siavan tùtti a le

E da fianco e davanti e do derré.
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Paiva, che veèsan dighe con quell’atte

Ti che ti bùrli i atri, fa ùn po ti

Gomme 16, se ti e ben, se ti n’ è mattol..

0 poveretto accimentcîi cosci

Deeto o l’ avi&e quante o l’ aveiva a patto

(Mi m’ immagino) allòa de n' ése li,

Ma fa ne peendo a tanti inviti ò sordo

Senza ése misso a-i lei, e monta a bordo.

E piccóù per chi e provoca e mineiofia

0 fa da pùa necessita: virtù,

Cioè pé spiccie, chéh grande e faccia. bona;

0 s’asbria da-ò copresso, e monta sciù,

E 6 fa ùfia passeggiata bell’e bona

Pe due vette spaziandose in sciù e in zù;

Ma 5, terza e me comenca a trapeilà,

E 6 paiva quiexi li pe cazze in ma.

Pù 6 s’ addrissa, 6 se vorta, e torna e 6 sata

France da ùrìa tombacla serve 6 ponte,

E scibben, ch’ 6 schivasse una risata,

Ce-a quze a risponde a-e se e persone èan pronte ,

Con aia presuntuesa e co-a testa eta,

Gomme se e poese stà d‘ Oieda a fronte,

0 se mette in manca diversa e ne'ùva,

Pe no pai de fa a scimmia, a l’ atra‘ préxva.

Véìiggio di, che pe singolarizzàse

Verse l’ erboe de meistra ò còre primma,

E là e se ferma, e primme. d’attaccàse

0 ghe dà quattr’ e’iiggiee d’ in fondo in cimma;

Poi con l’ atto d’ un emme che capace

De cose ciù difficili e se stimma,

0 s’ asbria, ò monta sciù e e se ghe sesten;

E fin a questo punto andemmo ben.’
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Ma de l’ erboo monta in scia formaggetta,

Assettàsegho sciù d’ Oieda a pao,

Stàghe in pé drito o inverso in scia sùcchetta,

Fermo commo ghe staiva ùn angoo e fin diao,

E fa mill’ atre scene e fàla netta

0 l’ iéa questo o buxilli, questo 6 guao,

E appunto quand’ o va po fa 1’ axillo

Gomme ò faeeiva 6 so emolo, 6 fa pillo.

Do 1‘ erboo a cimma lo 6 l’ agguanta, 6 a ton.

Go-e dio e co-i denti, 6 me fa un sforso doggio

Po assottàseghe sciù, e 6 no riesce ben;

Ghe scùggia aóa ùn carcagno, aóa fin zenoggio,

E aóa ò sente, che ghe molla e moen,

E sentindo fra a gente un gran mormoggio

Pe-a vergheîxgna o se sforza ancon do ciù,

Ma 6 perde l‘ equilibrio o o cazzo zù.

Ma mentre a precipizio in zù ò dorrùa

Go-e brasse larghe, ò s’è ingancioîx po sorte

Do barco stesso ne I’ attrossatùa;

E 6 s’ acciappa a duî cavi e 6 se ton forte;

Cosciccbè con meno impeto o premùa

Vognindo zù da basso o schiva a morte,

0 quarche rottùa d’ osso quaaxi porta,

E 6 se tre‘uva in pé drito in sciìi covorta.

0 pericolo corso ne-a cascata,

E l’ improscion che n’è restdù ne-a gente,

Avoivan roiso per allóa Zapata

E da-i fischi e da-i ùrli alleato esente,

Urli e fischi dovùi a so risata

Riguardo a Oieda ingiùsta e impertinente.

Ma questo intanto proclam<îr da lotta

Vinpitò ó monta a bordo ùn’ atra vetta.



_( 506 ).

Là ò fù da tùtti i cappi ricevùe

Fra-i applaUsi dc tùtta I’ assemblea

Co-a lode e con l’ onó, che gli’è'a dovùo,

E in specie da Caenabbo e da Tamea,

Da-i qua: in gran stimma sempre l’èa tegnùo

E trattrîu ne-a ciù nobile manca

Tante chi iia ben in guzera pe t'à botte,

Quanto chi èa in paxe destro e ardio né lette.

E tùtti i primmi fra i cacichi in segno

D’ amò e de stimma ùn premio han vosciùo dighe:

L’ amigo dc Colombo e alle<îi ciù degno

Ufia sciabbra o tu e primmo a presentàghe

Coscì drùa, forte e ailìà. benché de legno ,

Ch’a I’ affettava i ommi, comme e daghe

Di bersaglieri, e a lemma di squaddroin

Che rebellan i ùssari o i dragoin.

0 ghe dava Caonabbo ùn gran piccosso,

Ch’ 6 l’ i5a ben a tronca, benché de pria.

0 celle netto a ùn emme grande e grosso

Gemme Morgante, o e filisteo Golia:

E ùfia lance, Tapoa co-a punta d’esse

Aflià, lùnga, robùsta e ben pulia,

Ch’ a. poiva in campo contro ùn reggimento

Senza spuntàse pertuzàne cento.

'

Broio ò ghe da un tamacco in tà manca

Arrangieîx, ch’ò pà. a clava, con a qu;e

0 grosso lion tremende de Nemea

Ercole e fracassava comme ùn bea;

E ghe regalla ùn arco infin Tamea

O quze po forza e pe elasticitte

Con quelli archi famosi e se p61 mette,

Che dtîlVi8.V8ll Ulisse e Filetette.



A noi, che a Oieda tanto e tùtti a reo

Applaudissan pe questo, a pi ùfia foa:

Ma non solo a-ò Selvaggio a paiva ùn veo

Incredibile miìi.co a so demóa,

Ma n’èa sorpreiso o meeximo Europeo;

Perché l’ arte ginnastica in allòa

Sorprendenti egercizii e strani exempi

A non aveiva, comme a-i nostri tempi.

Zappata a-ò vedde da cosci distinte

Persone a Oieda avei regalli e onó,

E a le frattanto non toccaghe ninte,

0 sente ùn po d’ invidia e o g’ ha 6 brùxó:

Ghe pi, che i cappi non avixnn respinte

E so preteise e 6 se presenta a la;

E mi asci, ò dixe in aia rispettosa.

Me parrise d’ avei ben a quarche cosa!

E ci segue a di, che forse, comme le,

Né Oieda o ùn atro ò saiva staeto bon

A eazze de tant’ àto e resta in pél...

De questa se sciortia e da se raxon

Rieivan sorpreisi indigeni e foestè:

Pù pe una certa commiserazion

E eortexia gli’èa dzeto ùn papagallo

Da portàlo a so amanza pe regallo.

I bauditoi frattanto pe-ò segondo

Zeîigo annunziavan ùfia corsa ne’hva,

Non ciù in taera, ma a-ò mito ne-ó ma profondo:

Concòran a dozzefie a quella preîwa

E zovene e i garzoin do néì1vo mondo;

Ma nisciùn di Europei fra ló se treîwa;

Perché a provàse a-ò mîm n’ èan cosci ncsci

Co-i Selvaggi che nùavan comme pesci.
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I giudici selvaggi co«i crestien

Primma s’èan conseggé, se quelle lotte

lnquesto zehgo d’ imità conven,

Che in quell‘ isoc occorivan spesse votte.

Né quae veddeivi quattro forti_lndien

Nuà contro dozze belle zovenotte,

‘ E lottà insemme per avei 1’ onó

Dc tià sott’ segua 6 so competitò.

0 se 1’ 6a megio ammette concorrenti

D’ ùn solo sesso, e ammià chi a-ò neîm ciù lesto

L’ ca 6 primmo a toccà a meta, e i prescidenti

Senza dillicoltze approvavan questo;

Perché sùggetto a meno inconvenienti

Essendo assee ciù semplice e ciù onesto:

E a primma preîwa. a l’è toccà pe sorte,

Tiando a pà-deespa, a-ò sesso meno forte.

Pe schiva intanto a confùxion ne-a corsa.

De tùtta quella tùrba feminifia,

Che nùmerosa a-ó ze‘ugo a 1’ éa concorsa.

Ean scriti in see pessetti de cartina

Tutti i nommi e poi missi in t’ una borsa:

E Zilia, Apcna, Ozela, Idia e Macuifia

Ean i nommi de cinque fortunee

Dà sorte a quella prchva destinare.

L’ èa ftÎ13- da radda o punto da-ó quae e tiggc

Parti doveivan nùando, e o 1’ ca dà Pinta.

Cb’ a 1‘ èa a meta, lontan quaexi due migge:

Dui mandilli de seea de varia tinta

A-a poppa 6an attaccze, perché se i pigge

Quella che da-e compagne a non èa vinta;

A-a fin da o segno ùn tic de secieî1ppo a v«îw,

E e cinque belle son zà in corso a m’ùo.
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Gomme un’ anghilla Idia a l’è attiva e snella,

Nervosa Ozela, comme una camalla,

Zilia a l’ha ùn po de questa, e ùn pò de quella,

Leggea a 1’ 6a Apena e a stava megio a galia,

Delicà. a l’èa Macuifia, comme bella,

Ma viva e matta, comme eia cavalla,

Ean cosci bilanciata de tùtte e forse,

E gh’èa in tùtte ùn compenso (le risorse.

Cosci nùavan pe im po fra 16 con poca

Distanza e guagno in mezo a fin ma tranquillo,

Imitando co-e brasse aòa de l’ oca

E sampe, e aòa do can, e do girillo,

Ada o moto dc branche d‘ una foca,

0 d’ un delfin, oppù d“ ùn coccodrillo,

0 ci) slang:o da reena (le derré

Spinzendo contro l‘ segua e gambe e i pè.

Ma quando a fianco arrivan da scùggea,

Chi è in bocca a radda, pe avangà Macuifia

I atre a se desbrassa dc manca,

Che a Zilia allòa trovandosc vixifia,

A s‘ inganci'a in tadunga cavellea,

Ghe questa a strascinava pe-a marifia;

Zilia a-ò sentisc tia. che o fesse a posta

Pe fermàla a se credde, e a se gh’ accosta.

\

E i cavalli, pe tiàgheli cosci

Gomme a fa a le, con impeto a gh’abaera:

Macuifia a ghe risponde e a tià le asci:

Allóa comenca ùfia tremenda guaera:

Una a tiava de chi, l’ atra de li,

Gomme duî ommi. quando tian a sacra:

Giù forza ha Zilia: a cria Macuifia, e Apena

Pe proteze a so amiga a l’ intra in scena.

39
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E 5’ intonava allòa fra le da terzetto

De tiate de cavelli e ungite da strie,

Che ó dava a-i circostanti ùn gran diletto.

Che quello giorno aveivan eoae de rie;

E 6 fa,civa ben zéìge e ben effetto

In Idia e Ozela, ch‘ éan inceraggie

E senza imbarazzàse in quella lite,

Verso da meta se n‘ andavan drite.

Zà' spiccavan da questa non lontana,

Gomme due belle stofe in mostra appeise

I dui mandilli de saea fifm e sana,

De bella tescitùa e de stampa ingleise;

Un a trei coi, comme a bandea italiana,

E l’ atro a dui, comme a bandea zeneise.

Ghe de due concorrenti impivan l'é‘1ggio

E a l‘ aia e a-i atti paivan di: te véxggie.

Pe caxe intanto passan da-ó canotto

D" 0ieda tùtte due veguinde in zù:

L" e Ozela a so compagna ciù de setto. ‘

E questa ciù avanzà. da-i anche in sciù:

Voendo allòa d’Anaucana ó zovenotto

A se"u diletta favori un po ciù,

0 pensa d’ aggiùttala replicando

A scena d” Ippemene e de Fernando.

In ma e cacciava, no avendo atro addosso

Davanti a Idia ùnlso stùccie in marocchin

De Levante assaa bello e de có rosso.

Fiettdu d’ òu, e foder| de vellùttin,

E ch’ 6 gh‘ èa cao, comme se o foise un grosso

Tesòu, perché e l’ aveiva tutto pin

D’ un genere speciale de feeciare ,

Utili a fin zerbinotto e a un militare.
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De faeti eccove e cose che gh’ éan drente:

Le

Petene pe-i mestasci e pe-a moschetta,

Stecco d‘ avorio, puntaieîx d' argento,

Puvee, spùnzieta fida e savonetta,

Pe levà e ma<me a-i arme a-ó vestimente;

Tempen, tesuie e ùfia spassuietta

Pe i finge e una pe i denti, ùn rùmescello

De f i e de aggugge pe attacca ó pomello.

ò sperava, che o stùccio o l’ incantasse

Idia, comme Matima ó borsellin,

E pe piggiàlo e corso a rallentasse,

E e 1’ ha eredùo po un po d’ ése indevin;

Perché lesta mesciande gambe e brasso,

Vedendo, ch’ 6 l‘ andava a trevà.i zin,

Quella co«a testa bassa e a l’ aia i pé

A cerriva sett’ segua appreîxvo a lé.

Ma mentre questa a córe verso e fondo

L’atra trionfante fin a meta a ne'ha,

E là. con tùtta l‘ allegria do mondo

A piggia ùn premio in mezo a scena veha;

Ma mentre a cerca de tià zù ò scgondo,

Dall’ regna all’ improvviso solerte f<ì1a

L’ha man, chi a preven pronta e spedia,

E a 1‘ abbranca, a-ò destacca e a-ò porta via.

Idia ne-ó stesso tempo a ven a l’ aia

Facendo resta a gente maveggià

E con tanto de naso l’ avversaia...

Le appena a s’ iéa do stùccio impossessa,

Con forza e con destrezza straordinaia

Nùando sott’ zegua a continuava a andà,

E a l’ arrivava a meta presto presto,

E giusto a tempo pe piggiàse e resto.
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I ommi a questa specie de regatta

Estraoti èan questi quattro: Tamatoa,

Ghe né tempeste a galla camme a natta

0 se cincia o fra i maoxi o se demòa;

Zamoro chi è un bùffon e un gaggia matta.

Tati, ch’ 6 stà sott" mgua ùn quarto d‘ da,

E o fa a barba a-ó ciù bùllo di magroin,

E Makè ùn’aagua coà, o re di furboin.

A ginnastica di ommi a non ca a stessa

Gh’aveiva e donne nùando po cammin:

In questo dominava ciù a destressa,

Spiecava ciù no-ó sesso mascolin

In tutti i movimenti a robùstessa:

L’ agilitzo gh"éa in quelle do delfin,

Ma questi quattro verso a meta van

Con l’ impeto o l’ ardi do pescio-can.

Benché ne-a so veemenza giudizio'si,

Davan pùgni, pattoin e casci a-ò ma,

Che paivan energùmoni furiosi;

E benedivan tùtto d‘ rogna sà

Scluî1ggi, costa, canoe, ommi cuiosi,

I qu;e immobili stan a contempla

Quelli rapidi e strani movimenti

E co-i diggi e con tùtti i sentimenti.

Fra questi originali zovenotti

0 ciù ch’ 6 fesso sciato o l’ èa Zamoro:

Lé un pò o fa fischi strani e ùn pi) strambotti

0 va cantando in ton aspro e sonoro,

Ada o fa certi schersci e certi botti,

Che i limiti oltrepassan do decoro,

0 pà un paggiasso e fin satire marin,

Oppù ùn Triton ch’ 6 fasse l‘ arlecchin.
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E quanto de fa e bùfi‘e essendo in vena

De remescià spedie e brasse e i pé,

0 s’iéa tanto avanzcî1, che ùfia chinzeùa

De passi i se compagni éan inderré;

Allòa le 6 vorta a l’ zegua e scciappe e a scheda

E a faccia, 6 peto e l’omhrisallo a-ò cé,

E in tà. modde reverse a compagnia

Pà. ch’ 6 \’eîigge aspiétà pe certexia.

Ma quando 6 vedde a compagnia avversaia

Vixifia a-e se carcagne, allóa boccùo

0 torna a nùà con,for;a straordinaia;

E quand’ ò l’è distante e ciù Segùo,

O se torna a vortà ce-a pausa a 1’ aia,

E lì co-e brasse larghe fermo e dii0,

Pà ch’ó diggbe: veddeî se son discreto;

Camminare, amixi cai, che mi v’aspeto.

-

Pe sei vette ó faceiva o stesso ze'hgo,

E sempre con i maeximi vantaggi;

Meno energia mostravan, meno feîrge

In quelle giorno i atri trei selvaggi:

Che po'ésan passà avanti ne gh’ èa léìigo:

Tamatoa e Tati paivan i se paggi:

Makè facendo invece l’impostò

0 stava a posta ciù inderré de 16.

Questo fùrbon in testa e s’ èa caccidh

De veîla vince a son de stratagemmi;

0 s’ sa per tùtta a corsa regolcîr

Da ùn veo fòcae, da ùn abile fascemmi;

No 6 distingueivi, tanto ùn insensóù

0 paiva a-ó néhe, da ùùa canòa ce-i remmi,

Ma frattanto le 6 medita. a manca

De fàla a chi 6a bùfi‘on e a chi no-ò l‘èa.
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Ean tosto a meta, éan stanchi in conscguensa

De scorrise i compagni e de fa o matto;

Allóa Maké a so scena 6 l‘ incomensa,

E 6 va imitando a l‘ indipresso ó gatto,

0 quae o s’ avanza quaccio quaccio e sensa

Fà sciato, mentre ch’ 6 da a caccia a-ó ratto:

Ma a fin o se gh’ asbria, quand’ó no temme

Giù, ch’ 6 ghe scappe, addosso tutt’ assemme.

Makè, ripeto, o fa a l’ incirca ò stesso

Pe no da a l’ e‘uggio, e 6 segue a fà. ò mess :

Queto e queexi sott' aegua ó nc'ua po un pesso,

Finch’ a-i socii, a-i qu:c primma ó gh‘ èa inderré;

A poco a poco o gh’ è vegnùo dappresso;

. Poi o fa tanto ch‘ 6 l’è avanti lè:

E tutt’assemme rapido 6 s‘ asbria

A-a meta e a-ó premio, e a scena a l‘ e finia.

Sicché pc premio quello gran furbon

0 se hùscava allòa con fa da sciollo

Una centa de szea cò de cetron;

E a-i Indien in faccia e a-ò popolo Spagnollo

Con aia seria e con ostentaziun

Comme una stola o se a metteiva a-ó collo:

Se sganascian da-ó rie tùtti a quell‘ atto,

Resta mòcco e avvilio chi ha facto ò matto.

Ha una regatta a fin de serra a festa

A I‘ ùsanza zeneise ò privilegio:

Do mondo mîwo fra-i maime a l'éa questa

Una. sfidda e i mainae do mondo vegio:

Ma a i Europei a 1’ ca ùn pittin molesta,

Perché saveivan quanto quelli éan megio,

Quanto de so can0e l’ éa a leggeressa,

E quanto ne-ò tià o remmo a so destressa.
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Coscicchè pc provàso quella vetta

No gh‘ è fra-i Europei chi vegne a mezo,

E a festa pe un ben pesso a 1‘ èa interrotta;

Ma a fin consciderando, che l’èa. pezo

No presentàse che arrischiàse à lotta,

Temo e Martin, perché ghe va dc mezo

L’ onò da se nazion e o proprio 0m),

chnan pe-i primmi e a sfidda accettan lo.

0 seguivan Zambullo ò timone,

Che fra-i mainae, benché o 1’ èa mezo sordo,

Doppo Temo e Martin 6 1’ ca 6 megio le;

E ùn tà Palanco, o quze ó faceiva a bordo

Da nave de Colombo da barbè,

E ùn Tolosan, che in tutto o l’èa balordo,

Féia che a tià ò remmo, nominoh Chinchilla,‘

Free da laete e compà de Bovadilla.

Pe regattà i Indicn cernùi fra mille

Ean da stessa bravùa, tutti da pao.

Ean i megio che foisan ne-i Antille,

.Cióè da Giammaica gh’èa Taòta e Zao,

Un pà. de cagnastroin fei comme Achille,

E Omai, ch’ 6 1’ èa un malemmo de Cibao,

Caramoro de Cubba, e infin Giarico

Da Guadaluppa e nevo (lo cacico.

Se cerneivan a lancia. i Europei

Ciù bella e spiccia de su caravelle,

E una canoa sceglieivan quelli fei

Cinque isolani de ciù spicco e belle,

E distanti dii meta quzexi sei

Migge s‘ andavan a posta con quelle;

E stavan a aspètà 'co-e moen a-ò remmo,

Che a Pinta a spare, e 6 cappo ò digge: andemmo.



-< 616 l

Due bandee pe ciù pompa e ciù illux’i0n

Da caravella a poppa ean steetc appeise

Che quaexi fin in ma comme ùn feston

Pendcivan a due lunghe aste sospeise,

Gh‘èan infise in te cùb'ie e vortae a-ò timon:

Una spagnolla, e l’ atra a l’ èa zeneise:

Piggiàle chi arrivava ciù spedio

Poiva e portale in trionfo tutt’ in gio.

Appena che 6 segnale dava a Pinta,

Se veddan vinti brasse e vinti remme,

Gomme armonia all’ ùnissono e distinta

A battùe eguali, in moto tutt’ assemme;

E comme fra de lo dandose a spinta

A ninnàse i figgitîi zé‘ugan insemme.

Veddei dexe emmi a tempo pù ninnàse

Tutti da poppa a próa senza fermàse.

vehgan, impegna: a lascià inderré

In quell‘ ùrtima lotta i avversai,

Quant' arte a schéha, e quanta forsa ò Gé

0 gh’ha dmto deî1viando ciù che mai, _

Contro i banchi appoggiando e nzeghe e i pé

Go-a faccia a-a poppa, flîl3. che Temo e Omai,

Ghe vogavan d’ in pé vortae dii próa

Pe a direzion da lancia e da canoa.

In mà due lunghe strisce paralelle

E lùxi 6 punto, donde se partiva,

Zà se lasciavan e barchette snelle

In t’ ùn bàgio de gallo, e verso a riva

Rapidiscime e drite vegnan quelle

Gomme i fame (1’ una locomotiva

Se veddan vegnî avanti da chi ammia

Vegni ò vapore lungo a ferrovia.
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Pe un lungo traeto a lancia co-a canoa

In sce‘l’ regna slittavan de conserva:

Ma a fin (i Indien forza e destressa allòa

N’ aveivan pe-ò besébgne e de riserva)

Ven questa avanti, comma una scignòa,

E quella a gh’ è inderre, eomme a se serva;

Schicchè pe-i primmi e avvantaggiata d’ un pesso

I Indien da radda arrivan a 1‘ ingresso.

Ma chi per atre i aspètava ùn guao,

E a se corsa felice a fù interotta:

Trasportrîx dii. corrente e da l’ avao

Troppe a-a costa vixin passa e canotto;

Scicchè resta sott’ segua ó remmo a Zao

Infióù ne-a spaccatùa d‘ ùn sche'ì1ggio rotte,

Quello a corrente a-ò giava pe traverso,

E questo a destaccàlo no gh’îéa verso.

E chi arrivava ùn guao ancon ciù grosse

A-i bareaie'ix di Antille, perché allòa

A I’ improvviso ghe vegniva addosso

Co-a próa ùrtando a poppa da canoa

ASbl‘itîl e drite di Spagnolli ò gòsse,

“Che ciù ùn pittin ò glie a fa andà in malóa;

Ma pù da ùn scontro, da-ò qure gh’ éa da temme

Tanto, ò fè solo avaia de due remme.

Un remme in quattro pessi 6 s' èa stocco”u

Che in ma cazzeivan subito a dreittùa,

L’ atre, ch’ 'éa infióù in ti scheuggi, descciantlîi

0 s‘ èa pe-a scossa, ch' 6 l‘ aveiva avùa,

Ma ne-a paa tutto rotte e fracassdu

0 ghe sciortiva feîia da -spaccatùa:

Ma nè pe contrattempi e pe svantaggi

Tali se perdan d’ anime i Selvaggi.
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Coscì quest‘ infedeli occidentali

Liberi per caxen de l" ùrto maeximo,

O quze e paiva diretto a subissàli,

Con l’ energia supplivan e co-0 saexime

A-ò tempo perso e a i mezi disdguali,

E scorrindo i credenti ne-ò batta:ximo

Giù che primma instancabili e costanti

I aeciappan, e ghe passan terna. avanti.

Ma servassze; bese’hgna ch’ 6 l’avesse

Temo acciappdx a Fortùfia quella vetta,

E ch’ó a tegnisse streita ben piè tressm

Scicché o no ghe doveiva andà de setta;

E l’ èa zà. destincî1 che le e vincesse

Gomme a primma e a scgonda, a terza lotta,

Mentre i bravi Selvaggi éan do destin,

E da sorte ncmiga o burattin.

Ean zà inoltra; in ta radda tanto avanti

I Indien, e i Europei tante inderré,

Ch‘ aviaen posciùo scommette i circostanti.

Che quella vetta sùperae i feesté

Avievan visto i se emoli trionfanti;

Quando comme ÌI’ISPÌI‘IÎI Fiesco da-ò ce

Alzando a voxe o l’ animava Temo

A tenta in quella preixva ùn sferse estremo.

E commel ò ghe dixeiva doppo ùn sbraggio,

0 se lascia cusci guagnà de man

0 mainà de Colombo da-ó Selvaggio,

0 barcajeu zeneise da l’ indiani

Dove, dove 1’ è, Temo, o te coraggio,

Dove a bravùa d’ ùn zoveno italian ?

Cose e dice, se chi o foise, te fra: 6 Gin,

Te barba e Poe e o Maxo te cuxin?
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Meschin de ti, se te vedessan fa

Una figàa cosci meschina e trista

Lò, ch’ on i barcaiéì: do ponte Rea

I ciù bùlli, i ciù ardii; le semprcin lista

Fra-i barcaie'ù cb’ èan destina: a remmà.

In te regatte de san Giambattista!

’ Oh! bravo! diovan certo: eh bella scena,

Bella figùa d“ ùn barcaié: de Zena!...

Cosci Fiesco ó ghe criava; e Temo a questa

Remanpifia o l’ ca punto de manea,

Ghe ghe montavan i fùmasci ii testa,

E o coloriva de scarlatto a oca;

D’ èsc vinto e burldx tanto molesta

E angosciosa o ùmiliante gh’èa l’idea!

E tutto ftîla de le 6 s’è mise a zuà,

Gh’ ó voiva vinco oppù bùttàse in ma!

A-a pròa tutto deciso e spalle e gia,

E a 6 se banco arrembeî1 de vitta ò zéuga

E de brasse e di po con tà energia

Ghe tutto i esse quaexi 6 se desleîiga;

E a-ò stesso tempo a-i se compagni e cria:

Anime, avanti, forza, arranca, viîiga!

E olottrizz:e lo asci crian tutti quanti:

Arranca, forza, vérga, anime, avanti!

E a questi sbraggi èan pù concordi i fanti;

Ché vogando con sforsci straordinai

Ean da-ò stento o da-ò sùò qutoxi desfeeti,

E ben presto dappresse i avversai

Arriva se i veddeivan stupefaoti;

Scicchè temendo d’ ése vinte Omai,

0 vai fa ùn sforso, comme Temo, allóa;

E e verta a faccia a poppa da canóa



Ma invexendrfu vagando ò dava mente

A Temo, che co-i socii 6 no se stanca

De voga e crià con forza sorprendente.

Anime, véhga, avanti, forza, arrancal...

E mentre o se distrae imprùdentemente

A se canoa de direzien a manca,

E invece d’ andà drita verso a Pinta.

In te canoe do popolo a l’è spinta.

Le 6 s’è accorto da un crio di circostanti

D’ avei devidu e d’ ese bell’ e ben

Lunxi da Pinta, benché a Temo avanti;

Ma o sbaglio o 1’ ca fatale pe-i Indien;

I Spagnolli è'an zà a meta e zà trionfanti;

Martin e Temo aveivan zà in te moen

E due bandee, che a poppa èan strete appeise,

Cioè a spagnolla Martin, Temo a zeneise.

Allòa da tutto 6 popolo applaudii

Montan i vincitei in scia caravella:

Là da Colombo in mezo a-i cappi ùnii

Tutti cinque èan premiae con ùùa bella

Grossa medaggia d’ òu, dev’èan seolpii

I titoli e 6 ritraeto d‘ Isabella,

Premio ÎÌSS(ÎI pe ònò e pe ricompensa

A chi 6a sommo in quarche arte o in quarche sciensa.

Ma pù andà no dovendo eo-e meen veîie

I Indien bravi ló asci, ma desgraziee,

Da-ò prescidente indian con cinque ste”ue

Tesciùe de parma tifia iéan regallre,

E da l’ Eroe con cinque camixa'ìe

De lana secetta e rossa da mainae....

Teme e Martin frattanto co-a bandea

Gian fra-e cicccate in mezo all’assemblea.



CANTO VINTEXIMO
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ARGOMENTO

Mentre che 6 Scrom'tó da muco mondo

Pc-a Spagna 6 parte po fei manifesta

E so scoeerle, 6 genio im'quo e immondo

O «tacita a ciù o‘rrenda de tempeste

Po seppelltlo de l’ Oceano in fondo;

Ma sarvou da l' esercito celeste

C’o-a so intrata trionfale in Bargelomz-a

L’ impreisa a ciù ammirabz'le ó corona-a.

A gran festa solenne termina

Co-i z<îxghi, ghe mancava ancon ùn’ da

A fini a brillantiscima giornà;

Scicchè avendo piggio”u gùsto a demóa

Se continuava ó popolo a demoà,

Facendo a bella festa ùn po de eóa

Cangiandone però a solennitte

Con ciù moto, ciù brio, ciù libertee.

Seguiva ùn invexendo allòa, ùn intresso,

Una gazzaea, ùn mormoggio popolare

Fra gardetti vivaci (1’ ogni sesso,

Fra garzoin bùlli e zovene bizzàre,

Che quoexi dillettavan ciù che o stesso

Spettacolo pomposo e regolare,

Questo ciù o l’esaltava a fantaxia,

Ma questo o l’ aumentava allegria.
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Con meno sùggezion e ciù caladda

Ripete a zrwentù quelle demòe,

Che a veddeiva ùn pò avanti in mezo a-a radda ;

E là. veddeivi regattà canoe,

Atre per ùfia, atre per ùn‘atra stradda,

A trre a trae, a quattro a quatto, a dòe a dòe;

E chi veddeivi, dove 6 ma 6 1’ éa veho

Figgiéi, figge e garzoin sfidàse a-ó neîm.

Tanti ciù bùlli montan in scia Pinta

Pe contraffà d‘ 0ieda a passeggiata,

E atri de trapellà facendo finta

In sciò cópresso véian burla Zapata;

Chi scùggia in ma davveî, chi pe una spinta

Do compagno fa a meexima cascata,

Chi da-ó legno se bolla a posta in mà .

E 6 ven sciù a galla po tornà a montà.

Ma 1’ ca a scena ciù poetica do mondo

Vedde mescià spedio brasse e gambette

E fa o matto. pe 1’ segua e 6 vagabondo

Centanzea de figgioîn e de figgette,

0 bollàse spedii e a mùggi a-ó fondo

Pe piggià scigoelin e campanette,

Che pe veddine e gare, 1 scersci e i bolli

A posta ghe cacciavan i Spagnolli.

Gomme quando cacciee un boccon de pan

In mezo a-i segue limpide e tranquille,

Veddei che córan avidi e se dan

Pe piggiàselo i pesci a conto. a mille;

A impossessàse a streinppe cosci van

Sott’ segua avidi e asbriae i figgieìi di Antille

Do sciguelin, do sùnaggin, da balla,

("ho i vincitoi portan in bocca a galla
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Gomme se zéùga in ma, 0 a-ó nduo pe-a góa

D‘ ùn premietto, o a scorrise o a dàse a bagna,

0 a regattà cò gosso e co-a canoa;

Cosci a montà in sce l‘ erboo da Cocagna,

0 a arrezc ó tronco in tasra se demòa,

0 pe-a spiaggia, pe-a valle e pe-a campagna

Sfidàse e lotta, o corsa e fa atri zrî1ghi

In riso fra i Selvaggi in quelli leîighi.

0 daVa a-ò mondo m'ùvo a bonna scia

0 sò frattanto a fin da se diseeisa,

Portando a-ó mondo vegio a so candeia

Brillante e ardente, cli’ a 1’ è sempre aggeisa

Inverno e Staa e Autunno e Primaveia.

E a rallegra con lùxe viva e esteisa

Tante belle creatùe fra lo distinte,

Ghe han raxon, o n’ han poca, o no 11’ han ninte.

E allòa i Spagnolli illùminavan l’ aia

Con varii ftîlghi artiliziali, vista

Pe-i Indien tutta mîwa e straordinaria,

Benché foîsan de quelli, che o fogliista

0 fa appena da forsa necessaia

Po diverti i figgieîi a San Giambattista,

Ma comme a sorprendenti novitze

Ló restavan però tutti incantare.

Con questi feîighi comensava a scena

Nottùrna, ma con questi a no finiva:

A nottnafia a l’è‘a tepida e serena

Ufia lufia schillente in ce a li‘ixiva,

Qucto l’è'a a maefia, a spiaggia e a valle amena,

Tutta a gioia do popolo o l’ influiva;

Ma pù a viziàne, se se poiva, a gioia

Gh‘èa l’influenza maligna de Maboia
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A semenà. zizania sempre intento

Fra-i Selvaggi l‘ iniquo e fra-i Crestieu,

0 giudice, che allòa foisc ò momento

De cangià in ma, quanto se fa per ben:

E de vortà ò stesso divertimento,

Che a concilia i Spagnolli co-i Indien

0 l’ èa dirette da l’ Eroe zeneise

De nén’i imbroggi in fonte e de conteise.

Le 6 saveiva, ch’ ascadan e pascioin

E geniali e pacifiche serate,

E 6 conosceiva che i Spagnolli éan boin

Non solo a fa de belle serenate

Dà larga co-a chitara e l’ amand/oin,

Ma ciù serie co-e belle e ciù immediate;

E_ o saveiva che questa propenscion

Di primmi guai nè' Indie a fù caxen.

Cessee de fasti malapena i féiglii

Se spandeiva a marmaggia disùnia

In varie squaddre e pe diversci le”ughi. ,

E continuando a nehtte 1’ allegria,

Che a-ó giorno aveivan comen9rîx co-i zdighi,

Là. veddeivi una bella compagnia

E là ùn’ atra e chi ùn’atra che a intervalli

Fra 16 divisi dan principio a-i balli.

Favan ballando quelle compagnie

Ch’ èan d’ ommi soli, certi botti e passi.

Certe riende intressee cosci spedie,

Qertî schersci e matteie da paggiassi,

Che divertivan e faceivan rie

0 volge de donnette e di ragassi:

Ma èan troppe ne-ó se genere innocenti,

E pe-i Spagnolli affaeto indifferenti.



Ma ciù geniali e ciù pericolosi

Ean i balli da tùrba femminifia,

Che pe influenza di genii tenebrosi

Ean diretti da Apena e da Maccuifia;

Là. mescciavan ce-i moti i ciù graziosi

Quelle ballaeùe quarche scappadifia

Da fa sbatte da bocca e scrollà a testa

A-ó przeve, a«ò fratte e a quarche vegia onesta.

In mezo a-ò ballo maeximo fra 16

Se notava dc fzeti quareheduùa

Che a modestia scordandose e 6 pùdò

A faceiva di schersci a-ó cieco da luna,

Che forse a n’ aviae facto a-ó circo do sòl

I foesté gh’ éan senscibili l... Fortuna

Pe questi che a despeto di demonii

Li gh’ è'an presenti troppo testimoniil

Atri invece lasciavan i balletti

Poco amanti do moto e de fracasso,

E se davan invece a-i amoretti

E a-e delizie geniali tutti in brasso,

0 acquegae in scii l’ erbetta di boschetti,

Gomme i pastoi de Teecrite e do Tasso,

0 in te canoe da-ó popolo lenten

Gemme in gondola fan i Venezien.

Però ben presto diventavan scciave

E turbe pe bentee de ce clemente

D’ in sémno profendiscimo e soave;

Scicché no sùccedeiva in tanta gente

Nisciùn intrigo scandaloso e grave

Da compromette a paxe seriamente;

I caxi ùn pò sospetti éan iselze,

E queti e pochi e pocq allóa notte.



_( 626 )._

Mentre che a. l’ aia averta s’ è'a addermio

Po canoe, pe-i boschetti e po'a campagna

Stanco d’ ésise troppo divertio

De bello Antille ò popolo e da Spagna.

Assùnnandoso a corsa, o o miro , o o tic

A-ó bersaggio, e a regatta, oppù a Gocagua,

Colombo solo (l‘ anseiotae a-ò tegniva

Inqueto) tùtta a ne”utto ó no_dormiva.

No, mentre tùtto 6 mondo 6 1’ èa in riposo

Solo Colombo 6 n’ ha posciùo strenz’ e‘uggie,

Lé, ch‘ 6 pensava, che l‘è spesse ascoso

Sotto un ma quoto ò banco (1‘ sono e o schéiggie,

E che 6 spirito iniquo e tenebroso

Spesso fra 6 gran ó ghe scmoùa ò leîiggi0,

E che in mezo a-c delizie a 1' innocente

Spese 6 frùto proibio perze ó serpente.

Le pè' galanterio e po»i passatempi

De quella soia e stava in apprescien,

Che de ne‘uvi destùrbi e contrattempi

No foisan quelli a l’ ùrtimo caxon

Rinnovando i fùnesti primmi oxempi:

Scicchè a manea ò studiava e l’ eccaxon

D‘ impedì, che s’ attacche torna a peixe

Sùcida, e o vizio ó torno a metto o reixe.

Risolùto pertanto de tronca,

Finché gh‘è'a tempo, e quante stava in le.

Fin da-ò principio ogni incentivo a-ò mà;

Appofia ó neîivo sé o spùntava in eè,

L’ assemblea ó fè de neîwo convoca

Di eappi nazionali o di foosté;

A quae senza saveine a causa o o caxo

Presto a se radùnava _tùtta a-ó Paxo.

\
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Che de torna in Europa 6 s’ 6a prefisso.

Là. e disse in aia dignitosa e averta;

Perché lasciai de ciù no gh’ èa permisso

In scia se impreisa a Spagna ansciosa e incerta,

E che annunzia ò doveiva a chi commisso

L’ incarego gh’ aveîva a se scoverta;

E 6 l’ aveîva fisscîr pe-ò se ritorno

e

Contando da-ó corrente 0 sesto giorno.

Ne l’assemblea causava questo avviso

E sorpreisa e disgùsto in generale,

Tanto ó riùsciva amao quante improvviso! _

Gh’èa ùn màcentento tà, ùn mormoggie tale,

Che l’Eree benché fermo e ben decise

0 n’ iia mai stento in t’ ùn imbroggio eguale:

Ean tùtti centro lé, pochi eccetture,

I se amixi, i compagni, i figgi, i free.

In mezo a lo po fa despeto a-ó ce

0 diao di Antille ò ghe metteiva a mia;

Scicché ò primmo a parlà 6 fù Bertomè.

Forse intissrî1 da-ó maeximo a quell’ da;

A san Domingo poi fonde'h da lè

Forse le zà. ò pensava fin d’ allóa;

Le 6 disse cieco, che se doveiva senza

Manco discùtte dii'feri a partenza.

Che se doveiva primma asseguà ben

Con pre'hve e patti IIQÎIVÌ a paxe e quella

Alleanza che s’îia feeto co-i Indien; '

E ch’ essendo brùxà. meza Isabella

Besé1gnav’a fondà in megio terren

Ufia cittae ciù forte e ancon ciù bella,

Dove i Spagnolli megio ricevùi,

E alloggiare megio feisan ciù segùi.
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Vergini de politica europea.

Van i cacichi allòa quaexi de picca

Ne-ò favori de Bertomé 1‘ idea:

E a ciù fertile fiera e d’aegue ricca

Pe-a cittee neîwa gh’òfi'eri Tamea,

011’ a foise a Guadaluppa, o a Martinicca:

E Tapoa e Caonabbo i megio seiti

Che ne-a Giammaica avessan e in A'iti.

Declamava fra Boile doppo ò free

De Colombo ùfia specie de sermon,

Difl'ondendose in scia necessitre

Che gh’ éa non solo de fermàsc ancon

Pe fondà de colonie e de gittata;

Ma po fondà. in quelle isoe a Religion

Predicà da San Pé, mandando abbasso

Quelle ch’ éan stabilie da Satanasso.

Lé o disse, che fin ta vitegio straordinaio

Non 1’ avendo intrapreiso per ùn vano

Passatempo, ma comme miscionaio

Cattolico, apostolico , romano ,

D’ esterminà ò creddeiva necessaio

Ogni credenza erronea, ogni profano

Cùlto o empio rito, e riforma segondo

A dottrina do Pappa ò l'1tÎIVO mondo.

Coscicché se pensava Bertomé

Solo "a gloria da Spagna e a-ò proprio onó ,

Solo a gloria da Dio 6 pensava le:

Se quello de cittze 6 1’ 6a fondatò,

Le 0 saiva de conventi e monesté

Fondato, diretto e legislató,

E o 1’ elemeiva pe-i segondi a stessa

Idia, zà battezzà, maddre-badessa!



Chi ò tratte ò fe‘ rie tutti e maveggià:

E con ùn riso ironico Martin:

Ch’ 6 fosse grazia, ò disse, (1’ aspetà

Primma de fàla monega ùn pittin;

Che là a m a bell’ a megio battezzà

Non ascistia dà moifia e da-ò paddrin,

E senza e pie geimonie che se fan

Pe forma in bona regola ùn crestian.

Che a le in partico|à a raccomandava

Chi 1’ aveiva mondà con o battzeximo,

E non zà a un fratte, ò quae in tutto o mostrava

Coscì poca prùdenza e poco szeximo:

Che essendo le so protetto o pensava

De fàghe in Spagna da paddrin le maeximo,

E portà. 1’ opea santa a compimento

Con conferighe ùn atro sacramento.

Fin chi l’ oppoxizion a 1’ èa tranquilla;

Ma avendo esposto a so vixion d‘ Quai

Giacomo. dove Ovando e Bovadilla

A Colombo appsegiavan tanti guai,

Allóa mollavan a-ò ritegno a brilla

Quelli che a so partenza èan ciù contrai,

E a scena a diventava seriamente

Animà. a-ó stesso tempo e commovente.

Di zoveni europei, co-a differenza

Di motivi, èan i opinioîn e stesse

De Boile circa 6 differi a partenza;

Ma se e tegnivan ne-ó so chéh compresse;

E fin allòa e taxcivan pe prùdenza

Pe no manifesta e so debolesse;

E fra i ciù macontcnti e qusexi offeisi

Diego, 0ieda e Fernando gh’iéan compreisi.
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Questi illùstri e animosi personaggi

Da scorsa né1tte bella e allegra tanto,

Gomme i atri Europei, eommc i Selvaggi.

Aveivan anche là sentio l’ incanto:

Distinto aveiva a lùùa co-i so raggi

Giù d’ ùn eroe co-a so eroiùa a canto,

E segmîl spesso in taera pe-i boschetti

Un’ ombra sola e ùnia de duî sùggetti.

Fra-i atri a-ò solitario assze vixin

A distingnciva a mzexima da-ó ce

Diego e bella Gadisa, e Idia a Martin,

\ Facendo in quella llfìltt(ì da candé

A ùn pà de matrimonii clandestin;

Perché allòa noti malapena a lé:

No gli’ e, s“ ean poi legittimare, memoia

Ne-i registri de Curie, e ne 1‘ istoia.

De ciù fra gente se son sparse poi

Certe voxi, a di o veo, vaghe e confùse

De quarche seappadiùa di atri eroi

Go-e ninfe che in te feste s’ 'e'an intrùse

Pe corrompe i foesté co-e fresche e i di;

Che me e regordan tale e quale e Mùse

Allòa s’ èan sparse, e che mi tale e quale

Me e regordan, intendo pùbblicàle.

S’è divùlgó‘u, ch’ ean visti allòa spessetto

Fra i costi e ciante d’ ùfia valle amena

Temo e Macuifia rondezzà a hrassetto,

E che fra-i erboi d‘ ùn“ ombrosa scena

Boschereccia a sordoùa ùn certo duetto

Gongertassan fra 16 Giacomo e Apena,

E se rescioassan sotto ùn erxo a-ó fresco

Da-ó cado interno a vaga Zilia e Fiesco:
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E che Matima a fesso tanto a caccia

Allóa a Fernando, o qure benché lasciala

Perde pe conservàse senza maccia

0 pense, e o l’ ammie ben de n’ incontràla;

Pù ne-ò bosco 6 se a treîwa faccia a faccia,

E mentre che le e cerca de schivàla

Con chinà i eîiggi e co’ allunghi ciù e passo ,

Le a ghe dixe acciappandelo pe ùn brasse:

Zà che te son, Fernando, tanto odiosa,

E a me presenza a te da tanta noia,

Tegnite a te horsetta, che preziosa

A m’ 6a finaóa e caa, comme una gioia:

Perché m’è cosa troppo tormentosa

De portà sempre addosso ùrìa memoia

D’ ùn emme, che mi ho amu"x ciù de mi stessa,

E ch’ o me paga d’odio, e o me dispressa.

Ne pe-a góa d’ da oggetto, pe-ó quae onò

E premio ho perso a-ò ze'ùgo, a-ò quze èo concorsa,

Me chinàve a piggiàlo, ma pe amò

De quello, chi e cacciava in mezo a corsa!

E questo manco, ingrato, o me fa pró!

Bella consolazion, bella rism‘sa!

Perdo in t’ un giorno da vittoia o vanto

E o frùto, e quell’ eroe che amavo tante!..

Cosci a disse e con gesto risentio

Cazze da-i pé a borsetta a ghe lasciava,

Che a vittoia ne-a corsa a g’ ha impedio;

Co-i éiggi pin de lagrime a ghe dava

Un sguardo accompagnob con ùn sospio;

E vortandoghe e spalle a se n’ andava

Ne-ó spirito lasciandolo sorpreiso,

Ne-ó cheîi tùtto commosso e tutto acceiso.
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Lè sùbito pentio do so rigò

O-a seguita e e l’ aceiappa pe-a foresta,

Dove a sfe‘uga cianzendo a raggia e o dò:

E la e a consola ne-a manca ciù onesta

Ch’ 6 peiva ed linguaggio dell’amó;

Coscicché 16 se tròvan doppo questa

Conferenza ben ben rappattùmar;

Ma a-ò scùo da paxe i patti son. restee!

E s‘éan (s’è dito) in gie pé collinette

Visti Anaucana maexima e Piquillo

(Gomme pè ville fan e parpalette)

Scorrise tùtta a mîxtte e fa l’ axille;

E lasciàse acciappà quella pe sette

Vette e ciiezà ùn pittin senza mandillo!

Pà che Piquillo in somma ò foîse (strana

Magia d’ Uré) ciù fortùmî1 d’ Alana!

E (1’ Ozela se dixe anche de ciù

Che benché a feise cosci seria e onesta

Quella ne’i1tte scrollasse a se virtù!

Quella né;tte anche lé à 1’ aveiva a testa

Invexendà pe-a grazia, a zoventù

E a destrezza d’ Oieda, e a manifesta

Parzialitre per lè, quando con ne‘uva

Cortexia a-ó miro ò ghe fe’ vinse a préwa

Non avendo e cervello né ó cheî1 dùe.

Ma e debolesse da natùa fumano.

Avendo Oieda, benché forzellùo,

0 s’ èa lascidx piggià da tanta strana

Pascion pe-a donna, ch’ a 1‘ Es de segùo

Un torte pe Caenabbo e pe Anaucana!

Certe occaxoin tanto ‘en pericolose!

Tanto Mabeia o l’ imbreggiava e cose!
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L’Eroe in sostanza pin d‘amó nc-ó cheîi

0 l‘ incontrava Ozela o a posta o a caxo:

Ancoassao che a ghe disse, appefia ó ve‘u

Abbrassàla, d’ andàgho fin po ciù adaxo

Po rispetto de maio e do so sé:

E sffigandose allóa con quarche baxo

Se son po-ò reste limitm a-i penscei,

A-i immaginazioin, a-i dexidei!

D’ Yanoz infin se conta e do Garzia,

Gh’ è'an senz’ attacco e amò particolà,

Ma comme i atri allóa do giromia,

Che vista quarcho Indiana desandià,

Po eaitzo ghe faeoivan compagnia;

E perché intanto no ghe poesan fa

I vagabondi a-ò scfio quarchc despeto,

Se a tegnivan in, sceso o streita a-ò peto.

In somma ninfe e eroi, che fra de lo

Vegnivan cosci a-e streite co-a persefia,

Restavan inlaeeze da quell’ amò

Go-ó qute no se transigge o se minciofia;

Perché ó ghe lascia aceeiso fin tanto ardó,

Che a raffreidà a raxon a non è bofia;

E o ghe fa trasandà, o con dospiaxei

Esegui, se besrhgna, 6 se dovei!

Sociavi dunque i eroi de cosci viva

Pascion acceisa nc-ó se choh da fin diao.

Non è poi da stfipi, se ghe rifisciva

L’ annunzio da partenza cosci amao:

Sfibito egnùn de 16 ne-ò cheh sentiva

0 crfie destaeco da fin oggetto cae;

E se taxoivan per allóa' bosoîigna

Credde porto, che 6 fessan po vorghéxgna.
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Ma quando poi co-a se rivelazion

Giacomo e fava a tùtti manifesto,

Che e torna in Spagna 6 poiva po caxen

D’ ommi iniqui a Colombo ése funesto;

Allóa quelli trovando ùfia raxon

D’ oppoùise ciù giùsta e ùn fin ciù onesto

Sostegnivan con forza a convenienza

Anzi ó dovei de differi a partenza.

Metteî, dixeivan, primma d’ andà via

I trei giudici iniqui a-ò meno in caxo

Dc n’ adempî a fùnesta profezia,

Mentre son tùtti trei ancon a-ò Paxo

In letto e ancon in cita pe-a se feria:

L’ è giustizia e prudenza adaxo adaxo

Fàghe ùn processo in regola, tegnili

Custodii, sentenziàli, e infin punili.

De giùdicà i trei giudici a proposta,

Ch’ a portava con le a necescit&e

De sospende a partenza, fin chi esposta

Da Giacomo, da Oieda e (la-i dei free,

Da 1’ assemblea, ch’ a l‘ èa zà predisposta,

A s‘ approvava a l’ unanimitze:

Solo e sbottava pe-ó processo o fratte;

Ma i atri rieivan, e e lasciavan sbatte.

Caonabbo anzi, se a da l’ ùrtimo sorelle

Pe sorte condanme foisan i rei,

Le stesso e s’ exibiva a tiàghe e collo

Segendo e lezzi e forche di Europei,

0 de bruxiàli vivi a ùso spagnollo,

0 ce tamacco fà.ne cinque o sei

Tocchi a l’ ùso caraibo, oppù impalàli

Gomme s’ ùsa fra»i popoli orientali.



Ma Colombo fra tante esortazioin

De figgi, de parenti e amixi eai,

E pronostici e triste previxioin

E tante puie de futùri guai,

Tante insomma plauxihili raxoin

De tempoezzà, mi fermo ciù che mai

Con carma e con franchezza dignitoso,’

Benché tutto commosso, ó ghe rispose:

I motivi, che ho addùto pe-a partensa

Son tùtti troppo giùsti e troppo urgenti,

E i motivi contrai pe conseguensa

Son deboli in confronto e inconcludenti;

Nisciùn de noi da-ò so dovei despensa,

Né mi pe-ó primmo, né i mae dipendenti

Da 1’ adempilo 1’ impediîi raxon

Segondaria o fùnesta prerlizion.

Anche mi son d’accordio con maa free

In quanto necessaio e ùtile ò stimma

A noi, e a-i nostri amixi e nostri allea

De fonda né:vamente quantoprimma

In questi leîxgbi ameni una cittze,

Che a riparo e rovine e i guai da primma,

E ringrazio de ché1 i cacichi e accetto

L’ offerta, che m’ han facto a quest’ oggetto.

Pe fondà una Colonia e cittae neîwa,

Che a seggc a-ó tempo stesso forte e bella,

Ommi fra noi bastanti no se tr<î1va,

Né mezi, e manco una propizia stella:

De questo n‘ emmo una recente prc‘uva

Ne-a fondazion da meexima Isabella:

Ghe veîl gren mezi a ùn’ opea grande, e o Qé

Ch’ò scordo i torti fasti a-i ommi e a Lé.
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E fra-i atri ò motivo 6 l’è pù questo,

Che in Spagna 6 me decidde a incamminàmc.

De fa quant’ ho scoverto manifesto

A-i regnanti, e pregàli d’ accordàme

Barchi, onimi e mezi pe tornà chi presto

Con quelli che vorriàn accompagnàme.

0nde' poei continua, rende ciù esteisa

E portà a compimento quest’impreisa.

Quanto de bello a civiltae europea,

Quanto de giùsto ha a religion de Cristo;

In quest‘ isoc anche mi veddiae voentea;

Ma besehgna che ùn ommo scie provvisto

Pe incivili gente selvaggia e fea

E fanatico meno e meno tristo,

Un apostolo in somma un po ciù dotto

E ciù prùdente che non è o Paolotto

Saiva Marcena 1’ ùnico sùggetto

Giù adatto'h pe-a sant’ opera e capace

Tanto pe-ó chéi quanto pe 1’ intelletto:

Veddo in le qumxi tùtte combinàse

E doti d’un apostolo perfetto;

Ma ministri ciù zoveni associàse

Devan a ùn ommo grande. ma zà. vegio,

Scimili a-ò meno, se non pzegi o megio.

Di trei giudici a colpa circoscrita

A non è a-i guai trascorsci, ma a 1’ è esteise.

A una serie de guai quaexi infinita;

Per 16 mia gente generosa ofl'eisa,

Per 16 infamà fù una Colonia e alllita,

Per 16 fù compromissa a nostra impreisa,

A 1’ avieiva per 16 a Spagna in compenso

De tanti sacriflzii un danno immenso.
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I delinquenti dùnque scien portae

In Europa con noi ben custodii:

Là da-i stessi sovrani giudicre,

Da lò disonorae, da lo tradii,

Seien con giustizia, e con sevm'itae

Come tùtti se meritan, punii:

Quanto l’è reo eo-i so Compagni Ovando,

Sàn pù giùsti Isabella e Ferdinando.

Chi ci finisce l"Eroe; ma contro 6 veo

Una corte e se finze sempre retta,

Greta a-ó benefattó, tremenda a-ò reo:

L’ iniquitae , 1‘ invidia maledetta,

A fàsa religion do Fariseo

Pe-ò ciù e l’ ingratitudinc a s’ assetta

Di troni i ciù sùblimi in sei gradin,

In gio e carega e sotto o bardacehin!

0 fù ò primme Marccna a sta sciù in pé

Quanto disse 6 gran Ligure approvando,

0 l'è Rodrigo ó stesso doppo le,

E con Sanchcz l’andavan appoggiando

Martin, Garzia, Alonzo e Bertomé;

Cedeivan pù, benché mainvie, Fernando

Diego e Ojeda anche lo ti:e da-a speranza

Do ritorno e da-ó paì da maggioranza.

Frattanto d’ése pronto e appzegià quelle

Provviste necessaie a ùn lungo viaggio,

I De dà cazefia e sparmà e due earavelle

Colombo 6 l’ ordinava a l’ equipaggio;

E a-ó giorno zà. prefisso, quando e stelle

Ecclissava do só ò nascente raggio,

Da tanta gente da no poei contàse

Accompagnoî: o va a spiaggia po imbarcàse.
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No descrivió, perch’ en affreto ignoti

I addii, che a seia avanti co»e se belle

I primmi eroi scangiavan: i rimoti

Boschetti, l’ aia, e ciante, a luùa e e stelle

Solo èan presentilò a-e promisse, a-i voti

De ritorno alternee fra questi e quelle,

E a-i sospii, a-i patetici lamenti

A-e carcsse, a-i abbrassi, a-i haxi e a-i centi!

Ma e giorno da partenza o fù de lùtte

Nell’ isoa, comme ò l‘è in t’ ùfia cittte

Quando sùccede ùn straordinaie e brùtte

Pubblico guao e una calamitae:

Ean tùtti in quello giorno e dapertùtto

Aflliti feîia de moddo e desolael

Ma chi mai non aveiva intenerio,

E facto lagrimà l’ ùrtimo addio? -

Racconti da romanzo immaginai

Parriàn, non cose vee, vedde abbrassee

Spagnolli e Indien da free e da amixi cai;

Cianze, comma figgiéx che han perso a mese,

Selvaggi fei, che non han cento mai;

E infin, comme pe forza destaccae

Tutti quanti co-a voxe e con a man

Dàse l’ addio ciù vette da lontan.

S’ ammiavan poi ne-i urtimi momenti

E da spiaggia e dà nave driti in pé

Ancon po un pesso mùtti e màcontenti;

F(ÎIH. che Alonzo e o se tristo conseggè,

Che paivan queexi freidi e incliflerenti,

E Martin, che 6 l’ aveiva Idia con lé,

Che in ehe'ù a I’ùniva o degne con l’amao

De lascià a patria e de segui o se cao!



0 l’ha, creddo, piggio“u ciù baxi in cea

Quello giorno Colombo da-i Indien,

Che non aveiva da-i se amanti a dea

De l’amó serve a fronte, a-e masche e in sen,

E tanti a gente ciù sarvaega e fea

Tùtti de che‘u a ghe n’ ha stampoù in scé moen,

Che non han dacto i Pellegrin a-ò pé

Di eredi de due ciave de san Pé.

E nave a fin sarpavan con secondo

Vento e e ma questo e o ce ridente e amigo,

Careghe di tesòi do neinve mondo

E de Genio ciù grande de l'antigo;

Ma i ammiava smanioso e furibondo

Da virtù l’ implacabile nemigo,

E o macehinava a-e stesse ancon ùn guao

Degno da maizia e do furó d’un diao.

Sercavan zà. da vinti giorni o vasto

Oceano i barchi senz’ aveî contraia

A sorte, e ùn giorno torbido e nefasto

Pe ùn disordine grave e in ma e nell’aia;

0 se ne-a rotta gh’ è‘a dubbio e contrasto

L’ arte do cappe e a scienza straordinaia

Con superà. dillicoltze infinite

Verse da Spagna e dirizzcivan drite.

Quando Mabeia ó replicava ò noto

Urlo a-ó consorzio maledetto e immondo...

Tremavan comme a orrendo terremoto

A-ó sentile e regioin do né‘wo mondo,

E resiitavan fin ne-ó ciù rimoto

Angelo e in aia e de l’ Oceano in fondo

Anche i ommi ciù fei, e i animze

Giù feroci e mostruosi spaventare!
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Sentivan e falangi tenebroso

A terribile voxe aspra o ffinosta,

E comparivan denso e numerose

Serve l’ Oceano con Tlalocco ii. tosta

In mezo a nfivie neigre e spaventoso,

Prelfidio d’ un’ orribile tempesta:

L‘Eroe a Ponente o o vedde alzàso e pronte

Mane"1vro o ommi o dispor'xo a fàghe fronte.

Ma 6 ministro sfiblime de l’Eterno

Nicamaele vedendo che fin violento

Sforzo estremo s‘ appaoggia de l’Inferno

Contro' i barchi gloriosi e chi gh’ èa drento;

L’ esercito celeste subalterno

0 radfinava a-ó msoximo momento,

E 6 vegniva invixibile a protozo

Chi a tanta ffiria 1’ ca impotente a rezo.

Da 1’ Orizzonte in sciù rapidamente

Co-e primmo intanto sfibito s’ alzava

De fosche nfivie fin caos vasto e imponente,

Ghe de se i spazii immensi o l’ ingombrava ,

E a-ó Nord, a l’Est, a-ò Sud, e all’Occidente

Serve e profonde Oceano 6 s’ allargava,

Stondcndo fin denso vello tutt’ intorno

E o scfio da mezané‘utte a mezogiorno.

Fra i convùlsi elementi e in mezo a questo

Tetro oomplicazioin d’ fin caos orrendo

Taurachi genio tristo de tempeste,

E Tipoco da morte angeo tremendo

Spinti allóa da Mahoia e da-o innesto

Potenze andavan tutt‘ in gio fromendo

E in conffixion con ffirio spaventose

Mettendo l‘ zegua o l’ aia e tutte cose.
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ScadenaVan i venti ciù fùriosi,

Ghe facendo fra lo guaera tremenda

Spinzan a l’ aia maoxi spaventosi,

Che se rompan ùrtandosc a vicenda,

E fùlmini da-e nuvie fragorosi

Tian zù in mezo a ùn derrùe e una fùga orrenda

De lampi spessi a cinque, a sei, a sette

E d’ segua, chi vegeiva zù a mas<ette.

Giammavan (la-i abissi i mostri a terme,

6

Pe fa co-e se figùc schifoso e lorde,

E co-a se mele stravagante e informe

Un’ armonia a quell’ orró concorde,

E ùn atro guao a tanti guai conforme;

Perché né góe di stessi orride e ingerde

O naufrago ó trovasse e né se bela

Giù spaventosa a morte e ciù crudele.

Genii, elementi, mostri con exeso

Accanimcnto in somma èan tùtti in guaera

Centro 1’ emme ciù grande e ciù glorioso,

Che foise fra-i viventi serve a teera,

E che in mezo a un abisso spaventoso

Un legno fragiliscime' ó rinsaera,

Scherzo di genii perfidi e de questi

Mostri e elementi orribili e fùnesti.

Investie da l’ orribile e improvvisa

Butiaùa a nave de Colombo e a Pinta

Con rotta allóa vagavan indecisa,

Dove ghe davan maoxi e venti a spinta;

Ma dii. compagna l’ ùrtima divisa

A corriva ne-ò caos pece distinta,

Poi sparindo l’Eroe a lasciava in grave

Apprenscien e pe quella e pe-a se nave.

.. ._ -...À ,.
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Fra tante angùstie quanto poiva fa

0 ciù bravo, ò ciù pratico, ò ciù asporto,

0 ciù attivo ammiraglio pe sarvà

A nave da ùn naufraggio quaexi certo,

E ti Spagna a gran notizia non sperà

Forse d‘ùn nehvo mondo descoverto

0 faeeiva 1‘ Eroe (ne-ò cheî1 ascondendo

A so ascietaa) con genio e ardi stùpendo!

Ma vedendo che o barco èse diretto

0 no poiva per quanto 6 se de'hviasse,

De meistra, de mezzafia e de trinchetto

0 sacra e veie, a fin ch’ò n‘ ahhoccasse;

Lasciando che ed solo parrochetto

A seconda do vento o navegassc;

E 6 1’ aspétava che do mà a violenza

L’ acquetasse a pietosa Provvidenza. ‘

S’ammcrmava a speranza de salvezza

Però contro i so voti e aspettazion:

A ùn giorno tristo a nehtte l’è successa

Pescima, e a questa ùn giorno pezo ancon,

Se pù giorno 1‘ èa quello, eh’ èa da stessa

Triste. nottuaf1a una continùazion,

Un quaddro tenebroso d’ imminente

Naufraggio e d’ ùn orrò sempre crescente.

No se sentiva in questo che 6 violento

Sbatte di maòxi a grosci cavalloin

A-a poppa, a-i fianchi e a pròa do bastimcnto,

Fischià, raggi Meistrre, Seiòchi, Aquiloin,

’ E a 1‘ in‘to e a-ò tempesta do ma e do vento

Scroscî ponti, erboi, tee, gagge, pennoin,

E fin da chiggia, eomme se a dreittina

A se ghe desciantasse. 1‘ ossatùa.
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E se sentiva insemme ùn gran fracasso

De szete e de gragnrìm ch’ 6 6 1’ insordiva,

E o 16 continuo che faceiva ó passo

De chi da poppa a pròa in sciù e in zù corriva,

E de chi camminava zù da basso

{Pallido e spavrntcîr in ca e in là pe-a stiva,

E e giastemme di tristi e i centi e i voti

E i ùrli di ciù timidi e divoti.

Quanto veddeivi poi de quella trista

Scena e tremenda solo o se veddeiva

A-ò vivo circo di lampi e a quella vista

Pe orrò e spavento ò ché: ó ve se strenzeiva;

D‘ ogni aggiùtto de 1’ arte ormai sprovvista

Veddeivi a povea nave, ch’a pendeiva

Sorve un abisso ampio e profondo, drento

Do quae a paiva affondàse ogni momento.

Rondezzà zà veddeivi intorno a tùtto

L’ equipaggio audaciosa a morte e franca,

E ne-ó ma comme inciostro neigro e brùtto

E ammacci<ù in ca e in là. de sciùmma gianca

Un drappo tetro, un apparato a lùtto,

E ne-a stré‘uppa di squali no mai stanca

De vagà a-ó barco in gio tante ambulanti

Seportùe spalanca; pe-i naufraganti.

E pe restrenze a trista descrizion

Pe tutto quello giorno e a niîitte appresso

No s’ aquetava ó mà, nè 1’ apprenscion;

E a-ò terzo giorno s’ accresceiva ó stesso

Stato d‘angoscia e de tribulazion;

L’ ùrto di maóxi 6 1‘ èa ciù forte e spesso,

I troin ciù fragorosi, e ciù frequenti

E fùriose {San e raffeghe di venti.
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No gli” ea ne e bareo parte intrega e sana,

L' opea morta do ponte e do rcsato

A 1’ 6a per l’ segua scherso da buriaùa;

Aveivan faeto ne-ó ma stesso ùn sato

Botti l’ erboo dc meistra e de mezzaùa;

Ghe dava pe desfàlo 6 ma l‘ assato;

E che poèse sarvàlo ó caxo raeo

Solo d‘un miaco, se veddeiva cieeo.

E giùsto appunto allòa i Genii celesti

A nave e i ommi i difendeiva lo:

Deviavan per lo i fulmini da questi,

Ean e lance immortali o eondùttó,

E contro i colpi da gragns‘ua fùnesti

E so àe èan ùn paegoa, e a so favò

Spesso tempiava a so virtù de l’ aia

E da marina a fùria straordinaia

Ma 1’ Eroe no vedendo ùn tanto aggiùtto,

Ghe ghe prestava ó Gé invixibilmente,

Ma invece o tempo e 6 ma sempre ciù bl’ùttu,

-E e pericolo sempre ciù imminente;

Dopo avei facto in quelli estremi tùtto

Quello che poiva fà ùn mainà prùdente,

In ta so camea o s’ è retidu da lé

Solo, a-ó timon lasciando Bertomè.

Là. a-e triste rifleseioin pe-ó rischio grave,

Ne-ò quae ó veddeiva 6 gran marin zeneise

Le maeximo, 6 so barco e tante brave

Persone e cae, che in quello gh‘ éan compreise,

(Da-e mille cùe pe-a direzion da nave

Riflescioîn triste fin allòa sospeise),

O dava sfe’i1go e a-e lagrime france,

Perché i so no ne foisan costernze.



Ma non èa manco allòa a raxen ciù forte

Da se anscietaa e continuo battichch,

Caxe ch’ 6 naufragasse, a trista sorte '

Da nave, di se amixi e di figgiéi,

E o n’ iéa manco ó penscee da propria morte,

Ché o meno o 1’ ca che ghe vegnisse in ch(îi;

Ma ciù sublime e interessante assae '

L‘ ca 6 motivo maggio da se anscietae.

Le 6 temeiva che andasse con le in fondo

De quell’ abisso sotto 6 legno averte

A memoia d7 un néwo e vasto mondo

Da le con tanta gloria descoverte;

Memoia, da quae a perdia a l“ èa segondo

Le ne 1’ Europa ùn grave danno e certo

E pe i viventi e pe a posteritae,

Anzi pe tùtta a reo l’ umanitze.

Ne ò sperava che a Pinta a ghe-a sarvasse,

Perché questa a 1’ ea forse naufraga,

0 pericolo gh" 'éa ch’ a naufragasse;

Quando in mente l’idea se gh’ è affaccia,

Che sarvàla le maximp o tentasse:

Deciso ó piggia allòa penna e camà

E un pezzo dc cartina e fito fite

Questa memoia ò ghe metteiva in scrito.

« Cristoforo Colombo genovese

Dopo d’un lungo viaggio, sorprendente

Per vicende ammirando fl’ oltre un mese

Scopersc isole ameno e un continente,

Fertile. popoloso, ampio pacee

Che l’ Oceano circonda in Occidente:

Did lustro all’ anno mille quattrocento

Noccntadue si. fortunato evento ».
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Poi questo scrite dentro ùn po de teia

Inseà ben inghùggeito e scigillóh

0 l’ investiva dentro un pan de scia,

E avendo questo nneximo fasci<î1

Con un retaggio inùtile de veia,

0 ligava con spago incatrand1,

E avendolo serrcîr in t’ ùn bariletto

0 cacciava zù in ma da-ó barconetto.

Le 6 sperava che a galla de trasporto

I maòxi ghe servissan o a corrente,

Finché ò straceasse in quarehe spiaggia e porto

Co scrito, che gh’ ca dentro, nell’ Oriente;

E ghe portava a-ó cheù quarehe conforto

Questa speranza e un po de canna mente,

E sciùgandose e lagrime e sciortiva

D’ in ta se camea pe monta sciù a riva.

Là in oca tranquillo, comme ne-ò se interno,

Da-ó timen rilevando Bertomé,

0 tornava do mzeximo a-ó governo

Co-i e'hggi a-a próa e a mente fissa a-ò ce

Rassegmî1 a voentae do Paddre Eterno:

Mentre che zà in te. stiva e intouno a le

L‘ èa sùccesso a-ó mormoggio e a-ó movimento

Un scilenzie d’angoscia e abbattimento.

In quella trista e desolante scena

De gente gianca in cea, comme o papé

Po e spavento e po 6 spaximo, Marcena

Malapefia o se sente solo le,

Che in aia seria, pia, carma e serena

Quando e dirizze ùi'1a preghea a»ó ()é,

E quando ùfia parolla de conforto

A l’ equipaggio mùtto e mezo morto.
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Mcntro a l‘opposto ò misero ,Paolotto

In quelle angfistie ò rappreSoiita a parte

D’ fin imbecille o infitile bigotto;

In t’ fin canto ammfiggitîr, solo dii parte,

0 con lingua convfilsa o da bar-botto,

Fissando o libbre senza mai già e carte,

Senza mai terminale trentesei

Vette o comonca ó Misercrc mai. .

0 o stréfippia i avemmaie da cònotta,

Ghe pà, ch’ó a digghe in arabo e in tedesco:

O ufia giaculatoia a l‘è dirotta

Da lé forse per questo a San Francesco,

Gho in caxo do naufraggio do barchetta

Servi ó ghe fasse 6 se abito frateseo,

Po sta a galla in scio stesso, come quello

Po mitico e stava serve e se mantello!

Ma i genii iniqui o rei, che 6 Go 6 prescrisse,

Serprcisi, che agita da fin temporale

Cosci ffirioso a nave a no peris ,

E certi che fida sovranatfirale

Potenza in se favò a l’ intervegnisse ,

Tfitti compreisi da fin furò infernale

Deciddan de causàghe con audazia

Incredibile l’ firtima desgrazia.

Ascesa in nebbia neigra e spfizzolonte

Scimile a-ó ffimme de carbon de pria

Servo i onde de ma improvvisamente

Se precipita a triste compagnia, .

E alzando fin mente (1‘ regna sorprendente

Centro de barco d’ impeto a l’ asbria;

A vedde e o l‘ firla ó popolo atterrio,

Colombo e s’ inzeneggia e o da fin sospio.
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Ma I’ _ommo giùsto ò l’éa da-ò ce protetto;

Sùbito Nicamoele 6 l’ agguantava

Ge-a se man stessa I‘ erboo de trincbetto.

E a nave serva l’ regna o sollevava:

0 maòxe enorme contro le dirette

Rapido e innocuo sotto e ghe passava:

Vedde o nemigo cieco. che o (,36 6 l‘ aseiste,

Ma da-ò perverso intento o ne desciste.

E una montagna d‘ aagua ancon ciù vasta

Sempre ciù feo 6 l‘ appzegia e ciù crùdele;

Ma con 'voxe terribile: aóa basta,

Ghe criava prontamente Nicameele,

E a-ó stesso tempo o l’ abbassava l’ asta:

Faceiva e stesso a so legien fedele

Avventandose in grossa e ben compatta

Falange contro a squaddra iniqua e matta.

l.’ assato e fu improvviso c e fu veemente,

Feroce a rescistenza e a ciù accania:

Ma dùava quella lotta brevemente,

E di angei a vittoia a l’ éa compia:

Perché no peivan reze lungamente

I genii da nequizia e da bimia

Contro i arme celesti, ch’ e'an tempie:

A-a fonte da giùstizia e da veita-..

Battùi, scornùi. cacche inderré, scorrii

Da-i genii santi i spiriti perversci

Vagavan tutti quanti sbalordii

Pe l’Occidente e a Settentrion despersci.

E andavan poi a ascondise avvilii

In ti fiùmmi. in ti laghi, in ti diversci

Vulchen do iiiîivo mondo. in te caverne.

E in te nevee do Polo orride e eterne.
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Contemporaneamente a questa gueera

Che infieriva fra-i spiriti per 1’ aia, .

In fra i pesci ciù fei, che 6 ma 6 rinsaera,

Ghe n’ è'a ùn’ atra non meno straordinaia:

De grosci pesci-spà e de pesci-sacra

Una granystreî:ppa ii compagnia contraia

De pesci-chen, ch’ a seguita e a circonda

A nave, a. se gh’avventa furibonda:

E intorno a nave stessa in ampio réùo

Quelli feroci mùtti combattenti

Quando tùtti sott’ regna e quando a 11610

S’ attaccavan con strani movimenti:

No davan morscellae, né botte a V(Îl(l

Quelle spae natùrali e i lunghi denti;

Ma 1’ ùn e 1’ atro sciammo a fin scomparso

Tento ó lasciava 6 mi do sangue sparso.

Con a guzera di mostri di elementi

A-ò tempo stesso terminava a guaera;

Lascian d’ imperversa 1‘ Oceano e i venti.

E a nebbia discipandose, ch’ a saera

A luxe, guidda e gioia di viventi,

A guardia, chi è'a in vix'ia, a criava: Tara!

E all’ indiman 1’ Eroe do néhvo mondo

Di Azorre a ciù vixiha ti dava fondo.

Là 6 se tratten pe moza settemafia

Pe pessà a hellamegio ogni magagna

Da nave, che in zù a fin con Tramontana

Propizia a s‘incammifia verso a Spagna:

La pù per miàeo supera a buriai1a

Sei giorni avanti gh’ arrivo a compagna.

E là pe-a primma da scovcrta ndwa

Grande e stupenda a ghe portava a neîwa.



E quando li [in 1’ Eroe ó dava fondo

A Palos a despeto d’ emmi indegni,

Do burasooso mà, do genio immondo,

A fama, che a-«) de là d’Ercole i segni

Mille leghe o trovava ùn néuvo mondo,

Dc Castilia e Aragona in mezo a-i regni

A s’èa presto difl‘ùsa camme i lampi

Pe-ó mà, pe l‘ala, piè g:ittm, pe-i campi.

Scicchè a veddio sbarcà co-i so maina:

Pe-i guai sofl'crti frùsti e disadorni

Tanta gente l’ '62. accorsa dà gittae

Fra i so abitanti e quelli di contorni,

Che ne lò, no i so poro, ne di so poze

I rebccùcchi maeximi a-i so giorni

Non han visto che tanta a s‘all'ollasse

Pe-ò porto, a-i ponti, e in gio piè straddc o a-e classe.

De tanti gessi, ritorno’ù l’ardio

Petroccio a Zona in trionfo co-a famosa

Cadeùa, non èa li porto gremenio,

Né tante a-ó Bucintoro in gran festosa

Pompa. a Venezia gondole 'éan in gio,

Né oóre a gente tanto numerosa

Ne-i porti a. Veddo nave corassae,

O vascelli a trei ponti, o flotte armzc;

Quanta gente 1’ (in corsa in quello giorno

A vedde dc Colombo a caravella!

No ghe n’ 6a porto in tùtti i porti intorno

Uùa ciù guasta o matrattà de quella;

Ma. questa povca barca. de ritorno

A l'èa. dà spedizion ciù utile e bella,

A portava. o ciù grande ommo de mà.,

E ùfia miwa da là strasccolà!
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Le a ghe paiva a ciù bella raritze

Che se segge mai vista sotto 6 so:

Ghe paivan ammirabili i mainze,

Gomme e màvegge’ riferìc da 16:

E 6 Gapitanio, da-ó quaa èan guiddze,

Un genio potentiscimo creato,

Ghe o 1’ aveiva fitîl feîia comme da-ò fondo

Dell’ Oceano immenso ùn neixvo mondo.

Ma. 6 breve viaegio do Colombo infin

Co-i so amixi e i so Indien, i quae corona

E scorta ghe lacoiva po cammin,

erto da Palos fin a Barcellona,

Dove voivan co-a corte e i gittadin

I sovrani riceivilo in persoùa,

0 fù ùn trionfo continuo e ùna pomposa

Festa non mai descrita in versci e in prosa.

Gomme ùn gran seiùmme lungo a so corrente

0 va ingrosciando via de man in man

Pe-i segue, elio gh‘azzunzan ùn torrente,

Uùa vivagna, ùfia cascata, ùn rian,

Quanto ciù 6 se destacca. dii sorgente

E da-i monti nativi o va lontan;

Sciechè con foxe larga 6 s’ avvixiùa,

E o sbocca finalmente ne-a mariùa.

Cosci ingrosciando andava. ne-ó passaggio

De l’Ammiraglio e da 50 compagnia

Da ogni borgo vixin, da ogni villaggio

A mùggi a moltitudine sciortia,

Che a vedde quell’ illùstre personaggio

Paiva concorsa tùtta 8. Spagna ùnia;

Gh’ èa pè stradde e pe ciasse tanto pin

-Do paizen, do mainm, dc cittadin!



_( 652 )_

E comme do pianeta re do giorno

Sempre ciù bella e cieca, sempre ciù viva

A lùxe a se diffonde tùtt’ interno,

Mentre ch‘ò monta sciù fin ch’ò 1‘ arriva

A-a melt;e do so corso a mezogiorne;

Sempre ciù cosci a gloria progrediva

E cresceiva do Ligure immortale

Con ciù 6 s’ avvixinava 21 Capitale.

Ma (1’ ùn popolo a gioia, e primma e poi

No mai sentia, de quell’ Eroe a l’arrivo

Ch‘ 6 no ghe dava zà ò regno di mai;

Ma doppo ó ciù sublime tentativo

Un mondo intrego ricco de tesei,

Gomme porriò rappresentàla a-ò vivo ‘?

Chi idee pé‘u suggerime, e chi a-ó peusceo

Frazi addattze che possa esprimme o veo?

Gh’ éa un concorso e invexendo in Barcellona ,

Che cosci grande no l’han visto mai

Né cosci allegro Ciavai e Savona.

Ne-i giorni ciù solenni e straordinai,

Che se fa un centanà, o che s‘ incorona

A statua da Madonna ne-i santuai,

0 quando se remettan tùtti a reo

Peceaa grosci e piccin cò Giubbileo.

Né gh‘éa fra noi de gente tanta piena

L‘ anno, che, a Waterloo l’ ùrtimo sforso

Fallio, l’ impero e a strepitosa scena

Andava in fùmme do famose Corso,

Quando e moto europeo o portava a Zena

Tanti ministri e principi, un concorso

De tanti grosci personaggi in somma

Insemme a-ò Pappa, ch‘ 6 tornava a Romma.
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Aveivan dappertùtto tùtti quanti

Serr<îr i se negozii e magazzin

Fin i speziee da mege, i tabaccanti,

I bùsciolai, i fainotti, i vendivin,

A Borsa abbandonóù sensae, mercanti,

-Foesté e locande, i discoli i easin,

Ean veixi i scagni, i tribunali e ve'he

Cùrie, caserme, biblioteche e sch61c.

Coscì a macchetto o popolo disposto

0 l’éa piè stradde da no poei spùà in teera:

In mezo ii. gente ve trovavi esposte

D’ ùrti e spuncioin a una continua gurera

De chi voiva trovàse ùn megio posto;

Se s’ arve ùn passo, subito e se sacra;

Un po va avanti e ùn po inderré va a gente

Porta da-ò bellezùmme e di. corrente,

E ne-ò meeximo tempo pe-a cittae

In te Gexe vixiùe e in te lontane,

Comma ne-ó sabbo sante desligee

Tùtte nè' ville e né cittee crestiafie.

Dove a due, dove a quattro e deve a trae

A-a desteisa sùnnavan e campane,

E rimbombava insemme có don-don

De scampanàte o sparo do cannen.

Ne-a gran stràdda do corse éan starti eretti

Sontuosi archi trionfàli con l'estoin:

Tùtta a trera a l‘ éa sparsa «le galletti,

Gemme quando ghe passa e procescioin;

Ean stzeti appixienze, comme parchetti,

Gran parte di poggioli e di barcoîn,

E da tùtti i barcein ricche portee

Veddeivi pende e sventola bandee.
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E poggio“, barcoîn, ringhec. terrassv

Tùtte è'an stivae d’ ùn popolo infinito

D‘ ommi, donne, (ìggiél, figge e ragasse:

Parte, perché ciù reo ghe fosse ó scito

Scarso, co-e gambe, a vitta e a testa basse,

Parte assettoîx in scii banche. o sciù in pé drito;

E pin èan cornixioin. teiti e ferree

Dc garzoîn, che se gh’ èan arrampime.

Fra quelli, ch‘ èan in stradda, e ch’éan derrè

A ùn ommo ùn pó ciù lungo, tanti e tanti

Cercavan de poei vedde, comme lé,

Con mettìse a aggueittà da tùtti i canti,

0 sforzàse a stà sciù in punta da pé;

E tanti criavan a chi gh’èa davanti

Co-a testa qusexi a-ó maeximo livello ,

Ohè là! ò cappello abbasso! zù ò cappeìlo!

E 6 sta a senti i rapporti do vexin

Chi no peî1 vedde ninte, o perché oppresso

Dà carca, o lunxi, o postóìx mà, o piccin:

Questo ò ripete a ùn atro chi è dappresso.

E via de man in man a-ò pittadîn

L’ atro e poi l‘ atro, chi è ne-ó caxo stesso;

E ognùn pre‘uva ùfia pena da no di

Pe no p0eî vedde quanto 6 sta a sentì.

0 non éa in Romma quell‘ onò solefie

Do trionfo a fin comandante o imperató

Concesso in premio de sofl‘crte pene,

Quando tormî: dà guaera vingzitó

In mezo a-i re careghi de cadono

0 l’ascendeiva accompagnóù da 16

Colmdù de compiaxvnsa, inscio d‘orgoliu

Fra mille acclamazioîn ò Campidolio;
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Non éa, ripeto, quell’onò trionfale

D‘ ùn Tito, o d‘ ùn Scipion, o d’ ùn Pompeo,

0 d’ fin Cesare, 0 d‘ atro generale

Per avei vinto 6 popolo giudeo,

0 Annibale o ùn re barbaro e brùtale.

Giù meritcî:, ciù nobile, ciù veo,

E ciù degno d’ applausi e de corofia

Che ò trionfo (le Colombo in Bargelloùa.

Animi, sguardi e chó‘1, mentre ò passava.

Ean fissi in lé do popolo festoso,

In là, che oltre 6 consueto 6 se mostrava

All’ atto, a-ó passo e a cea grande e maestoso

Fra ó cortezzo di Indien, chi 0 seguitava,

Cortezzo assae ristreito, ma glorioso;

Perché da spà non sanguinosa e trista,

Ma do so genio nobile conquista.

Da-i barcoîn, da-i poggióli e da-e terasse,

Da-i teiti, (la-i mùaggioin di orti e de ville,

Da tùtti i gii de stradde e in tùtte e ciasse

Se veddeivan alzàse a mille a mille

I cappelli, e berretto, e moen e e brasse

Per salutà 6 gran Scrovitó di Antille,

Eh ùn tempo dapertùtto se sentiva

Un crio continuo e ùnanime d’ evviva!

Fra i vivi applausi e in mezo à gioia sccetta

Che sùggerisce a-ò popolo e conseggia

Non zà. l’ adùlazion, né l’ etichetta,

Ma a vcitaa. a gratitudine, a mavcggia,

Colombo in breve co-a so squaddra eletta

E co-i so Indien 6 l’ arrivava à reggia;

Là l“ aspettavan co-i so cortigiani,

E co-i grandi (lo regno i dui sovrani.
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-Là. gh‘ ca staeto appaagicîa pe 1’ accoglienza

Accessibile a tutti ùn gran salen,

Sontuosn e bello pe-a magnificenza.

E 1’, eleganza da decorazion:

E notabilitae là gh’éau da scienza,

Do governo, da corte e do blazon,

Là. gh’ éa in sce- un trono po opera anunirando

E pe ornati Isabella e Ferdinando.

Là' presentavan 1’ arma e guardie reali,

Spae c stendardi là ahbassavan pronti

Capitanii, ammiragli e generali,

E la chinavau c superbe fronti

Davanti a un nmmo, ch‘ó 'n" aveiva eguali.

Baroin, marcheixi, idalghi, dùchi e conti.

Là. s’alzavan infin davanti a le

I sovrani da Spagna driti in pé.

Colombo reise con disinvoltù'a

Gentile e rispettosa i giusti omaggi,

E esterna a gratitdùine dovùa

A-i dui potenti e illùstri personaggi;

Con dignitee, eleganza e precisùa

0 1’ esponciva a-i stessi di so viaggi

I caxi scingolari, o vario intresso, * ‘

E o prospero e mirabile sùccesso,

E doppo avei in seguito descrite

Co-a stessa grazia e co-a facondia stessa.

E qualitae ammirahili infinite,

_0 prospetto magnifico, a 'bellessa

Seingolà, o ce ridente, 1‘ aia mite,

A varia inesauribile ricchezza,

I vantaggi in sostanza immensi e certi

De tanti vasti paixi descoverti.



-( 657 )

Doppo aveî daeto quarche idea de quelli

Co-i esseri de la con le condùti,

Ommi, donne, ragassi, bestie, oxelli,

Ricchi metalli, aromi, ciante e frùti,

Reixe salùbri, legni fin e belli,

E naturali seimili prodùti,

0 conclùddeiva finalmente in questo

Moddo animando a fraze. a voxe e 6 gesto.

Sovrani aùgusti, senza dubbio sei

Certi da tùtto quello ch‘ ci sentio,

E da quanto voi maeximi veddeî,

Che l‘ impreisa, che in parte ho zà compio

Fedele a-ò moe mandato e a-àmae dovei.

Da quee l’ inspiratò l’è stento Dio,

Voi l’ appoggio e mi 6 debole strùmento.

A 1’ è o ciù memorando avvenimento.

Ma pù, quantunque grande. quest’ impreisa

A 1’ è incompleta: in questa descoverta

A grand’ opera tùtta a n’ è eompreisa:

Con questa appefia l’è una stradda averta

A ùn’ opca ciù sublime e ossee ciù esteisa,

Che a-i potenti e a-i magnanimi a 1’ è ofl'ei‘ta.

Opera, che a 1’ è a giùsta conseguenza

E o scopo destinóù dà. Provvidenza.

’ L’è veo: s’ è l‘aeto tanto! s’è scoverto

Un mondo ne'ùvo e bello e po fa questo

S’è tanto in teera e in mezo a-ò ma sofferto...

Ma de quanto ho sofferto (ve ò protesto)

No ne son scorraggio; e se a fà il resto,

(Zà che a rotta a l‘è nota e 6 passo averto)

Posso avei torna l’ incombensa e 6 vanto ,

No me rincresce de sofl‘rî atrettanto.
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Atri popoli ancon non oonosciùi

Generosi in gran parte e intelligenti,

A-i patrioti de questi, eh’ è'n vegnùi

Con mi (che benché nùi de vestimenti,

No son però d‘ intelligenza nùi,

Né de retti e d‘ ùmani sentimenti)

Besehgna azznnze, e conquista a veitze,

All‘ ùnion, a-ò progresso. a civiltze.

A-i tesoi e a-i prodùti che dospensa

Quclla bella region ricca e felice,

Che in parte ho descoverto, ùn’atra immensa

Quantitce ancon ne resta a descrovise,

Go-a qure se péxan arte, commercio e sciensa.

Perfezionàse, o sempre ciù inrichise

0 Spagnollo non solo o 1’ Europeo,

Ma 1’ ùmana famiggia tùtt’ a reo.

Co-i vostri auspizii un’ opea grande e pia

A Spagna a l’ iniziava, e le a 1‘ é quolla

Che ha da compila; e quando a sa compia

A ciù sùbiime pagina e ciù bella

E storie patrie a-ò regno sacra e ùnia

L' aviàn de Ferdinando e d‘ Isabella;

Quello ò spiechià fra-i regni ciù gloriosi,

E questi dei fra-i nommi i ciù famosi!

L’ Eroe chi o taxe: eccitan sensi e afl'etti

Diversoi e so parolle dignitoso:

Ne-ò re ambiziosi calcoli e progetti.

Ne-a regifia idee vaste e generoso,

Un gran fondo d’ invidia e de sospetti

Ne-i cheh vili e ne-i anime orgogliose,

Che poi causavan a l’ Eroe disgùsti

Gravi, .serii destùrbi e danni ingiusti.
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Ma concepivan e persone oneste

Pe-ó stesso invece grand’ ammirazion,

E e ciù belle speranze d’ ùn celeste

Favò pe l’ avvognî da so nazion;

Scicchè allòa da per tùtto ó tema éan queste

Belle speranze e chi ne fù a caxon

Co-a so feli<;e impreise, d’ infiniti

Discorsci interessanti e dotti scriti.

E solo deeantà pe meixi e meixi

Se sentiva non solo in tùtta 3. Spagna,

Ma anche fra-i Italien e fra-i Ingleixi,

In Portogallo, in Franza, e in Allemagna,

Fra tùtti insomma i Europei, borgheixi,

Nobili e artisti, à mafia e ne-a campagna.

A-ó giorno e 5, né1tte, a sosto e a 1’ aia. averta.

0 nomme de COLOMBO e a so Scoverta.
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